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U.S.A أمريكا

قال الرئيس الأمريكي دونالد ترامب إن عليه أن يتخذ 
»قراراً كبيراً« بشأن ما إذا كان سيُبيد إيران أو يسمح لها 

بالاستمرار والازدهار، داعياً جميع الدول إلى الانضمام 
إلى الولايات المتحدة في إنفاذ الحصار الاقتصادي على 

طهران، ومعرباً عن اعتقاده بأن واشنطن ستتوصل إلى 
صفقة مع إيران مباشرة بعد الانتخابات النصفية.

وأضاف ترامب، في كلمته أمام الجمعية العامة للأمم 
المتحدة في دورتها الـ81 بنيويورك، أنه عرض على إيران 

تعاوناً اقتصادياً مقابل إنهاء برنامجها 
النووي ودعمها للإرهاب، لكنها 
رفضت، واصفاً ذلك بأنه »خطأ 

كبير«. وأشار إلى أن واشنطن 
دعت طهران إلى التوقيع 

على اتفاق، إلا أن 
قادتها »مستمرون في 
الرفض«. وفقا لوكالة 

» أ ف ب “.

ووصف الرئيس 
الأمريكي النظام 

الإيراني بأنه 
»ضعيف ويائس«، 

وبأنه »الراعي الأول 
للإرهاب في العالم«، 

مؤكداً أن إيران »كانت 
المتنمرة في الشرق 

الأوسط لكنها لم تعد 
كذلك«، وداعياً إلى الوحدة في 

مواصلة الضغط عليها.

وقال ترامب إن الولايات المتحدة »محت« 
منشآت نووية إيرانية خلال ضربات جوية عام 2025، 

وإن الجيش الأمريكي »قضى على برنامجهم النووي«، 
مضيفاً أن هدف إيران كان مواصلة السعي إلى امتلاك 

قنبلة نووية، »ولو نجحوا لنشروا الذعر والموت إلى ما لا 
نهاية«. وتابع: »بعد أن منحنا إيران كل الفرص، قررتُ 

التدخل لأضمن أننا لن نواجه كابوساً بعد اليوم«.

ولفت إلى أن إيران تواصل تطوير أسلحة باليستية، 
مؤكداً في الوقت نفسه أن بلاده »قضت على الاقتصاد 

الإيراني«، وأن 159 سفينة إيرانية »تقبع في قعر البحر«. 
كما قال إن البحرية الأمريكية وفرّت مؤخراً مرافقة لأكثر 

من مليار برميل من النفط للعبور من مضيق هرمز.
وفي ردّ على منتقديه، قال ترامب إن لدى الولايات المتحدة 

مخزوناً من الذخيرة يفوق حاجتها، »على عكس ما 
يردده الجبناء والخونة«.

وفي ملف غزة، قال الرئيس الأمريكي إنه »قبل عام لم 
يكن هناك أفق لحل أزمة غزة، لكننا تمكنا من إنهاء 

الحرب وإنقاذ آلاف الأرواح«، مشيراً إلى أن 
قرابة 30 دولة انضمت إلى »مجلس 

السلام« الخاص بالقطاع الذي 
يتولى رئاسته. وأضاف أنه 

»تشرفّ« منذ توليه 
منصبه بإنهاء 8 حروب، 

دام بعضها عقوداً.

وعلى الصعيد 
الداخلي، أكد ترامب 
أن الولايات المتحدة 

»عادت أقوى من 
أي وقت مضى«، 

وأن جيشها هو 
الأقوى في العالم، 

وأن مستقبلها 
»مشرق جداً« 

واقتصادها »موضع 
حسد العالم«. وقال إن 

بلاده »تصرفت بحزم وسرعة 
للتأثير في المشهد العالمي«، وتعمل 

على جعل العالم أكثر أماناً واستقراراً 
للأجيال المقبلة، مضيفاً أن الطاقة الأمريكية 

تمدّ العالم بالوقود.

واستعرض ترامب ما وصفها بإنجازات إدارته، قائلاً إن 
أسواق الأسهم سجلت مستويات غير مسبوقة، وإنه 

أوجد أكثر من مليون وظيفة منذ توليه منصبه، وإن 
معدلات الفقر والجريمة تراجعت إلى مستويات قياسية، 

مؤكداً أن أي مهاجر غير قانوني لم يدخل الولايات 
المتحدة خلال الأشهر الستة الماضية.

أمام الجمعية العامة للأمم المتحدة: 

ترامب عليّ أن أقرر إبادة إيران 
أو السماح لها بالازدهار

كيف فكّك مغنّ 
أمريكي ادعاء الحياد 

حول فلسطين؟
 

قبل أسبوعين تقريبا في أوائل الشهر الجاري سبتمبر ٢٠٢٦ وفقا 
للقدس العربي ،كان مغني الراب الأمريكي بنجامين هاغارتي، 
المعروف عالميا بماكليمور، مجردّ فنان ضيف في جولة أمريكية 

للفنان البريطاني من أصول إيرلندية إد شيران. خلال مشاركة له في 
نيوجيرسي، صعد ماكليمور خشبة المسرح وهتف: »فلسطين حرة« ثم 

غنىّ »قاعة هند«، في إشارة إلى قاعة جامعية في جامعة كولومبيا قام 
محتجون مناهضون للإبادة في غزة باحتلالها وإعادة تسميتها باسم 
الطفلة الفلسطينية الشهيدة هند رجب، التي قام فيلم وثائقي بسرد 

قصتها، كما أنشأ ناشطون عالميون منظمة باسمها تلاحق مجرمي 
الحرب الإسرائيليين.

بعد أيام من هذا الحدث اعترض أصحاب ملاعب، يتقدمهم الملياردير 
روبرت كرافت، على مشاركته في الجولة، وقال منظموها إن وجوده 

يهدد بإلغاء حفلات تستقطب مئات الآلاف. برّر شيران الأمر بالقول 
إنه لم يكن قراره، لكنه تمسك بإبقاء حفلاته »مساحة بعيدة عن 

السياسة«. المفارقة محاولة إبقاء السياسة خارج المسرح انتهت إلى 
دخولها إليه من أوسع أبوابها.

ردا على استبعاده من الجولة، عرض عمدة ديربورن الأمريكية على 
ماكليمور إقامة حفل مجاني في المدينة، ثم تتالت انسحابات باقي 
الفنانين المشاركين: آرون رو ولوكاس غراهام وفينياس وفرقة بيوغا. 

عندما اتخذت المغنية بينك موقفا معاكسا وقعّ عشرات الآلاف 
عريضة تطالب بإبعادها عن دورها كسفيرة لليونيسيف. بعد تقديم 

ماكليمور مليون دولار لمنظمات إغاثة فلسطينية، قدّم كرافت وشيران 
التزاما بأربعة ملايين دولار للمساعدات الإنسانية الفلسطينية، كما 

أعلنت نجمة الأطفال مس راتشيل أنها ستتبرع بقيمة ما تبرع به 
ماكليمور، وهكذا، فإن إغلاق منصة أمام خطاب سياسي متعاطف مع 

الفلسطينيين لم يسكت النقاش، بل ضاعف إمكانية إثارته في منصات 
أخرى.

تصادى هذا مع حدث مشابه في السينما بعدما أثار فيلم »نازا« الذي 
يقدم شهادات عسكريين وعناصر استخبارات إسرائيليين حول آليات 

استهداف الغزيين عاصفة هستيرية ضد المخرجين داخل إسرائيل 
بعد فوزه بجائزة لجنة التحكيم في مهرجان البندقية. أدى الفيلم إلى 
صدمة أجبرت المجتمع الإسرائيلي على الحديث عن غزة بعد سنوات 
من الإنكار والتجاهل، وبذلك حققت محاولة نزع الشرعية عن الفيلم 

بجعل موضوعه أكثر حضورا.
تزامن ذلك أيضا مع إعلان إيرلندا، أول أمس، رفضها المشاركة في 

مسابقة »يوروفيجن 2027«، وعدم بث المسابقة للعام الثاني على 
التوالي، بسبب استمرار مشاركة إسرائيل ومسؤوليتها عن الأزمة 

الإنسانية في غزة، وكانت أربع دول أخرى قد سبقتها في مقاطعة دورة 
2026، فيما قالت هيئة البث الهولندية إن المسابقة لم تعد قادرة على 

الادعاء بأنها »منصة محايدة«.
يعززّ ما حصل مؤخرا واقع أن فلسطين صارت بؤرة استقطاب عالمية، 

وبطاقة هويّة سياسية وثقافية واجتماعية، تنقسم عليها الأحزاب 
والحكومات في العالم، كما تنعكس بقوة داخل صناعة الموسيقى 

والسينما والإعلام. بين الفنانين وأصحاب الأموال والملاعب، كما حالة 
ماكليمور، وبين هيئة البث واتحادها، كما هو حال يوروفيجن، وحتى 

داخل المجتمع الإسرائيلي الذي أصيب بالرعب حالما نظر إلى وجهه 
في المرآة!

بعد ثلاث سنوات من حرب الإبادة في غزة، والتطهير العرقي وإرهاب 
المستوطنين في الضفة، انتقلت المعركة السياسية والثقافية من »مسألة 

فلسطين«، إلى البديهيات الأولية، ومنها سؤال: من يملك حق تحديد 
ما يمكن قوله وأين، وكل محاولة لوأد هذا السؤال بالقوة تخلق آلية 

قادرة على إنتاج نتيجة معاكسة.
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U.S.A أمريكا

كشفت أحدث بيانات أسماء المواليد 
الصادرة عن إدارة الضمان الاجتماعي 
الأميركية عن أن اسم الرئيس الأميركي 

دونالد ترمب بلغ أدنى مستوى له على 
الإطلاق من حيث الشعبية بين الآباء 

الأميركيين... لكن يبدو أن اسم عائلته يسلك 
مساراً مختلفاً.

ووفقاً لإدارة الضمان الاجتماعي، استخُدم 
اسم »ترمب« اسماً أول لسبعة أطفال ذكور 

ولدوا في الولايات المتحدة العام الماضي. 
وهذه هي المرة الأولى التي يظهر فيها الاسم 

على الإطلاق في البيانات العامة للحكومة 
الفيدرالية. وفقا لـ»الشرق الأوسط«.

وقالت صوفي كيم، رئيسة تحرير موقع 
»Nameberry« المتخصص في أسماء 

الأطفال، لـ»هاف بوست«: »هناك تقليد 
طويل جداً يتمثل في تحول أسماء عائلات 
الرؤساء إلى أسماء أولى للأطفال، وعادةً ما 

يكون هؤلاء من الذكور«.
واستشهدت بالرئيس الأميركي السادس 

والعشرين، ثيودور روزفلت، مثالاً على ذلك.
وأوضحت كيم: »بدأ استخدام اسم عائلة 

ثيودور روزفلت اسماً أول في عام 1885، 
ودخل قائمة أفضل 150 اسماً في عام 

1902، أي بعد عام واحد من توليه الرئاسة، 
واستمر ضمن أفضل 150 اسماً حتى عام 

.»1908
وأضافت: »وظل ضمن أفضل 500 اسم 
حتى عام 1971. وحتى أسماء عائلات 

الرؤساء التي قد تبدو أقل شبهاً بأسماء 
الأشخاص، مثل تافت وكوليدج، دخلت 

قائمة أفضل 1000 اسم خلال فترات تولي 
أصحابها الرئاسة«.

لماذا ظهر اسم »ترمب« الآن؟
وعلى عكس بوش وأوباما وبايدن، ظهرت 
أسماء عائلات هؤلاء الرؤساء في بيانات 

إدارة الضمان الاجتماعي في بدايات فترات 
رئاستهم. لكن اللافت أن اسم ترمب احتاج 

إلى عام 2025 للوصول إلى هذا المستوى.
وقالت آبي ساندل، مؤسسة مدونة 

»Appellation Mountain« المتخصصة 
في أسماء الأطفال، إن هذا التقليد يعود 

إلى فترة أبعد قليلاً: »لأسباب تتعلق 
بالخصوصية، لا تكشف إدارة الضمان 

الاجتماعي عن الأسماء التي أطُلقت على 
أقل من خمسة أطفال ذكور أو إناث«.

وأضافت: »من المحتمل أن يكون عدد قليل 
من الأطفال قد سُمي ترمب في السنوات 

السابقة. فأي اسم يحظى بهذا القدر من 

الاهتمام العام، سواء كان ذلك الاهتمام 
إيجابياً أو سلبياً أو لأي سبب آخر، 

سيظهر على أطراف بيانات الشعبية«.
وقالت كيم: »معظم الرؤساء المعاصرين 
ظهر اسم عائلتهم في البيانات في العام 
الذي تولوا فيه المنصب، لذا فمن المثير 

للدهشة، إن لم يكن أكثر، أننا لم نرَ اسم 
ترمب يظهر في القائمة حتى بداية ولايته 

الثانية«.
وأضافت: »أنا متأكدة من أن عدداً قليلاً من 

الأطفال سُمي ترمب في عام 2017، لكن يبدو 
أن العدد لم يكن كافياً للوصول إلى الحد 

الأدنى البالغ خمسة أطفال الذي تعتمد 
عليه قائمة إدارة الضمان الاجتماعي«.

لكن ريبيكا والبرغ، المتخصصة في اتجاهات 

 ،»BabyCenter« أسماء الأطفال لدى موقع
قالت: »لا تزال ترى أن توقيت ظهور الاسم 

مرتبط بالانتخابات والدورة الإخبارية«.
وقالت: »كانت دورة انتخابات 2024 قد 

وضعت ترمب وإدارته تحت الأضواء. لكن 
الأمر يستغرق عادةً نحو تسعة أشهر حتى 

تؤثر الأخبار أو لحظة من الثقافة الشعبية 
في اتجاهات أسماء الأطفال، ولهذا السبب 

يظهر اسم ترمب في بيانات عام 2025«.

تأثير صورة ترمب السياسية
كما تختلف الولاية الرئاسية الثانية لترمب 

بشكل واضح عن ولايته الأولى في كثير من 
الجوانب.

وقالت كيم: »أما سبب وجود عدد أكبر، 
ولو بشكل طفيف، من الأطفال الذين 

يحملون اسم ترمب اليوم، فأعتقد أن الأمر 
يتعلق بصورة ترمب العامة خلال حملته 

الانتخابية لعام 2024 وفي بداية ولايته 
الثانية«.

وأضافت: »قدّم ترمب نفسه على أنه شهيد 
بعد نجاته من محاولة اغتيال وخروجه 

من إدانته ولوائح الاتهام بحقه من دون 
تداعيات كبيرة من جانب الناخبين. ومن 

المرجح أن الآباء الذين اختاروا اسم ترمب 
لأبنائهم يرون ترمب بطلاً وشهيداً، أي 

شخصاً جديراً بالإعجاب بحيث يطلقون 
اسمه على طفلهم«.

وقارنت كيم مرة أخرى اختيار اسم ترمب 
الأول باختيار أسماء مثل بيكهام أو زندايا.

وقالت: »ترتبط هذه الأسماء ارتباطاً لا 
ينفصم بشخصية بارزة واحدة. واستخدام 

هذه الأسماء يمثل تأييداً لأفعال ذلك 
الشخص ومعتقداته«.

أما مستشارة أسماء الأطفال تايلور 
همفري، فلم تكن متفاجئة تماماً من 

ظهور اسم ترمب في بيانات إدارة الضمان 
الاجتماعي.

وقالت: »دونالد جيه ترمب يحظى بقاعدة 
جماهيرية ضخمة ومخلصة للغاية، وإذا 

كانت فترة توليه الرئاسة قد علمتنا شيئاً، 
فهو أن علينا توقع ما هو غير متوقع«.

هل يصبح »ترمب« اسماً شائعاً؟
يرى معظم الخبراء الذين تحدثت إليهم 

»هاف بوست« أن وجود ترمب في عالم 
أسماء الأطفال سيكون مؤقتاً.

وقالت ساندل: »سأصف الأمر بأنه أقل من 
كونه اتجاهاً وأكثر من كونه حالة عابرة«.

وأضافت: »الأطفال السبعة الذين حملوا 
اسم ترمب لا يقارنون بأسماء أخرى ارتفع 

استخدامها خلال موجات من الاهتمام 
الإعلامي. فقد تضاعف استخدام اسم 

كوبي ثلاث مرات بعد وفاة نجم كرة 
السلة المأساوية، كما شهد اسم شخصية 
مسلسل )Wednesday( المستوحى من 

)عائلة آدامز( على )نتفليكس( ارتفاعاً في 
الاهتمام، وارتفع استخدام اسمي تشابيل 

 )Pink Pony Club( وروان مع تحول أغنية
إلى ظاهرة واسعة الانتشار على الإنترنت«.

وأضافت: »وفي عام 2025 أيضاً، أطُلق اسم 
كامالا على عشر فتيات«.

وتوقعت كيم أن يختفي الاسم تماماً في 
الإصدار المقبل لبيانات إدارة الضمان 

الاجتماعي.
وقالت: »لا أتوقع أن يظهر اسم ترمب في 

بيانات عام 2026. من المرجح أن يكون 
هذا ظهوراً عابراً لمرة واحدة في البيانات. 

وحتى إذا ظهر مرة أخرى، فمن غير المرجح 
أن يزداد انتشار اسم ترمب، وبالتأكيد 

سيختفي من قائمة إدارة الضمان 
الاجتماعي بحلول نهاية فترة رئاسته«.

لأول مرة... اسم ترمب يظهر بين 
أسماء المواليد في أميركا

US gains expanded military 
access, new defense areas 
in Greenland with Arctic 
deal

T he US will gain expanded military access in Greenland 
and will be allowed to establish new defense areas 
under an agreement signed by the US, Denmark and 

Greenland.

The agreement, signed on the sidelines of the UN General Assembly in 
New York, amends and supplements the 1951 Defense Agreement on 
Greenland and has “no end date.” According to Anadolu.
The document, shared by the Danish Foreign Ministry, said the parties 
share an interest in allowing the US military access to Greenland to the 
extent necessary to defend Greenland, the North Atlantic Treaty area and 
the American continent, “including through establishment of a Golden 
Dome defense system.”
It also wants stronger NATO engagement in the Arctic, including in “plan-
ning, presence, exercises, and joint intelligence gathering.”
The US “shall be allowed to modernize and expand its activities” at Pituff-
ik Space Base and establish additional defense areas at Narsarsuaq and 
Mestersvig, with technical details to be mutually agreed.
The deal also said US contracts for goods and services related to the estab-
lishment, maintenance and servicing of defense areas should be awarded 
to Greenlandic companies “to the maximum extent possible,” taking into 
account their capabilities and feasibility.
Washington may also propose additional defense areas or strengthened 
military operations and facilities. Implementation would be subject to 
consultations and mutual agreement among the parties.
Additionally, the deal grants US forces “the right of free access to and 
movement between” defense areas through Greenland by land, air and 
sea. US aircraft may fly above and land anywhere in Greenland, while 
American public vessels may have undersea access to its territorial waters, 
except as mutually agreed.
The document stresses that the rights must be exercised in a manner 
that respects “the Greenlandic society and the Greenlandic way of life,” 
including hunting, fishing and other traditional activities.
The parties also agreed to “work together to counter espionage in Green-
land,” while Denmark committed to continuing to strengthen its security 
posture in the Arctic.
“No state that is not a member of NATO” may establish its own military 
installations or maintain a persistent military presence in Greenland unless 
otherwise agreed, according to the deal.
It also restricts states or investors from countries outside NATO, NATO part-
ner countries and the EU from gaining control or significant influence in 
sensitive sectors where it could threaten national security or public order. 
They include critical infrastructure and resource extraction.
Although Trump said before the signing that the deal gives the US “perma-
nent control over security and all other needs” in Greenland, the agreement 
reaffirms “the sovereignty and territorial integrity of the Kingdom of Den-
mark” and recognizes the Greenlandic people’s right to self-determination 
under international law.
If Greenland becomes independent, Denmark and Greenland shall ensure 
that the new state agrees to “remain in NATO,” apply for membership if 
necessary, and assumes the rights and obligations of Denmark under the 
deal, as well as the defense arrangements.
The agreement will take effect following the completion of the parliamen-
tary procedures by Denmark and Greenland, according to the deal.
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يسعى عدد من المرشحين الجمهوريين لانتخابات التجديد 
النصفي الأميركية إلى النأي بأنفسهم عن الرئيس دونالد ترمب، 

في وقت يحاول فيه الأخير تحويل الاستحقاق الانتخابي إلى 
استفتاء على ولايته.

وفي هذا السياق، أكد بيتر لوج، أستاذ الاتصال السياسي 
بجامعة جورج واشنطن، أن تراجع شعبية ترمب جعل منه 

»قيدًا وسلسلة« تعرقل حظوظ العديد من مرشحي الحزب.
وفي مقطع فيديو دعائي بُث مؤخراً، نددت العضو 

الجمهورية في الكونغرس أنا ماريا إلفيرا 
سالازار بسياسة البيت الأبيض ضد 

المهاجرين. وفقا لـ«أ ف ب«.

ترمب تجاوز الحد في 
ملف الهجرة

وقالت النائبة عن ولاية 
فلوريدا التي تقطنها 

نسبة كبيرة من السكان 
ذوي الأصول الإسبانية، 

»سيدي الرئيس، لقد 
تجاوزت بعض إجراءاتك 
المتعلّقة بالهجرة الحد«.

وأضافت سالازار التي 
كانت حتى وقت قريب 
حليفاً مخلصًا لدونالد 

ترمب، إنّ »اللاتينيين أنفسهم 
الذين ساعدوك على العودة 

إلى البيت الأبيض في العام 2024 
يشعرون بالخيانة الآن«.

كذلك، صرحّ مايك روجرز المرشح 
الجمهوري لمجلس الشيوخ عن ولاية ميشيغان 

في فيديو دعائي الإثنين، بأنهّ »يجب إنهاء الحرب في إيران 
لخفض التكاليف«.

وفي ولاية أيوا، حثتّ المرشحة الجمهورية لمجلس الشيوخ 
آشلي هينسون على بذل المزيد من الجهود لتوفير المساعدة 
للأميركيين، الذين »لا ينبغي أن يدفعوا ثمن الحرب في إيران 

عند محطات الوقود أو عند نقاط البيع«.
وأظهر استطلاع رأي أجرته مؤسسة إيبسوس نشُرمؤخراً، 

أنّ %32 من الأميركيين لديهم رأي إيجابي بشأن الإدارة 
الجمهورية، وهو أدنى مستوى منذ عودة ترمب إلى البيت 

الأبيض في يناير/ كانون الثاني 2025.
وقال بيتر لوج إنّ بعض سياسات ترمب »سامة بشكل خاص«، 
مشيراً إلى الحرب التجارية مع كندا، وحملته على الهجرة التي 

»تتجاوز بكثير ما يريده معظم الأميركيين« وأسعار الوقود 
الحالية.

»ليس عامًا جيدًا للمرشحين الجمهوريين«

وأضاف »هذا ليس عامًا جيدًا للمرشحين الجمهوريين«، معتبراً 

أنّ الاعتماد على دونالد ترمب في الحملات الانتخابية سيكون 
»خطأ سياسيًا« بالنسبة إلى اليمين.

ويظهر تحليل أجرته شبكة »سي إن إن« لأول أسبوعين من 
شهر سبتمبر/ أيلول، أن 12 إعلاناً انتخابيًا تلفزيونيًا فقط ذكر 
الرئيس من أصل 500 إعلان للجمهورين. مع ذلك، يبذل ترمب 

كل ما في وسعه لربط الانتخابات المقبلة به.

وقال أمام مؤيّديه في المؤتمر الجمهوري في دالاس 
في وقت سابق من هذا الشهر، »عليكم أن 

تتظاهروا بأننّي مرشح«.
غير أنّ العديد من الشخصيات 

الحزبية ابتعدت عن هذا الحدث 
الكبير، من بينهم السناتور 

سوزان كولينز التي ترشّحت 
لإعادة انتخابها عن ولاية 

ماين.
وبحسب مايك فاهي 
مستشار الاتصالات 

السياسية، فإنّ 
الجمهوريين لا يقرّرون 

فجأة اتخاذ موقف 
مستقل إيديولوجيًا.

وقال إنّ »المرشحين ينأون 
بأنفسهم عن القضايا التي 
يكون فيها الضغط السياسي 

أكبر«، معتبرا أنّ »الرسالة 
ليست بالضرورة »أنا ضد 

ترامب«، بل بالأحرى »أنا شخص 
مستقل«.

علاوة على ذلك، فإنّ المسافة التي يتخذها بعض 
المرشحين ليست مطلقة. ففي موقع حملتها الانتخابية، تشدّد 

آشلي هينسون دائمًا على الدعم الذي قدّمه لها دونالد ترمب.
من جانبه، قال الحزب الجمهوري لموقع بوليتيكو إنّ المرشحين 

بحاجة إلى التعديلات اللازمة على حملاتهم، مشيراً إلى أنّ 
الرئيس يدرك أن بعض القضايا تتطلّب »فرقاً بسيطاً« من أجل 
الفوز. غير أنّ ترمب أظهر مراراً تسامحًا محدودًا إزاء معارضيه.

وردًا على مقطع الفيديو الذي نشرته ماريا إلفيرا سالازار عن 
الهجرة، أكد الرئيس الجمهوري أنهّ لا يزال يدعم المرشحة 

ولكنه لم يستطع إلا أن ينتقدها لكونها »متساهلة بعض 
الشيء« بشأن مراقبة الحدود.

وفيما لا يزال من غير المعروف ما إذا كانت استراتيجية النأي 
بالنفس ستنجح، فقد أكد مايك فاهي أنّ »ذلك يعتمد بشكل 

كبير على ما إذا كان الناخبون ينظرون إلى هذا التباعد على أنهّ 
حقيقي أم مجردّ حيلة انتخابية«.

وقال: »الناخبون بارعون جدًا في إدراك متى يقوم السياسي 
بتغيير الغلاف من دون تغيير المنتج«.

معركة النأي بالنفس.. لماذا 
يهرب الجمهوريون من عباءة 

ترمب قبل الانتخابات؟

الرئيس ترامب يشيد 
بممداني ويقول 

إن لديه “إمكانات 
كبيرة” بعد زيارة مقر 

عمدة نيويورك
رائد صالحة

أشاد الرئيس الأمريكي دونالد ترامب، بعمدة نيويورك زهران 
ممداني، قائلاً إن لديه »إمكانات كبيرة« ليصبح عمدة عظيماً 

للمدينة، في تصريحات جاءت عقب لقاء جمعهما في مقر إقامة 
عمدة نيويورك »غرايسي مانشن«.

وقال ترامب، رداً على سؤال عن ممداني: »آمل بالتأكيد أن 
يكون عمدة عظيماً. عليكم أن تفهموا أنني أريد ما هو جيد 

لنيويورك، وأريد ما هو جيد للبلاد«. وفقا لـ«“القدس العربي”.

وأضاف: »إذا كان أمامي خيار أن يكون عمدة سيئاً أو عمدة 
فظيعاً، فأنا لا أريد ذلك. أريده أن يكون عمدة عظيماً، ولديه 

بالتأكيد إمكانات، وإمكانات كبيرة«، وفقا للعديد من الصحف 
الأمريكية.

والتقى ترامب وممداني داخل »غرايسي مانشن« قبل عقد 
مؤتمر صحافي عشية اجتماعات الجمعية العامة للأمم المتحدة 

في نيويورك.

وكان ترامب قد وصف مقر إقامة العمدة في بأنه أحد »أماكنه 
المفضلة في العالم«، وقال إنه أمضى فيه ساعات طويلة على مرّ 
السنين برفقة »بعض رؤساء البلديات العظماء، وبعض رؤساء 

البلديات العاديين، وبعض رؤساء البلديات السيئين«.

وكتب ترامب على منصته »تروث سوشيال« أنه يتطلع إلى 
الزيارة، مضيفاً أنه سيكون من المثير للاهتمام أن يرى كيف 

يبدو المكان الآن بعد دعوته من ممداني.

وتأتي تصريحات ترامب الإيجابية تجاه ممداني بعد فترة 
من الهجمات المتكررة التي شنهّا الرئيس الأمريكي على 

العمدة بسبب مواقفه الاشتراكية الديمقراطية خلال الحملة 
الانتخابية العام الماضي.

والتقى الرجلان في المكتب البيضاوي في وقت لاحق من ذلك 
العام، في اجتماع اتسم بلهجة ودية أكثر مما كان متوقعاً.

ومنذ ذلك الحين، واصل ترامب انتقاد بعض سياسات ممداني، 
واتهمه بـ»تدمير« المدينة بسبب مقترحه فرض ضريبة جديدة 

على المنازل الثانية.
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خلصت وزارة العدل الأميركية، إلى جواز منع البيت الأبيض 
شبكات »سي إن إن« و»إم إس ناو« و»بوليتيكو« من التغطية 

الإعلامية في المقر الرئاسي بناءً على طلب الرئيس دونالد ترمب، 
وذلك قبيل جلسة استماع في المحكمة، وفق »وكالة الصحافة 

الفرنسية«.

ولجأت هذه المؤسسات الإعلامية الثلاث الرائدة إلى القضاء، 
بعد أن أصدر ترمب قراراً بمنعها من دخول المقر الرئاسي 

عقاباً لها على نشر ما يصفه بـ»الأخبار 
الكاذبة«.

وحدد قاضٍ في محكمة مقاطعة 
أميركية جلسة استماع 

للنظر في الدعوى.

وذكرت وزارة العدل، 
في ملف قدمته 

للمحكمة، أن ترمب 
يستطيع »التحكم 

في وصول 
الصحافيين إلى 

المناطق الرئاسية 
المحظورة، 

مثل المكتب 
البيضاوي«، لافتة 

إلى أن »دخول 
البيت الأبيض 

امتياز، وليس حقاً 
مكتسباً«.

وأشار الملف القضائي إلى 
أن رسائل أرسلت، إلى هذه 

المؤسسات الإعلامية، توضح 
أسباب الرئيس للحظر، ولديها مهلة 

حتى يوم الجمعة للاعتراض.

وحسب الملف، تشُير الرسائل إلى عدد من »الحوادث 
الإعلامية« التي ارتكبتها هذه المؤسسات، والتي »هددت الأمن 

القومي، ونشرت معلومات مضللة«.
وأشارت الرسالة الموجهة إلى شبكة »سي إن إن« إلى تقرير حول 

خطط ترمب لبناء ملجأ تحت قاعة الاحتفالات في الجناح 
الشرقي الذي يُشيّده، والذي »كشف عن تفاصيل بناء سرية 

للغاية«، إضافة إلى تقارير أخرى عدة حول الحرب مع إيران، 
وفق ما ذكرته الشبكة.

وقد مُنِع صحافيون من »سي إن إن« و»إم إس ناو« )»إم إس إن 
بي سي« سابقاً( و»بوليتيكو« من دخول حرم البيت الأبيض 

السبت، وصودرت تصاريحهم.

وفي خطوة تضامنية مع المؤسسات الثلاث، قرّرت الشبكات 
الأميركية الأربع الأخرى المشاركة في نظام التغطية المشتركة 

لأنشطة الرئيس، أي »سي بي إس« و»إيه بي سي« و»إن بي 
سي« و»فوكس«، تعليق تغطيتها في البيت الأبيض، وفق بيان 

اطلعت عليه »وكالة الصحافة الفرنسية«.

كما أبدى مصورو عدد من وسائل الإعلام، بينها »وكالة 
الصحافة الفرنسية«، تضامنهم مع المؤسسات 

الثلاث.

»اعتداء« على الدستور

في دعواها القضائية، 
طالبت المؤسسات 
الإعلامية الثلاث 

بإصدار أمر 
تقييدي مؤقت 

ضد الحظر، 
بدعوى أنه 

ينتهك التعديل 
الأول للدستور 
الأميركي الذي 
يكفل الحق في 

حرية الصحافة.

وقالت المؤسسات في 
ملفها المقدم للمحكمة 

إن »هذا الحظر يُشكل 
اعتداءً مباشراً على التعديل 

الأول، وانتهاكاً صارخاً لأهم 
مبادئنا الدستورية«.

وألمح ترمب إلى أن شبكة »سي إن إن« يجب ألا 
تغطي أخباره خارج البيت الأبيض أيضاً.

وقال ترمب للصحافيين الذين كانوا يغطون زيارته للجمعية 
العامة للأمم المتحدة: »أنا متفاجئ من وجود )سي إن إن( هنا 

لتغطيتي، لا ينبغي لكم الوجود هنا«.

لطالما هاجم ترمب وسائل الإعلام التي غطت حملاته وإداراته 
بنقد لاذع، واصفاً الصحافة مراراً بأنها »عدو الشعب«.

لكن هذا الحظر يأتي في وقت وصلت شعبية الرئيس الأميركي 
إلى أدنى مستوياتها على الإطلاق، ويواجه حزبه الجمهوري 
خطر فقدان السيطرة على الكونغرس في انتخابات التجديد 

النصفي في نوفمبر )تشرين الثاني(، في حين تستمر الحرب في 
الشرق الأوسط بلا نهاية تلوح في الأفق.

»العدل الأميركية« تجيز منع ترمب 
وسائل إعلام من دخول البيت الأبيض

US Treasury Secre-
tary emerges as top 
contender for AI 
czar post: Report

U S Treasury Secretary Scott Bessent has 
emerged as a leading candidate to be-
come the administration’s new artificial 

intelligence (AI) adviser, the US news website 
Semafor reported, citing three people familiar 
with the matter.

Other potential contenders under consideration 
include White House Office of Science and Tech-
nology Policy Director Michael Kratsios, a longtime 
technology policy adviser to US President Donald 
Trump, and Office of Personnel Management Di-
rector Scott Kupor, who previously departed ven-
ture capital firm Andreessen Horowitz to join the 
administration. According to Anadolu.

«Any reporting about personnel decisions that 
have not been officially announced by the admin-
istration should be regarded as baseless specula-
tion,” White House spokesperson Kush Desai said 
in response to inquiries regarding the prospective 
role.

The prospective appointment follows an an-
nouncement by Trump on his Truth Social platform 
Saturday, where he revealed plans to designate an 
“AI czar” alongside creating an “AI force.” Trump 
did not provide operational specifics regarding 
either project or outline how the administration 
intends to execute them.

The news came as intense debate over artificial 
intelligence governance, corporate liability and 
technological pacing continues.
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Arabs of America عرب امريكا

كشف عمدة مدينة هامترامك السابق بولاية 
ميشيغان، اليمني الأميركي أمير غالب، عن تحركات 
داخل البيت الأبيض لمناقشة عدد من الملفات التي 

تهم اليمنيين الأميركيين، وفي مقدمتها قيود السفر 
وقضايا الهجرة.

وقال غالب في منشور له في صفحته في فيس بوك، 

إن الرئيس الأميركي دونالد ترامب عقد اجتماعاً مع 
عدد من مستشاريه ومساعديه لمناقشة مطالب 

سبق أن تقدم بها بشأن القضايا التي تواجه أبناء 
الجالية اليمنية، مشيراً إلى أن البيت الأبيض تواصل 

معه وأطلعه على مستجدات الملف.
وأوضح أنه قدم شرحاً بشأن الأعباء المترتبة 

على قرارات حظر السفر، وضرورة إيجاد حلول 
للتحديات التي يواجهها اليمنيون الأميركيون.

وبحسب غالب، وجّه ترامب عدداً من مساعديه 
بالتواصل مع وزارة الخارجية والجهات المعنية 

لبحث حلول من شأنها تخفيف تداعيات القيود 
المفروضة على اليمنيين، فيما لا تزال نقاط وملفات 

أخرى قيد النقاش.
وأشار إلى أن الترتيبات جارية لعقد لقاءات مع 
مسؤولين وصناع قرار في واشنطن لمتابعة هذه 

الملفات، مؤكداً مواصلة تحركاته لطرح القضايا التي 
تهم المجتمع اليمني الأميركي.

أمير غالب يكشف عن تحركات داخل البيت الأبيض 
لمناقشة عدد من الملفات التي تهم اليمنيين

لم تحمل المحامية الأمريكية من أصول يمنية أسماء علي معها 
رداء القضاء عندما ذهبت إلى الجلسة التي انتهت باختيارها 

قاضية في محكمة بلدية بولاية مسيسيبي، إذ لم تكن تتوقع أن 
يتحول ترشيحها في ذلك اليوم إلى تعيين فعلي، قبل أن تجد 

نفسها مطالبة بارتداء الرداء وأداء اليمين لبدء مرحلة جديدة من 
مسيرتها القانونية.

وأثار إعلان تعيين أسماء، التي تنحدر أصول عائلتها من محافظة 
إب اليمنية، تفاعلا واسعا باعتبارها أول قاضية أمريكية من 

أصول يمنية، وأول عربية أمريكية تتولى منصبا قضائيا في 
ولاية مسيسيبي، بعد مسيرة عمل استمرت قرابة 10 سنوات في 

المحاماة. وفقا لـ« الجزيرة نت«.

وقالت أسماء إنها لم تتوقع حجم ردود الفعل التي أعقبت إعلان 
تعيينها، مؤكدة أنها تشعر بالفخر بوصولها إلى القضاء بوصفها 

امرأة من أصول يمنية، لكنها تنظر في الوقت نفسه إلى هذا الإنجاز 
باعتباره مسؤولية كبيرة.

وأضافت أن هويتها وأصلها لن يؤثرا في الطريقة التي ستمارس 
بها مهامها القضائية، مؤكدة أن القانون الأمريكي سيكون 

المرجعية التي تحكم عملها، وأن مسؤوليتها الأساسية ستكون 
ضمان تطبيق القانون وتحقيق العدالة داخل المحكمة.

الجمع بين تجربتين
وقالت القاضية أسماء علي إنها ولدت في ولاية كاليفورنيا، حيث 

تلقت مراحلها الدراسية الأولى، قبل انتقالها إلى مسيسيبي 

لدراسة القانون، ثم بدأت مسيرتها المهنية التي امتدت لنحو عقد، 
وعملت خلالها بصورة أساسية في قضايا الهجرة في مختلف 

أنحاء الولايات المتحدة.
وأضافت أنها ستواصل عملها محامية في قضايا الهجرة بالتوازي 

مع منصبها الجديد، بينما تختص المحكمة البلدية التي عُينت 
فيها بنوعية مختلفة من القضايا، بينها القضايا الجنائية 

والمسائل المرتبطة بالبلدية.

ورأت أن الجمع بين التجربتين يمنحها منظورا قانونيا أوسع، إذ 
تدخل إلى قاعة المحكمة بخبرتها كمحامية، بينما تمنحها تجربة 

القضاء فهما إضافيا لآليات عمل المحاكم وتطبيق القانون.
واستعادت أسماء اللحظات التي سبقت تعيينها، قائلة إنها 

كانت تحمل أملا في الحصول على المنصب، لكنها لم تكن واثقة من 
اختيارها، إلى درجة أنها ذهبت يوم التصويت من دون أن تحمل 

معها رداء القضاء.
وقالت إنه بعد الموافقة على تعيينها طلُب منها ارتداء الرداء 

استعدادا لأداء اليمين، لتخبر المسؤولين بأنها لم تحضره لأنها لم 
تكن تتوقع أن تنتهي الجلسة باختيارها قاضية.

وأضافت أن الوصول إلى هذه اللحظة جاء بعد سنوات من 
الاجتهاد والعمل في المجال القانوني، معتبرة أن احترامها للقانون 

وحبها لمهنة المحاماة، إلى جانب دعم أسرتها، كانت عوامل 
ساعدتها على الوصول إلى هذه المرحلة.

واعتبرت أن تجربتها تعكس كذلك الفرص التي أتاحها لها 
المجتمع الأمريكي، مشيرة إلى أن ولادتها لأسرة من أصول مهاجرة 

لم تمنعها من دراسة القانون والعمل بالمحاماة ثم الوصول إلى 
منصب قضائي.

وذكرت القاضية اليمنية الأصل أنها تأمل أن تكون تجربتها 
رسالة إلى أبناء العائلات المهاجرة وغيرهم ممن يسعون إلى تحقيق 

طموحات تبدو بعيدة في البداية، مؤكدة أن الوصول إلى المنصب 
الذي لم تكن تتوقع حصولها عليه في ذلك اليوم أثبت لها أن 

الاجتهاد يمكن أن يحول الحلم إلى واقع.

أسماء علي.. أول قاضية يمنية الأصل في أمريكا
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شاهد أسد دنديا هجمات 11 أيلول/سبتمبر 2001 في نيويورك 
على شاشة التلفزيون في منزل والديه المهاجرين من باكستان، 
وكان يومها في الثامنة. وأعقبت ذلك سنوات من الإسلاموفوبيا 

وسط اجواء غضب وريبة اثر حدث صادم أودى بنحو ثلاثة 
آلاف شخص.

في سن التاسعة عشرة، تبين لدنديا أن مخبرا للشرطة تظاهر 
بأنه صديق له تسلل إلى منزل عائلته، في إطار برنامج مراقبة 
بات موضع إدانة، وكان يفترض أنه يهدف إلى كشف التطرف 

الإسلامي.
أما اليوم، فيرى المؤرخ البالغ 33 عاما نيويورك مختلفة: مدينة 
لها أول عمدة مسلم وتقام فيها صلوات علنية في ساحة تايمز 

سكوير، فيما تنتشر مساجد جديدة في أنحائها.
وقال لوكالة فرانس برس »بعد 25 عاما على 11 أيلول/سبتمبر، 

نحزن ونتألم لما حدث، وفي الوقت نفسه أدرك أنني لست 
مسؤولا عما حدث«.

وأضاف دنديا الذي يقود جولات سيرا تركز على المجتمعات 
المسلمة في المدينة »لا أستحق أن أكون مستهدفا بسبب ما 

حدث، وأنا نيويوركي مثل أي شخص آخر«.
تصاعدت الإسلاموفوبيا في الولايات 

المتحدة بعد هجمات 2001 التي خطف 
خلالها متطرفون من تنظيم القاعدة 

طائرات واستهدفوا بها برجي 
مركز التجارة العالمي في مانهاتن 

ومقر وزارة الدفاع الأميركية 
)البنتاغون( قرب واشنطن. 

وتحطمت طائرة رابعة في 
حقل بولاية بنسلفانيا بعد 

تصدي ركاب للخاطفين.
وأبلغ مسلمون عن تزايد 

الاعتداءات والمضايقات في 
الأماكن العامة، فيما توقف 

بعضهم عن ارتداء رموز دينية 
ظاهرة مثل الحجاب في محاولة 

لإخفاء ديانتهم.
وفي الوقت نفسه، أخضعت السلطات 

الأميركية مسلمين للمراقبة، وألزمت آلاف 
الرجال والفتيان بالتسجيل لدى الحكومة، ما 

أدى إلى ترحيل كثيرين.
وقال محمد رزفي، وهو باكستاني الأصل أسس بعد هجمات 11 

أيلول/سبتمبر منظمة »مجلس الشعوب« غير الربحية لدعم 
المسلمين في نيويورك، »كان الجميع يعيشون في خوف شديد«.

وتابع »أطلق أشخاص في حينها النار علينا لأنهم اعتبرونا 
مسؤولين عما حدث«.

وكشف رزفي أنه بدأ بعد 11 أيلول/سبتمبر يقدم نفسه باسم 
»مو« لتجنب الوصمة التي كان يواجهها عند التعريف بنفسه 

باسم »محمد«.

-«تغيرت نظرتي للعالم«-
في نيويورك، بدأت الشرطة مراقبة مئات المسلمين في إطار 

استراتيجيتها لمكافحة الإرهاب، مستهدفة في كثير من الأحيان 
أشخاصا من دون أدلة لارتكابهم مخالفات.

وعاش دنديا هذه التجربة عندما كان طالبا جامعيا في التاسعة 
عشرة، بعدما انضم شاب بنغلادشي إلى جمعية للمساعدة 

المتبادلة كان قد أسسها.
وتوطدت العلاقة بينهما، فتشاركا الطعام ومارسا الرياضة 

معا، حتى إن الشاب كان يبيت في منزل دنديا. لكن بعد سبعة 
أشهر، اكتشف أنه مخبر لدى شرطة نيويورك أرُسل لمراقبته 

ومحيطه.
يتذكر دنديا الواقعة فيقول »كان الأمر مفجعا، لكنه كان مرعبا 

أيضا. لقد تغيرت نظرتي إلى العالم من حولي بالكامل«.
وبعد هذه التجربة، لجأ دنديا ومنظمات حقوقية إلى القضاء، 

وانتهت المعركة بفرض قيود على قدرة شرطة نيويورك على 
إطلاق برامج مراقبة مماثلة، مع انشاء هيئة رقابية لمتابعة عمل 

الشرطة.
وقال غدير عباس، المحامي في مجلس العلاقات الأميركية 
الإسلامية، إن برنامج شرطة نيويورك كان أبرز مثال على 

»الهستيريا المعادية للمسلمين« التي أعقبت هجمات 11 
أيلول/سبتمبر.

لكنه تدارك »هناك اليوم الكثير من الأمل«.

-تفاؤل-
ستضم مدينة نيويورك قريبا أكبر مسجد 

في الولاية، وهو واحد من أكثر من مئة 
مسجد أقيمت منذ عام 2001، في 
وقت يتنامى حضور المسلمين 

ثقافيا وسياسيا.
وأصبح رئيس البلدية زهران 
ممداني، الذي أدى اليمين 

على نسخة من القرآن، وجها 
جديدا لليسار السياسي 

الأميركي.
لكن الإسلاموفوبيا لا تزال 

قائمة في المدينة التي يشكل 
المسلمون نحو تسعة بالمئة 

من سكانها.
وفي آذار/مارس، نظم مؤثر من 
اليمين المتطرف تظاهرة بعنوان 

»أوقفوا الاستيلاء الإسلامي على 
مدينة نيويورك« أمام مقر إقامة رئيس 

البلدية.
وفي الوقت نفسه، قال سناتور محافظ إنه ينبغي 

إرسال ممداني إلى غوانتانامو، معتقل الولايات المتحدة 
المعروف باحتجاز مشتبه بهم على صلة بهجمات 11 أيلول/

سبتمبر.
ودعا بعض أقارب ضحايا هجمات 11 أيلول/سبتمبر ممداني، 

المؤيد بقوة لحقوق الفلسطينيين، إلى عدم حضور مراسم 
إحياء الذكرى هذا العام، فيما دافعت عائلات أخرى عن رئيس 

البلدية.
وأقر دنديا بأن الإسلاموفوبيا لم تختف، لكنه أعرب عن تفاؤله 

بما حققته الجالية المسلمة في نيويورك من تقدم.
وقال »رأيت تنامي قوة مؤسساتنا، وكذلك إقرار سكان آخرين 

في نيويورك من غير المسلمين بأننا جميعا جزء من هذه 
المدينة«.

وأضاف »أعتقد أن هذا أمر بالغ الأهمية، فروما لم تبُن بين ليلة 
وضحاها، ولم يبنها شخص واحد أو مجموعة واحدة. بل بناها 

المجتمع«.

مسلمو نيويورك يطوون صفحة 
هجمات 11 ايلول/سبتمبر

US man allegedly threat-
ens to kill Muslim men 
handing out Qurans in 
Michigan

A man allegedly threatened to kill four Muslim men who 
were distributing copies of the Quran outside a library 
in Troy, Michigan, prompting a US Muslim civil rights 

group to call for hate crime charges.

The four men were answering questions about Islam and handing out copies 
of the Quran when another man approached them and allegedly said he had 
a gun and threatened to kill them after learning they were Muslim. According 
to The New Arab.
The Council on American-Islamic Relations (CAIR) called on police to investigate 
the incident as a potential hate crime and review all available evidence.
“This cannot be dismissed as offensive speech or a heated disagreement,” said 
Amy V. Doukoure, lead staff attorney at CAIR-Michigan.
The New Arab has contacted the Troy Police Department for comment.
The incident comes amid heightened anti-Muslim rhetoric in the US, including 
attacks against Muslim political figures such as New York City Mayor Zohran 
Mamdani and Michigan Senate candidate Abdul El-Sayed.
families of victims of the 9/11 attacks and Republican politicians demonstrated 
outside New York City Hall, calling for Mamdani not to participate in a com-
memoration marking the 25th anniversary of the attacks.
Former New York mayor Rudy Giuliani said Mamdani’s presence at the cere-
mony “offends me”.
Mamdani, New York’s first Muslim mayor, has previously spoken about the 
impact of the 9/11 attacks, which were carried out by al-Qaeda.
During his 2025 mayoral campaign, Mamdani said his aunt “stopped taking 
the subway after September 11 because she did not feel safe in her hijab.”
El-Sayed, who was 15 at the time of the attacks, has also spoken about expe-
riencing Islamophobia in the years that followed.
“I went from being a brown kid with a funny name to being a very particular 
kind of brown kid with a very particular kind of funny name,” he told the Pod 
Save America podcast.
Republican politicians have repeatedly sought to link El-Sayed to terrorism. 
Senator Tommy Tuberville called him a “terrorist” and “radical islamist” in a 
post on X.
an attendee at the Republican National Convention shouted “he should be 
shot” after Vice President JD Vance mentioned El-Sayed during a speech. Nei-
ther Vance nor the event’s security team responded publicly to the threat.
CAIR-Michigan’s Doukoure told The New Arab that American Muslims continued 
to face collective blame from political figures across the US.
“There are no other faith groups that are lumped together with collective blame 
by both the Republican and Democratic parties the way that American Muslims 
are, and that starts with mainstream political candidates attacking Mayor Mam-
dani and Abdul El-Sayed, and others who have come before them,” she said.
9/11 and Islamophobia
The 9/11 attacks were followed by a sharp rise in anti-Muslim hate crimes in 
the US. FBI data shows that reported anti-Muslim hate crimes increased by 
1,600% in 2001 compared with the previous year.
While no subsequent year has recorded as many anti-Muslim hate crimes as 
2001, reported incidents have remained above 2000 levels.
Polling also suggests that negative views of Islam remain widespread in the US.
A recent Pew Research Center report found that 52% of Americans in 2026 
believed Islam was “more likely than other religions to encourage violence”, 
compared with 25 percent in 2002.
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Arabs of America عرب امريكا

قالت المحامية والباحثة الفلسطينية 
الأمريكية نورا عريقات إنها اعتقُلت 

في ولاية فلوريدا بعدما رفضت مغادرة 
جلسة عامة لمجلس مفوضي مقاطعة 
بالم بيتش، كانت مخصصة لمراجعة 

ميزانية عام 2027، وشهدت اعتراضات 
على استثمارات المقاطعة في السندات 

الإسرائيلية.
وأكدت نورا عريقات -في مقابلة مع 
»الجزيرة«- إن اعتقالها جاء بعد 

محاولتها البقاء في الجلسة للاعتراض 
على استثمارات المقاطعة، بينما تشير 

المعطيات المتعلقة بالواقعة إلى أن التهمة 
التي وُجهت إليها في النهاية كانت 

جنحة التعدي على ممتلكات الغير، 
وأفُرج عنها بكفالة على ذمة القضية.

لماذا كانت السندات محور الاحتجاج؟
سافرت نورا عريقات إلى بالم بيتش 

للمشاركة في جلسة مراجعة ميزانية 
العام المقبل، وقالت إنها دُعيت لتقديم 

مداخلة تتناول استثمار المقاطعة 
في السندات الإسرائيلية من منظور 

القانون الدولي. وكان من المقرر -بحسب 
روايتها- أن يقدم زميلها تشارلز بلاها، 

الذي عمل في وزارة الخارجية الأمريكية 
37 عاما، حججا تتعلق بقانونية هذه 

الاستثمارات وفق القانون الأمريكي.
وتقول عريقات إن مسؤولي المقاطعة 

حددوا وقتا للمداخلات، ثم حذفوا 
موضوع الاستثمار في السندات 

الإسرائيلية من جدول الأعمال، بحجة 
أنه يتعلق بالسياسات وليس بالميزانية.

موقف مقاطعة بالم بيتش
وتشير المعطيات الواردة في التقرير إلى 
أن سلطات مقاطعة بالم بيتش تدافع 

عن قراراتها الاستثمارية باعتبارها 
قرارات مالية تستهدف حماية أموال 

دافعي الضرائب، وتأمين السيولة، 
وتحقيق عائد السوق. كما ينص 

قانون ولاية فلوريدا -وفق المعطيات 
الواردة في تقرير الجزيرة- على أن 

السندات المدعومة بالكامل من الحكومة 
الإسرائيلية من الأدوات التي يجوز 

للحكومات المحلية استثمار أموالها 
العامة الفائضة فيها، على أن تستند 

قرارات الاستثمار إلى عوامل مالية.

وبلغ حجم استثمار المقاطعة في 

السندات الإسرائيلية مليار دولار في 
يناير/كانون الثاني 2026، بعد شراء 

سندات بقيمة 350.5 مليون دولار. ووفق 
إعلان مكتب كاتب المحكمة ومراقب 

الحسابات في المقاطعة، كان ذلك أكبر 
استثمار من نوعه لأي مستثمر في 

العالم.
ومن ثم، فإن موقف المقاطعة المعلن 

يقوم على أن الاستثمار قرار مالي تحكمه 
اعتبارات حماية المال العام والسيولة 

والعائد، وليس موقفا سياسيا من 
إسرائيل.

رواية عريقات عن الجلسة
تقول نورا عريقات إن نحو 100 شخص 

حضروا الجلسة، وكان عدد منهم قد 
أعد مداخلات، وإن الحاضرين ظلوا في 

مقاعدهم ولم يتوجهوا إلى المنصة إلا 
عند مناداتهم. وبحسب روايتها، أخُرِج 

من القاعة أشخاص حاولوا الحديث عن 
السندات الإسرائيلية، كما أخُرِج بعض 

من صفقوا للمتحدثين.
وتضيف أن الشرطة دخلت القاعة خلال 

فترة الاستراحة وطلبت من المعترضين 
المغادرة، لكنها رفضت، مؤكدة أنها 

كانت حاضرة في جلسة عامة. وتقول إن 
الضباط اعتقدوا أنها حضرت للحديث 

عن السندات، رغم إبلاغها لهم بأنها 
يمكن أن تتحدث في موضوع آخر، 

وترى أن استهداف المتحدثين بناء على 
الموضوع الذي توقع المسؤولون مناقشته 

يمثل -بحسب وصفها- تمييزا على 
أساس وجهة النظر وتنميطا عرقيا.

واحتجُزت نورا عريقات نحو ساعتين 
ونصف مكبلة اليدين وفي وضعية 

وصفتها بأنها مجهدة، قبل تقييد 
خصرها ويديها ونقلها بسيارة الشرطة 

إلى السجن. وتقول إن الضباط لوحوا في 
البداية بإمكانية توجيه اتهامات أخرى، 
بينها مقاومة الاعتقال والتحريض على 

ه إليها في النهاية  الشغب، قبل أن توُجَّ
تهمة جنحة التعدي على ممتلكات 

الغير. وأفُرج عنها لاحقا بكفالة على ذمة 
القضية.

وتقول نورا عريقات إنها كانت الوحيدة 
التي اعتقُلت، وإن السلطات كانت 

تعتزم في البداية إبقاءها حتى مثولها 
أمام قاض صباح اليوم التالي.

من السندات إلى حملة سحب 
الاستثمارات

ورت عريقات أن الواقعة لا تنفصل 
عن حملة أوسع تطالب بسحب 

الاستثمارات من السندات الإسرائيلية، 
وتقول إن ما حدث يكشف -من وجهة 

نظرها- تراجعا في العملية الديمقراطية 
الأمريكية عندما يتعلق الأمر بحماية 

إسرائيل.
كما تنتقد ما تعَُده خللا أعمق في نظام 

العدالة الجنائية، مستندة إلى تجربتها 
خلال احتجازها، إذ قالت إنها قضت 

وقتا في زنزانة مع نساء من مجتمع بالم 
بيتش، وصفت بعضهن بالفقر أو معاناة 

الإدمان والحاجة إلى الدعم. وتؤكد أن 
خطوتها المقبلة ستكون الدفاع عن 

نفسها في القضية الجنائية، إلى جانب 
مواصلة حملة سحب الاستثمارات من 

السندات الإسرائيلية في بالم بيتش 
ومقاطعات أمريكية أخرى.

وتستشهد في هذا السياق بإعلان 
الحكومة الأيرلندية عام 2025 بيع حيازة 

صندوقها الاستثماري من السندات 
السيادية الإسرائيلية. وبذلك تتقاطع في 

قضية عريقات ثلاثة مسارات:
استثمار مالي كبير تدافع عنه مقاطعة 

بالم بيتش باعتبارات مالية.
احتجاج سياسي وقانوني على هذا 

الاستثمار.
قضية جنائية تقول نورا عريقات إنها 

نتجت عن رفضها مغادرة جلسة عامة.

المحامية الفلسطينية الأمريكية نورا 
عريقات تروي تفاصيل اعتقالها في فلوريدا 

احتجاجا على السندات الإسرائيلية

وفاة مغترب يمني وإصابة آخر 
بحادث مأساوي في أمريكا

العربي الأمريكي اليوم- متابعات
توفي المغترب اليمني بليغ محمد صالح عبده الحربي، إثر حادث سير 

مأساوي تعرض له في ولاية فرجينيا بالولايات المتحدة الأمريكية.
وأفادت مصادر في الجالية اليمنية بأن الفقيد، وهو من أبناء قرية 
عر في محافظة إب، كان يسير في أحد شوارع  المحاقرة بمديرية الشِّ

الولاية برفقة صديقه، قبل أن تصدمهما سيارة يقودها سائق بسرعة 
عالية، ما أدى إلى وفاة بليغ متأثراً بإصاباته البالغة.

وأضافت المصادر أن صديقه، الذي ينتمي إلى منطقة بني القاضي، لا 
يزال يرقد في غرفة الإنعاش بحالة صحية وصفها الأطباء بالخطرة.
وتأتي هذه الحادثة لتسلط الضوء مجددًا على المخاطر والحوادث 

المختلفة التي تواجه أفراد الجالية اليمنية في الولايات المتحدة، والتي 
أسفرت خلال الفترات الماضية عن خسائر أليمة في أوساط المغتربين.

السجن 14 شهراً لرجل اعتدى 
على البرلمانية إلهان عمر 

خلال اجتماع جماهيري
رائد صالحة

حُكم على أنتوني كازميرتشاك )56 عاماً( بالسجن 14 شهراً بعد إقراره 
بالذنب في الاعتداء على النائبة الأمريكية إلهان عمر خلال اجتماع 

جماهيري في مينيابوليس في يناير/كانون الثاني الماضي. كما حُكم عليه 
بثلاث سنوات من الإفراج تحت الإشراف، تتضمن أمراً بمنع الاتصال 

بعمر.
وكان كازميرتشاك قد قفز من بين الحضور خلال الاجتماع ورشّ عمر 

بمزيج من الماء وخل التفاح، قبل أن يتدخل أفراد أمنها ويطرحوه 
أرضاً. ولم تصُب عمر بأذى، وواصلت الاجتماع بعد الحادثة. وفقا لـ« 

القدس العربي«.
وقالت القاضية الفيدرالية جوان إريكسن إن الاعتداء لم يكن »تصرفاً 

عفوياً«، مشيرة إلى أن كازميرتشاك اشترى تذكرة لحضور الاجتماع 
قبل أسابيع من وقوعه. وأظهرت مذكرة الادعاء أنه أجرى عمليات 

بحث على الإنترنت تتعلق بعمر وأمنها الشخصي والعقوبات المحتملة 
للاعتداء على مسؤول حكومي، كما أرسل رسائل إلى آخرين بشأن ما 

كان يخطط لفعله.
وأوصى الادعاء بالسجن من 8 إلى 14 شهراً، بينما فرضت المحكمة الحد 

الأقصى البالغ 14 شهراً. وكان كازميرتشاك قد أقر في مايو/أيار بتهمة 
الاعتداء على ضابط فيدرالي.

وخلال جلسة الحكم، اعتذر كازميرتشاك لعمر، وقال إنه أمضى وقتاً 
في السجن يفكر فيما فعل. ويواجه كذلك قضية لا تزال منظورة أمام 

محكمة الولاية.
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G A Z A 
EMERGENCY RELIEF

DONATE HERE

11800082773543  |  WWW.LIFEUSA.ORG

LIFE'S EMERGENCY RESPONSE TEAM HAS BEEN ON THE 
GROUND INSIDE OF GAZA DISTRIBUTING MEDICAL SUPPLIES, 

FOOD, AND WARMTH BUT YOUR HELP IS STILL NEEDED
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العربي الامريكي اليوم عدن )الجمهورية 
اليمنية( 

 دعا الرئيس الدكتور رشاد محمد العليمي 
رئيس مجلس القيادة الرئاسي اليمني، ابناء 

الشعب اليمني الى التعبئة العامة والنفير 
الوطني والالتفاف حول قواتهم المسلحة 
والأمن، والالتحاق بصفوفها عبر القنوات 

الرسمية، والإسهام بكل ما يستطيعون 
في الدفاع عن جمهوريتهم، ومؤسساتهم 

الوطنية.

كما أعلن رئيس مجلس القيادة في خطاب للشعب 
بمناسبة ذكرى ثورة 26 سبتمبر المجيدة، فتح 

باب العودة الآمنة إلى صف الجمهورية والشرعية 
الدستورية، انطلاقا من مسؤولية الدولة في حقن 

دماء اليمنيين، ووضع حد للحرب، ومنع أعمال الثأر، 
والانتقام، وفقا لـ)سبأ( الشرعية

واكد الرئيس العليمي ان كل من يبادر، من تاريخ 
هذا اليوم عشية السادس والعشرين من سبتمبر، 

إلى ترك المليشيات الحوثية الإرهابية، والتوقف عن 
القتال في صفوفها، أو العمل لصالحها، سيكون 

مشمولا بعفو شامل يصدر لاحقا وفق الإجراءات 
الدستورية والقانونية، مع الالتزام بتسوية أوضاع 

منتسبي الجيش والأمن، بما يحفظ حقوقهم 
الوظيفية المكتسبة قانونا.حسب وصفه

وشدد رئيس مجلس القيادة اليمني على ان هذه 
هي اللحظة التاريخية لينهض فيها اليمنيون 

جميعا، ويعيدون بلدنا إلى مساره اللائق بين الأمم، 
وينتصرون لتضحيات الرعيل الأول من المناضلين 

الأبطال، والكرامة الإنسانية، وحق أبنائهم وبناتهم 
في الأمن والتعليم والعمل، ومستقبل خال من 

العنف، ومشاريع المليشيات العنصرية والطائفية 
العابرة للحدود.

وطلب فخامة الرئيس من الدول الشقيقة والصديقة 
التي تريد الأمن والاستقرار في اليمن والبحر الأحمر، 
الوقوف إلى جانب شعبنا، وحكومته وقواته المسلحة، 
ومساندة التحالف بقيادة المملكة العربية السعودية 

لتخليص بلدنا من المليشيا الحوثية الإرهابية، 
معتبرا ان استعادة مؤسسات الدولة ليست مصلحة 

يمنية فقط، بل مصلحة لكل دول المنطقة والعالم.
واكد الرئيس العليمي، ان اليمن يستحق مستقبلا 

يليق بتاريخه، وموقعه، وإمكانات أبنائه، كما 

يستحق أن يكون في طليعة المستفيدين من نهضة 
وازدهار بلدان المنطقة، لا ساحة للفوضى، او منصة 

لمشاريع ما قبل الدولة، وخرافات الحق الإلهي، 
وتهديد امن دول الجوار والسلم الإقليمي والدولي.

وأوضح ان ما تقوم به المليشيات الحوثية اليوم 
من اعتداءات وانتهاكات جسيمة، يمثل تصعيدا 

خطيرا، ويضع قيادة الدولة أمام مسؤوليتها 
الدستورية والأخلاقية لردع التهديد وحماية 

المدنيين، بعد ان اختارت هذه المليشيات من جديد 
منطق القوة والسلاح، بدلاً من لغة الحوار والسلام.

وأشار الى ان ما تشهده مناطق في تعز، ومارب، 
والجوف، والحديدة، ولحج، وحضرموت، والبيضاء، 

وشبوة، والضالع، هو امتداد لنهج التخريب، 
ومحاولة لفرض واقع جديد بالقوة على حساب 

دماء اليمنيين وأمنهم ومستقبل وطنهم، محذرا من 
ان الخطر لا يتوقف عند هذا الحد، حيث "يهدف 

المشروع الحوثي إلى تحويل أرضنا وسواحلنا 
كتهديد مستمر لأمن اليمن، والمنطقة بأسرها".

وذكر رئيس مجلس القيادة الرئاسي اليمني بأن 
التجربة اثبتت أن تقديم التنازلات للمليشيات، لا 

يقود إلى السلام، وإنما يمنحها فرصة لإعادة تنظيم 

صفوفها، والاستعداد لجولة جديدة من التصعيد، 
واعادة الوطن إلى دوامة الحرب والصراعات العبثية.

واكد الرئيس العليمي ان ميليشيا الحوثي هي 
من بدأت هذا التصعيد في الداخل وعبر الحدود، 
وتسببت بقتل المدنيين، وترويع وتجويع الشعب 

اليمني، لذلك ستتخذ الدولة كافة الإجراءات 
لحماية المدنيين، والسلم الأهلي، والمصالح العليا 

للبلاد.
وقال "إن المعارك الوطنية الكبرى لا تقُاس بتقدم هنا 

أو تراجع هناك، ولا بموقع يتبدل في يوم من الأيام، 
وإنما بوضوح الهدف، وصلابة الإرادة، والقدرة على 

تحويل الأزمات إلى فرص، والتحديات إلى أسباب 
إضافية للقوة والتماسك".

وأضاف: الهدف واضح للجميع، وهو استعادة 
مؤسسات الدولة، وبسط سيادتها على كامل ترابها 

الوطني، وصولاً إلى صنعاء.
وخاطب الرئيس اليمني المواطنين والمواطنات في 
المحافظات الخاضعة بالقوة لسيطرة المليشيات 

قائلا: "كنتم، وما زلتم، في قلب مسؤولية الدولة، 
لأنكم أكثر من تحمل مرارة هذه الحرب، لكن هذه 
المعاناة لا ينبغي أن تصبح قدرا دائما عليكم، إذ 

أعلن العفو العام عن جميع الحوثيين في مختلف الأماكن والمناصب ودعاهم للعودة الى الصف الجمهوري

 : الـــ64  26 ســبتمبر  ثــورة  ذكــرى  بمناســبة 
الرئيــس اليمنــي يدعــو إلــى التعبئــة العامــة 
بــاب العــودة الآمنــة للمغــرر بهــم ويفتــح 
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آن لهذا الفصل الطويل من المعاناة أن ينتهي، وأن 
تستعيد الأسرة اليمنية أمنها وسكينتها وحياتها 

الطبيعية".
وتابع: لهذا فإن الدولة لا تنظر إليكم بوصفكم طرفا 

في صراع، بل بوصفكم أهلها، وشركاءها، وأصحاب 
الحق الأول في السلام والاستقرار، وان ما فرُض 

عليكم بقوة السلاح لا يمكن أن ينتقص من مكانتكم، 
ولا من حقكم الكامل في وطن يتسع لجميع أبنائه.

ودعا العليمي أبناء هذه المناطق للحفاظ على حياة 
ومستقبل أبنائهم وعدم الزج بهم وقودا لحروب 

المليشيات، ومغامراتها الطائشة التي تسببت بدمار 
اليمن، وشعبه ومقدراته الوطنية، قائلا: ان كل شاب 
يتم انقاذه اليوم من مشروع هذه الجماعة الارهابية، 

هو لبنة في بناء اليمن الجديد المتصالح مع نفسه 
وجيرانه، والأسرة الدولية.

وأثنى رئيس مجلس القيادة اليمني على المواقف 
المشرفة لأبناء القبائل اليمنية إلى جانب الدولة 
ومؤسساتها وقواتها المسلحة والأمن، مؤكدا ان 

الدولة تعول كثيرا على مواصلة هذا الدور الوطني 
المشهود في التضامن، ووحدة الصف، ومنع الثارات 

والانتقام.
وجدد الرئيس العليمي باسمه وإخوانه أعضاء 

مجلس القيادة الرئاسي والحكومة، الالتزام الكامل 
بما سيفضي إليه الحوار الجنوبي-الجنوبي الذي 

يرعاه الأشقاء في المملكة العربية السعودية، وبما 
يضمن حلا عادلا وشاملا للقضية الجنوبية.

وتوجه رئيس مجلس القيادة الرئاسي اليمني 
بأصدق التهاني للشعب اليمني وأبطال القوات 

المسلحة والأمن، وكافة التشكيلات العسكرية، 
المرابطين في مختلف ميادين الشرف، وإلى أسر 

الشهداء والجرحى الميامين، بمناسبة الذكرى 64 
لثورة 26 سبتمبر المجيدة، مؤكدا إن أفضل احتفاء 

بسبتمبر هو الوفاء للتضحيات التي صنع فيها 
اليمنيون مجدهم الجمهوري، وأفضل مديح لهذا 

المجد العظيم، هو أن تبقى جمهوريتنا وطناً حياً في 
قلوبنا، وضمائرنا، ومؤسساتنا، وأن تظل مصلحة 

الشعب فوق كل اعتبار، والقانون فوق الجميع..

فيما يلي نص الخطاب:
بسم الله الرحمن الرحيم

قال تعالى ﴿وَمَا النصَّْْرُ إِلََّاّ مِنْ عِندِْ اللَّهِ الْعَزِيزِ 
الْحَكيِمِ﴾..

يا أبناء شعبنا في الداخل والخارج،،
يا أبطال قواتنا المسلحة والأمن وكافة التشكيلات 

العسكرية،،
أهنئكم، باسمي وإخواني أعضاء مجلس القيادة 

الرئاسي والحكومة، بالعيد الرابع والستين لثورة 
السادس والعشرين من سبتمبر المجيدة، الثورة 
التي أنهت حكم الإمامة المستبد، وانتصرت لقيم 

المواطنة المتساوية، وسيادة القانون، وإزالة الفوارق 
بين الطبقات.

وأتوجه بهذه المناسبة بتحية خاصة إلى أبطال 
قواتنا المسلحة والأمن، وإلى المرابطين في مختلف 

ميادين الشرف، وإلى أسر الشهداء والجرحى 
الميامين، وإلى أبناء شعبنا الصامدين في كل مدينة 

وقرية، وفي مقدمتهم أهلنا الصابرين في المناطق 
الخاضعة بالقوة لسيطرة المليشيات الحوثية.

أيها الشعب اليمني العظيم،،

إن أفضل احتفاء بسبتمبر هو الوفاء للتضحيات 
التي صنع فيها اليمنيون مجدهم الجمهوري، 
وأفضل مديح لهذا المجد العظيم، هو أن تبقى 

جمهوريتنا وطناً حياً في قلوبنا، وضمائرنا، 
ومؤسساتنا، وأن تظل مصلحة الشعب فوق كل 

اعتبار، والقانون فوق الجميع.
لقد كان السادس والعشرين من سبتمبر فاصلاً بين 

زمنين، زمنٍ ادعت فيه فئة مستبدة أن الحكم حق لها 
دون بقية اليمنيين، وزمنٍ أعلن فيه شعبنا أن اليمن 

ملك لجميع أبنائه، وأن السلطة مصدرها الشعب، 
وأن المستقبل تصنعه إرادة اليمنيين، لا خرافات 

الاصطفاء والحق الإلهي في السلطة.
ومن مفارقات التاريخ أن يأتي انقلاب المليشيات 

الحوثية في الشهر نفسه الذي يحتفل فيه اليمنيون 
بيوم إسقاط نظام الإمامة البغيض، حيث أرادت 
الجماعة أن تعيد الماضي من بوابة سبتمبر، فإذا 

بسبتمبر نفسه يبقى شاهداً على استحالة إعادة 
عقارب التاريخ إلى الوراء.

قد تستطيع القوة أن تفرض واقعاً لبعض الوقت، 
وقد تستطيع المليشيات أن تعزل مدينةً أو قريةً 

عن مؤسسات الدولة، لكنها لن تستطيع أن 
تحجب شمس أيلول العظيم التي حاكها اليمنيون 

بسواعدهم، ودمائهم الزكية، وتضحياتهم الغالية.

أيها الشعب اليمني العظيم،،

أتوجه إليكم اليوم في لحظة فارقة من تاريخ وطننا، 
بعد سنوات طويلة من الحرب والمعاناة، وبعد أن 

استنفدت الدولة كل السبل لتجنيب شعبنا ويلات 
الكارثة التي صنعتها المليشيات الحوثية الإرهابية.

على مدى السنوات الماضية، قدمت الدولة خيار 
السلام على أي خيار آخر، إيمانا منها بأن الدم 

اليمني أغلى من أي مشاريع اخرى، وأن مستقبل 
هذا الوطن لا يبنى إلا بالدولة، ولا يصان إلا بالإرادة 

الوطنية، وسيادة القانون.
لقد تحمل اليمنيون سنوات قاسية من انقطاع 
الرواتب، وتدهور الخدمات، وانهيار الاقتصاد، 

وتشريد الأسر، وفقد الأحبة، وصبروا على ما لم يصبر 
عليه أي شعب أخر في هذا العصر.

ولم تكن هذه المعاناة نتيجة حصار كما روجت 
المليشيات، بل كانت نتاج مشروع انقلابي غاشم، 

لم ير في الدولة إلا خصما، وفي معاناة الناس وسيلة 
للبقاء والابتزاز، وجر اليمن إلى صراعات إقليمية، 

هروبا من اولويات المواطنين، واستحقاقات السلام 
والتنمية.

أيها المواطنون الأحرار في كل مكان،،

منذ تحملنا واخواني أعضاء مجلس القيادة، 
مسؤولية قيادة الدولة، جعلنا مصلحة اليمنيين 
فوق كل اعتبار. فلم نغلق بابا للسلام، ولم نتردد 

في دعم أي مبادرة صادقة تخفف معاناة شعبنا، 
وحرصنا بدعم من اشقائنا الاوفياء في المملكة 
العربية السعودية على استمرار تدفق السلع 

والدواء والمشتقات النفطية، وتشغيل مطار 
صنعاء، قبل ان تتسبب المليشيات الحوثية 

بتدمير بنيته التحتية واصول الناقل الوطني 
الخطوط الجوية اليمنية، إثر هجماتها 

الإرهابية على سفن الشحن البحري 
والممرات المائية.

وإن ما تقوم به المليشيات 
الحوثية اليوم من 

اعتداءات 

وانتهاكات 
جسيمة، يمثل 

تصعيدا خطيرا، 
ويضع قيادة 

الدولة أمام 
مسؤوليتها 
الدستورية 
والأخلاقية 

لردع التهديد 
وحماية المدنيين، 

بعد ان اختارت هذه 
المليشيات من جديد 

منطق القوة والسلاح، 
بدلا من لغة الحوار والسلام.

ولذلك فإن ما تشهده مناطق في تعز، ومارب، 
والجوف، والحديدة، ولحج، وحضرموت، والبيضاء، 

وشبوة، والضالع، هو امتداد لنهج التخريب، 
ومحاولة لفرض واقع جديد بالقوة على حساب دماء 
اليمنيين وأمنهم ومستقبل وطنهم، كما ان الخطر لا 
يتوقف عند هذا الحد، حيث يهدف المشروع الحوثي 

إلى تحويل أرضنا وسواحلنا كتهديد مستمر لأمن 
اليمن، والمنطقة بأسرها.

لقد أثبتت التجربة أن تقديم التنازلات للمليشيات، 
لا يقود إلى السلام، وإنما يمنحها فرصة لإعادة 
تنظيم صفوفها، والاستعداد لجولة جديدة من 

التصعيد، ففي كل مرة مدت الدولة يدها بالأمل، 
اختارت المليشيات المارقة طريق التصعيد، واعادة 

الوطن إلى دوامة الحرب، والزج باليمنيين في 
صراعات عبثية لا تخدم اليمن وشعبه، والإمعان 

في تدمير النسيج الاجتماعي، وتهميش القبائل 
اليمنية والإساءة لأعرافها وتقاليدها الأصيلة، 

معطلة بذلك اي فرص للتعافي، ووضع حد لمعاناة 
شعبنا التي طال امدها.

أيها الشعب اليمني العظيم،،

إن اليمن يستحق مستقبلا يليق بتاريخه، وموقعه، 
وإمكانات أبنائه، ويستحق أن يكون في طليعة 

المستفيدين من نهضة وازدهار بلدان المنطقة، لا 
ساحة للفوضى، او منصة لمشاريع ما قبل الدولة، 

وخرافات الحق الإلهي، وتهديد امن دول الجوار 
والسلم الإقليمي والدولي.

لقد بدأت ميليشيا الحوثي هذا التصعيد في الداخل 
وعبر الحدود، وتسببت بقتل المدنيين، وترويع 
وتجويع الشعب اليمني، لذلك اتخذت الدولة 

كافة الإجراءات لحماية المدنيين، والسلم الأهلي، 
والمصالح العليا للبلاد.

وانطلاقا من مسؤوليتنا الدستورية، وقرارات 
مجلس الدفاع الوطني، في هذا اليوم المجيد، أدعو 

أبناء شعبنا العظيم، إلى التعبئة العامة والنفير 
الوطني، والالتفاف حول قواتهم المسلحة والأمن، 

والالتحاق بصفوفها عبر القنوات الرسمية، 
والإسهام بكل ما يستطيعون كل من موقعه في 

الدفاع عن جمهوريتهم، ومؤسساتهم الوطنية.
فهذه هي اللحظة التاريخية لينهض فيها اليمنيون 

جميعا، ويعيدون بلدنا إلى مساره اللائق بين الأمم، 
وينتصرون لتضحيات الرعيل الأول من المناضلين 

الأبطال، والكرامة الإنسانية، وحق أبنائهم وبناتهم 
في الأمن والتعليم والعمل، ومستقبل خال من 

العنف، ومشاريع المليشيات العنصرية والطائفية 
العابرة للحدود.

أيها الشعب اليمني العظيم،،

إن المعارك الوطنية الكبرى لا تقاس بتقدم هنا أو 
تراجع هناك، ولا بموقع يتبدل في يوم من الأيام، 

وإنما بوضوح الهدف، وصلابة الإرادة، والقدرة على 
تحويل الأزمات إلى فرص، والتحديات إلى أسباب 

إضافية للقوة والتماسك.
وقد فعل شعبنا ومؤسساته الوطنية ذلك مرارا؛ 

فكلما حاولت المليشيات أن تغلق بابا، فتح اليمنيون 
ألف باب، وكلما ظنت أنها صنعت واقعا بالقوة، 

أثبتت الأيام أن السلاح المنفلت لا يمكن ان يكون 
بديلا عن مشروع الدولة الجامعة مهما كانت 

التضحيات.
ولهذا أقول لكم اليوم ان هدفنا واضح للجميع 

هو استعادة مؤسسات الدولة، وبسط 
سيادتها على كامل ترابها الوطني، وصولا إلى 

صنعاء، ولن يثنينا عن ذلك تقدم مؤقت، أو 
خسارة موقع، أو تبدل في خطوط المواجهة.

إن مشروع المليشيات الحوثية، 
القائم على خرافة الاصطفاء 

والحق الإلهي، هو مشروع 
يناقض طبيعة اليمن 

وتاريخه وروح 
جمهوريته.. مشروع 

يحمل في داخله 
أسباب فنائه.

ولذلك فإن 
معركتنا 

ليست 
معركة 

على الأرض 
فحسب، بل 
معركة وجود 

وهوية ومستقبل، 
ولن يهدأ لليمنيين 

بال حتى يستعيدون 
مؤسساتهم الوطنية، ويصبح 

اليمن وطنا لجميع أبنائه.
أيها المواطنون والمواطنات في المحافظات الخاضعة 

بالقوة لسيطرة المليشيات،،
أتوجه إليكم اليوم لأنكم كنتم، وما زلتم، في قلب 

مسؤولية الدولة، ولأنكم أكثر من تحمل مرارة هذه 
الحرب، وتصدرتم الرعيل السبتمبري الأول من 
المناهضين للمشروع الامامي، والانتصار للنظام 

الجمهوري.
لقد دفعتم خلال هذه السنوات ثمنا باهظا، حيث 

توقفت الرواتب، واضطر الملايين من ذويكم إلى 
النزوح هروبا من قمع المليشيات التي سخرت كافة 

الموارد لخدمة مجهودها الحربي، وقتل أبنائكم، 
وتجريف هويتكم، ومصادرة ما تبقى من سبل 

العيش الكريم.
وفي مقابل هذه الأعباء، تحملت الدولة مسؤوليتها 

تجاه النازحين والمواطنين بما أتيح لها من إمكانات، 
وعملت، بدعم كريم من أشقائنا في المملكة العربية 

السعودية، على توفير سبل الإغاثة والخدمات 
والحياة الممكنة، واستقبال النازحين ورعايتهم في 

مختلف المحافظات المحررة.
لكن هذه المعاناة لا ينبغي أن تصبح قدرا دائما 

عليكم، إذ آن لهذا الفصل الطويل من المعاناة أن 
ينتهي، وأن تستعيد الأسرة اليمنية أمنها وسكينتها 

وحياتها الطبيعية.
لهذا فإن الدولة لا تنظر إليكم بوصفكم طرفا في 
صراع، بل بوصفكم أهلها، وشركاءها، وأصحاب 

الحق الأول في السلام والاستقرار، وان ما فرض 
عليكم بقوة السلاح لا يمكن أن ينتقص من مكانتكم، 

ولا من حقكم الكامل في وطن يتسع لجميع أبنائه.
لقد دفع الشعب اليمني من شبابه أكثر مما يحتمل، 
فاحفظوا أبناءكم للحياة، والعلم، والمستقبل الواعد، 

ولا تسمحوا بأن يكونوا وقودا لحروب المليشيات، 
ومغامراتها الطائشة التي تسببت بدمار اليمن، 

وشعبه ومقدراته الوطنية.. فكل شاب يتم انقاذه 
اليوم من مشروع هذه الجماعة الارهابية، هو لبنة 

في بناء اليمن الجديد المتصالح مع نفسه وجيرانه، 
والأسرة الدولية.

أيها الشعب اليمني العظيم،،

يا أبطال قواتنا المسلحة والأمن، والمقاومة الشعبية 
وكل من يقاتل من أجل رفعة اليمن وعزته،،

إنكم تحملون اليوم شرف الدفاع عن الجمهورية 
والدولة، وحق شعبنا في مستقبل آمن، ما يتطلب 

اعلى درجات المسؤولية والانضباط، وحماية 
المدنيين، وصون الممتلكات العامة والخاصة، 

والالتزام بالقانون، لتظل قواتنا المسلحة نموذجا 
للدولة التي ننشدها، لا مجرد قوة لاستعادة الأرض، 

بل مؤسسة تستعيد ثقة الناس ورضاهم قبل أي 
شيء اخر، وإننا نعول كثيرا في هذا الجانب على 

استمرار المواقف المشرفة لأبناء القبائل اليمنية إلى 
جانب الدولة ومؤسساتها وقواتها المسلحة والأمن، 

ومواصلة دورها الوطني المشهود في التضامن، 
ووحدة الصف، ومنع الثارات والانتقام.

ولا يفوتني في هذه اللحظة المفصلية ان اجدد 
باسمي وإخواني أعضاء مجلس القيادة الرئاسي 

والحكومة، التزامنا الكامل بما سيفضي إليه الحوار 
الجنوبي-الجنوبي الذي يرعاه الأشقاء في المملكة 
العربية السعودية، وبما يضمن حلا عادلا وشاملا 

للقضية الجنوبية.
لقد تحملت المحافظات الجنوبية، أعباء الحرب 

والنزوح والضغوط الاقتصادية، وقدمت من 
التضحيات ما يتوجب علينا الوفاء لها، وجهود 

أبنائها المخلصين.

أيها الشعب العظيم،،

انطلاقا من مسؤولية الدولة في حقن دماء اليمنيين، 
ووضع حد للحرب، ومنع أعمال الثأر والانتقام، 

أعلن اليوم فتح باب العودة الآمنة إلى صف 
الجمهورية والشرعية الدستورية، وأؤكد أن كل 
من يبادر، من تاريخ هذا اليوم عشية السادس 

والعشرين من سبتمبر، إلى ترك المليشيات الحوثية 
الإرهابية، والتوقف عن القتال في صفوفها، أو العمل 

لصالحها، سيكون مشمولا بعفو شامل يصدر لاحقا 
وفق الإجراءات الدستورية والقانونية، مع الالتزام 

بتسوية أوضاع منتسبي الجيش والأمن، بما يحفظ 
حقوقهم الوظيفية المكتسبة قانونا.

واغتنم هذه المناسبة المجيدة للتعبير عن عظيم 
الشكر والتقدير لأشقائنا في المملكة العربية 

السعودية ودول التحالف، على دعمهم المستمر 
للحكومة وللشعب اليمني وقواته المسلحة، وأطلب 

من الدول الشقيقة والصديقة التي تريد الأمن 
والاستقرار في اليمن والبحر الأحمر، والمنطقة 
والعالم، بالوقوف إلى جانب شعبنا، وحكومته 

وقواته المسلحة، ومساندة التحالف بقيادة المملكة 
لتخليص بلدنا من المليشيا الحوثية الإرهابية، لأن 

استعادة مؤسسات الدولة ليست مصلحة يمنية 
فقط، بل مصلحة لكل دول المنطقة والعالم.

أيها الشعب العظيم،،

بعد أربعة وستين عاما، يعود سبتمبر ليضع أمامنا 
السؤال ذاته الذي أجاب عنه آباؤنا ذات صباح من 

عام 1962: لمن يكون اليمن؟
وجوابنا اليوم كما كان جوابهم من قبل: اليمن 

لليمنيين جميعا؛ دولة جمهورية مدنية حديثة، 
السيادة فيها للشعب، والمواطنة والقانون فوق كل 
امتياز، ولا مكان فيها للطائفية، والعنصرية.. يمن 

متصالح مع نفسه، ونسيجه الخليجي وهويته 
العربية.

هذا هو اليمن الذي يستحقه شعبنا، ومن أجله 
سنمضي معا، ليكون واقعا معاشا مهما بلغت 

التضحيات.
الرحمة والخلود للشهداء،

والشفاء للجرحى،
والحرية للمعتقلين،

عاش اليمن حرا أبيا.
سبتمبر مجيد..

والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته

special coverage تغطية خاصة
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استعاد سياسيون وناشطون وحقوقيون يمنيون، 
دلالات ثورة 26 سبتمبر 1962، بالتزامن مع 

الذكرى الـ64 لاندلاعها، مؤكدين أهمية التمسك 
بمبادئ الجمهورية والمواطنة المتساوية ورفض 

أشكال الاستبداد والتمييز، في ظل استمرار الحرب 
والانقسام الذي تشهده البلاد.

وقالت المحامية والحقوقية اليمنية هدى الصراري 
إن ثورة 26 سبتمبر “حررت اليمن من حكم الإمامة 

وأسقطت نظام التمييز والامتيازات السلالية، 
وفتحت الطريق أمام قيم الجمهورية والمواطنة 

المتساوية”.
وأضافت أن اليمنيين “يواصلون تمسكهم بمبادئ 
سبتمبر ورفضهم لكل أشكال الاستبداد والهيمنة 

والعودة إلى الماضي”، معتبرة أن الأفكار التي ثار 
عليها اليمنيون قبل أكثر من ستة عقود “لا يمكن 

أن تفُرض عليهم من جديد مهما طال الزمن”. وفقا 
لـ«يمن مونيتور«.

وأكدت أن سبتمبر سيبقى “رمزاً للتحرر والكرامة 
الوطنية”، وأن قيمه ستظل حاضرة لدى الأجيال 

حتى يستعيد اليمن دولته ومؤسساته ومستقبله 
الجمهوري.

وفي تعز، قالت الناشطة شفاء الناصر إن المحافظة 
تشهد حضوراً لافتاً في احتفالات ذكرى الثورة، 

معتبرة أن المدينة ظلت مرتبطة بثورة سبتمبر 
وبفكرة الجمهورية.

من جانبه، قال الناشط محمد الحذيفي إن 
رفع العلم السعودي إلى جانب العلم اليمني في 

احتفالات تعز يمثل، بحسب تعبيره، “تلاحم 
البلدين والترابط التاريخي في أعيادهما الوطنية”، 

مشيراً إلى ما وصفه بالتاريخ المشترك بين البلدين.
وقال الناشط السياسي توفيق أحمد إن ثورة 26 

سبتمبر “لم تكن حدثاً عابراً، بل محطة مفصلية 
في تاريخ اليمن الحديث”، معتبراً أنها فتحت 

الطريق أمام قيام الجمهورية وبناء دولة المواطنة 
والمؤسسات.

ودعا أحمد إلى دعم الجبهات ودفع رواتب أفراد 

الجيش وتوفير السلاح والعتاد، معتبراً أن “التعبئة 
الحقيقية تبدأ من الميدان”، وموجهاً انتقادات 
للقيادات السياسية التي قال إنها تقيم خارج 

البلاد بينما يواجه المقاتلون المعارك في الداخل.
بدوره، قال البرلماني علي عشال إن 26 سبتمبر 
كان “يوم ثورة انفتح فيه باب النور أمام شعب 

أنهكته قرون من الاستبداد”، معتبراً 
أن الثورة أسقطت احتكار 

السلطة باسم “الحق 
الإلهي”، وطرحت 
مشروع دولة يقوم 

على المواطنة 
المتساوية.

وأضاف عشال 
أن الصراع 
الراهن في 

اليمن لا يمكن 
اختزاله، 

بحسب رأيه، 
في خلاف 

سياسي أو نزاع 
قابل للتسوية، 

مشيراً إلى ارتباطه 
بصورة الدولة التي 

يريدها اليمنيون 
وحقهم في المساواة 

والحقوق والواجبات.
وقال إن استعادة الدولة “ليست 

معركة بندقية فقط، بل معركة وعي وهوية 
وعمل وإنجاز”، داعياً إلى خطاب فكري وطني يعزز 

قيم المواطنة والحرية ويرفض مشاريع الوصاية 
والاستعلاء.

وشدد عشال على ضرورة وجود “جبهة سياسية 
وعسكرية موحدة، وقرار وطني خالص، وإدارة 

اقتصادية شفافة”، إلى جانب تكامل أدوار الحكومة 
والأحزاب والمكونات الاجتماعية والقبلية والمجتمع 

المدني.
وأشار إلى أن ذكرى سبتمبر تحل هذا العام بينما 

تشهد جبهات في تعز ولحج ومأرب والضالع 
والجوف مواجهات، معتبراً أن اليمنيين يخوضون، 

وفق تعبيره، “معركة وجود” من أجل وطن حر 
ودولة يتساوى فيها أبناؤها.

وفي السياق، وصف الصحفي هيثم 
الشهاب تعز بأنها “صاحبة 

بيت” في احتفالات 
سبتمبر، مشيراً إلى 
ارتباطها المبكر 

بالحركة الوطنية 
ومقاومة حكم 

الإمامة.
وقال الشهاب 

إن تعز 
ظلت، منذ 

ذلك الوقت، 
مرتبطة بفكرة 

الجمهورية، 
وإن الاحتفال 

بذكرى الثورة 
فيها يحمل 

دلالات خاصة 
مرتبطة بمفاهيم 

الحرية والدولة.
من جهته، دعا وزير الشباب 

والرياضة نايف البكري اليمنيين 
إلى توحيد الصفوف وتجاوز الخلافات، معتبراً 

أن البلاد تمر بمرحلة مفصلية تتطلب الارتقاء إلى 
مستوى المسؤولية.

وقال البكري إن “ما يجمعنا أكبر بكثير مما يفرقنا”، 
مؤكداً دعمه للقوات والتشكيلات العسكرية 

المختلفة، وداعياً إلى الوقوف إلى جانب المقاتلين في 
مختلف الجبهات.

وأضاف أن المرحلة الحالية “ليست وقتاً للمناكفات 

أو التخلي عن المسؤولية أو تبادل الاتهامات”، داعياً 
إلى تكامل الجهود وتوحيد المواقف.

وقال البكري إن اليمنيين شاهدوا، خلال السنوات 
الماضية، ما وصفه بـ”مشروع الإمامة في نسخته 

الحوثية”، معتبراً أن سيطرة جماعة مسلحة على 
الدولة أفضت إلى تدهور أوضاع السكان واتساع 

دائرة الخوف والمعاناة.
ودعا إلى احترام الاختلافات السياسية والمجتمعية 
ووضع المصلحة الوطنية فوق الاعتبارات الأخرى، 

مشيراً إلى أهمية دعم المقاتلين وإغاثة النازحين 
وتعزيز صمود السكان في مناطق المواجهات.
كما حذر من استغلال الخلافات بين القوى 

والمكونات اليمنية، داعياً إلى تكامل الجهود والعمل 
من أجل استعادة الدولة.

وفي حديثه عن ثورة سبتمبر، قال الناشط 
والسياسي أسامة الجاسر إن اليمنيين شهدوا 

محطات ثورية سبقت ثورة 26 سبتمبر، وفي 
مقدمتها ثورة الدستور عام 1948.

واعتبر الجاسر أن ثورة الدستور شكلت محطة 
تأسيسية ومهمة في تاريخ الحركة الوطنية اليمنية، 
مشيراً إلى أنها سبقت الثورة المصرية بأربع سنوات، 

وأسهمت في التمهيد للأحداث التي انتهت بقيام 
الجمهورية في سبتمبر 1962.

وأضاف أن اليمنيين، رغم ما مروا به من مراحل 
ضعف واستكانة، عرفوا تاريخياً محطات من 

الانتفاضات ضد أنظمة الحكم، مستشهداً بما أورده 
المؤرخ الخزرجي عن اليمنيين ووصفه لهم بأن لهم 

“وثبات كوثبات السباع”.
وتأتي الذكرى الـ64 لثورة 26 سبتمبر في ظل 

استمرار الحرب في اليمن والانقسام السياسي 
والعسكري، وسط دعوات من شخصيات سياسية 

وناشطين إلى استعادة مؤسسات الدولة وتعزيز قيم 
الجمهورية والمواطنة، فيما لا تزال البلاد تواجه 

واحدة من أطول الأزمات الإنسانية والسياسية في 
المنطقة.

في الذكرى الـ64 ثورة سبتمبر.. يمنيون يستحضرون 
الجمهورية والمواطنة وسط استمرار الحرب
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اف قَّ عيدروس زكي السَّ

تشرق الذكرى الـ 64 للثورة الخالدة، 26 
سبتمبر 1962م، فجراً يمانياً سرمدياً، صاغ 

أحراره بدمائهم الطاهرة، أقدس وثيقةٍ 
يَّة والكرامة، وحطمَّوا بها قيود العزلة،  للحُرِّ

والظلم ليرسوا دعائم نظامٍ جمهوريٍ 
مجيد، انبثقت منه تطلعُّات اليمنيين، نحو 

الدولة الوطنية الحديثة، وقيم المواطنة 
المتساوية.

وهذا العام، إذ تتوهَّج هذه المناسبة 
العظيمة في وجدان الوطن، تعود روح 

سبتمبر، لتستنهض الهِمَم والضمائر، 
بينما تخوض البلاد معركة وجودية 

 ، مصيرية لمواجهة أعتى انقسامٍ سياسٍيّ
، فرضته جماعة  ، واقتصاديٍّ وعسكريٍّ

الحوث، منذ سيطرتها على العاصمة 
سات الدولة، في العام 2014  صنعاء، ومؤسَّ

عب  م، في ملحمةٍ اتحَّدت فيها إرادة الشَّ
اليمني، مع مساعي الحكومة الشرعية، 

سات الجمهورية، ووضع  لاستعادة مؤسَّ
حدٍّ للتشَّرذم، وتثبيت أركان الدولة، تحت 

املة. راية مرجعياتها الوطنية الشَّ
وأمام هذا التجَّلِِّيّ التاريخي المهيب، 

تتجاوز الذكرى حدود الاحتفاء العاطفي، 
جاعة،  لترتقي إلى مقام الوقفة الوطنية الشُّ

التي تسُائل الحاضر، وتستشرف 
اً حول سُبُل  المستقبل، طارحةً تساؤلاً ملحَّ

حماية مرجعية الجمهورية، وتحقيق 
لام المستدام، وبناء الدولة الجامعة.  السَّ

وفقا لوكالة »سبأ« الشرعية. 

26 سبتمبر عنوان الجمهورية
يرى وكيل محافظة لحج جنوب اليمن 

العميد عبدالفتاَّح هيثم، أن القيمة 
السياسية الأعمق لثورة 26 سبتمبر 

1962م، تكمن في أنها نقَلََت فكرة الدولة 
اليمنية، من إطار السلطة التقليدية، 

إلى مشروع جمهوري يقوم على مفهوم 
مختلف للحكم والمواطنة، فالثورة لم 

تكن مجردَّ تبديل في رأس السلطة، وإنمَّا 
لة بتطلعُّات واسعة إلى بناء  جاءت محمَّ

دولة عصرية، وإعادة صياغة العلاقة 
بين الحاكم والمحكوم، وفتح المجال أمام 

اليمنيين للمشاركة في صناعة مستقبلهم، 
ومن هنا، فإن الجمهورية التي وُلِدَت في 26 
سبتمبر، ليست مجردَّ ذكرى سياسية، بل 
أصل دستوري ووطني ينبغي أن تستمر 

الدولة في حمايته وتطويره.
وقال » أن استحضار ثورة 26 سبتمبر، في 

الظرف الراَّهن، يفرض على اليمنيين قراءة 
العلاقة بين الثورة والدولة من جديد، لأن 

الخطر الذي يواجه الجمهورية اليوم، 
لا يتمثلَّ فقط في استمرار الحرب، بل في 
بقاء مليشيات الحوثي الارهابي جاثمة 

على صدور ابناء الشعب اليمني وتحاول 
د مراكز النفوذ  سي، وتعدُّ الانقسام المؤسَّ

والسلطة«.

ياق، يُبِرز الجهود  واضاف »في هذا السِّ
الاستثنائية والحثيثة، التي يبذلها فخامة 

د العليمي  الرئيس الدكتور رشاد محمَّ
رئيس مجلس القيادة الرئاسي، في مجابهة 

الانقلاب، وتوحيد الصف الوطني«.. 
مشيراً إلى أن قيادة الشرعية تخوض معركة 

سياسية، ودبلوماسية، وإدارية واعية، 
سات، ولمِّ شمل  لاستعادة المؤسَّ

القوى المناهضة للمشروع الحوثي، 
وتثبيت مرجعية الدولة، بصفتها 
المظلةَّ الجامعة لجميع اليمنيين.

د عبدالفتاَّح، على أن  ويشدِّ
استعادة الدولة لا 

ينبغي أن 

تفُهَم 
باعتبارها 

خياراً 

عسكرياً 
فقط، ولا 

باعتبارها 
تسوية 

سياسية 
منفصلة عن جوهر 

المشكلة، وإنمَّا باعتبارها مشروعاً وطنياً 
متكاملاً، تتضافر فيه الوسائل السياسية، 

والدبلوماسية، والعسكرية، والقانونية..
بٌ  لام الذي يُنهِي الحرب مُرحََّ مؤكداً ان السَّ

لام المستدام، لا يمكن أن يقوم  به، لكن السَّ
على تكريس واقع الانقسام، أو الاعتراف 

سات  بمراكز سلطة نشأت خارج مؤسَّ
الدولة، ولذلك فإن أي تسوية سياسية 

جادة، يجب أن تقود في نهايتها إلى دولة 
سات واحدة،  واحدة، وسلطة واحدة، ومؤسَّ
وقرار سيادي واحد..مشددا ضرورة التفاف 

اليمنيون حول مشروع استعادة الدولة.

سبتمبر بين الثورة والانقلاب 
ل حوُّ والتَّ

يؤكد مدير مكتب التخطيط والتعاون 
الدولي بمحافظة لحج الدكتور هشام 

قاَّف، أن المقارنة التاريخية بين ثورة  السَّ
سبتمبر 1962م، وما جرى في اليمن منذ 

العام 2014م، تحتاج إلى قدر كبير من 
قةَّ، لأن لكل حدث سياقه وفاعليه  الدِّ

ونتائجه.. لكنه يرى أن هناك فارقاً جوهرياً 
في الاتجاه السياسي لكل منهما، فثورة 

26 سبتمبر، ارتبطت بإعلان الجمهورية، 
وتغيير بنية الحكم، بينما أدى الاستيلاء 

سات الدولة في العاصمة  المسلَّح على مؤسَّ
صنعاء، إلى تفكيك جزء كبير من البنية 

سية القائمة، وإعادة توزيع السلطة  المؤسَّ
خارج إطار الدولة.

ويتوقفَّ الدكتور هشام، إجلالاً عند 
محطةَّ تاريخية مفصلية، متمثِلّة في الدور 

العروبي والقومي الحاسم لجمهورية 
مصر الشقيقة، بقيادة الزعيم جمال 

ند المتين  عبدالناَّصر، الذي شكلَّ السَّ
والمصيري، لثورة 26 سبتمبر 1962م، 

ويؤكد أن الدعم المصري للثورة 
اليمنية، عسكرياً، وسياسياً، 

ومعنوياً، وميدانياً، لم 
يكن مجردَّ مساندة 

عابرة، بل كان 
معمودية دم 

وأخوَّة عروبية 
أسهَمَت في 

حماية 

النظام 

الجمهوري 
في مهده، 

وتثبيت أركانه 
ضد محاولات 

الإجهاض، وترسيخ قيم 
الانعتاق من عهود الاستبداد والإمامة.

ر الدكتور هشام، من التعَّامل مع  ويحذِّ
التاريخ بطريقة انتقائية، ويقول: »إن 

أي دولة قد تعاني من أزمات سياسية، 
سية، لكن معالجتها تكون عبر  أو مؤسَّ
الإصلاح السياسي والدستوري، لا عبر 

سات بالقوَّة، وإقامة سلطة  إسقاط المؤسَّ
بديلة«.. ويضيف أن هذا التفَّريق مهم جداً 

أمام الأجيال الجديدة، لتوضيح الفارق 
التاريخي والوطني، بين مشروع الثورة 

الوطنية، والانقلاب المليشياوي.

واكد إن ذكرى ثورة 26 سبتمبر، تمنح 
المؤرِّخ فرصة لتذكير المجتمع، بأن الأحداث 

الوطنية الكبرى، لا تنتهي بانتهاء يومها، 
بل تستمر نتائجها في تشكيل الأجيال..

لافتاً الى أن ثورة 26 سبتمبر، ستظل 
لحظة تأسيسية للجمهورية، تتطلَّب من 
سات،  اليمنيين اليوم، استعادة دولة المؤسَّ

وتجاوز الانقسام.

الدولة والوفاء لتضحيات 
الشهداء والمناضلين

وقال عام فرع الهيئة العامة لرعاية 
أسََُر الشهداء ومناضلي الثورة اليمنية 

د هوَّاش »أن ثورة 26  بمحافظة لحج محمَّ
سبتمبر 1962 م، أدركَتَ منذ بداياتها أن 

بناء الجيش، هو جوهر مشروع الدولة، وأن 
معالجة تداعيات الانقلاب الحوثي، الذي 
سات الدولة، تبدأ من دعم  استهدف مؤسَّ
القوات الحكومية، وتوحيدها تحت قيادة 

وطنية مهنية، لإنهاء الانقسام، وإعادة 
الدولة إلى مسارها الطبيعي«.

وتطرَّق هواش، إلى التضحيات الجسام، 
مها مناضلو ثورة 26 سبتمبر،  التي قدَّ

وأحرار الرعيل الأول، الذين صنعوا فجر 
الجمهورية بدمائهم، امتداداً إلى أبطال 
القوات المسلحة، والأمن، الذين يذودون 

اليوم عن حياض الوطن..مؤكداً أن الوفاء 
العالي للشهداء، والجرحى، والمناضلين، 
لا ينبغي أن ينحصر في حدود التخَّليد 
المعنوي، والاحتفاء في المناسبات فقط، 

وإنمَّا يتطلبَّ استراتيجية وطنية دائمة، 
ترعاها الدولة، وتكفل من خلالها الرعاية 

املة لأسََُرهم وذويهم، عبر  الكاملة والشَّ
توفير الحياة الكريمة، والصحة، والتعليم، 

والرعاية الاجتماعية والمادية، باعتبار أن 
دماءهم هي الضمانة، التي أورثت اليمنيين 
حريتهم، وكرامتهم، والاهتمام بأسََُرهم، هو 

سات الدولة  أسمى أمانة، في أعناق مؤسَّ
وقيادتها.

د، تعارضاً بين القوَّة  ولا يرى محمَّ
لام، بل يعتبر أن امتلاك الدولة لقوَّة  والسَّ

وطنية منظمَّة، يستند إلى حاضنة وفيَّة 
لتضحيات شهدائها، ومناضليها، يمكن 

أن يعزِزّ فرص الحل السياسي، بدلاً 
من إلغائه، كون التفاوض لإنهاء التمَّردُّ 

المسلَّح، يحتاج إلى ميزان قوى واضح، 
يحمي مخرجات التسَّوية، ويضمن ألََّاّ 

ل الاتفاقات، إلى فرصة لإعادة إنتاج  تتحوَّ
الصراع.

واكد أن القوات المسلحة، ليست معنية 
باستعادة الأرض فحسب، بل بحماية 

مشروع الدولة، وصون مكتسباتها 
الوطنية، ولذلك، فإن نجاحها يرتبط 

بمهنية أدائها، وانضباطها، وبُعدها عن 
التجَّاذبات الحزبية، والمناطقية. مشيراً 

الى أن الجمهورية تحتاج إلى قوَّة تحميها، 
سات تديرها، وإرادة سياسية  ومؤسَّ

دها، ووفاء مخلص للشهداء، الذين  توحِّ
عبَّدوا طريق الحرية بدمائهم الزكَّيَّة.

ثورة 26 سبتمبر..
الجمهورية بين ذاكرة التأسيس ومعركة 

استعادة الدولة
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بعد 25 عاماً على هجمات 11 سبتمبر 
)أيلول( 2001، لم تعد التكلفة الاقتصادية 

لذلك اليوم قابلة للقياس بقيمة برجي مركز 
التجارة العالمي اللذين انهارا، أو بالطائرات 

التي دُمرت، أو حتى بالدخل الذي فقده 
الضحايا. فالصدمة التي استمرت ساعات 

تحولت إلى واحدة من أطول الفواتير 
الاقتصادية في التاريخ الأميركي الحديث، 
امتدت من إعادة بناء مانهاتن إلى حربي 
أفغانستان والعراق، ومن إنشاء منظومة 

أمن داخلي ضخمة إلى فوائد الديون ورعاية 
المحاربين القدامى وتعويض المصابين 

بأمراض مرتبطة بالهجمات. ولا يوجد رقم 
واحد متفق عليه يمثل »تكلفة 11 سبتمبر«، 
لأن النتيجة تتغير وفق العناصر التي تدخل 
في الحساب. فإذا اقتصر القياس على الدمار 
والخسائر الاقتصادية المباشرة في نيويورك، 
نتحدث عن عشرات المليارات من الدولارات. 

أما إذا شمل الحروب وبرامج مكافحة 
الإرهاب والأمن الداخلي وفوائد الاقتراض 

والتزامات رعاية المحاربين القدامى، فإن 
الفاتورة تتجاوز 8 تريليونات دولار، مع 
استمرار بعض الالتزامات لعقود مقبلة. 
ويؤكد »مشروع تكاليف الحرب« التابع 

لمعهد واتسون للشؤون الدولية والعامة في 
جامعة براون، أن هذا الرقم يمثل الإنفاق 

والالتزامات الفيدرالية المرتبطة بحروب ما 
بعد 11 سبتمبر، وليس خسائر الهجمات 

المباشرة نفسها. وفقا لـ« الشرق الأوسط«.

* عشرات المليارات في ساعات

في الحلقة الأولى من الخسائر، قدّر بنك الاحتياطي 
الفيدرالي في نيويورك التكلفة المباشرة للهجوم على 

المدينة بما يتراوح بين 33 و36 مليار دولار. وشمل 
ذلك نحو 21.6 مليار دولار لإصلاح واستبدال 

المباني والبنية التحتية والممتلكات، و7.8 مليار 
دولار من الدخل المتوقع على مدى حياة الأشخاص 
الذين قتلوا، وما بين 3.6 و6.4 مليار دولار من الأجور 

المفقودة بسبب تعطل النشاط الاقتصادي.

لكن التقديرات الأوسع كانت أكبر بكثير؛ فقد راجع 
»مكتب محاسبة الحكومة الأميركية« ثماني 

دراسات عن التداعيات الاقتصادية، وخلص إلى 
أن دراسة »مؤسسة شراكة مدينة نيويورك« قدمت 

التقدير الأكثر شمولاً آنذاك. وقدرت المؤسسة 
الخسائر المباشرة وغير المباشرة بنحو 83 مليار دولار 
بأسعار 2001، منها نحو 67 مليار دولار كان متوقعاً 

تعويضها من التأمين والمساعدات الفيدرالية أو 
النشاط الاقتصادي الذي ولدته عمليات التعافي 

وإعادة البناء.

وامتدت الصدمة سريعاً إلى قطاعات بعيدة عن 
موقع الهجمات، خصوصاً الطيران والسياحة 

والفنادق والتأمين والأسواق المالية. كما أجبرت 
الحكومة والشركات على إعادة تعريف مفهوم 

المخاطر الأمنية، لتبدأ مرحلة جديدة أصبح فيها 
الإنفاق على الحماية من الإرهاب بنداً دائماً في 

الاقتصاد الأميركي.

من هجوم إلى حرب عالمية 

القفزة الكبرى في الفاتورة جاءت مع إطلاق الولايات 
المتحدة ما سمته »الحرب العالمية على الإرهاب«، 

بدءاً من غزو أفغانستان في 2001، ثم العراق في 
2003، واتساع العمليات العسكرية ومكافحة 

الإرهاب إلى مناطق متعددة حول العالم. ويقدر 
»مشروع تكاليف الحرب« في جامعة براون أن 

الحكومة الأميركية أنفقت أو التزمت بإنفاق أكثر من 
8 تريليونات دولار على حروب ما بعد 11 سبتمبر 
وتداعياتها. ويشمل الحساب الإنفاق العسكري، 

والزيادات المرتبطة بالحروب في الموازنة الأساسية 
لوزارة الدفاع، ونفقات وزارة الخارجية، وبرامج 

مكافحة الإرهاب والأمن الداخلي، وفوائد الاقتراض، 
إضافة إلى الرعاية الحالية والمستقبلية للمحاربين 
القدامى. ومن هذا الإجمالي، قدرت دراسة الميزانية 

الأساسية للمشروع الإنفاق والالتزامات حتى 
السنة المالية 2022 بنحو 5.8 تريليون دولار، قبل 
إضافة أكثر من 2.2 تريليون دولار من الالتزامات 

المستقبلية المقدرة لرعاية المحاربين القدامى، ليصل 
الإجمالي إلى نحو 8 تريليونات دولار.

وهنا تظهر واحدة من أهم السمات الاقتصادية 
للحروب التي أعقبت الهجمات، وهي أن واشنطن 

لم تمولها بالكامل من الإيرادات الجارية أو زيادات 
ضريبية مخصصة، وإنما اعتمدت بدرجة كبيرة 
على الاقتراض. ولذلك لا تنتهي التكلفة بانتهاء 

العمليات العسكرية، بل تنتقل إلى الموازنات التالية 
في صورة فوائد ومدفوعات دين.

فاتورة المحاربين لم تبلغ ذروتها 
تمثل رعاية المحاربين القدامى أحد أكبر الالتزامات 

طويلة الأجل. وتقدر الباحثة ليندا بيلمز، في دراسة 
ضمن »مشروع تكاليف الحرب«، أن النفقات الطبية 

وتعويضات العجز والمزايا المرتبطة بالمحاربين في 
حروب ما بعد 11 سبتمبر ستصل إلى ما بين 2.2 

و2.5 تريليون دولار بحلول 2050.الأهم أن الجزء 
الأكبر من هذه التكلفة لم يُدفع بعد، إذ تزداد 

احتياجات الرعاية الصحية مع تقدم المحاربين 
القدامى في العمر. وتشير الدراسة إلى أن الإنفاق 

على رعاية المحاربين القدامى ارتفع من 2.4 في المائة 
من الموازنة الفيدرالية في السنة المالية 2001 إلى 

11 سبتمبر...
فاتورة تتجاوز 8 تريليونات دولار
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4.9 في المائة في 2020، رغم تراجع العدد الإجمالي 
للمحاربين القدامى الأحياء من مختلف الحروب 

الأميركية.هكذا تظل الحروب مكلفة مالياً حتى بعد 
مغادرة آخر جندي ساحة القتال، لأن التعويضات 

والرعاية الصحية تستمران لعقود.

أمراض »ما بعد البرجين«
هناك فاتورة أخرى ما زالت تتضخم في نيويورك 
نفسها، فالغبار والمواد السامة التي انتشرت بعد 

انهيار مركز التجارة العالمي خلّفت أمراضاً مزمنة 
بين رجال الإطفاء وعمال الإنقاذ والتنظيف 

والسكان والعاملين في المنطقة.وفق أحدث بيانات 
وزارة العدل الأميركية، تلقى »صندوق تعويض 

ضحايا 11 سبتمبر« حتى 31 أغسطس )آب( 2026 
أكثر من 112 ألف مطالبة، ومنح أكثر من 18.56 
مليار دولار لأكثر من 77 ألف مطالب منذ إعادة 
فتحه في 2011. وقد مُدّد الموعد النهائي لتقديم 

المطالبات حتى الأول من أكتوبر )تشرين الأول( 
2090، ما يجعل التعويضات الصحية المرتبطة 
بالهجمات التزاماً يمتد إلى نهاية القرن تقريباً.

بالتوازي، يقدم »برنامج الصحة الخاص بمركز 
التجارة العالمي«، الذي يديره »المعهد الوطني 

للسلامة والصحة المهنية« التابع لـ»مراكز مكافحة 
الأمراض والوقاية منها«، المتابعة الطبية والعلاج 

لأكثر من 125 ألفاً من المستجيبين للهجمات 
والناجين منها. والبرنامج، الذي أنشئ بموجب 

»قانون جيمس زادروغا للصحة والتعويض عن 
أحداث 11 سبتمبر«، مخول بالعمل حتى عام 

2090.ومن عام 2011 إلى عام 2024، خصص 
البرنامج 180.3 مليون دولار للأبحاث الطبية، إضافة 

إلى 99.2 مليون دولار لـ»سجل الصحة الخاص 
بمركز التجارة العالمي«، فيما يستمر تمويل 

الأبحاث المتعلقة بالتأثيرات الجسدية والنفسية 
طويلة الأجل حتى 2090.

التكلفة التي لا تظهر في الموازنة 

لكن حتى رقم 8 تريليونات دولار لا يقدم 
الصورة الاقتصادية كاملة، لأن هناك ما يسميه 

الاقتصاديون »تكلفة الفرصة البديلة«، التي تتمثل 
في فرضية »ماذا كان يمكن للولايات المتحدة أن 

تحقق لو وُجه جزء من تلك التريليونات إلى البنية 
التحتية أو التعليم أو الصحة أو البحث العلمي أو 
خفض الدين؟«. ويشير »مشروع تكاليف الحرب« 

إلى أن قطاعات مثل التعليم والطاقة النظيفة 
تستطيع توليد وظائف أكثر لكل دولار إنفاق مقارنة 
بالقطاع الدفاعي. كما أن تقدير 8 تريليونات دولار 

نفسه لا يشمل فوائد مستقبلية إضافية ستترتب 
على الاقتراض المستخدم لتمويل الحروب، ما 

يعني أن الحساب سيواصل الارتفاع. تضاف إلى 

ذلك تكاليف يصعب تحويلها إلى رقم دقيق، مثل 
الوقت الإضافي والإجراءات الأمنية في المطارات 

والموانئ، وتكاليف الامتثال التي تحملتها الشركات، 
والاستثمارات الهائلة في المراقبة والأمن الإلكتروني 

وحماية البنية التحتية.

حساب لم يُغلق بعد
بعد ربع قرن، تكشف الأرقام أن الأثر الاقتصادي 

الأكبر لهجمات 11 سبتمبر لم يقع في ذلك الصباح 
نفسه، بل نتج عن القرارات والسياسات التي 

اتخذت في السنوات التالية، فالخسائر المباشرة في 
نيويورك بلغت عشرات المليارات، لكن الرد الأميركي 

عليها خلق التزامات تقاس بالتريليونات. وبين 
حروب ما بعد 11 سبتمبر التي تجاوزت تكلفتها 

وارتباطاتها المستقبلية 8 تريليونات دولار، ورعاية 
المحاربين القدامى التي قد تستمر في التصاعد 

حتى منتصف القرن، وبرامج الصحة والتعويضات 
الممولة حتى 2090، أصبحت التداعيات الاقتصادية 

للحدث عابرة للأجيال. بذلك، فإن التكلفة 
الاقتصادية الحقيقية لـ11 سبتمبر ليست رقماً 

تاريخياً يمكن إغلاق دفاتره في الذكرى الخامسة 
والعشرين. فالحدث الذي استمر ساعات أعاد 

تشكيل أولويات الإنفاق والأمن والسياسة 
الخارجية الأميركية لعقود، وما زالت أجزاء من 

فاتورته تدُفع اليوم، بينما ستتحمل أجيال لم تكن 
قد ولدت في 2001 جانباً من تكاليفه حتى النصف 

الثاني من هذا القرن.

T he United Nations (UN) has 
marked the 25th anniver-
sary of the September 11 

attacks with calls to defeat terror-
ism without undermining interna-
tional law and human rights.
 
Nearly 3 000 people from the 
United States (US) and more than 
90 other countries were killed 
during the 2001 attacks. According 
to the UN News Centre.

UN Secretary-General António 
Guterres described the attacks as 
“an assault on humanity itself” 
and paid tribute to the victims, 
survivors and emergency workers. 
“As we mark this sombre occasion 
on September 11, we remember 
the nearly 3 000 victims, from the 
United States and more than 90 
countries, and stand with their 
families and loved ones,” Guterres 
said.

Guterres said the UN continued to 
stand with New York, the US and 
everyone affected by the attacks.

The anniversary also marks 20 
years since countries adopted 
the UN Global Counter-Terrorism 
Strategy. “As we pay tribute to the 
victims, let us renew our shared 

commitment to build a future free 
from terrorism,” Guterres said.
However, more than 30 indepen-
dent UN human rights experts 
warned that disproportionate 
counter-terrorism measures ad-
opted since the attacks had weak-
ened civil society, democracy, civic 
space and the rule of law. “‘Wars 
on terror’ have stretched founda-
tional rules of international law 
beyond their breaking point,” the 
experts said.
The experts cited unlawful occu-
pations, war crimes, secret de-
tention, enforced disappearanc-
es, torture, unfair military trials 
and abuses at the US-operated 
Guantanamo Bay detention fa-
cility. “Too many governments 
have adopted unnecessary and 
disproportionate responses that 
have seriously undermined human 
rights, civil society, civic space, de-
mocracy and the rule of law,” the 
experts said.
Countries were urged to review 
counter-terrorism laws and es-
tablish independent oversight and 
accountability mechanisms.

UN staff members also recalled 
evacuating the organisation’s New 
York headquarters as the attacks 
unfolded.

UN Spokesperson Stéphane Dujar-
ric remembered “a sense of panic” 
amid reports that another aircraft 
could be targeting the building.

The UN’s annual Peace Bell cere-
mony was cancelled as staff evac-
uated. In the days afterwards, 
greater unity emerged within 
the organisation and UN Security 
Council. “It was like an explosion, 

and the shockwaves from it can 
still be felt today,” Dujarric said.

The experts said governments had 
a duty to protect people from ter-
rorism, but warned that violations 
committed in the name of secu-
rity could fuel further instability. 
“State violations not only cannot 
defeat terrorism, but can breed it,” 
the experts said.

UN warns 9/11 response left lasting 
human rights scars
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قبل 25 عاما، عاش الأمريكيون صدمة 
مرعبة إثر ارتطام طائرتي ركاب بمركز 

التجارة العالمي في مدينة نيويورك، كأول 
هجوم على الأراضي الأمريكية منذ هجوم 

اليابان على ميناء بيرل هاربر قبل 60 
عاما.

ففي 11 سبتمبر/ أيلول 2001، استولت 
مجموعات صغيرة من الخاطفين 

على أربع طائرات ركاب أقلعت من 
نيويورك وبوسطن وواشنطن إلى 

سان فرانسيسكو ولوس أنجلوس، 
واستخدمتها لضرب مبانٍ بارزة في 

نيويورك وواشنطن.

وضربت طائرتان برجي مركز التجارة 
العالمي في نيويورك، بينما دمرت 

طائرة ثالثة الواجهة الغربية لمبنى 
وزارة الدفاع الأمريكية )البنتاغون( في 

واشنطن. وفقا لــ«الأناضول«.
أما الطائرة الرابعة، فتحطمت في حقل 

بولاية بنسلفانيا، ويُعتقد أن الخاطفين 
كانوا يعتزمون استخدامها في مهاجمة 

مبنى الكابيتول، مقر مجلسي النواب 
والشيوخ )الكونغرس(، في واشنطن 

العاصمة.
بعدها بوقت قصير، أعلنت الولايات 

المتحدة إغلاق مجالها الجوي، في 
محاولة لوقف المزيد من الهجمات 

المحتملة.
وأودت الهجمات بحياة نحو ثلاثة آلاف 
شخص، وتعرض نحو 400 ألف شخص 

لسحابة غبار مسرطنة، أغلبهم من 
رجال الإطفاء والشرطة الذين عملوا 

لإنقاذ أكبر عدد ممكن من الناجين.

حرب عالمية على الإرهاب
عقب الهجوم، شرعت الولايات المتحدة 

في حملة دولية للقضاء على تنظيم 
»القاعدة« وجميع الدول التي توفر 

ملاذا آمنا للجماعات الإرهابية، بعد أن 
تبنى التنظيم هجمات 11 سبتمبر.

وفي خطاب أمام أعضاء الكونغرس بعد 
تسعة أيام من الهجمات، قال الرئيس 

الأمريكي حينها جورج دبليو بوش 
)2009-2001(: »من اليوم فصاعدا، 

ستعتبر الولايات المتحدة أي دولة تؤوي 
أو تدعم الإرهاب بأنها نظام معادٍ«، 

معلنا وضع بلاده في »حالة تأهب 
للحرب«.

واعتبر أن »الطريقة الوحيدة لهزيمة 
الإرهاب الذي يهدد أسلوب حياتنا هي 

إيقافه والقضاء عليه وتدميره في مكان 
نموه.. )دول العالم( إما أن تكون معنا أو 

مع الإرهابيين«.
وفي إعلان رسمي للحرب العالمية على 

الإرهاب، أطلقت الولايات المتحدة، 
بعد نحو ثلاثة أسابيع من هجمات 
11 سبتمبر، أول رصاصة ضد حركة 

»طالبان« الحاكمة في أفغانستان؛ 
إثر رفضها تسليم زعيم »القاعدة« 

أسامة بن لادن، الذي وصفته واشنطن 
بـ«العقل المدبر« للهجمات.

وخلال شهرين، تمكنت قوات الولايات 
المتحدة وحلفائها من إسقاط نظام 

حكم »طالبان«، وبعد نحو عامين 
ونصف من بداية الغزو، أعلن وزير 

الدفاع الأمريكي آنذاك دونالد رامسفيلد 
نهاية العمليات القتالية الرئيسية، 

لكن وجود القوات الأمريكية استمر في 
أفغانستان لمدة 18 عاما إضافية.

لكن »طالبان« عادت إلى السيطرة على 
الحكم في أفغانستان، في 15 أغسطس/ 
آب 2021، بالتزامن من اكتمال المرحلة 
الأخيرة من انسحاب القوات الأمريكية 

والدولية من البلد الآسيوي.

الحرب في العراق
وعلى الرغم من أن الحرب في أفغانستان 

هي الأطول في تاريخ الولايات المتحدة، 
إلا أن تداعيات حربها في العراق أدت 

إلى أعمال عدائية لا تزال مستمرة حتى 
اليوم.

فبعد أقل من عامين من غزو الولايات 
المتحدة لأفغانستان، بدأت الحرب في 
العراق في مارس/ آذار 2003، إذ قادت 
واشنطن تحالفا دوليا أطاح بالرئيس 

العراقي صدام حسين )2003-1979(؛ 
بزعم تطويره أسلحة دمار شامل 

وارتباطه بتنظيم »القاعدة«، وهي ما 
اتضح لاحقا أنها مبررات كاذبة.

ومحاولا تبرير الحرب على العراق، قال 
وزير الخارجية الأمريكي كولن باول، 

في كلمة أمام مجلس الأمن الدولي قبل 
شهر من الغزو: »كل تصريح أدلي به 

اليوم مدعوم بمصادر موثوقة، ما نقدمه 
لكم هو حقائق واستنتاجات مبنية على 

معلومات استخباراتية موثوقة«.
لكن لم يتم العثور على أي أسلحة 

كيميائية ولا بيولوجية في العراق، رغم 
تحقيقات مكثفة أعقبت القضاء على 
صدام وجيشه، ليعلن باول لاحقا أن 

خطابه في مجلس الأمن كان »أكبر شي 
ندم عليه« خلال عقود من عمله في 

الخدمة العامة.
وعقب الإطاحة بصدام، شهد العراق 

أعمالا عدائية دموية متقطعة استمرت 
حتى انتهاء الاحتلال الأمريكي عام 

.2011
ولا تزال واشنطن تحتفظ بقوات في 

العراق، بعد أن غيرت مهمتها من القتال 
إلى تقديم التدريب والاستشارات، لكن 

جماعات مسلحة عراقية تشن من 
حين إلى آخر هجمات على تلك القوات، 

مطالبةً بانسحاب أمريكي كامل.

غوانتانامو والتعذيب
مع اندلاع الحربين في أفغانستان 

والعراق، كانت معركة أخرى تدور 
تحت السطح شملت عمليات ترحيل 

سرية لمشتبه بهم في قضايا إرهاب 
تعرضوا لتعذيب وحشي في مواقع 

وكالة الاستخبارات المركزية الأمريكية 
والسجن العسكري الأمريكي سيئ 
السمعة في خليج غوانتانامو بكوبا.

وفي 2014، أصدرت لجنة الاستخبارات 
في مجلس الشيوخ الأمريكي تقريرا 

يتألف من أكثر من 500 صفحة انتقدت 
فيه تصرفات وكالة الاستخبارات ضمن 

برنامج الاعتقالات بشأن الإرهاب 
ومحاولتها التقليل من مدى الانتهاكات 

والكذب بشأن فاعلية البرنامج.
وكتبت رئيسة اللجنة ديان فاينشتاين 

في التقرير: »قرر موظفو وكالة 
الاستخبارات المركزية، بمساعدة 

اثنين متعاقدين خارجيين، بدء برنامج 
للاعتقال السري إلى أجل غير مسمى 

واستخدام أساليب الاستجواب 
الوحشية في انتهاك لقيمنا وللقانون 

الأمريكي والتزامات المعاهدات«.
ومسلطا الضوء على انتهاكات ممنهجة 

واسعة النطاق ارتكبها ضباط الوكالة 
الأمريكية، رصد التقرير ممارسات 

تعذيب شملت الإيهام بالغرق، ووضع 
المعتقلين في أوضاع مجهدة لفترات 

طويلة، والحرمان من النوم والتغذية 
القسرية.

مقتل بن لادن
بعد حوالي 10 سنوات من غزو الولايات 

المتحدة لأفغانستان، تمكنت واشنطن 
من قتل بن لادن، حيث كان يقيم في 
مدينة أبوت آباد الباكستانية، على 

بعد أقل من ميل واحد من أكاديمية 
عسكرية رائدة في البلاد.

ففي في 2 مايو/ أيار 2011، عبرت 
طائرتا هليكوبتر من طراز »بلاك هوك« 

الحدود الباكستانية، وحلقتا على ارتفاع 

منخفض من منزل بن لادن، حيث 
أنزلت قوات من العمليات الخاصة 

الأمريكية اقتحمت مكان إقامته وقتلته 
وأخذت جثته للتأكد من هويته.

وبعد التأكد من هويته، دُفن جثمان بن 
لادن في مكان ما شمال مياه بحر العرب. 

وتعتبر الولايات المتحدة قتل بن لادن 
أهم انتصار لها في حربها على الإرهاب.

وقال مسؤولون أمريكيون إن الهدف من 
دفنه في البحر هو الحيلولة دون تحول 

قبره إلى مزار ولئلا تصبح جثته رمزا 
للتبجيل أو مصدر إلهام لمتشددين.

تنظيم داعش
لم يضع قتل بن لادن نهاية للحرب ضد 

الإرهاب، إذ ظهر تهديد إرهابي جديد 
في العراق يفوق بكثير المخاطر التي 

يشكلها تنظيم »القاعدة«.
ففي 2011، ظهر تنظيم »داعش« بشكل 

بارز بإعلانه ما أسمها »الخلافة«، 
واجتذب أتباعا من جميع أنحاء العالم 

تجمعوا في الجارتين العراق وسوريا.
وفي أوج قوته، سيطر »داعش« على ثلث 
سوريا و40 بالمئة من العراق، وسط حالة 

من عدم الاستقرار على نطاق واسع.
وعلى الرغم من دحر »داعش« في العديد 

من المناطق في البلدين، نتيجة حملة 
عسكرية دولية بقيادة الولايات المتحدة، 

إلا أن التنظيم لا يزال يحتفظ بخلايا 
في المنطقة وفروعا له في غرب إفريقيا 

وأفغانستان.
وحتى اليوم، تشارك قوات أمريكية في 

جهود دولية تهدف إلى إنهاء تهديدات 
»داعش« و«القاعدة«، لكن من دون 

نهاية قريبة تلوح في الأفق.

بعد 25 عاما.. 
تداعيات هجمات 

11 سبتمبر لم 
تنته بعد
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N ew York commemorated the 
25th anniversary of the devas-
tating September 11, 2001 at-

tacks with a ceremony marked by con-
troversy over President Donald Trump’s 
absence and right-wing outrage over 
the attendance of the city’s first Mus-
lim mayor.

In an unusual move, Trump was paying his 
respects at the Pentagon, rather than join-
ing the event in New York, where hijacked 
planes destroyed the World Trade Center 
and killed most of the 2,977 total victims 
on that world-altering day. According to 
AFP.

Vice President JD Vance and Trump’s four 
living predecessors -- Republican George 
W. Bush, who was in office during the at-
tacks, and Democrats Joe Biden, Barack 
Obama and Bill Clinton -- were gathering at 
the Ground Zero site in lower Manhattan.

The ceremony, which began just after 8:40 
a.m (1240 GMT), was designed to be apo-
litical, with no speeches.

Bereaved family members were reading 
out the names of all of those killed, with 
a bell tolling to mark major moments of 
the attack, which sparked years of US in-
volvement in Middle East wars and bitter 
controversy over Washington’s human 
rights record.
“Memorials like this and discussions about 
those events are an important part of 
keeping it alive and understanding how we 

prevent tragedies like this from ever hap-
pening again,” said Robert Kafka, a Chica-
goan in his 60s visiting the 9/11 Memorial.

Alongside the former presidents was Dem-
ocratic Mayor Zohran Mamdani, the Big 
Apple’s first Muslim mayor.

He faced a well organized campaign urg-
ing him to stay away spearheaded by the 
right-wing New York Post and former 
mayor and Trump-ally Rudy 
Giuliani.

A petition, which 
has gathered 
more than 
1 0 0 , 0 0 0 
signatures, 
a c c u s e s 
Mamdani 
of asso-
c i a t i n g 
with un-
specified 
individuals 
w h o  a r e 
“dismissive 
of American 
institutions or 
insufficiently critical 
of extremist ideologies.”

“It’s concerning to me that the mayor is 
being treated differently simply because 
he is Muslim,” city council member Shah-
ana Hanif told CNN.

Mamdani won plaudits for recently reveal-
ing thousands of documents showing what 
city officials knew about toxicity levels of 
the air in Lower Manhattan following the 
attacks.

After the initial dust cloud that followed 
the collapse of the World Trade Center, 
months of pollution and lingering dust 
ensued, causing cancers from which thou-
sands of New Yorkers still suffer today.

Nineteen Al-Qaeda opera-
tives hijacked four air-

liners on the nearly 
cloudless autumn 

day in 2001. Two of 
the jets slammed 
into the World 
Trade Center’s 
Twin Towers, 
causing the 
iconic 110-sto-
rey buildings to 

collapse.

A third plane 
struck the Penta-

gon, while a fourth -- 
believed to have been 

aiming for Congress or the 
White House -- crashed into a 

field near Shanksville, Pennsylvania, 
after passengers fought back.

Beyond those killed on September 11, 
more than 9,400 other people have died 
from 9/11-related illnesses, according to 

the federal program established to provide 
medical care to those affected.

Some 100 million Americans have been 
born since or are too young to remember 
the traumatic day.

Logan Miller, 32, lost his uncle during the 
attacks, and his grandfather to 9/11-relat-
ed illness in the aftermath.

“I think the next generation just can’t 
fathom what actually transpired and how 
someone could be impacted by that, and 
so I actually find them asking more ques-
tions,” he told AFP.

Huge crowds were expected to gather in 
Lower Manhattan for the memorial ser-
vice.
The Secret Service, which protects presi-
dents, erected a security ring around the 
site of the 9/11 Memorial and Museum.

City police Commissioner Jessica Tisch said 
an anti-drone team would be deployed as 
a precaution, but stressed there was no 
intelligence of a specific threat.

Al-Qaeda meanwhile has marked the anni-
versary by releasing a video showing imag-
es of late leader Osama bin Laden and his 
son Hamza, who Trump said in 2019 had 
also been killed.

Ahead of the memorial, a drone show with 
2,977 lights rose above New York Harbor, 
one for each person killed in the attacks.

New York City marks 25th 
anniversary of 9/11 attacks
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سيد أحمد زروق
بعد ربع قرن، لم يعد 11 سبتمبر/أيلول مجرد 
ذكرى لهجوم إرهابي أودى بحياة نحو 3 آلاف 

شخص، بل صار فاصلا بين أمريكا قبل ذلك اليوم 
وأمريكا التي تشكلت بعده، فالذي انهار في ذلك 

اليوم لم يكن -وفقا لوسائل الإعلام الأمريكية- أبراج 
مركز التجارة العالمي في نيويورك، بل انهارت معها 

أسطورة »أمريكا المحصنة«.
وتلك الذكرى الأليمة، يطل إرث آخر لذلك اليوم؛ 

حروب طويلة، وتوسع في أدوات الأمن، وتآكل في 
الثقة بالمؤسسات، وصعود خطاب جعل المسلمين 

-في مراحل كثيرة- في قلب دائرة الشبهة، بل كما 
يقول موقع ذي إنترسبت الأمريكي »أصبحوا كبش 

الفداء المفضل للسياسيين الأمريكيين«. وفقا لــ« 
الجزيرة نت«.

صحيح أن الهجوم انتهى في صباح 11 سبتمبر 
2001، لكن تداعياته السياسية والاجتماعية 
لم تنتهِ، إذ بعد 25 عاما، تبدو قصة المسلمين 

الأمريكيين واحدة من أكثر الفصول دلالة على 
المسافة بين الصدمة الأولى وما أفضت إليه.

وبين الذكرى التي لا تندمل، والحرب التي امتدت 
سنوات، والثقة التي تآكلت في المؤسسات، تبدو 

قصة 11 سبتمبر بعد 25 عاما أقل ارتباطاً بالحدث 
نفسه، وأكثر ارتباطا بما فعلته أمريكا بنفسها 

وبالعالم بعد ذلك اليوم.

جرح غائر
في استعادتها للذكرى في مقال لها بصحيفة وول 

ستريت جورنال، تبدأ بيغي نونان من الإنسان قبل 
السياسة، مشيرة إلى أن نيويورك كمدينة فقدت 
إحساسها بالأمان، وتصف أثر 11 سبتمبر بأنه 

أشبه بحلقة داكنة في جذع شجرة، تبقى مهما طال 
الزمن.

وتتذكر المستشفيات التي انتظر فيها المسعفون 
جرحى لم يأتوا، لأن كثيرا من الضحايا لم يصابوا 

فحسب، بل اختفوا تحت الانفجارات والغبار، 
وتتذكر كذلك مشهد ركاب قطار نيويورك وهم 

ينظرون إلى المكان الذي كانت فيه الأبراج، ثم 
يطلقون تنهيدة جماعية، قبل أن ينهار رجل قوي 

بالبكاء.

تلك الذاكرة تفسر إلى حد بعيد لماذا كان رد الفعل 
الأمريكي بالغ القوة، فالخوف لم يكن شعورا عابرا، 

بل سرعان ما تحول إلى قوة سياسية أعادت تعريف 
الأمن ومن هو »العدو«.

وتوضح أن هذا الخوف المتجذر والهلع الذي سكن 
قلوب الأمريكيين، شكلّ الأرضية الخصبة التي 
بُنيت عليها قرارات كارثية ستغيّّر وجه العالم.

من الخوف إلى الحرب
ومن نيويورك إلى واشنطن، تتسع الصورة في قراءة 
جيرارد بيكر في صحيفة تايمز البريطانية. فقد وقع 

11 سبتمبر -كما يذكرّ- في لحظة كانت فيها الولايات 
المتحدة في ذروة تفوقها العالمي، قبل أن تقودها 

الصدمة إلى سلسلة من الخيارات التي أضعفت 
جزءا من القوة التي أرادت الدفاع عنها.

هذا الشعور الساحق بعدم الأمان دفع صانعي 
القرار في واشنطن إلى اتخاذ خطوات متسرعة، 

فبدلا من أن تظُهر أمريكا »صلابة فولاذية« كما 
وعدت، انجرت إلى حروب عبثية، أبرزها في العراق 

وأفغانستان، كما يقول بيكر.
بدأ الرد بأفغانستان وملاحقة تنظيم القاعدة، 

وحظيت واشنطن بتضامن دولي واسع، لكن الحرب 
اتسعت لاحقا إلى العراق، رغم أن غزو ذلك البلد لم 

يكن نتيجة حتمية للهجمات.
ويرى بيكر أن صدمة 11 سبتمبر وفرت المناخ 

السياسي الذي جعل الحرب ممكنة، ثم جاءت 
سنوات القتال الطويلة، والخسائر البشرية 

والتكلفة المالية الهائلة، وفضيحة أبو غريب، 
والجدل بشأن أسلحة الدمار الشامل، لتقوض 

صورة الولايات المتحدة وثقة الأمريكيين بحكومتهم.
وهنا تتقاطع قراءة تايمز مع ما يطرحه موقع 

إنترسبت الأمريكي، فعندما تتآكل الثقة، يصبح 
المجتمع أكثر قابلية للبحث عن »أعداء« يفسر بهم 

خوفه وقلقه.
وكان المسلمون في مراحل كثيرة من أبرز من دفعوا 

ثمن ذلك التحول.

المسلم قضية أمنية
تنقل روزينا علي في مقالها بإنترسبت النقاش إلى 

الداخل الأمريكي، حيث لم يعد أثر 11 سبتمبر 
مرتبطا فقط بالحرب، بل بما تركه الخوف في 

المجتمع والسياسة.
فالإسلاموفوبيا -بحسب الكاتبة- لم تعد مجرد 

رد فعل مباشر على الهجمات، وإنما أصبحت مع 
مرور السنوات جزءا من السياسة الأمريكية، وتزداد 

حدتها خلال مواسم الانتخابات، وهكذا وجد 
مواطنون مسلمون لا علاقة لهم بالإرهاب أنفسهم 

أحيانا في موقع من يطالب بإثبات براءته وولائه.
وبحسب الكاتبة، فإن المسلمين يعيشون الذكرى 

من موقع مزدوج. فمن جهة، هم مواطنون أمريكيون 
فقدوا مواطنين وأصدقاء وأقارب في الهجمات، 

ورفضوا الإرهاب الذي ارتكُب باسم دينهم. ومن جهة 
أخرى، وجد بعضهم أنفسهم بعد الهجمات تحت 

شبهة جماعية لا تستند إلى مسؤولية فردية.
وهذه المفارقة تستحق التوقف عندها: المسلم 

الأمريكي وجد نفسه أحيانا مطالبا بإثبات ولائه 
للبلد الذي ينتمي إليه، لمجرد أن منفذي الهجمات 

قدّموا أنفسهم باسم الإسلام.
وتتحدث إنترسبت عن حالات تعرض فيها مسلمون 

وعرب أمريكيون للمراقبة والملاحقة، وقوانين 
استخُدمت في إطار مكافحة الإرهاب وأثارت مخاوف 

بشأن اتساع نطاقها.
وهنا يصبح إرث 11 سبتمبر/أيلول أبعد من 

الإسلاموفوبيا نفسها، فالأدوات التي أنشئت 
لمواجهة الإرهاب يمكن أن تصبح -إذا اتسع تعريف 

»العدو«- أدوات لملاحقة فئات أخرى.

تآكل الأمن والثقة معا
لكن بيكر يذهب أبعد من ذلك، فالمشكلة -في رأيه- لا 

تتوقف عند الحروب أو السياسات الأمنية، بل 
تصل إلى قلب الحياة السياسية الأمريكية.

فالأخطاء التي رافقت حرب العراق، والمبالغة في 
بعض التهديدات، وتراجع مصداقية المؤسسات، 

غذت شعورا عاما بأن الحكومة والإعلام والنخب 
السياسية لم تعد جديرة بالثقة، ومن هذا المناخ نما 
الاستقطاب الذي أعاد تشكيل السياسة الأمريكية 

لاحقا.
وبذلك يصبح المسلمون جزءا من قصة أمريكية 

أوسع، فالإسلاموفوبيا ليست فقط مشكلة أقلية 
دينية، وإنما مثال على الكيفية التي يمكن أن يعمل 

بها الخوف داخل الديمقراطية: يبدأ باستثناءات 
موجهة إلى فئة يُنظر إليها بوصفها خطرا، ثم 

تصبح لغة الاستثناء قابلة للتوسع.
لكن الكاتب نفسه يحذر من اختزال كل أزمات 
أمريكا في 11 سبتمبر، فالتاريخ الأمريكي مليء 

بأزمات وحروب وانقسامات سبقت الهجمات، كما 
أن قوة الولايات المتحدة الاقتصادية والتكنولوجية 

والعسكرية لم تختف.
لذلك فإن 11 سبتمبر -في هذه القراءة- لم يكن 

قدرا محتوما قاد أمريكا إلى التراجع، بل كان نقطة 
انطلاق لسلسلة من القرارات التي كان يمكن أن 

تكون مختلفة.
ويُستخلص من هذه النصوص أن 11 سبتمبر لم 

يمثل انتصارا لتنظيم القاعدة، فالولايات المتحدة 
قتلت زعيم التنظيم أسامة بن لادن، وأضعفت 

شبكات إرهابية عديدة، وظلت قوة عالمية كبرى، كما 
أن أزمات أمريكا الداخلية لا يمكن اختزالها كلها في 

ذلك اليوم.
لكن ربع قرن يكفي لإظهار ما لم يكن واضحا في 

صباح الهجمات، إذ اتضح أن مواجهة الإرهاب لا 
تقاس فقط بقدرة الدولة على ملاحقة المسلحين، 
وإنما أيضا بقدرتها على حماية قيمها وحريات 

مواطنيها وهي تفعل ذلك.
وبالنسبة للمسلمين تحديدا، يبقى السؤال أكثر 
إلحاحا: هل انتهت تداعيات 11 سبتمبر/أيلول 
بانتهاء الحروب الكبرى، أم أن بعضها انتقل من 

ساحات القتال إلى صناديق الاقتراع والخطاب 
السياسي والقوانين؟

بعد 25 عاما، لا تزال نيويورك تحمل ذاكرتها 
الثقيلة -كما تقول نونان في وول ستريت جورنال- 
ولا تزال أمريكا تحمل آثار القرارات التي اتخذتها 

تحت وطأة الخوف. وبين الذاكرة والحرب 
والسياسة، ظل المسلمون في كثير من الأحيان 

يدفعون كلفة إضافية: أن يعيشوا مواطنين في بلد 
أصابه الإرهاب، وأن يواجهوا في الوقت نفسه شبهة 

لا ذنب لهم فيها.
والواقع أن السؤال لم يعد: كيف تتذكر أمريكا 

من سقطوا في ذلك اليوم؟ بل: كيف تتذكر أيضا 
ما فعلته بنفسها وبمجتمعاتها بعده، وإذا كانت 
الذاكرة -كما تقول نونان- حلقة لا تزول في جذع 

شجرة، فإن أفضل ما يمكن فعله بهذه الذاكرة هو ألا 
نسمح لها بأن تنتج ظلما جديدا.

سبتمبر بعد ربع قرن.. يوم مضى 11 
وإرث يطارد المسلمين
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YEMEN اليمن

بعد 25 عامًا على هجمات 11 سبتمبر 2001، 
لم يعد تنظيم القاعدة ذلك التنظيم المركزي 

الذي خطط من أفغانستان لأكبر هجوم إرهابي 
تعرضت له الولايات المتحدة على أراضيها.

قتُل مؤسسه أسامة بن لادن وعدد من أبرز 
قادته، وخسر قواعد ومناطق نفوذ، ثم واجه 

منافسًا أكثر تطرفاً مع صعود تنظيم داعش. 
بحسب« سكاي نيوز عربية«.

لكن القاعدة لم يختفِ، بل تغير شكله، فبينما 
ضعفت قيادته المركزية، توسعت شبكة من 

الفروع والجماعات المرتبطة به أو المتأثرة بفكره، 
وأصبح جانب مهم من نشاطها يتركز اليوم في 

أفريقيا.

من أفغانستان إلى 11 سبتمبر
نشأ تنظيم القاعدة في أواخر ثمانينيات القرن 

الماضي بقيادة بن لادن، مستفيدًا من شبكات 
المقاتلين الأجانب الذين تدفقوا إلى أفغانستان 

خلال الحرب ضد الاتحاد السوفيتي.
وخلال التسعينيات، تحول التنظيم إلى شبكة 

إرهابية عابرة للحدود تستهدف الولايات 
المتحدة وحلفاءها.

وفي 1998، نفذ تفجيري السفارتين الأميركيتين في 
كينيا وتنزانيا، ما أسفر عن مقتل 224 شخصًا.

وبلغ التنظيم ذروة قدرته العملياتية في 11 
سبتمبر 2001، عندما اختطف 19 إرهابيًا 4 

طائرات ركاب أميركية.
واصطدمت طائرتان ببرجي مركز التجارة 

العالمي في نيويورك وثالثة بمقر وزارة الدفاع 
»البنتاغون«، بينما تحطمت الرابعة في 

بنسلفانيا، وأسفرت الهجمات عن مقتل نحو 3 
آلاف شخص.

مطاردة القيادة
ردت الولايات المتحدة بغزو أفغانستان في أكتوبر 

2001، وأسقطت حكم طالبان الذي كان يوفر 
ملاذًا للقاعدة.

وتمكن بن لادن من الفرار وظل متواريًا قرابة 
عقد، قبل أن تقتله قوات خاصة أميركية في أبوت 

آباد بباكستان عام 2011.

وفي 2022، قتلت الولايات المتحدة خليفته 
أيمن الظواهري بضربة بطائرة مسيرة في كابل. 
ويُعتقد أن المصري سيف العدل أصبح الزعيم 

الفعلي للتنظيم.
أما خالد شيخ محمد، الذي تتهمه واشنطن 
بأنه العقل المدبر لهجمات سبتمبر، فلا يزال 
محتجزاً في غوانتانامو، ومن المقرر أن يمثل 

مع 3 متهمين آخرين أمام محكمة عسكرية في 

يونيو 2028.

من تنظيم مركزي إلى شبكة فروع
لم تنه خسارة القيادات نشاط القاعدة. فمع 

تشتت القيادة، ظهرت فروع مرتبطة بالتنظيم في 
مناطق مختلفة.

برز تنظيم القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي، ثم 

تنظيم القاعدة في جزيرة العرب، فيما ظهرت 
جبهة النصرة خلال الحرب السورية قبل أن 

تنفصل لاحقاً عن التنظيم.
لكن صعود داعش عام 2014 غيّّر خريطة 

التنظيمات المتطرفة، فقد استولى التنظيم 
المنافس على مساحات واسعة من العراق 
وسوريا واستقطب آلاف المقاتلين، ما دفع 

القاعدة إلى الظل وأشعل صراعًا بين الجماعات 
التابعة للطرفين.

ورغم انهيار سيطرة داعش على معظم الأراضي 
التي كان يحكمها، استمر التنافس، خصوصًا 

في إفريقيا.
اليوم، يمثل الصومال ومنطقة الساحل أبرز 

ساحات نشاط الجماعات المرتبطة بالقاعدة.
وتعد حركة الشباب في الصومال وجماعة نصرة 

الإسلام والمسلمين في الساحل من أبرز تلك 
الجماعات، مستفيدتين من ضعف مؤسسات 

الدولة والصراعات المحلية واتساع مناطق 
يصعب على الحكومات السيطرة عليها.

وفي جنوب آسيا، ذكر تقرير للأمم المتحدة أن 
حركة طالبان باكستان تتلقى دعمًا وتدريبًا 

وتوجيهًا أيديولوجيًا من القاعدة، بينما تتهم 
إسلام آباد الحركة باستخدام الأراضي الأفغانية 
قاعدة لنشاطها، وهو ما تنفيه سلطات طالبان.

كما أفاد تقرير أممي بأن القاعدة لا يزال يحظى 
برعاية سلطات الأمر الواقع في أفغانستان، وأن 

رغبته في تنفيذ عمليات خارجية لم تتراجع. 
وتنفي طالبان وجود نشاط للتنظيم داخل 

البلاد.
وبعد ربع قرن، يبدو أن الضربات الأميركية 

نجحت في تفكيك جزء كبير من القيادة التي 
صنعت هجمات سبتمبر، لكنها لم تنه التنظيم 

بالكامل.
فالقاعدة الذي كان يعتمد على بن لادن ودائرة 

محدودة من القيادات تحول إلى شبكة أكثر 
لامركزية وأقل اعتمادًا على الأسماء المعروفة، 

بينما اكتسبت فروعه المحلية مساحة أكبر 
للحركة.

وهكذا، لم يعد السؤال بعد 25 عامًا هو ما إذا 
كان القاعدة ما زال موجودًا، بل كيف تغير 

الخطر وأين انتقل مركز ثقله.

ربع قرن بعد 11 سبتمبر.. هل انتهى 
خطر تنظيم القاعدة؟
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في ظل اتساع تداعيات الحرب الإقليمية، 
عادت اليمن إلى واجهة التصعيد مع استغلال 

جماعة الحوثيين حالة الانشغال العسكري 
والسياسي لتوسيع نفوذها وتعزيز تحركاتها 

قرب مضيق باب المندب، بالتزامن مع تجدد 
المواجهات مع القوات الداعمة للحكومة 

اليمنية ومحدودية التدخل العسكري 
الأمريكي المباشر. وفقا لــ« البوابة نيوز«.

وكشفت صحيفة »واشنطن بوست« أن 
الحوثيين استغلوا الحرب التي تقودها 

الولايات المتحدة ضد إيران لشن هجوم مباغت 
مطلع سبتمبر على الساحل اليمني المطل على 

البحر الأحمر، في خطوة قالت الصحيفة إنها 
أربكت أسواق النفط العالمية. 

ونقلت الصحيفة عن محللين ومسؤولين قولهم 
إن التطورات الميدانية في اليمن، الذي يبلغ 

عدد سكانه نحو 35 مليون نسمة ويقع جنوب 
غرب شبه الجزيرة العربية، ترتبط بصورة 
مباشرة بالحرب الدائرة في إيران، مشيرين 

إلى أن الحوثيين يسعون إلى استغلال الوضع 
لتعزيز سيطرتهم على مضيق باب المندب.

واشنطن ترفض الضربات المباشرة وتدعم 
السعودية

في المقابل، أشارت الصحيفة إلى أن إدارة 
الرئيس الأمريكي دونالد ترامب لم تتدخل 

عسكريًا حتى الآن، رغم مناشدات الحكومة 
اليمنية لواشنطن شن غارات جوية على 

الحوثيين.
ونقلت الصحيفة عن مسؤولين يمنيين، تحدثا 

شريطة عدم الكشف عن هويتيهما بسبب 
حساسية الوضع، أن تلك المناشدات لم تلقَ 
استجابة. كما لفتت إلى أن الإدارة الأمريكية 

ألغت في وقت سابق منصب المبعوث الخاص 
إلى اليمن، ولم تعيّّن سفيراً دائمًا لدى البلاد.

وأضاف تقرير واشنطن بوست أن ترامب 
خفضّ المساعدات الخارجية الأمريكية إلى 

نحو 53 ألف دولار خلال العام الماضي، مقارنة 
بنحو 763 مليون دولار في عام 2024.

ونقلت الصحيفة عن أبريل لونغلي آلي، 
الباحثة في معهد واشنطن، قولها إن الولايات 
المتحدة تخلت عن الاهتمام باليمن عسكريًا 

ودبلوماسيًا وعلى مستوى الدعم، عقب انتهاء 
حملتها الجوية ضد الحوثيين، التي حملت 

اسم »روغ رايدر« وانتهت بالتوصل إلى هدنة 
في مايو 2025.

وقالت لونغلي آلي إن إدارة ترامب تأمل في 
»إلقاء عبء المشكلة على السعودية«، التي 

دعمت الحكومة اليمنية في حربها ضد 
الحوثيين، بما في ذلك خلال الحرب الأهلية 

التي شهدتها البلاد بين عامي 2015 و2022.

التصعيد الحوثي في اليمن.. توسع ميداني ودعم 
أمريكي محدود وأزمة إنسانية متفاقمة 
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وأضافت: »لكن بينما تركز الولايات المتحدة 
على مصالحها المباشرة الأخرى، فإن الحوثيين 

يكتسبون قوة متزايدة«.
وفي سياق متصل، نقلت الصحيفة عن 

مسؤولين أمريكيين مطلعين أن عشرات الجنود 
الأمريكيين ينتشرون في السعودية لمساعدة 

الجيش السعودي في جهود موسعة لمواجهة 
الحوثيين، دون الكشف عن هويتيهما نظراً 

لحساسية الموضوع.
وأوضح أحد المسؤولين أن الدعم الأمريكي 

لا يشمل شن ضربات عسكرية مباشرة على 
الحوثيين، لكنه يتضمن تبادل معلومات 

الاستهداف وتقديم المساعدة اللوجستية.
وأكد المسؤولان أن هذه الجهود تخضع، جزئيًا 

على الأقل، لإشراف قوات مشاة البحرية 
الأمريكية »المارينز«، في إطار تحركات سبق 

أن كشفت عنها شبكة CNN في وقت سابق من 
سبتمبر.

وامتنعت القيادة المركزية الأمريكية، المسؤولة 
عن العمليات العسكرية في المنطقة، عن 

التعليق على هذه المعلومات.

وفي المقابل، قال مسؤول يمني للصحيفة إن 
الدبلوماسيين الأمريكيين يشيرون باستمرار إلى 

الدعم الاستخباراتي الذي تقدمه واشنطن، 
لكن الحكومة اليمنية لا تتلقى سوى قدر 

محدود من المساعدة الملموسة.

ونقلت الصحيفة عن المسؤول قوله: »الكلام 
سهل… والكلام رخيص«، مضيفاً أن الأوضاع 
الإنسانية في اليمن تتدهور أسبوعًا بعد آخر، 

وأن السكان يعانون في ظل محدودية الموارد 
المتاحة للحكومة لتقديم الدعم لهم.

من جانبه، قال نائب رئيس مجلس القيادة 
الرئاسي اليمني عبد الله العليمي، للصحفيين 

على هامش اجتماعات الجمعية العامة للأمم 
المتحدة، الأربعاء، إن حكومته »تقُدّر عاليًا« 

الخطوات التي اتخذتها إدارة ترامب ضد 
الحوثيين، لكنه شدد على الحاجة إلى مزيد من 

الدعم العسكري والأمني.
 

الحوثيون يربطون تحركاتهم بالحرب 
الإقليمية

وأشارت الصحيفة إلى أن الحوثيين، الذين 
ظهروا في تسعينيات القرن الماضي كجماعة 
مسلحة غير نظامية في شمال اليمن، سعوا 

منذ فترة طويلة إلى إخراج السعودية من 
البلاد، متهمين إياها بفرض حصار على اليمن.
ونقلت الصحيفة عن ندوة الدوسري، الباحثة 

المشاركة في معهد الشرق الأوسط، قولها 
إن الحوثيين لديهم مظالم محددة تجاه 

السعودية، غير أن توقيت هجومهم الأخير 
وحجمه يشيران، بحسب تقييمها، إلى أنه 

يهدف إلى تعزيز موقف إيران في مواجهة 
الولايات المتحدة، في وقت يتراجع فيه نفوذ 

طهران على مضيق هرمز.
وأضافت الدوسري أن المساعدات الإنسانية 

المقدمة لليمن، بما فيها المساعدات الأمريكية، 
شهدت تراجعًا كبيراً خلال العام الماضي، إلى 

حد باتت معه العائلات النازحة تفتقر إلى 
أبسط مقومات الحياة اللازمة لمواجهة موجة 

العنف الأخيرة.

ووفقاً لما أوردته الصحيفة، قالت الأمم المتحدة 
إن أكثر من 120 ألف يمني نزحوا خلال ثلاثة 

أسابيع، فيما فر آلاف آخرون عبر البحر 
الأحمر إلى جيبوتي وصوماليلاند وبونتلاند.

كما تتفاقم معدلات سوء التغذية، التي كانت 
مرتفعة أصلًًا، وفقاً لمنظمات الإغاثة العاملة 

على الأرض، بالتزامن مع اقتراب النظام 
الصحي الهش في البلاد من الانهيار.

ونقلت الصحيفة عن آدم بارون، الباحث في 
برنامج الأمن المستقبلي بمركز »نيو أمريكا« 

للأبحاث في واشنطن والمتخصص في دراسة 
الحوثيين، قوله إن الحرب عادت وفق جميع 

التعريفات، مضيفاً أن الحكومة اليمنية تدرك 
أن الأمر يمثل تهديدًا وجوديًا لها.

مواجهات جديدة ومقاومة للتحركات الحوثية
وأوضحت الصحيفة أن الحرب الأهلية الأخيرة 

في اليمن انتهت بهدنة هشة أبقت الحوثيين 
مسيطرين على العاصمة صنعاء، فيما 

احتفظت الحكومة بالسيطرة على معظم 
المناطق الجنوبية.

وأضافت أن الحوثيين وسّعوا تحركاتهم خلال 
سبتمبر، بعد هجومهم على الساحل الغربي، 

ليتقدموا نحو المناطق الداخلية، في حين 
بدا التحالف العسكري اليمني المدعوم من 

السعودية عاجزاً عن الرد في البداية، قبل أن 
يبدأ بإبداء مقاومة شرسة.

ونقلت الصحيفة عن محمد الباشا، مستشار 
المخاطر اليمني الأمريكي، قوله إن أكثر من 
500 مقاتل حوثي، بينهم قادة، قتلوا خلال 

الأسابيع الأخيرة في معارك دارت جنوب غربي 
اليمن وشماله الشرقي، على خلفية الصراع 

للسيطرة على جبال كهبوب ومحافظة مأرب 
الغنية بالموارد.

وأضاف الباشا أن التحركات الحوثية الأخيرة 
واجهت مقاومة أشد بكثير من تلك التي 

واجهتها الجماعة خلال هجومها الأول على 
الساحل الغربي.

وقال: »لقد عدنا إلى سيناريو السودان، بدلًًا 
من سيناريو سوريا. ويبدو أننا أمام صومال 

آخر، بجزر من الاستقرار وسط العنف«.
النظام الصحي والنزوح عبر البحر الأحمر
وفيما يتعلق بالتداعيات الإنسانية، نقلت 

الصحيفة عن هاشم عسيران، المتحدث باسم 
اللجنة الدولية للصليب الأحمر في الشرق 
الأوسط، وصفه النظام الصحي في اليمن 

بأنه »»على حافة الانهيار، بعد أن أضعفته 
صدمات متتالية«.

وقال عسيران إن أكثر من %40 من المرافق 
الصحية في اليمن كانت معطلة جزئيًا أو كليًا، 

مشيراً إلى عدم توافر مرافق أو كوادر طبية 
كافية للتعامل مع تدفق الجرحى.

وأضاف أن أقسام الولادة في المستشفيات 
تحُوّل إلى غرف طوارئ، فيما يبذل العاملون في 

القطاع الطبي جهودًا مضنية لمواجهة الأزمة 
المتفاقمة.

من جانبه، قال مارك شكل، رئيس برامج 
منظمة أطباء بلا حدود في الشرق الأوسط، إن 

المستشفيات تعرضت لأضرار جراء القتال، 
وإن الطواقم الطبية واجهت تدفقاً كبيراً من 
المصابين والوفيات. مشيراً إلى أن مستشفى 

عدن، المدينة التي تمثل العاصمة الفعلية 
للحكومة اليمنية، استقبل 25 جثة خلال 

يومين.
أما مستشفى المخا، المدينة التي سيطر عليها 

الحوثيون في 10 سبتمبر/، فما يزال يعمل، لكن 
بعدد أقل من المرضى نتيجة نزوح أعداد كبيرة 

من السكان.
ونقلت الصحيفة عن شكل قوله: »ما يقلقنا 

هو المدنيون، لأنهم في نهاية المطاف سيدفعون 
الثمن. لا تولي أي سلطة في اليمن اهتمامًا بهم، 

وكلا الجانبين عازم على ذلك«.

وفي جيبوتي، قالت ساندرينا ديزامور، ممثلة 
المفوضية السامية للأمم المتحدة لشؤون 

اللاجئين، إن الموجة الأولى من اليمنيين الذين 
وصلوا إلى البلاد عبر مضيق باب المندب كانت 

تضم صيادين قدموا على متن قوارب صغيرة.

وأضافت أن هؤلاء وصلوا برفقة عائلاتهم فقط، 
قبل أن تتبعهم موجات أخرى من اللاجئين 

أكثر تنظيمًا.
وأوضحت ديزامور أن نسبة كبيرة من الوافدين 

الجدد تتكون من النساء والأطفال، وأن كثيرين 
منهم يعانون من سوء التغذية.

ونقلت الصحيفة عنها قولها: »عندما نسألهم 
عن سبب فرارهم، يصفون فقط القصف 

العشوائي«.
وأشارت ديزامور إلى أن نحو %30 من الوافدين 

كانوا قد لجأوا إلى الخارج خلال الحرب الأهلية 
السابقة، قبل أن يعودوا إلى اليمن بعدما 

اعتقدوا أن الأوضاع أصبحت آمنة بما يكفي 
لإعادة بناء حياتهم، وختمت بالقول: »الآن، 

لقد عادوا إلى اللجوء مرة أخرى«.

يرى مراقبون أن ما كشفه تقرير »واشنطن 
بوست« يعكس ارتباطاً متزايدًا بين مسار 

الحرب الإقليمية والتطورات الميدانية في اليمن، 
في ظل استغلال الحوثيين حالة الانشغال 

العسكري والسياسي لتوسيع تحركاتهم 
وتعزيز حضورهم قرب مضيق باب المندب. 

ويشيرون إلى أن تجدد المواجهات لا يقتصر 
تأثيره على التوازنات العسكرية، بل يضاعف 
الضغوط الإنسانية على المدنيين، مع اتساع 

حركة النزوح وتزايد الأعباء على نظام صحي 
يعاني أصلًًا من أوضاع صعبة.

وبحسب هذا الطرح، فإن استمرار التصعيد في 
اليمن بالتزامن مع الحرب الدائرة حول إيران 

يفتح الباب أمام مرحلة أكثر تعقيدًا، خصوصًا 
مع محدودية التدخل العسكري الأمريكي 
المباشر وتراجع المساعدات، بينما تتحمل 
الأطراف المحلية والسكان المدنيون الجزء 

الأكبر من تداعيات عودة القتال.
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تقول القيادة الموحدة للقوات الإيرانية، إن لديها 
معلومات عن عزم الولايات المتحدة استئناف القتال 

بموافقة بعض دول المنطقة.
رئيس البرلمان الإيراني يتمسك بشروط طهران لفتح 

مضيق هرمز، والرئيس الأميركي دونالد ترمب الذي 
قطع إجازته يلمح أيضًا إلى تطورات كبرى قد تحدث 

في الشرق الأوسط دون أن يسميها صراحة.
بدورها، تصعد جماعة الحوثي عملياتها العسكرية 

تجاه أمن الطاقة والملاحة.
فهل التهديدات المتبادلة تشير إلى قرار بالعودة إلى 
الحرب، خاصة مع جمود المسار التفاوضي وتمسك 

طهران بما تريد، وإصرار ترمب على انتزاع نصر 
واضح؟

وهل هناك تبادل للأدوار بين جماعة أنصار الله 
الحوثيين وإيران، وهل الجماعة ورقة بيد طهران أم 
أن لها أهدافها وإستراتيجيتها التي قد تتقاطع مع 

الرغبات الإيرانية، وكيف تواجه السعودية الواقع 
الجيوسياسي الذي يزداد تعقيدًا في المنطقة؟

»كل الاحتمالات قائمة«

تعليقاً على المشهد، يرى الدكتور مروان قبلان، 
مدير وحدة الدراسات السياسية في المركز العربي 

للأبحاث ودراسة السياسات، أن كل الاحتمالات 
تبقى قائمة في ما يخص استئناف الحرب أو 

استمرار الوضع على ما هو عليه.
ويلفت في حديثه لـ« التلفزيون العربي«، إلى أن 

الجانب الأميركي لا يفضل التصعيد في هذه المرحلة؛ 
أولًًا لأن الرئيس ترمب يحاول أن يدفع كل ما يتعلق 

بمنطقة الشرق الأوسط بعيدًا عن الأخبار مع اقتراب 
الانتخابات النصفية، إذ ليس من مصلحته أبدًا 
أن تشكل هذه الأخيرة استفتاء على سياسته في 

المنطقة: الحرب على إيران وتداعياتها.
أما السبب الثاني، وفق تعبير قبلان، فيرتبط بأمور 

لوجيستية، وتحديدًا في ما يتعلق بالنقص الكبير 
في الذخائر.

ويشير إلى أن المستفيد الآن من التصعيد في هذه 
المرحلة هي إيران، لأنها تعتقد أن أمامها فترة الستة 

أسابيع الفاصلة عن الانتخابات الأميركية لتنتزع 
اتفاقاً مع إدارة ترمب.

»إيران ترى أن لا حل إلا التفاوض«

من ناحيته، يقول الدكتور حسين رويوران، أستاذ 
العلوم السياسية في جامعة طهران، إن إيران لطالما 
أعلنت أن الخلاف مع الأميركيين يجب أن يحل عن 

طريق التفاوض.
ويذكر، بأنها دخلت في حوار جدي ووصلت إلى 
اتفاق انقلبت عليه واشنطن، التي ذهبت خلال 

العام الماضي مرتين إلى الحرب فيما كانت طهران على 

طاولة التفاوض.
ويؤكد في الآن عينه أن إيران ترى أن لا حل إلا 

التفاوض، مضيفاً أنه لا يتوقع تصعيدًا إيرانيًا. وفقا 
لـ« التلفزيون العربي«.

ويتوقف عند تأثير الحرب في الشرق الأوسط على 
الناخب الأميركي من خلال أسعار المحروقات 

والتضخم، واصفاً هذا الأمر بالمهم بالنسبة 
لإيران لأنه يؤثر على حظوظ الحزب الجمهوري 

الانتخابية.

ويردف أن ترمب حريص، إذا كان من الممكن 
التوصل إلى اتفاق قبل الانتخابات يحدث صدمة 
لدى الناخبين ويقلل خسائر الحزب الجمهوري، 

فسيقوم بذلك قطعًا.
»إيران اخترقت كل الخطوط الحمراء«

يعتبر الدكتور مبارك آل عاتي، الكاتب والباحث في 
العلاقات الدولية، أن إيران اخترقت كل الخطوط 

الحمراء من خلال قصف خط شرق-غرب وإخراجه 
عن الخدمة وقصف بعض ناقلات النفط السعودية 

وإغلاق مضيق هرمز و«تحريك جماعة الحوثي 

لقصف مكة المكرمة والرياض«.
ويردف في حديثه ، أن السعودية أصبحت في موقف 

المحرَج، الذي لا بد أن يتدخل بشكل واضح إزاء 
إعادة تقوية القوات المسلحة اليمنية بكل الوسائل.

ووفق ما يقول، يتم ذلك من خلال سياسة الدفاع 
المتقدم بضرب معاقل الحوثي بهجمات محددة 

ومركزة، وأيضًا من خلال تفعيل التحالفات التي 
وقعتها السعودية مع باكستان أو مع باكستان 

وتركيا.
ويرى أن هناك عملًًا عسكريًا قادمًا في المنطقة، 

بالنظر إلى قطع الرئيس الأميركي إجازته وما يسمى 
بمؤشر البيتزا.

»الحرب على إيران ارتدت على أميركا وحلفائها«
ومن جانبه، يشير السفير عبد الله صبري، وكيل 

وزارة الخارجية في حكومة الحوثي، إلى أن التصعيد 
المتوقع ليس جديدًا، وقد حدث ما هو أكبر منه.

ويلفت في حديثه لـ« التلفزيون العربي«، أن جماعة 
الحوثي »دخلت في الإسناد مع إيران والمقاومة في 
لبنان وفق حسابات يمنية خاصة، وأيضًا في إطار 

التكامل مع محور المقاومة«، دون الظهور بـ«مظهر 
التابع لهذا الطرف أو ذاك«، وفق تعبيره.

ويعتبر أن الخصوصية اليمنية في هذه المواجهة 
كانت واضحة منذ الأيام الأولى، لأن الجماعة عندما 

دخلت في الإسناد وجهت ضرباتها إلى العمق 
الإسرائيلي ولم تبادر الطرف السعودي.

ويرى أن الحرب الأميركية الإسرائيلية على إيران 
عدوانية ظالمة ارتدت على أميركا وحلفائها، متحدثاً 

عن فراغ قوة وتراجع واضح للنفوذ الأميركي في 
المنطقة.

وبرأيه، المفترض أن تقرأ الدول العربية، بما في ذلك 
السعودية، قراءة هذه المتغيرات جيدًا بدل الانخراط 

في التصعيد.

تهديدات متبادلة بين واشنطن وطهران 
وتصعيد باليمن.. المنطقة إلى أين؟
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دعا مجلس السلام، إلى »توحيد المجتمع الدولي« 
خلف خطة الرئيس الأمريكي دونالد ترامب لإنهاء 

الإبادة الجماعية التي ترتكبها إسرائيل منذ 3 
سنوات بحق الفلسطينيين في قطاع غزة.

جاء ذلك في بيان عبر حساب المجلس الدولي 
بمنصة شركة »إكس« الأمريكية، بمناسبة انعقاد 

اجتماعات الدورة 81 للجمعية العامة للأمم 
المتحدة في مدينة نيويورك. وفقا لـ«الأناضول«.
وبدعم أمريكي، ترتكب إسرائيل منذ 8 أكتوبر/ 

تشرين الأول 2023 إبادة جماعية في غزة، خلّفت 
نحو 74 ألف قتيل وحوالي 175 ألف جريح 

فلسطيني، معظمهم أطفال ونساء.

وأعرب مجلس السلام عن »تقديره العميق« لما 
قال إنه »دعم متزايد تبديه الحكومات والمنظمات 

الدولية والشركاء لخطة الرئيس ترامب الشاملة 
لإنهاء الصراع في غزة وخريطة الطريق الخاصة 

بتنفيذها«.

ورغم اتفاق وقف إطلاق النار المعلن ضمن خطة 
ترامب منذ 10 أكتوبر 2025، تواصل إسرائيل 

الإبادة الجماعية في غزة عبر قصف يومي قتل 
1394 فلسطينيًا وأصاب 4839، معظمهم أطفال 

ونساء.
وأضاف المجلس أنه »مع اجتماع قادة العالم في 

نيويورك، بمناسبة الجمعية العامة للأمم المتحدة، 
يؤكدون على الأهداف المشتركة وهي: غزة منزوعة 

السلاح ومُحرَّرة من التطرف«، بحسب تعبيراته.
وتابع: وكذلك »تقديم مساعدات إنسانية فورية 

ومستدامة مع إعادة الإعمار، وإدارة مدنية وأمنية 
فلسطينية فاعلة، وتحقيق أمن دائم للفلسطينيين 

والإسرائيليين«.

وتمنع إسرائيل إدخال الكميات المتفق عليها من 
المواد الغذائية والأدوية والمستلزمات الطبية ومواد 
الإيواء والمنازل الجاهزة إلى غزة، حيث يعيش نحو 
2.4 مليون فلسطيني، بينهم 2.15 مليون نازح، في 

أوضاع كارثية.

وأردف المجلس: »قبل نحو عام، أطلقت خطة 
الرئيس ترامب مسارا جديدا أدى إلى إطلاق سراح 
جميع الرهائن الإسرائيليين وإعادتهم )من غزة(، 

وجمع القادة في قمة السلام بشرم الشيخ« في 13 
أكتوبر 2025.

وبينما أوفت »حماس« بالتزامات المرحلة الأولى 
من الاتفاق بإطلاق سراح الأسرى الإسرائيليين، 

تنصلت تل أبيب من تعهداتها عبر القصف 
المستمر وتقييد المساعدات الإنسانية المنقذة 

للحياة.
وأكمل المجلس أن »هذه الإنجازات مهدت الطريق 

أمام قرار مجلس الأمن رقم 2803، وتأسيس 
مجلس السلام، وتشكيل اللجنة الوطنية لإدارة 

غزة، والتحضير لنشر قوة الاستقرار الدولية«.
وحتى الآن تمتنع إسرائيل عن الموافقة على انتشار 

القوة الدولية، كما تمنع اللجنة الوطنية لإدارة 
غزة، التي تباشر عملها من القاهرة منذ فترة، من 

دخول القطاع المحاصر.

واستطرد مجلس السلام: »في 30 يوليو/ تموز 
الماضي تم التوصل إلى اتفاق مع حماس حول 

خريطة طريق مفصلة للمراحل التالية من وقف 
إطلاق النار«.

وزاد أن هذه الخريطة »توفر مسارا عمليا مدعوما 
دوليا نحو نزع السلاح وإنهاء التطرف وانسحاب 

إسرائيلي وإدارة فلسطينية فاعلة وإعادة الإعمار«.
وتشمل الخريطة: انتقال إدارة القطاع إلى اللجنة 

الوطنية لإدارة غزة بإشراف دولي، وانتشار قوة 
استقرار دولية، ونزع سلاح »حماس«، ووضع 
السلاح تحت مسؤولية اللجنة، بالتزامن مع 

انسحاب إسرائيلي مرحلي وإعادة الإعمار.

لكن رئيس الوزراء الإسرائيلي بنيامين نتنياهو، 
المطلوب للمحكمة الجنائية الدولية بتهمة ارتكاب 

جرائم حرب في غزة، رفض هذه التفاهمات، 
مشترطاً نزع سلاح »حماس« قبل أي انسحاب 

إسرائيلي.
ودعا مجلس السلام جميع الأطراف إلى »الوفاء 

بالتزاماتها والامتناع عن أي إجراءات قد تقوض 
وقف إطلاق النار، وعلى الشركاء الدوليين تحويل 

الدعم السياسي إلى التزامات عملية«.

وتابع: »وتوفر الجمعية العامة فرصة لتوحيد 
المجتمع الدولي خلف إطار متفق عليه واحد، 

وإثبات قدرة الدبلوماسية على تحقيق سلام وأمن 
دائمين ومستقبل أفضل للطرفين«.

وفي العام 1948 أقُيمت إسرائيل على أراضٍ 
احتلتها عصابات صهيونية مسلحة ارتكبت 

مجازر وهجّرت ما لا يقل عن 750 ألف فلسطيني، 
ثم احتلت بقية الأراضي الفلسطينية، وترفض 

الانسحاب وقيام دولة فلسطين المنصوص عليها 
في قرارات أممية.

مجلس السلام يدعو لتوحيد المجتمع 
الدولي خلف خطة ترامب لغزة

ارتفاع حصيلة حرب الإبادة على 
قطاع غزة إلى أكثر من 73 ألفا 

شهيد و174,995 مصابا
ارتفعت حصيلة حرب الإبادة التي تشنها قوات الاحتلال الإسرائيلي على قطاع غزة إلى أكثر 

من 73,922 شهيدا، و174,995 مصابا.
وأعلنت وزارة الصحة بقطاع غزة في بيان لها ان الخروقات الإسرائيلية منذ سريان الاتفاق 

أسفرت عن مقتل 1402 فلسطيني وإصابة 4881 آخرين. وفقا لـ« الأناضول«.
وأضافت الوزارة أنهّ لا يزال عدد من الضحايا تحت الركام وفي الطرقات، ‏في ظل عجز طواقم 

الإسعاف والإنقاذ عن الوصول إليهم.‏
وتسببت حرب الإبادة بكارثة ‏إنسانية كبيرة، جراء الدمار الهائل في المنازل ‏‌والبنى ‏‌‏‌التحتية 

وانهيار الخدمات، ومنع الاحتلال إدخال المواد الإغاثية وتلك ‏‌اللازمة لإعادة ‏‌‏‌الإعمار.‏
وإلى جانب الضحايا، ومعظمهم من الأطفال والنساء، دمرت إسرائيل نحو 90 بالمئة من 

البنية التحتية المدنية في القطاع، فيما قدرت الأمم المتحدة تكلفة إعادة الإعمار بنحو 70 
مليار دولار.
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الأناضول
دعا رئيس مجلس القيادة الرئاسي اليمني رشاد 

العليمي، إلى انتقال علاقة الحكومة مع شركائها الدوليين 
من إدارة الأزمات إلى »شراكة استراتيجية« تشمل الأمن 

والردع وبناء قدرات الدولة وحماية الموانئ ومكافحة 
الإرهاب والتهريب.

جاء ذلك خلال استقبال العليمي، سفيرة فرنسا لدى 
اليمن كاترين قرم كمون، بمناسبة انتهاء فترة عملها، 

وفق وكالة الأنباء اليمنية الرسمية »سبأ«.
وشدد العليمي، على أن وجود دولة 

يمنية قوية بات »ضرورة للأمن 
الإقليمي والدولي«.

ودعا إلى انتقال العلاقة بين 
الحكومة وشركائها الدوليين 

من إدارة الأزمات إلى 
»شراكة استراتيجية« في 

مجالات الأمن والردع، 
وبناء قدرات الدولة 

وحماية الموانئ ومكافحة 
الإرهاب والتهريب.

وفي السياق ذاته، أكد 
قدرة قوات الدولة على 

استعادة زمام المبادرة في 
الساحل الغربي واستكمال 

استعادة السيطرة على كافة 
الأراضي اليمنية.

وقال العليمي، إن »أي تطور ميداني 
مؤقت لن يغير هدف الشعب اليمني في استعادة 

مؤسساته الوطنية«.
وأشار إلى أن »القوات المسلحة تواصل عملياتها في عدد 

من الجبهات، بالتزامن مع إعادة تموضعها وتعزيز 
قدرتها على استعادة المبادرة«.

وأضاف العليمي، أن القوات الحكومية تواجه الحوثيين 
في محاور بمحافظات تعز )جنوب غرب( ومأرب )وسط( 
ولحج )جنوب( والجوف )شمال( وحجة )شمال غرب( 

والبيضاء )وسط( والضالع )وسط(.
وأكد رفض تحويل »أي مكسب ميداني مؤقت إلى أمر 

واقع أو منصة لتهديد الممرات المائية«.
وذكر العليمي، أن الدولة استعادت في مراحل سابقة 
العاصمة المؤقتة عدن وأكثر من 70 بالمئة من الأراضي 

اليمنية.

واعتبر أن التطورات الحالية تمثل »مرحلة جديدة« 
في مسار استعادة مؤسسات الدولة وتأمين الأراضي 

والسواحل والمياه الإقليمية.
من جانب آخر، أعرب عن تقديره لجهود السفيرة 

الفرنسية في تعزيز العلاقات بين البلدين، وللموقف 
الفرنسي الرافض لتسليح وتمويل الحوثيين والداعم 

لحماية حرية الملاحة الدولية.
وتأتي دعوة العليمي في ظل تصعيد عسكري متبادل 

بين جماعة الحوثي والسعودية خلال 
الأيام الأخيرة، بالتزامن مع مواجهات 
متصاعدة بين الحوثيين والقوات 

الحكومية في عدد من الجبهات 
اليمنية.

وشهدت خريطة السيطرة 
في اليمن مؤخرا تحولات 

ميدانية، مع تقدم 
الحوثيين في الساحل 

الغربي وسيطرتهم على 
مناطق استراتيجية 

بمحافظتي الحديدة 
وتعز، بينها مدينة المخا، 
إضافة إلى جزر في البحر 
الأحمر بينها جزيرة مَيّون 
الواقعة بمضيق باب المندب.

في المقابل، حققت القوات 
الحكومية تقدما في محافظة الجوف 

باتجاه مدينة الحزم، مركز المحافظة، 
فيما تتواصل المواجهات في جبهات مأرب والضالع 

والبيضاء، بالتزامن مع غارات جوية تستهدف مواقع 
وتحركات للحوثيين في مناطق عدة.

وتندرج هذه التطورات ضمن تصعيد عسكري بدأ مطلع 
يوليو/ تموز 2026، هو الأوسع منذ سنوات من الهدوء 

النسبي الذي أعقب هدنة أبريل/ نيسان 2022، قبل أن 
تتسارع وتيرة القتال خلال سبتمبر/ أيلول، لا سيما في 

الساحل الغربي والمناطق المحيطة بمضيق باب المندب.
ويشهد اليمن حربا منذ سيطرة الحوثيين على العاصمة 

صنعاء ومحافظات عدة في سبتمبر/ أيلول 2014، قبل 
تدخل تحالف عربي بقيادة السعودية في مارس/ آذار 

2015 دعما للحكومة اليمنية المعترف بها دوليا.

اليمن يدعو لشراكة استراتيجية دولية 
في الأمن والردع وحماية الموانئ

زعيم جماعة 
الحوثي: جاهزون لأي 

حل بهذه الشروط
أكد زعيم أنصار الله الحوثيون عبدالملك بدر الدين 

الحوثي، في خطابه بمناسبة ما يسموه الذكرى الثانية 
عشرة لثورة 21 سبتمبر الحوثية، استعداد الشعب اليمني 

لتقبل أي حل منصف مع السعودية، شريطة أن يتضمن 
إيقاف العدوان، إنهاء ما أسماه بالحصار الجائر، ورفع 

اليد عن الثروات الوطنية النفطية والغازية، وإنهاء 
الاحتلال والتدخل في شؤون اليمن وفقا لـ)سبأ( التابعة 

للحوثيين.

وشدد على أن هذه المطالب ليست شروطاً تعجيزية، بل 
حقوق مشروعة وعادلة، مضيفاً: “نحن أصحاب إنصاف 
ولا نأتي بشروط تعجيزية، ونقول أوقفوا العدوان وأنهوا 

الحصار والاحتلال لبلدنا، ومطالبنا منصفة وهي حقوق 
مشروعة لشعبنا”، مؤكداً أن اليمنيين أصحاب قضية 

عادلة وموقف حق.

وأشار إلى أن المسار في بناء القدرات العسكرية بأنواعها في 
اليمن بدأ من نقطة الصفر، وتفانى الشعب اليمني وبذل 
التضحيات للدفاع عن أرضه وعرضه وكرامته واستقلاله 
وكان لها نتائجها المهمة في إحباط الأعداء في وقت كانوا 

يأملون أن يحسموا المعركة لصالحهم.

وتحدث الحوثي عن دور اليمن في إسناد الشعب 
الفلسطيني والمقاومة في غزة أثناء معركة “طوفان 

الأقصى”

وأكد زعيم أنصار الله الحوثيون، أن من أسماهم بالأعداء 
يسعون إلى الوصول باليمن إلى الانهيار التام وخلخلة 

الوضع الداخلي وتفكيك المجتمع، كما يسعون للسيطرة 
على ثروات الشعب وتحويله في كل مواقعه الاستراتيجية 

إلى قواعد عسكرية لها، كما يزعم.

وتابع “نتضامن ونتعاون مع محور الجهاد والمقاومة 
ونعتبر أي استهداف لبلد إسلامي يشكل خطراً على الأمة 

انطلاقاً من مسؤوليتنا المبدئية، ونحن أيضًا أصحاب 
قضية ومظلومية من أكبر المظلوميات على الأرض، فكيف 

يستكثر الآخرون علينا عندما نتحرك ضد العدوان 
والحصار؟!”، حسب قوله.
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Y emen’s Presidential Leadership Council 
Chairman Rashad al-Alimi said that protect-
ing the Yemeni coast and restoring state 

control over its territory, ports and territorial wa-
ters is a “shared Yemeni, Egyptian, Arab and in-
ternational interest,” according to media reports.

His remarks came during a meeting in the Saudi 
capital, Riyadh, with Egyptian ambassador to 
Yemen, Ihab Abu Sarea, marking the end of his 
diplomatic mission, according to Yemen’s official 
Saba news agency.
Al-Alimi discussed developments in Yemen, 
accusing the Houthis of “escalating at all levels 
with the participation of expertise linked to the 
Revolution-
ary Guard 
and groups 
allied with it,” 
particularly on 
the western 
coast of Taiz 
province.
“Iran, through 
Houthi move-
ments toward 
the western 
coast, seeks to 
give the group 
the ability to 
influence Bab 
al-Mandeb 
and the Red 
Sea,” he said, 
putting pres-
sure on Tehran “transferable into a cost for the 
region, trade and global markets.”
“Any attempt to change the military situation 
near Bab al-Mandeb cannot be treated as a 
purely Yemeni matter,” said al-Alimi.
“The strait [Bab al-Mandeb] is a vital internation-
al passage, and any threat to it extends directly 
to the Red Sea, the Suez Canal and global trade,” 
he added.
Al-Alimi expressed appreciation for Egypt’s 
support for the Yemeni government and praised 
Cairo’s attention to Red Sea security and the 
stability of its countries.
He also voiced confidence in Egypt’s continued 
role in supporting Yemen’s state institutions, 
mobilizing Arab and international action to 
implement UN Security Council resolutions, and 
preventing the flow of weapons, technology and 

military expertise to the Houthis.
The ambassador conveyed President Abdel Fat-
tah al-Sisi’s greetings to al-Alimi and his wishes 
for security, stability and peace for the Yemeni 
people.
In a separate statement, a senior Houthi official 
said that international navigation “will remain 
safe,” after reports of the group’s field advances 
on Yemen’s western coast toward areas near the 
Bab al-Mandeb Strait.
Abdul Aziz bin Habtoor, a member of the Houth-
is’ Supreme Political Council, made the remarks 
to the Houthi-run Saba news agency amid 
fast-moving developments on the western coast.
“What is happening on the western coast is 

a Yemeni 
sovereign 
matter,” said 
bin Habtoor, 
claiming 
that Yemen 
exercising sov-
ereignty over 
its land, coasts 
and territorial 
waters “does 
not pose a 
threat to 
international 
navigation.”
He said 
international 
navigation 
“will remain 
safe,” describ-

ing it as a “Yemeni, regional and international 
interest.”
Commenting on foreign statements about the 
latest developments, bin Habtoor said the 
Houthis reject positions that deal with Yemeni 
sovereignty through “double standards.”
Exercising sovereignty over Yemen’s territory is 
“an inherent right that no external party has the 
right to object to,” he said.
In an apparent reference to a UN Security Coun-
cil meeting on Yemen scheduled for Thursday, 
the Houthi official said the council should discuss 
the “causes of escalation.”
He warned against “any new military escalation 
against Yemen,” saying security and stability re-
quire “respecting Yemen’s sovereignty and inde-
pendence, ending aggression and blockade, and 
moving toward a just and sustainable peace.”

Yemen’s Presidential: restoring state con-
trol on coast is of regional, global interest

UN Refugee Agency 
allocates $2M in emer-
gency aid for Yemen’s 
humanitarian needs

T he UN Refugee Agency has allocated $2 million in 
emergency funding to address humanitarian needs 
arising from the latest military escalation in Yemen, 

an official said.

UNHCR Representative in Yemen Armen Yedgarian announced 
the funding during a meeting in the interim capital Aden with 
Yemeni Minister of Planning and International Cooperation Mo-
hammed al-Faqmi, according to the official Saba news agency.

The two sides discussed ways to strengthen coordination to 
meet the humanitarian needs of people displaced by the latest 
fighting, the agency said. according to Anadolu.

In addition to the $2 million in emergency assistance, Yedgar-
ian said preparations were underway for the arrival of a new 
shipment of shelter aid.
He reaffirmed continued coordination with the Yemeni govern-
ment and UN agencies operating in the country to strengthen 
the humanitarian response for displaced people and provide 
them with needed assistance.
On Saturday, Yemen’s government-run Executive Unit for the 
Management of Displaced Persons Camps said around 147,000 
people had been displaced to eight provinces from the begin-
ning of September through Sept. 18 due to the latest military 
escalation.
Several fronts across Yemen have seen renewed fighting be-
tween government forces and Houthi fighters, including Taiz, 
Marib, Al-Jawf, Al-Bayda and Lahj.
The latest developments are part of a broader military esca-
lation that began in early July, the most intense after years of 
relative calm following an April 2022 truce.
Fighting accelerated further in September, with the Houthis 
seizing key locations in Al Hudaydah and Taiz, including the 
strategic city of Mokha and Perim Island, which divides the Bab 
el-Mandeb Strait into two channels.
Yemen has been engulfed in conflict since the Houthi group 
seized the capital Sanaa and several provinces in September 
2014, prompting a Saudi-led Arab coalition to intervene in 
March 2015 in support of the internationally recognized gov-
ernment.
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زار خبراء من »الحرس الثوري« الإيراني 
منطقة باب المندب لدرس تركيب رادارات 

قربها والإشراف على أعمال حفر 
أنفاق في التلال الجبلية المطلة عليها، 

حسبما أفاد مصدران عسكريان تابعان 
للحوثيين لـ»وكالة الصحافة الفرنسية«.

وقال المصدران إن خبراء من الحرس 
الثوري الإيراني زاروا منطقة باب المندب 

لدرس تركيب رادارات قربها والإشراف 
على أعمال حفر أنفاق في التلال الجبلية 
المطلة عليها. وقال المصدران إن الخبراء 

الإيرانيين الذين يعملون مع الحوثيين، 
زاروا منطقة باب المندب، وميناء ومطار 

المخا، ومعسكر جبل النار في شرق المخا، 
الذي كان غرفة قيادة للقوات الحكومية 

اليمنية وقوات تحالف دعم الشرعية 
في اليمن.

وأضافا أن الخبراء أشرفوا على أعمال 
حفر أنفاق في التلال الجبلية المطلة 

على المخا وباب المندب وبحثوا في 
عملية تركيب رادارات قرب المخا وداخل 

جزيرة زقر في جنوب البحر الأحمر. 
وأشار المصدران إلى أن الخبراء قدموا من 

الحديدة وأجروا زيارات منفصلة بين 
الخميس والجمعة.

وتحولت معركة الساحل الغربي في 
اليمن وسيطرة الحوثيين عليه، إلى 

نقطة تحول عسكرية وسياسية، محلية 
وإقليمية، حيث تمكنت الجماعة 

من التقدم في تلك المناطق وصولاً إلى 
مضيق باب المندب في البحر الأحمر. ​

ويمتلك الشريط الساحلي الغربي 
لليمن أهمية استراتيجية فريدة تتقاطع 
عندها حسابات التجارة العالمية والأمن 

القومي، وهو ما يفسر الصراع المحتدم 
حوله وتسابق أطراف النزاع والقوى 

الدولية والإقليمية للسيطرة عليه.
كما يمثل الساحل الغربي رئة دولة 

اليمن وعصب وارداتها، إذ يضم 
موانئ حيوية واستراتيجية كالحديدة 
والصليف ورأس عيسى والمخا، الواقعة 
على خطوط الملاحة الدولية المؤدية إلى 

قناة السويس المصرية؛ ومن ثم فإن 
السيطرة عليه تعني التحكم المطلق 

في تدفق السلع الأساسية والغذاء 
والتجارة الخارجية لبلد يعتمد كلياً على 

الاستيراد.
ونفت إيران مراراً تقديمها دعماً لجماعة 
الحوثيين في اليمن، لكن سبق للمتحدث 

باسم الحرس الثوري الإيراني حسين 

محبي، أن أكد في شهر أغسطس/ آب 
الماضي، أن السعودية لن تتمكن من 

احتواء الجماعة. وقال في حينه: »من 
المؤكد أن السعودية لن تكون قادرة على 

احتواء اليمن وأنصار الله أو البقاء 
بمأمن من هجماتهم«، مضيفاً: »رأينا 

في الأيام الأخيرة، كلّما زادت هجمات 
السعودية، زادت الضربات التي تتلقاها 

في المقابل«.
وواجهت إيران اتهامات بالتدخل في 

اليمن، وأنها أصبحت طرفاً في الصراع، 
فضلاً عن اتهامات أخرى لحليفها 

اليمني بأنه يعمل بأوامر إيرانية، وهو ما 
دفع المندوب الإيراني لدى الأمم المتحدة 

أمير سعيد إيرواني، في شهر يوليو/ 
تموز الماضي، إلى الرد في رسالة إلى الأمين 

العام للأمم المتحدة ورئيس مجلس 
الأمن الدوري، نافياً صحة الاتهامات 

الموجهة إلى جماعة »أنصار الله« بأنها 
تعمل نيابة عن إيران، قائلاً إن »هذه 

الادعاءات لا أساس لها إطلاقاً«، ومعتبراً 
أن سلطات صنعاء »تمثل شريحة كبيرة 

من الشعب اليمني، وتتخذ قراراتها 
بشكل مستقل، ووفقاً لما تراه من مصالح 

لليمنيين«.

خبراء من الحرس الثوري زاروا باب 
المندب لتركيب رادارات

Yemen says it is not 
Iranian bargaining 
chip, ties with Saudi 
Arabia ‘firm’
Anadolu Agency

F oreign Minister Afrah al-Zouba said that Yemen is 
not an “Iranian bargaining chip” or an arena for 
settling regional scores, describing the country’s 

partnership with Saudi Arabia as “firm.”

Her remarks came in an interview published by Yemen’s official 
Saba news agency as government forces and Iran-backed Houth-
is continued fighting on several fronts in the country.
“Restoring Yemeni state institutions is a pillar of Yemen’s secu-
rity, regional stability and the safety of maritime routes, and 
the government is dealing with the repercussions of recent de-
velopments responsibly and with commitment,” said al-Zouba.
She said the government does not underestimate the difficulty 
of recent developments or the suffering of Yemenis, adding that 
its responsibility is to address shortcomings, strengthen state 
institutions, protect civilians and assist those affected.
Al-Zouba said the political leadership is pursuing an “integrated 
deterrence” approach that does not limit the response to the 
military front.
The approach includes protecting civilians, addressing weak-
nesses, restoring capabilities, using diplomacy while maintaining 
state institutions and services, and expanding the humanitarian 
response, she added.
Red Sea, Bab el-Mandeb
Addressing navigation in the Red Sea and Bab el-Mandeb, al-Zou-
ba said the threat goes beyond disrupting shipping to “an at-
tempt to impose the conditions of an armed group.”
“Military control of a location does not create a right to control 
navigation,” she said. “Yemeni sovereignty over its territory and 
islands does not change by force, and the passage of a vessel 
under threat does not mean freedom of navigation is secure.”
Al-Zouba said sustainable stability requires empowering the 
state along its coasts, ports and islands, and expanding coop-
eration with littoral states and partners in maritime intelligence 
sharing, port security, training and equipping coast guard forces, 
and combating smuggling and organized crime.
Saudi Arabia, Egypt, Russia
On relations with Riyadh, al-Zouba praised Saudi Arabia for 
standing “alongside the Yemeni people and their legitimate 
leadership and for the support and sacrifices it has made.”
“The partnership with the Kingdom is firm, and Saudi Arabia’s 
role in supporting the Yemeni state represents an important pil-
lar for Yemen’s security and regional stability,” she said. “Saudi 
security is strengthened by the existence of a safe and stable 
Yemen.”
Al-Zouba described Egypt as a key Arab partner and said coor-
dination with Cairo on Yemen, Red Sea security and bilateral 
relations is continuing.
https://aa.com.tr/en

أعلنت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، وصول 
نحو 3 آلاف يمني إلى جيبوتي إثر تصاعد 

القتال في بلادهم خلال أقل من أسبوع.

وقالت المفوضية في منشور عبر 
حسابها على منصة »إكس« 
الأمريكية إن »تصاعد القتال 

يدفع المزيد من الأسر إلى الفرار 
من منازلها في اليمن، وعبور 

البحر بحثاً عن الأمان«. وفقا 
لـ« الاناضول«.

وأضافت أنه »في أقل من 
أسبوع، وصل نحو 3 آلاف 

شخص من اليمن إلى جيبوتي 
بعد اضطرارهم لخوض رحلات 

بحرية محفوفة بالمخاطر«.

ونبهت إلى أن »أكثر من نصف اللاجئين 
اليمنيين الذين يعبرون البحر إلى جيبوتي هم من 

النساء والأطفال«.

وأعلنت المنظمة الدولية للهجرة التابعة للأمم 
المتحدة، وصول 2776 يمنياً إلى جيبوتي 
بسبب التصعيد في الساحل الغربي 
منذ مطلع سبتمبر الجاري، قبل 

أن تعلن المفوضية اليوم ارتفاع 
العدد.

ومنذ مطلع يوليو/ تموز 
2026، تصاعدت المواجهات 

بين القوات الحكومية 
اليمنية وجماعة الحوثي، 

بعد سنوات من الهدوء 
النسبي.

ويشهد اليمن حربًا منذ سيطرة 
الحوثيين على العاصمة صنعاء 

ومحافظات عدة في سبتمبر/ أيلول 
2014، قبل تدخل تحالف عربي بقيادة 
السعودية في مارس/ آذار 2015 دعمًا للحكومة 

اليمنية المعترف بها دوليًا.

الأمم المتحدة: 3 آلاف يمني يصلون جيبوتي عبر 
رحلات بحرية محفوفة بالمخاطر
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YEMEN اليمن

تحل الذكرى الـ12 لسيطرة جماعة أنصار الله 
)الحوثيين( على العاصمة اليمنية صنعاء، وسط 

تحولات ميدانية لافتة واشتعال للمعارك على 
محاور عدة بعد 4 سنوات من الهدوء النسبي.

ففي 21 سبتمبر/أيلول 2014، أحكم الحوثيون 
سيطرتهم على المدينة بعد مواجهات محدودة في 
بعض أحيائها، في نقطة تحول غيّّرت وجه اليمن 
وخلفت تداعيات لا تزال مستمرة حتى اللحظة.

من جبال محافظة صعدة انطلقت جماعة 
الحوثيون وبعد معارك عنيفة مع القوات الحكومية 

في محافظة عمران المتاخمة لصنعاء وصلوا 
العاصمة، وسط اتهامات حينها للرئيس السابق 

علي عبد الله صالح بالتواطؤ معهم عبر القوات 
الموالية له. وقد تحالف صالح لاحقا علنا مع 

الجماعة قبل أن يعلن عام 2017 فض شراكته معهم 
والدخول في مواجهة بالمدينة انتهت بمقتله.
ومن العاصمة تمدد الحوثيون إلى الكثير من 

المحافظات غربا وجنوبا وشرقا، لكن ذلك التوسع 
واجه مقاومة من خصوم هذه الجماعة فيما 

استعانت الحكومة الشرعية بالتحالف العربي 
بقيادة السعودية، حيث تمكنت خلال العام 2015 

من استعادة السيطرة على الكثير من المحافظات 
وفي مقدمتها عدن التي تتخذها الحكومة عاصمة 

مؤقتة للبلاد.
ومنذ ذلك اللحين انشطر اليمن إلى قسمين حيث 

تتقاسم الحكومة والحوثيون السيطرة على 
البلاد منذ 12 عاما، الأمر الذي خلف حكومتين 

واقتصادين ونظامين للتعليم وهو ما فاقم معاناة 
اليمنيين الذين تسببت الحرب في نزوح نحو 5 

ملايين منهم داخليا.
وتصف الحكومة سيطرة الحوثيين على صنعاء 

بالانقلاب على مؤسسات الدولة، وتتهم إيران بدعم 
الحوثيين وإمدادهم بالأسلحة.

وبعد سنوات من المعارك بين القوات الحكومية 
والحوثيين، لم يحسم الصراع عسكريا ولا سياسيا، 

إذ يحمل الطرفان رؤيتين تتصادمان بوضوح، حيث 
تسعى الحكومة لإنهاء ما تصفه بالانقلاب، في وقت 

يحاول الحوثيون تثبيت سلطتهم والسيطرة على 
كامل البلاد وانتزاع الشرعية.

وفي حين تسيطر الحكومة على المحافظات 
الجنوبية والشرقية التي تشكل أكثر مساحة البلاد، 

لا تزال غالبية المحافظات الشمالية، التي توجد بها 
الكتلة السكانية الأكبر، تخضع لسيطرة الحوثيين 

وفي مقدمتها صنعاء.

ما جديد هذا العام؟
تأتي ذكرى سيطرة الحوثيين على صنعاء تزامنا مع 
تفجر جولة جديدة من القتال، حيث بدأ الحوثيون 

قبل نحو 3 أشهر تصعيدا ضد الحكومة وضد 
السعودية تحت لافتة إنهاء ما تصفه الجماعة 

بـ«الحصار« المفروض على مناطق سيطرتها.
وتدرج التصعيد من التهديدات إلى الهجمات 

الجوية المتبادلة، قبل أن يتوسع مطلع الشهر 
الجاري إلى معارك برية عقب شن الحوثيين هجوما 

على مناطق سيطرة القوات الحكومية في الساحل 
الغربي بمحافظتي الحديدة وتعز.

وبالتوازي مع ذلك، وسع 
الحوثيون رقعة نيرانهم 

حيث يشنون قصفا على 
مدن في السعودية 

إضافة إلى 
استهداف سفن 
المملكة في البحر 

الأحمر في إطار 
ما يسمونه 

فرض حظر 
بحري على 

الرياض.
وحقق 

الحوثيون 
بعد أيام من 

المعارك مع القوات 
الحكومية اختراقا 

غيّّر خريطة النفوذ 
الميداني بعد سيطرتهم 

على مدينتي حيس والخوخة 
آخر معاقل الحكومة في محافظة 

الحديدة إضافة إلى 4 مديريات بمحافظة تعز 
أبرزها مدينة المخا وصولا إلى منطقة باب المندب 

وجزيرة ميون.
وتزامنا مع ذلك أطلقت القوات الحكومية عمليات 

عسكرية لاستعادة السيطرة على محافظة البيضاء 
)وسط البلاد( والتي تحتل موقعا إستراتيجيا 

لاتصالها بجغرافيا 8 محافظات من بينها العاصمة 
صنعاء.

كما شنت القوات الحكومية عملية هجومية في 
محافظة الجوف )شمال( وأعلنت السيطرة على 
مناطق ومواقع فيها، إلا أن مدينة الحزم عاصمة 

المحافظة لا تزال تحت سيطرة الحوثيين منذ 

مارس/آذار 2020، بيد أن المعارك هناك تكتسب 
أهمية نظرا لموقع المحافظة المحاذي للسعودية 
ومجاورتها 5 محافظات محورية أبرزها صنعاء 

وكذلك صعدة معقل الحوثيين.
كما تشهد محافظة مأرب النفطية معارك عنيفة 

بين الطرفين، حيث يحاول الحوثيون السيطرة 
عليها منذ سنوات لكن محاولاتهم فشلت والتي 

كان أعنفها عام 2021.
يترافق هذا التصعيد في اليمن ومحيطه مع الحرب 
بين الولايات المتحدة وإيران، حيث تتهم الحكومة 

اليمنية الحوثيين بتنفيذ أجندة إيرانية 
واستنساخ تجربة طهران في التحكم 

بمضيق هرمز.

عين الشرعية على 
صنعاء

في خضم احتدام 
المعارك، تحدث 
في السابع من 

سبتمبر/أيلول 
مستشار وزير 
الدفاع اليمني 

للتعاون الدولي 
اللواء الركن 

سمير الصبري 
-في تصريحات 

للتلفزيوني 
اليمني الرسمي- 

عن اتخاذ القرار 
لتحرير صنعاء، مؤكدا 

أن »الأمر حُسم وهناك 
مفاجأة لن نكشفها الآن«.

وكان وزير الدفاع اليمني الفريق الركن 
الدكتور طاهر العقيلي قد صرح -في فبراير/شباط 
الماضي- بأن مؤشر العمليات يتجه نحو العاصمة 

صنعاء.
وفي تطور لافت، شهدت صنعاء الجمعة الماضية 

تحليق طائرات مسيرة مع سماع أصوات انفجارات 
ومضادات دفاع جوي وأعيرة نارية في عدد من 

الأحياء، وفق وكالة الأناضول ووسائل إعلام يمنية.
ولاحقا تحدثت وسائل إعلام يمنية عن تنفيذ 

القوات الحكومية بالطيران المسير هجمات على 
منشآت عسكرية وأمنية تابعة للحوثيين.

وحتى اللحظة لم تعلن الحكومة عن تنفيذ أي 
عملية في صنعاء، لكن الحوثيين -عبر يحيى سريع 

المتحدث العسكري باسمهم- أعلنوا عن إفشال 
ما وصفوها بـ«محاولات إجرامية في صنعاء« 

متهمين السعودية بالوقوف وراءها، دون مزيد من 
التفاصيل.

وأشار سريع إلى أن هذه المحاولات »لن تمر دون رد« 
وأعلن الحوثيون لاحقا تنفيذ هجوم على أهداف 

بالعاصمة السعودية.
وتكشف التطورات المتسارعة أن ذكرى سيطرة 

الحوثيين على صنعاء هذا العام تختلف عن الأعوام 
السابقة، إذ تأتي على وقع تصعيد عسكري متعدّد 

الجبهات يهدد بتغيير خريطة السيطرة، في ظل 
تشابك الملف اليمني مع المستجدات الإقليمية، 

وتعدد الفاعلين الخارجيين بالمشهد، والاهتمام الذي 
تبديه الأطراف الدولية نظرا للموقع الجغرافي للبلاد 

ومحاذاتها لخطوط التجارة البحرية الدولية.

الفرصة سانحة
ويرى المحلل السياسي اليمني ياسين التميمي أن 

هناك عوامل عديدة ساهمت في تمكين الحوثيين من 
السيطرة على صنعاء والبقاء فيها حتى اليوم، أولها 

وجود عقيدة سياسية في هرم السلطة الشرعية 
سمحت بإعطاء الحوثيين دورا في تفكيك البنية 

السياسية والمعنوية للسلطة التي أنتجتها ثورة 11 
فبراير/شباط 2011 وتدمير حواملها السياسية.
وأشار -في تصريح للجزيرة نت- إلى أن ذلك جاء 

اتساقا مع توجه دولي ضاغط لتصفية تركة الربيع 
العربي في اليمن. أما ثاني تلك العوامل فهو تصرف 

الرئيس الراحل عبد ربه منصور هادي، الذي 
يتهمه التميمي بـ«خيانة التفويض الشعبي وأمانة 
المسؤولية الدستورية التي حملها على عاتقه، ظناً 

منه أنه يسوي الأرضية لسلطته بعيدا عن نفوذ من 
كان يسميهم مراكز القوى«.

ومن بين الأسباب أيضا الغطاء ا
لذي وفره طيف من القوى الحزبية والعسكرية 

والقبلية لتحركات الحوثيين باتجاه صنعاء 
والانخراط في معاركهم للسيطرة على الدولة 

والجغرافيا، بالإضافة إلى المخاوف المبالغ فيها من 
جانب القوى الإقليمية تجاه الإسلاميين، حسب 

رأيه.
ويعتقد التميمي أن الفرصة سانحة لاستعادة 

صنعاء شرط توحد القوى العسكرية تحت عقيدة 
قتالية واحدة تدور حول استعادة الدولة اليمنية 
الجمهورية الموحدة، مع حصول هذه القوات على 

الموارد العسكرية والتغطية الجوية والتفوق الناري.
المصدر- الجزيرة نت

في الذكرى الـ 12 للانقلاب الحوثي وسقوط صنعاء.. 
معارك محتدمة والعين على العاصمة
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Arab Today العرب اليوم

قال الأمين العام للأمم المتحدة أنطونيو غوتيريش، إن الهجوم 
على الفلسطينيين في قطاع غزة عقب أحداث 7 أكتوبر/ تشرين 

الأول 2023 خلّف حجما من القتل والدمار لم يشهد مثله خلال 
سنوات توليه منصبه.

جاء ذلك في كلمة ألقاها غوتيريش خلال افتتاح المناقشة 
العامة للدورة الـ81 للجمعية العامة للأمم المتحدة، التي تعُقد 

من 22 إلى 26 سبتمبر/ أيلول، وتستأنف في 28 منه، بمقر 
المنظمة الدولية في نيويورك، تحت شعار »استعادة الثقة، 

وإدارة التحول: أمم متحدة تحقق نتائج للجميع«. وفقا لـ« 
الأناضول”.

وفي خطابه الأخير أمام المناقشة العامة قبل انتهاء 
ولايته، وصف غوتيريش هجمات 7 أكتوبر 

2023 التي نفذتها حركة حماس بأنها 
»بغيضة«، لكنه قال إنه أعقبها 

»حملة على الفلسطينيين في 
غزة، بحجم من القتل والدمار 

لم أشهد مثيلا له خلال 
سنوات عملي أمينا عاما«.

وتولى غوتيريش منصب 
الأمين العام للأمم 

المتحدة في يناير/ كانون 
الثاني 2017 خلفا لبان 
كي مون، ويقضي حاليا 

ولايته الثانية التي 
بدأت في يناير/ كانون 

الثاني 2022 وتنتهي في 
31 ديسمبر/ كانون الأول 

.2026
وأشار الأمين العام للأمم 

المتحدة إلى أن محكمة العدل 
الدولية أصدرت تدابير مؤقتة 

ملزمة قانونيا في القضية المتعلقة 
بتطبيق اتفاقية منع جريمة الإبادة 

الجماعية في قطاع غزة.
وشدد على وجوب السماح للأمم المتحدة بتنفيذ مهامها في غزة، 

وحماية موظفيها والعاملين في المجال الإنساني.
وقال غوتيريش: »يجب على جميع الأطراف الامتثال للقانون 

الدولي وأوامر المحكمة«.
وأصدرت محكمة العدل الدولية ثلاثة أوامر ملزمة لإسرائيل، 
تضمنت في 26 يناير/ كانون الثاني 2024 منع أفعال الإبادة 

الجماعية ومعاقبة التحريض وضمان توفير المساعدات لقطاع 
غزة، تلاه أمر ثانٍ في 28 مارس/ آذار 2024 يشدد على التعاون 

مع الأمم المتحدة لفتح المعابر البرية وتوصيل الإمدادات بلا 
عوائق.

وفي 24 مايو/ أيار 2024، فرضت المحكمة أمرا ثالثا بالوقف 
الفوري للعمليات العسكرية في محافظة رفح جنوبي قطاع 

غزة، والإبقاء على معبر رفح مفتوحاً للمساعدات، مع ضمان 

وصول لجان التحقيق الأممية دون قيود.
ويتزامن انعقاد المناقشة العامة للجمعية العامة للأمم المتحدة 

مع استمرار الإبادة الجماعية الإسرائيلية في قطاع غزة منذ 
نحو 3 أعوام، والتي خلفت 73 ألفا و919 قتيلا، وفق وزارة 

الصحة في القطاع.
وفي سياق متصل، حذر غوتيريش من أن »العنف والتهجير 
والتوسع الاستيطاني الإسرائيلي في الضفة الغربية المحتلة 

يقوض فرص السلام ويزيد مخاطر التطهير العرقي«.
وشدد على أن »القوة العسكرية وحدها لا يمكنها ضمان 

السلام« في العالم، محذرا من »اختفاء حل الدولتين 
)فلسطينية - إسرائيلية(«.

وأوضح أن »الوضع المدمر في الأراضي 
الفلسطينية المحتلة يجب ألا يُغفل 
وسط الاضطرابات الأوسع التي 

تعصف بالشرق الأوسط«.
ويجمع المجتمع الدولي على 

أن إقامة دولة فلسطينية 
مستقلة يمثل مسارا 

استراتيجيا وحيدا 
لإنهاء الصراع وإرساء 

سلام مستدام في 
الشرق الأوسط.

ولكن هذه الرؤية 
تواجه تحديات 

جسيمة تتمثل في 
استمرار العمليات 
العسكرية والتوسع 

الاستيطاني الإسرائيلي 
المكثف في الضفة الغربية 

والقدس، مما يهدد بتقويض 
المقومات الجغرافية والسياسية 

لحل الدولتين.
وفيما يتعلق بالمنطقة، قال غوتيريش إن 

الصراعات »تتوالى« في أنحاء الشرق الأوسط، 
بينما تحولت ما تسمى اتفاقات وقف إطلاق النار إلى »أكثر 
بقليل من مجرد حرائق أقل اشتعالا«، في وقت يواصل فيه 

المدنيون دفع الثمن.
وقال: »أناشد القادة في هذه القاعة الاستفادة القصوى من هذا 

الاجتماع رفيع المستوى من أجل خفض التصعيد والحوار«.
ودعا غوتيريش المجتمع الدولي إلى توجيه رسالة واضحة 

بضرورة وقف القتال، والسماح بتدفق المساعدات الإنسانية، 
واستعادة حقوق وحريات الملاحة بشكل كامل بما يتماشى مع 

القانون الدولي.
وتأتي التحذيرات الأممية في ظل تصاعد التوترات بالمنطقة 

منذ اندلاع الحرب على إيران في 28 فبراير/ شباط الماضي، وما 
رافقها من تداعيات على الاقتصاد العالمي واضطرابات في حركة 

الملاحة البحرية بمضيقي هرمز وباب المندب والبحر الأحمر.

غوتيريش: حجم القتل والدمار 
في غزة لم أشهد مثله قط

Jordan’s King: 
What Is Happen-
ing in Gaza Is an 
Attempt to Erase 
the Palestinian 
Presence and Im-
pose a New Reality
J ordan’s King Abdullah II said that what is happen-

ing in the Gaza Strip was an attempt to erase the 
Palestinian presence and impose a new reality, 

describing the Israeli government’s policy in the West 
Bank as forced displacement and a war crime. Accord-
ing to QNA.

In remarks to the 81st session of the United Nations 
General Assembly, the Jordanian king said Israel’s cur-
rent government continued to disregard the cease-fire 
agreement in the Gaza Strip, press ahead with its at-
tacks, destroy civilian infrastructure, refuse to withdraw 
and confine Palestinians to one-third of the territory.

He also urged countries around the world to abandon 
the mistaken notion that the Gaza Strip and the West 
Bank were separate issues in resolving the Israeli-Pal-
estinian conflict. Israeli attempts to divert the world’s 
attention from its attacks were no longer effective, he 
said, as people around the world were paying close at-
tention to the conflict.

He said the international community’s failure to take 
action to condemn Israel had turned it into a country 
without constraints. Each time the international com-
munity looked away, Israel concluded that it could go 
further and cross geographic and legal boundaries, he 
said.

The Jordanian king said the Israeli government’s expan-
sionist ambitions had become a regional threat, adding 
that Syria was a warning of this danger that the interna-
tional community had chosen to ignore.

He said the continuation of one of the world’s longest 
occupations raised a fundamental question: If inter-
national law could be disregarded for decades, what 
remained of its value?

“We will not abandon our commitment to a just peace. 
We will continue to support Palestinian resilience. We 
will continue supporting UNRWA,” King Abdullah said. 
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أكد رئيس الحكومة اللبنانية نواف 
سلام، عزم حكومته على تنفيذ قرارات 

حصر السلاح بيد الدولة وتفردها بقرار 
الحرب والسلم، قائلا إنه »لا دولة 

بجيشين، ولا دولة بقرارين«.
جاء ذلك في كلمة أمام أفراد من الجالية 
اللبنانية بالقنصلية العامة في نيويورك، 

حيث يشارك سلام في المناقشة العامة 
للدورة الـ81 للجمعية العامة للأمم 

المتحدة، وفقا لـ »الأناضول«.
وقال سلام إن السلطات اللبنانية 

»اتخذت قرارات مهمة ومصيرية«، 
مؤكدا العزم على تنفيذها »مهما كانت 

الصعوبات«.
وأضاف: »هدفنا واضح: أن تكون الدولة 

وحدها صاحبة السلطة على كامل 
أراضيها، وأن يكون قرار الحرب والسلم 

بيد الدولة وحدها، وأن يكون الجيش 
والقوى الشرعية وحدهما مسؤولين عن 

أمن اللبنانيين«.

وتابع: »فلا دولة بجيشين، ولا دولة 
بقرارين«، معتبرا أن ذلك »ليس شعارا، 

بل شرط أساسي لقيام الدولة ولاستعادة 
ثقة اللبنانيين بها في الداخل والخارج«.

وفي 2 مارس/ آذار 2026، قرر مجلس 
الوزراء اللبناني حظر النشاطات 

العسكرية والأمنية لـ«حزب الله«، 
وإلزامه بتسليم سلاحه إلى الدولة 

وحصر نشاطه في المجال السياسي، كما 
طلب من الجيش تنفيذ خطته لحصر 

السلاح شمال نهر الليطاني.
ويرفض »حزب الله« التخلي عن 

سلاحه وفق المسار الذي أقرته الحكومة، 
ويربط بحث الملف بوقف الهجمات 
الإسرائيلية وانسحاب إسرائيل من 

الأراضي اللبنانية.

الانسحاب الإسرائيلي وإعادة 
الإعمار

وقال سلام إن الحكومة تعمل بالتوازي 
على تحقيق الانسحاب الإسرائيلي، 

وتثبيت عودة أهالي الجنوب إلى 
مناطقهم، وإطلاق مسار التعافي وإعادة 

الإعمار.
وأضاف: »لا اقتصاد دون استقرار، ولا 

استثمار دون دولة«.
وفي 26 يونيو/ حزيران الماضي، وقعت 
بيروت وتل أبيب في واشنطن، برعاية 

أمريكية، »صيغة إطار« تشمل انسحابا 
إسرائيليا تدريجيا من الأراضي اللبنانية 

وانتشار الجيش اللبناني في المناطق 
التي تنسحب منها القوات الإسرائيلية.

وتؤكد السلطات اللبنانية أن هدفها 
استكمال الانسحاب الإسرائيلي من 

الأراضي اللبنانية وبسط سلطة الدولة 
على كامل أراضيها، فيما لا تزال إسرائيل 

تسيطر على مناطق في الجنوب.

إصلاحات مالية ومصرفية
وفي الملف الاقتصادي، قال سلام إن 

حكومته أقرت إصلاحات مالية، بينها 
رفع السرية المصرفية وإعادة هيكلة 

المصارف، وتعمل على التوصل إلى اتفاق 
مع صندوق النقد الدولي. مشيراً إلى 

تعيين الهيئة الناظمة لقطاع الكهرباء 

»بعد أكثر من عشرين عاما«، وبدء 
مسار إصلاح مؤسسة كهرباء لبنان 
والعمل على مشاريع للغاز والطاقة.

كما تحدث عن مشاريع في النقل 
والبنية التحتية، تشمل مرفأي بيروت 

وطرابلس، والمنطقة الاقتصادية 
الخاصة في طرابلس، ومطار القليعات 

والسكك الحديدية والنقل العام.
وفي أحدث تقييم له في 18 سبتمبر، قال 

صندوق النقد الدولي إن تعديلات قانون 
إصلاح المصارف تمثل خطوة مهمة في 

إعادة هيكلة القطاع، لكنه شدد على 
الحاجة إلى استكمال الإصلاحات، 

فيما توقع انكماشا اقتصاديا كبيرا في 
لبنان خلال 2026 وبقاء التضخم عند 

مستويات من خانتين.

إصلاح الإدارة
وفي ملف الإدارة العامة، قال سلام إن 
الحكومة بدأت تغيير آلية التعيينات 

بهدف إعادة الكفاءة إلى مؤسسات 
الدولة.

وأقر بصعوبة المهمة بسبب »تجذر 
المحسوبيات والحسابات الطائفية«، 

مضيفا: »أنا لا أقول لكم إننا أنجزنا كل 
شيء. أقول لكم إننا بدأنا«.

وتابع: »ما أريدكم أن تكونوا واثقين منه 
هو أن الاتجاه تغيّّر«.

الاستفادة من خبرات 
المغتربين

وفي حديثه عن اللبنانيين في الخارج، 
أشاد سلام بدورهم في دعم البلاد خلال 
أزماتها، لكنه دعا إلى نقل العلاقة معهم 
من تمويل الأزمات إلى الشراكة في النمو 

والاستثمار.
وقال: »لا نريد أن ننظر إلى الاغتراب 

وكأنه ATM )صراف آلي( للبنان، نعود 
إليه كلما وقع البلد في أزمة، نريدكم 

شركاء«.
وأضاف أن الحكومة تريد الاستفادة من 

خبرات المغتربين وعلاقاتهم وشركاتهم، 
وليس فقط من استثماراتهم المالية.

وعدد فرصا للاستثمار في النقل والمرافئ 
والمطارات والسكك الحديدية والطاقة 

والكهرباء والاقتصاد الرقمي وإعادة 
الإعمار.

وقال: »نريد أن ننتقل معا من منطق 
تمويل الصمود إلى الاستثمار في النمو«.

الدولة شرط للاستثمار
وأكد سلام أن جذب استثمارات 

اللبنانيين في الخارج يتطلب من الدولة 
تنفيذ الإصلاحات وتثبيت الاستقرار 

وإعادة بناء المؤسسات وتوفير بيئة 
شفافة تحمي المستثمرين.

وقال: »لا نستطيع أن نطلب منكم 
الاستثمار في بلد لا تقوم دولته 

بواجباتها«.
وأضاف: »أنتم تستثمرون في لبنان، 
وواجبنا نحن أن نبني الدولة التي 

تحمي استثماراتكم«.
وتابع أن حكومته ستواصل »بناء 

دولة أقوى، وبسط سلطتها على كامل 
أراضيها، والإصلاح واستعادة الثقة، 

وإعادة لبنان إلى محيطه العربي وإلى 
العالم«، داعيا اللبنانيين في الخارج إلى 

أن يكونوا شركاء في هذا المسار.

رئيس الحكومة اللبنانية: لا دولة بجيشين 
وقرارين وسنمضي بحصر السلاح

Egypt says Suez Ca-
nal ‘safe’ with mari-
time traffic operat-
ing normally

E gypt said the Suez Canal remains “safe,” with mar-
itime traffic operating normally along one of the 
world’s most important shipping routes.

According to a statement from the Suez Canal Authority, 
Chairman Osama Rabie spoke at a ceremony in Alexandria 
marking World Maritime Day 2026 organized by the Maritime 
Transport Sector of the Ministry of Transport.

Rabie said vessel traffic through the canal was proceeding 
regularly and that revenue reached $567.1 million in August, 
up 56.7% from $326 million in the same month of 2025. 
According to Anadolu.

He stressed that navigation traffic remained stable and ser-
vices were being provided with high efficiency, adding that 
canal pilots -- specialized local navigators who board ships 
to guide them safely through the narrow stretch of the canal 
-- were performing their duties with the highest levels of 
readiness and professionalism.

According to navigation reports, 1,358 vessels carrying 68.3 
million metric tons of net cargo transited the canal in August, 
compared with 1,070 vessels carrying 45.2 million metric 
tons during the same month last year.

Rabie said this represented increases of 27% in vessel num-
bers, 51.1% in net cargo and 56.7% in revenue.

Referring to global and regional geopolitical changes in re-
cent years, he said international crises had directly affected 
global supply chains but stressed that the Suez Canal had 
once again demonstrated its critical and irreplaceable role 
in securing those supply chains.

The Egyptian announcement comes amid continued tensions 
around the Bab al-Mandab Strait, which connects the Red 
Sea with the Gulf of Aden and serves as a gateway to the 
Suez Canal.

Following Israel’s attacks on the Gaza Strip that began in 
October 2023, Yemen’s Houthi group targeted commercial 
vessels in the Red Sea and Bab al-Mandab Strait, prompting 
major shipping companies to divert routes around the Cape 
of Good Hope.

Egyptian Foreign Minister Badr Abdelatty recently said that 
tensions in the Red Sea had cost Egypt around $11 billion in 
lost Suez Canal revenues.
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the world  العالم

تعرف على أبرز المرشحين لخلافة أنطونيو 
غوتيريش كأمين عام للأمم المتحدة في 

2027، مع تفاصيل خبراتهم ومناصبهم 
الدولية الهامة.

في واحدة من أكثر المراحل حساسية في 
تاريخ الأمم المتحدة، تتسارع المنافسة 

لاختيار أمين عام جديد للمنظمة، خلفاً 
لأنطونيو غوتيريش، الذي تنتهي ولايته 
مع نهاية عام 2026. ويأتي السباق فيما 
تواجه المنظمة أزمات مالية وانقسامات 

حادة بين القوى الكبرى، إلى جانب حروب 
ونزاعات دولية تضع قدرتها على حفظ 

السلم والأمن أمام اختبار متزايد.
سيواجه خليفة غوتيريش مهمة إعادة 
تنشيط منظمة تعاني أزمة ⁠وتراجعاً في 
المكانة، وسط ضغوط متزايدة لإصلاح 

هيئة بيروقراطية ضخمة ومكلفة والحدّ ​
من الازدواجية بين وكالات الأمم المتحدة 

المتعددة.
وسيتولى الأمين العام الجديد منصبه في 

كانون الثاني/يناير 2027.
إليكم القائمة الرسمية الحالية للمرشحين 

البدلاء لخلافة غوتيريش:

1- رافائيل غروسي )الأرجنتين(:
 

المدير العام الحالي للوكالة الدولية للطاقة 
الذرية، ويُعتبر من أبرز المرشحين ذوي 

الخبرة في ملفات الأمن والنزاعات النووية.

تولّّى مناصب عدة في وزارة الخارجية، وبرز 
دولياً بخبرته في نزع ومنع انتشار الأسلحة 

النووية، ثم ترأس عام 2019 الوكالة الدولية 
للطاقة الذرية، وقاد مفاوضات بشأن 

ملفات مهمة مثل أزمة محطة زاباروجيا 
الأوكرانية والبرنامج النووي الإيراني.

  

2- ميشيل باشليه )تشيلي(:
رئيسة تشيلي السابقة والمفوضة السامية 

السابقة للأمم المتحدة لحقوق الإنسان.

باشيليه طبيبة وسياسية تشيلية تنتمي 
إلى الحزب الاشتراكي، وهي أول امرأة تصل 

إلى رئاسة الجمهورية في بلادها، وأول 
رئيسة منتخَبة في أميركا الجنوبية تصل 
إلى السلطة من دون أن تستند مسيرتها 
السياسية إلى نفوذ عائلي، وأول امرأة في 

تشيلي وأميركا اللاتينية تتولى وزارة الدفاع.

3- ماكي سال )السنغال(:
الرئيس السنغالي السابق، ويحظى بدعم 

أفريقي قوي.
تولى رئاسة بلاده بين عامي 2012 و2024، 

وترأس الاتحاد الأفريقي، ولعب أدوار 
وساطة في عدد من الأزمات الإقليمية.

4- ريبيكا غرينسبان )كوستاريكا(:

الأمينة العامة لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة 
والتنمية )UNCTAD( ونائبة رئيس 

كوستاريكا السابقة.
في 2001 انضمت غرينسبان إلى فريق 
الخبراء رفيع المستوى المعني بتمويل 

التنمية، الذي شكلّه الأمين العام الأسبق 
للأمم المتحدة كوفي أنان، مما مهّد لها 

الطريق لانخراطها في مؤسسات الأمم 
المتحدة.

5- ماريا فيرناندا إسبينوزا 
)الإكوادور(:

رئيسة الجمعية العامة للأمم المتحدة 
السابقة ووزيرة خارجية الإكوادور 

السابقة، ووزيرة الدفاع السابقة في بلادها، 
لديها خبرة طويلة في العمل الديبلوماسي 

والدولي.
وفي عام 2018، انتخُبت رئيسة للدورة الـ73 
للجمعية العامة للأمم المتحدة، لتصبح أول 
امرأة من أميركا اللاتينية ومنطقة الكاريبي 

تتولّّى هذا المنصب، والرابعة في تاريخ 
المنظمة التي تترأس الجمعية العامة.

 

6- كارولين رودريغيز بيركيت 
)غويانا(:

المندوبة الدائمة لغويانا لدى الأمم 
المتحدة، وتعُدّ أصغر المرشحين سناً.

شغلت منصب وزيرة الخارجية والتجارة 
الخارجية والتعاون الدولي في غويانا بين 

عامي 2008 و2015، وقبل ذلك تولت 
حقيبة شؤون السكان الأصليين بين عامي 

2001 و2008.  
كما عملت في منظمة الأغذية والزراعة 

للأمم المتحدة )الفاو( مديرة لمكتب 
الاتصال في جنيف ومنسقة للتحالفات 

البرلمانية.

7- أولارا أوتونو )أوغندا(:
ديبلوماسي أوغندي بارز، وشغل سابقاً 
منصب وكيل الأمين العام للأمم المتحدة 

والممثل الخاص المعني بالأطفال والنزاعات 
المسلحة.

ويعد أوتونو )75 عاما( أكبر المرشحين 
الحاليين سناً لهذا المنصب.

8- إيفون عبد الباقي )الإكوادور(:
سياسية وديبلوماسية إكوادورية بارزة 

)لبنانية الأصل(، رشُّحت رسمياً في 
أغسطس 2026.

شغلت إيفون سابقاً منصب وزيرة التجارة 
الخارجية وسفيرة الإكوادور في الولايات 

المتحدة. واضطلعت الديبلوماسية 
السابقة بدور رئيسي في التوسط لحوار بين 

الخصمين التقليديين الإكوادور والبيرو.

المصدر: »النهار«

المرشحون 
لخلافة الأمين 

العام للأمم 
المتحدة أنطونيو 

غوتيريش
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the world  العالم

كشفت ماي ماسك، والدة أغنى رجل في العالم الملياردير إيلون 
ماسك، عن تفاصيل لافتة من حياتها، مؤكدة أنها لا تجد 

غضاضة في النوم في أماكن متواضعة، حتى عندما تزور ابنها 
في منشأة »ستاربيس« التابعة لشركة »سبيس إكس« في ولاية 

تكساس.
وقالت ماي ماسك، البالغة من العمر 78 عاما، في تصريحات 

لصحيفة »نيويورك بوست«، إنها تنام في مرآب »كراج« ابنها 
خلال زياراتها إلى »ستاربيس«، مضيفة: »إذا كان لديّ أريكة 

أو مرتبة على الأرض، فأنا بخير. النوم على الأرض... هناك سقف 
فوق رأسك. هذه رفاهية«. وفقا لصحيفة البيان الإماراتية.

وتعكس تصريحات ماي فلسفة حياة تقول إنها تبنتها منذ 
سنوات طويلة، إذ نشأت وهي تخيم في صحراء كالاهاري، كما 

عاشت فترات من حياتها معتمدة على النوم لدى الآخرين 
حتى بلغت الستين.

مسيرة مهنية ناجحة
 Timeless: The Art of« وتروي ماي في مذكراتها الجديدة

Reinvention and Resilience at Any Age« جانبا من 
رحلتها الشخصية والمهنية، ولا سيما السنوات التي أعقبت 

انفصالها عن زوجها السابق إيرول ماسك.
وبعد الانفصال، تولت ماي مسؤولية إعالة أطفالها الثلاثة: 

إيلون وكيمبال وتوسكا، وعملت في وظائف متعددة في جنوب 
أفريقيا ثم تورنتو، من بينها اختصاصية تغذية ومدرسّة في 

مجال التغذية، إلى جانب عملها في عرض الأزياء.
وتقول إن الحياة علمتها أن بعض الكماليات يمكن 

الاستغناء عنها، بينما تبقى راحة البال والأمان أكثر 
أهمية.

وقالت: »يمكنك الاستغناء عن وجبات العشاء، 
والأفلام، والملابس الفاخرة أو أي شيء 

آخر، طالما أنك لا تعيش مع شخص 
سيئ يصرخ في وجهك طوال 

الوقت«.

أفضل سنوات حياتي
ورغم بلوغها أواخر 

السبعينات، لا تبدو ماي 
مستعدة للتقاعد أو التخفيف 

من نشاطها. فقد واصلت 
العمل كعارضة أزياء 

وأخصائية تغذية ومتحدثة 
وشخصية نشطة على 

وسائل التواصل الاجتماعي.
وتقول ماي عن عقدها 

السابع من العمر: »أقول إن 
السنوات بعد سن السبعين كانت 

أفضل سنواتي. حقا، كانت أفضل سنوات حياتي«.
وتشير إلى أنها تقضي نحو أربع ساعات كل صباح في إدارة 
حضورها على وسائل التواصل الاجتماعي، ومتابعة فرص 

العمل في مجال عرض الأزياء وإلقاء الكلمات، مفضلةً إدارة 
كثير من هذه المهام بنفسها.

علاقتها بإيلون.. من »البيض المخفوق« إلى دعم الأسرة
وتروي ماي أن شخصية إيلون كانت دائما مختلفة، مستذكرةً 

إحدى المرات التي أخبرها فيها بأنه قضى الليل في تصميم 
صواريخ.

وتقول: »وماذا يمكنك أن تجيب على ذلك؟ ليست لدي خبرة 
أقدمها له. كل ما أستطيع تقديمه هو البيض المخفوق«.

وفي الوقت نفسه، ترى ماي جانبا عائليا أكثر دفئا في شخصية 
ابنها، مشيرة إلى علاقته بأطفاله.

وقالت: »عندما يكون مع أطفاله، لا وجود لأي شخص آخر. 
إنه فقط يلعب معهم. إنه محبوب، ومضحك«.

انتقادات سياسية وتوتر مع بعض الصحفيين
كما تطرقت ماي إلى الجدل السياسي المحيط بابنها، قائلة 

إنها أصبحت تتابع بعض الصحفيين الذين ترى أن تغطيتهم 
 »X« لإيلون غير منصفة، وكانت تشير إليهم مباشرة عبر منصة

للتعبير عن اعتراضها.
وقالت: »كنت أبحث عن الصحفي الذي كتب القصة... وأقول 

له: عار عليك. كنت غاضبة، وكان ذلك يمنحني قدرا من 
الراحة، لكنه لم يوقفهم«.

وتحدثت كذلك عن تجربتها الشخصية مع ملف الهجرة 
والجنسية الأمريكية، مشيرة إلى أنها أمضت سنوات 

طويلة في الولايات المتحدة قبل أن تحصل على 
البطاقة الخضراء، ثم انتظرت خمس سنوات أخرى 

قبل أن تحصل على الجنسية.
وتقول عن لحظة حصولها عليها: »عندما تحصل 

على جنسيتك... تبكي فقط. تكون سعيدا جدا«.

لا تفكر في التقاعد
ومع استمرارها في العمل والسفر، 

تستعد ماي خلال الأسابيع المقبلة 
لرحلات تشمل هونغ كونغ وأوستن 

وبوينس آيرس وشنغهاي للمشاركة 
في جلسات تصوير وفعاليات 

وخطابات.
وعندما تسُأل عن سبب 
استمرارها في العمل رغم 
اقترابها من سن الثمانين، 

تختصر ماي فلسفتها في عبارة 
واحدة: »أنا أعيش أفضل وقت في 

حياتي«.

مرتبة على الأرض تكفي.. والدة أغنى 
رجل في العالم تنام في الكراج

China displays 
838-pound laser weap-
on to arm J-36 fighter 
jet with missile shield

C hina may be developing a high-energy laser weap-
on for its J-36 fighter, adding a potential new layer 
of missile defense.

An AVIC research institute revealed a fighter laser tracking and 
aiming system at a Beijing defense expo. The display showed 
the system beside an image of the large tailless aircraft linked to 
China’s sixth-generation fighter program. According to Interesting 
Engineering.
The system weighs less than 838 pounds, according to infor-
mation shown at the China International Defence Electronics 
Exhibition. The event ran from September 15 to 17.
Several technical figures on the display remained hidden. One 
power figure appeared as “*00kW,” which could indicate output 
of at least 100 kilowatts.
The poster also obscured the system’s dynamic tracking accuracy. 
That measurement matters for an airborne laser because even 
tiny aiming errors can move a beam away from its target.
J-36 gets laser
Chinese military aviation researcher Andreas Rupprecht identi-
fied the aircraft shown with the system as the J-36. The three-en-
gine aircraft first appeared over Chengdu in December 2024.
Defense analyst Mark Cazalet reached a similar conclusion after 
examining the display. He said the J-36 likely has enough space, 
weight capacity and power for a high-energy laser.
Large aircraft can provide more room for equipment, cooling 
hardware and power systems. That could make directed-energy 
weapons practical on platforms beyond fighters.
Bombers, transports and airborne early-warning aircraft could 
also potentially use similar technology. Such aircraft could use 
lasers for self-defense against incoming threats.
The 838-pound figure still leaves a major question unanswered. 
It is unclear which components AVIC included within that weight.
Cazalet said the figure could encompass the laser source, beam 
director, and cooling system. The display did not provide a de-
tailed equipment breakdown or electrical power requirement.
838-pound system
An airborne laser faces demanding engineering conditions. Air-
craft vibration, turbulence, and rapid maneuvers can constantly 
disturb the beam.
The tracking system must compensate for those movements and 
maintain an extremely precise aim. That becomes harder as the 
aircraft and target move at high speed.
Cazalet said physical damage would generally require relatively 
short engagement distances. Lasers could potentially reach far-
ther when attacking or dazzling optical sensors.
That makes missile defense one possible mission. A laser could 
attack an incoming missile or interfere with its seeker before 
impact.
The concept has particular relevance to US airpower. The United 
States is developing long-range air-to-air weapons including the 
AIM-174B, AIM-260 and AIM-424.
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Islamophobia  دنيا ودين

هل الإسلام يدعو إلى كثرة 
الإنجاب؟ دار الإفتاء المصرية 

توضح الضوابط
أوضحت دار الإفتاء المصرية نظرة الإسلام إلى الإنجاب، مؤكدة أن الشريعة الإسلامية 

لا تنظر إلى الإنجاب باعتباره مجرد زيادة في عدد الأبناء، وإنما ترتبط هذه المسألة 
بمقاصد وضوابط تشمل حسن التربية والرعاية والإنفاق وصلاح الأبناء وقدرة الأسرة 

على تحمل المسؤولية.
وأكدت دار الإفتاء أن بقاء النسل واستمرار النوع الإنساني يعد من المقاصد الكلية 

التي راعتها الشريعة الإسلامية، إلا أن الاهتمام لا يقتصر على كثرة عدد الأبناء فقط، 
بل يمتد إلى إعدادهم وتنشئتهم بصورة تجعلهم قادرين على القيام بدورهم في الحياة 

وعمارة الأرض. 

دار الإفتاء: العبرة ليست بكثرة عدد الأبناء فقط
وأوضحت دار الإفتاء أن الشريعة رغبت في الزواج والإنجاب وحفظ النسل، لكنها قرنت 

التكثير بتحقيق المصالح ودفع الأضرار وصيانة الحقوق.
وأشارت إلى أن كثرة الأبناء تكون مطلوبة عندما تقترن بحسن الرعاية والتوجيه 

والإعداد، مؤكدة أن العبرة لا تكون بالعدد وحده، وإنما بصلاح الأبناء وقدرتهم على أن 
يكونوا عناصر نافعة لأنفسهم وأسرهم ومجتمعهم. 

القدرة على تحمل مسؤولية الأبناء
وأكدت دار الإفتاء أن من أهم الضوابط التي يجب مراعاتها عند اتخاذ قرار الإنجاب، 

قدرة الوالدين على الوفاء بالمسؤولية الأسرية، من خلال توفير الرعاية والتربية 
والتأديب وحسن التنشئة والإنفاق على الأبناء.

وأوضحت أن الوالدين مسؤولان عن القيام بحقوق الأبناء والعمل على تحقيق 
صلاحهم في أمور الدين والدنيا، باعتبار أن الإنجاب لا ينفصل عن الواجبات 

والمسؤوليات التي تترتب عليه.

اختلاف ظروف الأسر عند اتخاذ قرار الإنجاب
وأشارت دار الإفتاء إلى أن ظروف الأسر تختلف من شخص إلى آخر، سواء من الناحية 

الصحية أو الاجتماعية أو الاقتصادية، ومن ثم لا يمكن فرض قرار واحد يتعلق 
بالإنجاب أو تنظيمه على جميع الأسر، مع مراعاة الظروف والقدرات الخاصة بكل 

أسرة.

التشاور والتراضي بين الزوجين
وأكدت دار الإفتاء أن قرار الإنجاب ينبغي أن يقوم على التشاور والتراضي بين الزوجين، 

باعتباره قراراً مشتركاً يرتبط بمصلحة الأسرة ومستقبل الأبناء واستقرار الحياة 
الزوجية.

M arriage in Islam is not merely a 
social contract but a sacred bond 
designed to foster peace, love, 

and mutual respect. The Quran emphasizes 
that the essence of marriage is tranquility 
and affection, supported by compassion 
and understanding. Islam promotes a bal-
anced approach to marital life, urging cou-
ples to cultivate love, patience, and mutual 
cooperation.

Below are 8 key principles that can strengthen 
a marriage relationship, Insha Allah. According 
to Back to Jannah.
Good Attitude
A positive outlook is essential for a success-
ful marriage. A Muslim should always say 
“Alhamdulillah” (Praise be to Allah) for all 
circumstances. Embrace each other 
with acceptance and overlook 
shortcomings. The Proph-
et Muhammad (�) 
said:
A believer should 
not hate (his 
wife) believing 
woman; if he 
dislikes one of 
her character-
istics, he will be 
pleased with 
another. (Sahih 
Muslim 1468b)
Help
The Prophet (
�) was known for 
assisting his wives 
in household chores, 
setting a high standard for 
mutual cooperation. Allah em-
phasizes the role of spouses as helpers 
and companions to each other. Supporting 
one another strengthens the marital bond and 
leads to blessings in the relationship.
Trust
Trust is a cornerstone of any successful mar-
riage. Both spouses should strive to maintain 
each other’s confidences. The Prophet Mu-
hammad (�) said:
The most wicked among the people in the 
sight of Allah on the Day of Judgment is the 
man who goes to his wife and she comes to 
him, and then he divulges her secrets. (Sahih 
Muslim 1437a)
Respect
Respect in a marriage is vital and must be 
mutual. The Quran teaches us to honor and 
respect one another, especially within the 
family. Showing respect strengthens love and 
ensures harmony in the home.

Joy
The Prophet (�) demonstrated that joy and 
playfulness are integral parts of marriage. He 
enjoyed light-hearted moments with his wife, 
Aisha (RA), setting a beautiful example:
Narrated Aisha, Ummul Mu’minin: While she 
was on a journey along with the Messenger 
of Allah (�), she said: I had a race with him 
(the Prophet) and I outstripped him on my 
feet. When I became fleshy, I had a race with 
him (the Prophet) and he outstripped me. He 
said: This is for that outstripping. (Sunan Abi 
Dawud 2578)
Forgiveness
Forgiveness is a virtue highly encouraged in 
Islam. Allah commands us to forgive one an-
other to earn His forgiveness. A forgiving na-
ture fosters peace and prevents grudges from 

weakening the marital relationship.
Time

Spending quality time to-
gether is essential to 

nurture a strong bond. 
Whether it is engag-

ing in worship, tak-
ing a walk, or vis-
iting loved ones, 
these moments 
help reinforce 
the connection. 
The Prophet (
�) emphasized 

the importance 
of building rela-

tionships through 
shared experiences.

Worship
The Prophet (�) encour-

aged praying and worshiping 
together as a couple. He said:

May Allah have mercy on a man who gets 
up at night to pray and awakens his wife; if she 
refuses, he sprinkles water on her face. And 
may Allah have mercy on a woman who gets 
up at night to pray and awakens her husband; 
if he refuses, she sprinkles water on his face. 
(Sunan Ibn Majah 1336)
Building a spiritual connection through wor-
ship brings blessings and tranquility to the 
home.
In Islam, marriage is a sacred bond built on the 
foundation of love, trust, and mutual respect. 
It is a journey where both spouses strive to 
please Allah by fulfilling their responsibilities 
and supporting one another through life’s ups 
and downs. By embodying the teachings of the 
Quran and the Sunnah, couples can nurture a 
relationship filled with tranquility, affection, 
and mercy.

8 Things to 
Strength-

en the Hus-
band-Wife 

Relationship 
in Islam
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تحفل كتب الأذكار والأحاديث بالعديد من 
الأحاديث النبوية التي تتحدث عن فضل التحميد 

والتسبيح والتهليل، ولكل من هذه الكلمات 
تعريفات ربما يعرفها الكثيرون، لكن ما يعنينا في 

هذا الموضوع الذي بين أيدينا هو ما هي فضائل 
التهليل؟ وهل وردت بشأنه أحاديث نبوية؟

معنى التهليل
 التهليل: هو قول » لا إله إلا الله » التي هي كلمة 

التوحيد.
الفرق بين التهليل والتسبيح

 التسبيح هو سبحان الله يعني تسبح الله بما ورد 
من التسبيح والتهليل هو قول لا إله إلا الله، يعني 

تهلل الله بما ورد من التهليل. 

19 حديثا نبويا تبين فوائد التهليل 

 هذا ما سنستعرضه من خلال 19 حديثا نبويا تبين 
فوائد التهليل:

 1 - قال صلى الله عليه وسلم )أفضل الذكر: لا 
إله إلا الله( )حسنه الألباني(

2 -  سئل رسول الله صلى الله عليه وسلم )أفمَِنَ 
الحسنات لا إله إلا الله ؟ قال: نعم هي أحسن 

الحسنات( )حديث حسن(
-3 قال صلى الله عليه وسلم )الإيمان بضع 

وسبعون أو بضع وستون شعبة. فأفضلها قول لا 
إله إلا الله...الحديث( )رواه مسلم(.

4 - قال صلى الله عليه وسلم )إني لأعلم كلمة لا 
يقولها عبد حقاً من قلبه فيموت على ذلك إلا حَرمَُ 

على النار، لا إله إلا الله( )صححه الألباني(.
5 - قال صلى الله عليه وسلم )من كان آخر كلامه 

من الدنيا لا إله إلا الله دخل الجنة( )حديث 
صحيح( وفي رواية )من مات وهو يعلم أنه لا إله إلا 

الله دخل الجنة( )رواه مسلم(
 6 - قال صلى الله عليه وسلم )من قال: لا إله إلا 

الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد، وهو على 
كل شيء قدير. في يوم مائة مرة، كانت له عدل عشر 

رقاب، وكتبت له مائة حسنة، ومحيت عنه مائة 
سيئة، وكانت له حرزا من الشيطان يومه ذلك حتى 

يمسي، ولم يأت أحد بأفضل مما جاء به إلا رجل 
عمل أكثر منه( )رواه البخاري(

7 - قال صلى الله عليه وسلم )من قالَ في يومٍ مائتي 
]مائة إذا أصبح، ومائة إذا أمسى[: لا إله إلا الله 

وحده لا شريك له، له الملك وله الحمدُ، وهو على كلَّ 
شيءٍ قدير، لم يسبقهْ أحدٌ كانَ قبْلَه، ولا يدركه أحدٌ 

كان بعدَه إلا من عَمِل أفضل من عملِهِ( )قال عنه 
الألباني إسناده حسن(

8 - قال صلى الله عليه وسلم )من قال حين يُصبحُ: 
لا إله إلاّ اللهُ وحدَه لا شريكَ له، له الملكُ، وله 

الحمْدُ، يُحيي ويُميت، وهو على كلُّ شيء قديرٌ ـ 
عشَر مراّتٍ ـ كتب اللهُ له بكلّ واحدةٍ قالَها عَشر 

حسناتٍ وحطَ عنه بها عشَر سيِّئات,ٍ ورفعه اللهُ بها 
عشَر دَرجَاتٍ، وكنَُّ له كعشـرِ رقاب, وكنَُّ له مَسلَحةً 

من أوّلِ النهار إلى آخره، ولم يَعْمل يومئذٍ عملًًا 
يقهَْرهُُنّ, فإنْ قالها حين يُمْسي فكذلك( )صححه 

الألباني(.
9 - وفي رواية )من قال دبر صلاة الفجر وهو ثاني 
رجله قبل أن يتكلم: لا إله إلا الله، وحده لا شريك 

له، له الملك وله الحمد، يحيي ويميت، بيده الخير، 
وهو على كل شيء قدير، عشر مرات كتب الله له 

بكل واحدة قالها منهن حسنة، ومحا عنه سيئة، 
ورفع بها درجة، وكان له بكل واحدة قالها عتق رقبة، 

وكان يومه ذلك في حرز من كل مكروه، وحُرس من 
الشيطان، ولم ينبغ لذنب أن يدركه في ذلك اليوم إلا 

الشرك بالله( )حسنه الألباني(
 10 - قال صلى الله عليه وسلم )من قال: لا إله إلا 

الله وحده لا شريك له، له الملك وله الحمد وهو على 
كل شيء قدير، عشر مرات. كان كمن أعتق أربعة 

أنفس من ولد إسماعيل( )رواه مسلم(
11 - عن عبدالله بن عمرو بن العاص أن النبي 

صلى الله عليه وسلم قال )إن نبي الله نوحا لما 
حضرته الوفاة قال لابنه: إني قاص عليك الوصية، 

آمرك باثنتين وأنهاك عن اثنتين آمرك بــ لا إله 
إلا الله، فإن السماوات السبع والأرضين السبع 

لو وضعت في كفة، ووضعت لا إله إلا الله في كفة، 
رجحت بهن لا إله إلا الله، ولو أن السماوات السبع 

والأرضين السبع كن حلقة مبهمة قصمتهن لا إله إلا 
الله، وسبحان الله وبحمده فإنها صلاة كل شيء، 

وبها يرزق الخلق، وأنهاك عن الشرك والكبر...( 
)حديث قال عنه الألباني إسناده صحيح(.

12 - عن أبي هريرة رضي الله عنه أنه قال: قلت: 
يا رسول الله، من أسعد الناس بشفاعتك يوم 
القيامة؟ فقال: )لقد ظننت، يا أبا هريرة، أن لا 

يسألني عن هذا الحديث أحد أول منك، لما رأيت 
من حرصك على الحديث، أسعد الناس بشفاعتي 
يوم القيامة من قال: لا إله إلا الله، خالصا من قبل 

نفسه( )رواه البخاري(
13 - عن أبو ذر الغفاري رضي الله عنه قال: أتيت 

النبي صلى الله عليه وسلم وعليه ثوب أبيض، وهو 
نائم، ثم أتيته وقد استيقظ، فقال: )ما من عبد قال: 

لا إله إلا الله، ثم مات على ذلك إلا دخل الجنة. 
قلت: وإن زنى وإن سرق؟ قال: وإن زنى وإن سرق. 
قلت: وإن زنى وإن سرق؟ قال: وإن زنى وإن سرق. 
قلت: وإن زنى وإن سرق؟ قال: وإن زنى وإن سرق 
على رغم أنف أبي ذر. وكان أبو ذر إذا حدث بهذا 

قال: وإن رغم أنف أبي ذر( )رواه البخاري(
14 - وقال صلى الله عليه وسلم )إن الله سيخلص 

رجلا من أمتي على رؤوس الخلائق يوم القيامة، 
فينشر عليه تسعة وتسعين سجلا، كل سجل مد 
البصر، ثم يقول له: أتنكر من هذا شيئا أظلمتك 

كتبتي الحافظون؟ قال: لا، يارب، فيقول: ألك عذر 
أو حسنة؟ فيبهت الرجل، فيقول: لا يارب، فيقول: 

بلى، إن لك عندنا حسنة واحدة، لا ظلم اليوم 
عليك، فتخرج له بطاقة فيها: أشهد أن لا إله إلا 
الله، وأن محمدا عبده ورسوله، فيقول أحضروه، 

فيقول: يارب، وما هذه البطاقة مع هذه السجلات؟ 
فيقال: إنك لا تظلم، قال: فتوضع السجلات في كفة، 
)والبطاقة في كفة( قال: فطاشت السجلات، وثقلت 

البطاقة، فلا يثقل مع اسم الله شيء( )صححه 
الألباني(

15 - قال النبي صلى الله عليه وسلم )يخرج من 
النار من قال لا إله إلا الله، وكان في قلبه من الخير 
ما يزن شعيرة، ثم يخرج من النار من قال لا إله إلا 

الله، وكان في قلبه من الخير ما يزن برة، ثم يخرج 
من النار من قال لا إله إلا الله، وكان في قلبه ما يزن 

من الخير ذرة(
16 - قال صلى الله عليه وسلم )ألا أخبركم بشيء 

إذا نزل برجل منكم كرب، أو بلاء، من أمر الدنيا 
دعا به ففرج عنه ؟ دعاء ذي النون: لا إله إلا 

أنت سبحانك إني كنت من الظالمين( )صححه 
الألباني(.

-17 قال صلى الله عليه وسلم )من دخل السوق 
فقال: لا إله إلا الله وحده لا شريك له، له الملك، 

وله الحمد، يحيي ويميت، وهو حي لا يموت بيده 
الخير، وهو على كل شيء قدير، كتب الله له ألف 
ألف حسنة، ومحا عنه ألف ألف سيئة، ورفع له 

ألف ألف درجة، وبنى له بيتا في الجنة( )حسنه 
الألباني(

18 -قال صلى الله عليه وسلم )ألا أعلمك كلمات 
إذا قلتهن غفر الله لك وإن كنت مغفورا لك؟ قل: 
لا إله إلا الله العلي العظيم لا إله إلا الله الحكيم 

الكريم لا إله إلا الله سبحان الله رب السموات 
السبع ورب العرش العظيم الحمد لله رب العالمين( 

)صححه الألباني(
-19 قال صلى الله عليه وسلم )ما على الأرض أحد 
يقول لا إله إلا الله، والله أكبر، ولا حول ولا قوة إلا 

بالله، إلا كفرت عنه خطاياه، ولو كانت مثل زبد 
البحر( )حسنه الألباني(

مفتاح الجنة ودرع المسلم، 19 حديثا نبويا عن 
فضائل التهليل وخصائصه



    Arab American TodayArab American Today  العربي الأمريكي اليوم  العربي الأمريكي اليوم

    WWW.ARABAMERICANTODAY.NET 3838    WWW.ARABAMERICANTODAY.NET سبتمبر سبتمبر 20262026 م - السنة الرابعة عشر - العدد:  م - السنة الرابعة عشر - العدد: 3838165165

    cultuer ثقافة

شهدت الدورة الـ 35 من معرض أبوظبي 
الدولي للكتاب حفلًًا نوعيًا مزج الذاكرة 

بالهوية، ضمن توليفة من الفنون البصرية 
والأغنيات الوطنية.

ورصد الحفل، الذي أقيم في قاعة »دون 
كيخوته« بمركز أدنيك أبوظبي، بأوتار 

الموسيقى الإماراتية عبق التاريخ، مشكلًًّا 
لوحة فنية جمعت بين أصالة الماضي 

وتطلعات المستقبل، وأكدت مكانة العاصمة 
أبوظبي منارةً للمعرفة وصانعةً للإبداع.

وربط الحفل فكرة المعرض بطموح دولة 
الإمارات منذ تأسيس الاتحاد، وافتتاح 

أولى دوراته في العام 1981 على يد الشيخ 
زايد بن سلطان آل نهيان، واستعرض 

الدول التي حلّت عليه كضيوف شرف، 
وأهم الشخصيات العربية والقامات التي 

احتفى بها المعرض كشخصيات محورية، 
في استعادة لمسيرة حافلة بالعطاء والإنجاز 

الثقافي.

وشهد الحفل عرضًا مصوراً تحدّث خلاله 
عدد من الشعراء والفنانين الإماراتيين عن 
أهمية الأغنية الوطنية الإماراتية، ومسيرة 

تطورها، ودورها في التعبير عن مشاعر 
الحب والوفاء للوطن، فيما تناول الضيوف 
مكانة الأغنية الوطنية ومستقبلها، وأثرها 

في صون الهوية الإماراتية.

وتوّج الحفل، وللمرة الأولى في تاريخ 
المعرض، بمسرحية من تقديم جمعية 
ياس للثقافة والفنون، حملت عنوان 
»مجاز الخليل الفراهيدي: أسطورة 

الحب والبقاء«، تناولت قصة مؤسس علم 
العروض والمعاجم، العالم اللغوي العربي 

الشهير الخليل بن أحمد الفراهيدي، الذي 
اختاره المعرض شخصية محورية لهذه 
الدورة، في تجسيد حيّ ربط جيل اليوم 

بجذور لغته العربية، ليتسنى له أن يبني 
على منجزه الملهم نجاحاته اللاحقة.

وأراد مركز أبوظبي للغة العربية، الجهة 
المنظمة للمعرض، باختياره الخليل بن 

أحمد الفراهيدي أن يعرفّ بما يمثله من 
حضور بارز في الثقافة العربية، ويضيء 

على دوره في حماية اللغة العربية وحفظ 
جوهرها، بما يعكس ارتباط المعرض بجذور 

اللغة وإرثها، ويُظهر حرصه على إعادة 
تقديم الرموز المعرفية للأجيال الجديدة.

وتواصلت فعاليات الدورة الـ35 من معرض 
أبوظبي الدولي للكتاب حتى 18 سبتمبر/

أيلول 2026، في احتفاء بالكتاب واللغة 
والفنون والثقافة، ضمن برنامج يعكس 

امتداد مسيرة المعرض منذ انطلاقته، ويؤكد 
مكانة أبوظبي منصةً عالمية للحوار الثقافي 

والمعرفي.

معرض أبوظبي للكتاب.. 35 دورة ترسخ مكانة الثقافة العربية

احتضنت جامعة الدول العربية حفل توزيع جوائز 
الدورة الثانية لجائزة عبد العزيز سعود البابطين 

للإبداع في خدمة اللغة العربية، وكان محورها هذا العام 
تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها، بمشاركة وحضور 

شخصيات عربية بارزة في مجالات الثقافة واللغة 
والعمل البرلماني.

وجاءت نتائج الدورة الثانية للجائزة 
متضمنةً تكريم فئتي المؤسسات 

والأفراد، حيث أعُلن عن الفائزين 
في فرع المؤسسات المخصص 

للمشروعات التعليمية في مجال 
نشر اللغة العربية بين الناطقين 

بغيرها، وفاز بها كل من »مركز 
تطوير تعليم الطلاب الوافدين 

بالأزهر الشريف« ومشروع »مركز 
الإيسيسكو للغة العربية للناطقين 

بغيرها »مشكاة«« بالجائزة 
مناصفةً بينهما، نظير جهودهما 

الاستثنائية ومشاريعهما التعليمية المتميزة، 
وقيمة الجائزة 60 ألف دولار. وفقا لوكالة » قنا«.

​أمّا في فرع الأفراد المخصص لمجال »الرقمنة في خدمة 
اللغة العربية، فقد حصد الجائزة وقيمتها 40 ألف دولار، 
كل من الدكتور خالد حسين أبو عمشة والدكتور السيد 

عنت أبو الوفا، وذلك عن مؤلفهما العلمي المشترك الذي 
جاء بعنوان: »الاستراتيجيات الأجنبية في تعليمية اللغة 

العربية للناطقين بغيرها«.
وأكد السيد نبيل فهمي، الأمين العام للجامعة العربية، 
في كلمة خلال الحفل، أن تعليم اللغة العربية للناطقين 

بغيرها يمثل نافذة لتقديم الثقافة العربية للعالم وأداة 
فاعلة في نشر القوة الناعمة للأمة العربية.

وقال إن انعقاد الاحتفالية يجسد نموذجا 
راقيا لـ«الدبلوماسية الثقافية العربية« 
ويتوج الشراكة الاستراتيجية الثلاثية 

التي تستلهم المبادئ النبيلة 
والرؤية للشاعر الكويتي الراحل 
عبدالعزيز سعود البابطين الذي 
كرس حياته لخدمة اللغة العربية 

ورعاية الإبداع فيها، مشيرا إلى أن 
الدورة الثانية تعكس نضج المبادرة 

وتوسع أثرها من خلال التوجه إلى 
ملف تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها 
باعتباره ذا أهمية استراتيجية وحضارية، لافتا 

في الوقت نفسه، إلى أن تعليم العربية لغير الناطقين بها 
يعد من الأدوات الفاعلة في نشر الثقافة العربية وتعزيز 

حضورها في العالم.

الجامعة العربية تحتضن حفل توزيع جائزة البابطين للإبداع 
في خدمة اللغة العربية
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سعيد منتسب
ابتكر المتخصّص في الدعاية والإعلان والروائي الفرنسي فرانسوا بيلي 

طريقة أكثر فرجوية لينفخ نفساً مناهضاً للتكلس في »الموسم الثقافي« 
بفرنسا، إذ عمد مطلع شهر سبتمبر/أيلول إلى إصدار »بيان الكاتب 

القرصان« في نسخة ورقية وحيدة تحمل الرقم »1/1«، مع إتاحة 
النص بصيغة رقمية قابلة للنسخ والترجمة والتعديل والتداول من 

دون أي قيود. وفقا لـ« العربي الجديد«.
ويعتزم بيلي نشر البيان في شوارع باريس على ملصقات كبيرة، وإدراج 
كتابه داخل كتب الموسم الحالي، في خطوة تستهدف لفت الانتباه إلى 

آليات سوق النشر، وفرط إنتاج الكتب، وضغط الترويج والظهور، فضلاً 
عن الذكاء الاصطناعي، في لحظة أصبحت فيها الثقافة نفسها تعاني 

من تخمة مفرطة: )فائض الكتب/ فائض الصور/ فائض المحتوى/ 
فائض الآراء/ فائض الأصوات(. وليس أدلّ على ذلك من أنّ الموسم 

الثقافي الفرنسي لسنة 2026 حمل معه 461 رواية جديدة، منها 344 
رواية باللغة الفرنسية و117 رواية مترجمة، مما يكشف وجود مؤسسة 

ثقافية تعمل على تغذية حظها في النجاح بتطويع الميديا والمكتبات 
ودور النشر من أجل تسويق إصداراتها.

بينما يحاول بيلي نقل »الموسم الثقافي« إلى منطقة فكرية أخرى 
ضد »منطق السوق«، بإخضاع الموسم لاقتراحات تأزيمية تنتمي 
إلى اللحظة الجديدة )عصر الذكاء الاصطناعي(، فإنّ المؤسسات 

العربية ما زالت تبحث عن »موعد جماعي للقراءة« دون الارتكاز إلى 
أي حيوية تعجل مسارات تحقيق ذلك. إذ يفتقد القارئ العربي إلى 
مؤسسات راسخة تعمل على قدم وساق لتخرجه من عريه القرائي، 

فتجعله مترقباً لوصول الكتب الجديدة، ومتتبعاً للنقاش العام 
والنقدي حولها، في لحظة لا تصيبها حوادث السياسة، وما أكثرها، 

بالإرهاق!

شهادة ميلاد
من هذه الزاوية، يصبح السؤال الأساس عربياً هو: هل هناك عمل 

طويل النفس من أجل التوقيع على شهادة ميلاد الموسم الثقافي 
العربي؟ هل تملك وزارات الثقافة بالبلدان العربية مخزوناً مثالياً من 

الخطط لتجعل »الموسم الثقافي« مغرياً وممكنا؟ً
من الصعب بكل تأكيد الحديث عن موسم عربي بتلك المزايا التي 

نجدها بدرجات متفاوتة في الغرب، ذلك أن قطاع النشر يعاني بطبعه 
من علل لا شفاء منها، ولنا في دور نشر بارزة خير مثال: )دار الساقي، 

المؤسسة العربية للدراسات والنشر، رياض الريس، دار الرشاد، دار 
شرقيات، دار أوغاريت، دار توبقال.. إلخ(، إذ رغم التفاؤل الإجباري 

الذي كانت تتحلى به وتزين به مغامرتها على مرّ السنين لم تقو على 
الاستمرار بذلك التوهج الطاغي الذي رافق لحظة تأسيسها. ومن ثم 

لا مجال للحديث عن »التقدم اللامحدود« في لحظة أصبح الذكاء 
الاصطناعي هو المثال الأعلى للعصر، فضلاً عن تسارع وتيرة النشر 

الرقمي الذي أحدث انقلاباً تاماً دون أي كلفة في مجال الطباعة 
والنشر. 

لا تزال المؤسّسات العربية تبحث عن »موعد جماعي للقراءة«
تأسيساً على ذلك، فإن تبادل إطلاق النار بين مؤسسات النشر 

والمؤسسات الحكومية والفاعلين في »سوق الكتاب« والقراء لن يساهم 
في إنشاء »أرض جديدة« للثقافة، كما لن يساهم في التعجيل بقدوم 

»الموسم الثقافي« الذي يريد بعض الحكوميين في هذا البلد أو ذاك أن 
يحولوه إلى نوع ثالث، عبر ربطه بـ«المعارض الدولية للكتاب« التي 

يشبه الكثير منها بهجة المآدب العائلية، ما دام الغرض منها هو الإبقاء 
على الأسماء المكرسة على قيد الظهور.

يقول الكاتب المغربي محمد عزيز المصباحي في منشور على موقع 
فيسبوك إنه »في بلد سّرح جميع مثقفيه، وأتلف قاعاته السينمائية 
وهدّم مسارحه وأغرق مكتباته بالتافه والمبتذل من المؤلفات والكتب 

الصفراء، وخربّ تعليمه، وحوّل جامعاته إلى متاحف للجهل 
والشعوذة ومقرات للدراويش والدعشنة وقراء الفناجين المقلوبة... 
يصبح مثل هذا السؤال مثيراً للضغينة...«.  ليس من شيء مفزع في 

هذا الكلام سوى أنّ التصديق عليه ساري المفعول، وأن احتكار الوعي 
الشقي به »ماركة عربية مسجلة«، خاصة أن الموسم الثقافي العربي، 

إذا أريد له أن يتحقق، ممكن. بيد أنه يحتاج إلى الكثير من السخط 
على واقع الحال، وإلى منطق لا يتمسّك بحيازة أدوات التحكم في 

العقول، كما يحتاج إلى مؤسسات ترى في الكتاب مشروعاً مجتمعياً 
غير خاضع للمراجعة أو التفاوض، وإلى إعلام غير مأجور يمنح 

المثقفين والمفكرين والعلماء وقتاً ومساحة، وإلى نقد حقيقي ومتنوع 
يواكب الإنتاج، وإلى مكتبات قادرة على الوصول إلى القارئ، وإلى تعاون 

عربي يجعل الكتاب يتحرك دون »تأشيرة« بين البلدان العربية. 

كتاب غير مرئي
أما العرب، فما زالوا يحصرون النقاش في إقامة المعارض، وفي إعطاء 

إشارة الانطلاق لهذه الجائزة الأدبية أو تلك، ما يساهم في التقوقع في 
لحظة جامدة، كما يتغذى على الاسترخاء في واقع ثقافي أهم ما يميزه 

هو التبعية والخمول.
تتناثر مئات دور النشر المحلية، وأسواق وطنية منفصلة عربياً

ليس المقصود هنا بالخمول هو انحصار إنتاج الكتب أو الجفاف في 
تحبير الورق، إذ لدينا إنتاج عربي ضخم، موزعّ بتفاوت كبير على 22 

دولة، كما نتوفر على مئات دور النشر المحلية، وأسواق وطنية منفصلة، 
ومنظومات إعلامية وثقافية نادراً ما تتقاطع أهدافها لإطلاق موسم 

ثقافي موحّد. ولهذا السبب؛ تصدر عشرات الآلاف من الكتب كل سنة 
من المحيط إلى الخليج )93 ألف عنوان بين عامَي 2023-2022، حسب 

دراسة لاتحاد الناشرين العرب صدرت سنة 2026(، لكنها تصبح 
عديمة الأثر وفاقدة للمعنى، لأنها لا تجد طريقاً سالكة نحو القراء، 

خاصة أن السياسات العربية اختارت أن تجعل من الثقافة قطعة 
للزينة للاستهلاك العمومي في واجهتها السياسية. 

وتبعاً لذلك، ومن زاوية الحدود المغلقة والمتوترة بين الدول العربية، 
فكل بلد يعيش موسمه الثقافي )غير المتحققّ في الواقع( منفرداً، ليظل 
الكتاب العربي في مجمله غير مرئي. كتاب فكري أو نقدي مهم يصدر 

في بيروت قد لا يصل إلى الدار البيضاء، ورواية مغربية جديدة قد تظل 
مجهولة في مصر أو سورية أو السودان أو العراق، وشاعر عراقي قد لا 
يجد طريقه إلى بيروت أو تونس أو الجزائر أو موريتانيا إلّّا بعد أعوام، 

وأحياناً عن طريق المصادفة، أو عبر وسائط التواصل الاجتماعي.

الموسم الثقافي المفقود... هل 
يملك العرب »أرضاً جديدة« للكتاب؟

American Annie Dillard, 
Pulitzer prize-winning au-
thor of nonfiction and na-
ture essays, dies aged 81

A nnie Dillard, author of the Pulitzer prize-winning 
book Pilgrim at Tinker Creek, died aged 81 at her 
home in South Wellfleet, Massachusetts, on.

Maggie Nelson, Dillard’s literary editor, confirmed her death to the 
New York Times. According to The Guardian.
Pilgrim at Tinker Creek, a nonfiction narrative Dillard wrote about 
the natural world surrounding her mountainous Virginia home, was 
published in 1974 when the young writer was just 28. The book 
was an instant critical and financial success, skyrocketing Dillard 
to becoming one of the most prominent nonfiction writers of her 
generation.
Tinker Creek won the 1975 Pulitzer prize for general nonfiction, 
and in 1998 it was included in Modern Library’s list of 100 best 
nonfiction books.
Initially overwhelmed by her sudden fame and countless requests 
for interviews, the introspective Dillard retreated to Washington 
state and started splitting her time between the city of Bellingham 
and the islands Waldron and Lummi.
Over the years, Dillard went on to publish poetry, essays, journal-
ism, meditations on religion, theory of literature, two novels and 
a bestselling autobiography. Her eerie essay, 1982’s Total Eclipse, 
about her experience witnessing a solar eclipse three years earlier, 
was chosen by Joyce Carol Oates as among the 20th century’s 100 
best essays.
Dillard published her autobiography, An American Childhood, in 
1987, which covered her years growing up during the 1950s and 
1960s in the Pittsburgh, Pennsylvania, area.
In 1992, she published her debut novel, The Living, a piece of his-
torical fiction exploring the lives of European settlers and a group 
of Lummi natives in late 19th-century Washington.
Dillard was well known throughout her career for her tremendous 
range as a writer. Her acute ability to capture the astonishment that 
humans feel in the face of wilderness and the plurality of the world 
left readers astonished, and her choice to live life surrounded by the 
wonders of nature was reflected directly in her craft.
Her work was often compared to Henry David Thoreau, the natu-
ralist about whom she wrote her master’s thesis. Despite the as-
sociation, Dillard rejected the pigeonhole label of “nature writer”, 
instead considering herself a theologian pondering the mystery of 
God and the duality of reality.
In the 1989 collection of short essays, titled The Writing Life, she 
wrote “how we spend our days is, of course, how we spend our 
lives”. Dillard spent her days outdoors taking notes and contem-
plating everything.
Dillard was married three times, most recently to historical biogra-
pher Robert D Richardson, whom she was married to for 32 years 
until his death in 2020. She had one daughter, Cody Rose, born in 
1984 in Connecticut.
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    Criticism Literary نقد

نبيل مملوك
  تجعلك الصفحات السبعين الأولى من رواية 

»اسمي فوزي… وعمري أربعة عشر عاما« 
)منشورات الجمل 2026( للروائي فوزي ذبيان، 

تتوقف وتسأل نفسك: ماذا جرى لفوزي الذي كتب 
عن حرب سوريا، وتجربة مقاتل هناك، وعن الحياة 

اليومية في »جمهورية الضاحية«، وعن بيروت 
المدينة المتأرجحة ببشرها وحجرها، أن ينكفئ إلى 

ذاته، إلى مراهقته، ومن دون هدف؟ الرواية التي 
تقع في 140 صفحة من القطع المتوسّط، تحاول أن 

تتعامل مع مفهوم السيرة انطلاقا من الجزء أي قول 
كلّ شيء من خلال فترة زمنيّة محدّدة وهي مرحلة 

المراهقة التي اختارها الكاتب ليعبّّر عن نفسه 
وأسس نمو أفكاره وتوالدها… واللافت أنّ الكاتب 

هرب من مفهوم المتعلّقات النصيّة، أو الفكريّة واتجه 
نحو التساؤلات العفويّة التي تكون في أحايين كثيرة 
عميقة وملمح أساسي لتجلّّي الشخصيّة الإنسانيّة 

وهويّتها.

الانكفاء نحو الذات

لكن الإجابة تأتي وتخفف من حدّة هذا السؤال 
وإلحاحه في الصفحات السبعين الأخرى من 
الرواية، حيث عمل ذبيان على تفكيك الموت، 

والأخوّة، والذات البشرية، والأسرة، والمستوى 
العلمي، بعبارات كتُبت في رسومات هندسية في 

كتاب الرياضيات، والحقّ أنّ ذبيان أراد أن يكسر 
مقاليد الزمن المتعارف عليها في السيرة الذاتيّة، 

فلم يكن الزمن خطا مستقيما، بل متعرجّا يعتمد 
على أصل الذكرى وأهميّة الحدث، واختيار كتابة 

الأحداث التي سبقت وتلت موت شقيق الراوي نبيل 
ما هي إلّّا دليل على جعل ذبيان الزمن يكتسب 

طابعا إنسانيّا مطلقا، متحرّرا من الترتيبات 

التقليديّة التي قد تضفي رتابة على النص وتعيده 
إلى صيغته البيوغرافيّة، التي يهرب منها معظم 

الروائيين ليثبتوا أنهّم قادرون على خلق الواقع لا 
على عكسه وتصويره كما هو.

استطاع ذبيان في النصف الآخر من روايته تحويل 
السيرة الذاتية إلى عتبة تجعلنا نرى المراهق وبعض 

تساؤلاته العفوية. فالماضي هنا لا يبدو مجرد 
مساحة لاستعادة الذكريات، بل يتحول إلى مدخل 

لرؤية شخصية في عمر تتشكل فيه الأسئلة الأولى 
عن الجسد والعائلة والموت والآخر.

الراوي الحكواتي
كان لا بدّ لذبيان أن يختار جعل الراوي عليما 

وحكواتيا، مجردا من ثقل اللغة والاقتباسات 
والحوارات المكثفة، ليرينا المشهد تارة بالوصف 
المحركّ للخيال، وتارة بالحدث المحركّ للشعور 

والفضول، وتوظيفه للغة العربيّة الفصيحة الخالية 
من المفردات الثقيلة، أو من السياقات المبتورة هو 

دليل على أنهّ يريد أن يتحرّر نصيّا من فكرة الألغاز، 
أو أخذ القارئ في مغامرات عبثيّة أو التفاصيل 

الحميمة التي لا تشكلّ أي إضافة.

انطلق ذبيان من مقولة غاستون باشلار: »البيت 
هو كوننا الأول« لكتابة ماضيه وتحويله إلى ماضٍ 

عام، ماض ينشغل فيه الجميع من خلال الحديث 
عن ماهيّة الموت، عن السرقة، عن الجنس، عن 

الجنون وغيرها من المفاهيم والظواهر التي يبتلعها 

العقل الباطني ويحلّلها تماشيا مع النمو الفردي 
والتشكلّ الاجتماعي. يبدو نصّ ذبيان كأنهّ حكايا 

لا بداية لها ولا نهاية، هي منتصف الحدث، هي 
المنعطف المتمثل بالمراهقة، بالطيش المدروس، 
بالتقاط الهويّة من خلال أفعال نافرة كالسرقة 

والابتزاز البريء والتفكير بصوت عالٍ، والتمردّ على 
الأبوّة والأمومة وإخراجهما من بوتقة التقديس 

مثال »السياق الذي تحدّث عن سذاجة الأم 
ومحدوديتها في الطب«، و«تأطير صورتي كمال 

جنبلاط وشيخ عقل الدروز سعيد أبو شقرا« وقيام 
الراوي بكسر الإطارات كنوع من التمردّ، ونهاية 

النص لم تكن نهاية رواية بل نهاية حكاية من حكايا 
كثيرة اختارها الكاتب بعناية لإيصال فكرة رئيسة: 

الإنسان كائن متسائل بالفطرة.

بعيدا عن قالب السيرة

لو استغنت الرواية عن مبدأ إظهار التساؤلات، 
وحصر السرد في زمن المراهقة، لكانت خرجت إلى 

قالب السيرة الذاتية الروائية، وهو ما يعد غريبا عن 
فوزي ذبيان الذي كتب »مذكرات شرطي لبناني« 

)دار المتوسط 2023( بروح النكتة.

رواية فوزي ذبيان هي رواية الجسد والعقل 
الفضوليين، رواية تثبت أن المراهق ليس بريئا 

بالضرورة، وأن اللغة لا ترضخ للعاطفة والذكرى 
وتصبح مجازية شعرية بالضرورة، وهي رواية 

تثبت، في الوقت نفسه، أن فوزي ذبيان قد يقع في 
الفخ، لكنه يستطيع النجاة منه، كهدف في الدقيقة 

الأخيرة من عمر مباراة كرة قدم حاسمة.

كاتب لبناني

فوزي ذبيان ينجو من سيرته الذاتيّة

حسن داوود

إن شئت أن تقرأ كتاب يوسف معوّض كرواية، لا 
مناص لك من اعتبار أحمد باشا الجزاّر بطلها. 

ذلك على الرغم من أن حضوره فيها يغيب ليحلّ 
محلّه رجلان تعاقبا من بعده على تسلّم ولاية 

صيدا هما، سليمان باشا ثم عبد الله باشا. 
الجزاّر هو بطل الرواية إذن، وذلك يتبدّى من 
السطور الأولى لوصفه، حيث حضوره المرعب 

ومسارعته إلى اتخاذ القرار بالقتل، وبيده 
أحيانا، أعني بالفأس الذي لا يسقطه منها 

في أيّ من الظروف. كما إنه يزيد على ترسانته 
المحمولة مسدّسين وخنجر طويل النصل. 

لكن هذه ليست كل عدّته لإحراز تلك البطولة، 
فهناك ارتيابه من كل من يحيطون به، أو ممن 
يملكون القوّة، أو الحيلة ليستخدموها ضدّه، 

ومنهم الولاة الآخرون والمرشّحون للولاية، 
وكذلك الباب العالي والسلطان نفسه في 

إسطنبول. والجزاّر يجيب على تلك الوساوس 
بسوء الظن والاستعداد الدائم للمواجهة. وفيما 
خصّ من عيّنهَ الجزاّر محاسبا أوّل لمدينته، وهو 
حاييم فارحي، رأى ألا يكتفي بمجازاته وحدها، 

بل ببثّ الرعب في قلبه، ذاك الذي كانت أوّل 
نذره قلع عينه وسلخ أذنه وجدع أنفه. وهذا كان 
كفيلا بإبقاء المحاسب وفيّا ليس للجزاّر وحده، 

بل للرجلين اللذين أعقباه على تسلّم الولاية.

وفي ما من المفترض أن تحكي الرواية عن مأساة 

فارحي نفسه، وهي تبدأ به وبه تنتهي، ثم إن ما 
يمكن وصفه بالمأساة ينطبق عليه. فهو المجيد 

في عمله إلى حدّ أن عكا، في ظلّ إدارته لماليّتها 
ظلّت من أكثر المدن استقرارا ووفرة، فيما لا 

يفارق مسؤوليه الولاة الثلاثة، الشكُّ بوفائه. 
وقد وصل الأمر بآخرهم، وهو 

عبد الله باشا، إلى إعدامه على 
مرأى من عائلته. أما السبب 
الذي استدعى ذلك فلا يزيد 

عن بقاء اليهودي على رأيه 
في نصح سيّده. تلك كانت 

المرة الوحيدة، والأخيرة، التي 
يخرج بها عما كان قرّر 

الالتزام به، وهو أن يهوديته 
تلزمه بأن يكون ذليلا فلا 

يرفع صوته ووجهه في 
حضرة رئيسه، وألا يعتدّ 

بنفسه مزهوّا بنجاح 
حققّه.

كان ذلك في زمن عامر 
بالمكائد والدسائس 

والتسابق إلى نيل 
الحظوة، وأيضا بتنازع 

الأقوام التي تضمّهم 
السلطنة. وقد بلغ 

الخطر أوجه مع 
تضارب المعتقدات الذي استفحل مع تحّول 

جزء من هؤلاء إلى تفضيل الحياة الأوروبية على 
تلك التي كانت تدعو السلطنة إلى التزامها. ولم 

يبق ذلك في حدود التساجل العقلي، فقد بلغ 

أوجه مع حملة نابوليون بونابرت إلى مصر، وقد 
وصلت في تمدّدها إلى عكا. في تلك الحرب التي 

توالت غاراتها أتيح لأحمد باشا الجزار أن يظهر 
بطولته القتالية هذه المرةّ وليس فقط الروائية، 
إلى أقصى ما يمكن أن يبلغه والٍ، أو حاكم. لقد 

أعجز القائد العسكري الأسطوري بونابرت عن 
دخول مدينته وأخرجه من 

حولها مهزوما.
بهذا تحقٌّقت للجزار، 

الذي يصوّره الكتاب 
مضطرب السلوك 

والقرار، البطولة 
التاريخية، إلى جانب 

تلك الروائية. سليمان 
باشا الذي أعقبه في 

تسلّم الولاية، كان حاكما 
عادلا وحكيما في اتخاذ 

قراراته، لكن هذا لا يضعه 
في مصاف التاريخيين، هكذا 
كما لو أن القيادة تحتاج إلى 

ما يتعدّى النجاح والتفوّق 
العاديّين. فالنجاح في تحقيق 

العدالة، ونزع فتيل المواجهات 
بين الملل والطوائف لا يحسب 

من ضمن الأفعال العظيمة.

الكتاب الذي أعطى عنوانه 
لـ«حاييم صراّف عكا« واصفا إياه بأنه »يهودي 

في ذمّة الإسلام«، اتبّع سبيل قومه في تحقيق 
الثراء مع التزام الرغبة في انطفاء الذكر. وهو 

تمكن من بلوع ما يصعب بلوغه على آخرين 
عصفت بهم تلك الأحداث التي لم تحتشد في 

زمن مثلما احتشدت في سنوات إدارته الثلاثين. 
كل ما يمكن أن يحصل، حصل. لم تمرّ تلك 

السنوات من دون ذكر لغزوات البدو على المدن، 
ومنها عكا. ولم تمرّ من دون أن يحل فيها الوباء 

والتنازع بين الملل، والصراع بين الشرق والغرب، 
وتهاوي السلطنة العثمانية، ثم الوقائع الحربية 

مع الجيش الفرنسي وقائده الأسطوري. قراءة 
الكتاب هي قراءة لكتابين معا، إحداهما تخصّ 

الرواية، وثانيتهما تلتزم وقائع التاريخ. وقد 
أمكن لكاتبه يوسف معوّض أن يضبط إيقاع 
الجانبين، ما جعل قارئه يشعر بأنه حظي، 

مستمتعا، بالتعرف إلى كل ما كان جاريا وما كان 
معتملا في النفوس آنذاك. ثم إن الكاتب أحسن 

في إبقاء السرد روائيا بأن جعل كلا من فصوله 
متعدّد طرائق السرد، جاعلا إياه على لسان راوية 

مجهول، وحينا على لسان حاييم مستعيرا 
من تدوين ذلك تحت عنوان »يوميات«. ثم 

هناك الانتقال من السرد إلى الحوار القليل عدد 
كلماته، والذي لا نعرف إن كان مأخوذا كما هو 

من الكتب والمصنفّات التي جرى تعدادها في 
الصفحات الأخيرة من الكتاب.

*كتاب يوسف معوّض »حاييم صراّف عكا- 
يهودي في ذمّة الإسلام« صدر عن »رياض 

الريّس للكتب والنشر« في 445 صفحة سنة 
.2026

كاتب لبناني

أيهما بطل الكتاب: الجزّار أم خادمه اليهودي؟
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    Provision نصوص

عبد الجبار الجبوري

لم تكنْ
سوى دمعةٍ سالتْ على خدِّ الزمانْ

ولدتهْا القصيدةُ
وألبستهّا عباءةَ الليلِ الحزينْ

فالنساءُ
لا يلِدّنَ الحزن في الليالي الطويلةْ

بلْ
يلِدّنَ الحبَّ في الليالي الطويلةْ

هنا
أقيمُ مزارهَا

وألوّنُ جدرانهَُ بأحمرَ الشفاهْ
يحملُني

إليهِ قلبي كلَّ يوم
أصعدُ

جلجلتهَُ الأولى
وأراهُ بعيداً في قلبي

ويراني قريبا
وكلّما

أخطأني سهمُها

أبقاني وحيداً في الفلواتْ
لمْ

ينبؤني البحرُ
عن أسرارهِا الكلماتْ

بلْ
أنبأني الطيرُ الواقفُ على غُصنِ 

طفولتِها
أنّ الليلَ ماتْ

وأنّ
نجمتهَا الراحلةَ على هوادجَ أهلي

أنكرتها الطرقاتْ
وأنّ صورةَ الغرابَ الذي رسمَتهُْ 

خطاي على التراب
صار ظلاً

لأغنيةٍ آيلةٍ للخرابْ
بلى

هناك مزارهُا في قلبي
شيّدتهُ

لبِنةً لبِنةً من أحجار روحي
وسيجتهُُ

بحروف قصائدي
حتى

صار ضريحاً يؤمهُ العشاقُ من كلِّ 
صوبْ

ينثرون
فوقهُ القبُلَ وعبقَ الطيوبْ

يا
لهف قلبي

وهو يرى النجومَ تتّّرى على نوافذَ 
الذكرى

يباهلنَ المطَر
ويرى

بأمِّ عينيهِ

كحُلَ عينيّها حزيناً
يعاتبُ القمرْ

أينَ مساءاتُ الخميس
وهي حبلى بأحاديثَ السّهر

وأغانٍ
توقظُ الذكرى في ليالي السّحر

نأتْ
طلولُها بأضلُعي

كما نأتْ يوماً بتل عاگوب الهوى
جلساتُ السّمرْ

هكذا
أبللُ فمَ القصائدِ برضابِ شفاهِها

وأبني لها
نصباً بذاكرتي

تزقزق فوقه العصافيرُ
وتعزفُ

لها أشعةُ الشمسِ أحلى أناشيدَ 
المطَرْ

أمسكُ
جمرةَ الحبِّ

بيدينِ من حجرٍ وموسيقى
وأدور بها

بلاداً انهكهَا الموتُ والقهرْ
علّ

عاشقةٍ
تنهضُ من ليلِ الظلمُوتْ

أتفيّأُ بظلّ ضحكتِها
ليلةً

وأموتْ

*شاعر عراقي

أتفيّأُ بظلِّ ضحكتِها، وأموتْ
أسماء أحمد*

كنت أعلم أنَّ الضوءَ يكنسُ 
ظلاماً أبديّاً..

لا فرقَ بين سحابةٍ سوداءَ 
ونهرٍ من ملح،

وذاكرةٍ ضائعةٍ تخترق الفراغ
إنَّ ذلك الطائر غدا ريشهُ 

ومضةً،
هكذا ينسابُ الضوءُ بين 

كفيّ جبلٍ
مباغتاً سكوني،

ما من طريقٍ يشبهُ طريقَ 
القمر،

ها هو ذا العالمُ يصبحُ بلّوراً 
مكسوراً

لو تهبّ العاصفة فتحمل 
غباراً ثقيلاً

لتسفكَ رمادَ الموت،
هل تشرقُ الشمسُ لتمحو 

ظلامي؟
لو تهبّ الريحُ فتقلع شوكَ 

الأحجار،
من ذا الذي يكسُر التماثيلَ؟

من ذا الذي يرتقُ جروحاً 
تتفتحُّ في الليل

كصحارى يغشاها السراب؟
***

سأسندُ رأسي إلى جبلٍ
حتى لا تطاردني الوحوشُ

وتلسعني النحل،
سأغدو ريشةً كي أرسمَ أملاً

لأخلعَ أنياباً من قمقمِ 
أحلامي.

* شاعرة مصرية

رماد الموت

أحمد أبو راشد

يَا قدُسُ أيََّ كلَََامٍ سَوفَ أكَتبُُهُ
عَن أيَّ حَالٍ غَدَوناَ فيه من كدََرِ

بَقيََّةُ الظُّلم جَارتَ في أذَيَّتناَ
في غُربَة النَّفس وَالأوَطاَن وَالبَشََرِ

ةً كتُبَت أفُضي إلَيك البَلََايَا قصَّ
في قطعَتيَن منَ الأكَفاَن وَالخُمُرِ

نبَكي مَوَاجعَ قهَرٍ من مَحَاجرناَ
وتَذَرفُ العَيُن مدراَراًَ منَ العبََرِ

فوَقَ الغَمَام جَلَسناَ نشَتكَي وَصَبَاً
ثرُِ نشَُاهدُ الموَتَ لَفَّ الرُّوحَ بالدُّ

مَاءَ اكفهََرَّت فوَقنَاَ غَضَبَاً نرَىَ السَّ
تلُقي عَلَيناَ الرَّدَى وَدقاً منَ المطَرَِ

تأَبَى الطُّيُورُ ارتحَالََاً عَن مَسَاكنهَا
ارَ أكَوَامَاً مَنَ الحَجَرِ وتَأَلَفُ الدَّ

وَيَرفضُُ الكوَنُ وَالأقَوَامُ جيرتَنَاَ
َر وَسَلَّمَتناَ شراَرُ الإنس للضََّرّ

لَم يَبقَ منَّا سوىَ مَا خَطَّهُ القدََرُ
سُُرِ وَمَا حَمَلناَ عَلََى الأكَتاَف وَالدُّ

هرُ قدَ تاَهَت نوََائبُه كأَنََّمَا الدَّ
وَلَم يُلََاق سوَاناَ أصَبََرَ الزُّمَرِ

تعَدُو خُطاَناَ عَلََى الأهَوَال تاَركةًَ
ثوَبَ المنَاَيَا وأَسَمَالََاً منَ الأثَرَ

قدَ آثرََ النَّاسُ في الهَيجَاء مَقتلََناَ
وآَلَفتَ عَينهُُم ذَبحَاً منَ النُّحُرِ

نمَُوتُ جُوعَاً أمََامَ العُرب قاَطبَةً
وَهُم شُهُودٌ بَأحَدَاقٍ بلََا بَصََر

مع أبَذُلُه ولََستُ أمَلكُ غَيرَ الدَّ
وَعَبرةٍَ ترُجفُ الأضَلََاعَ كاَلوتَرَِ

لََا خَيرَ في جَسَدٍ إن لَم يَسل دُمُه
سَكبَاً عَلََى التُُرب مهراَقاًَ بلََا قتَََرِ

سَبعُونَ عَامَاً وَمَا هَانتَ عَزاَئمُناَ
رَرِ مَاوَات أقَمَاطاًَ منَ الدُّ نهُدي السَّ

حُدُودُ وَهمٍ عَلََى الأوَراَق قدَ رسُمَت
سجنٌ منَ الحبر قدَ أضَحَى منَ الجُدُرِ

تنَاَسَت الناَّسُ أنَسَاباً لها شََرفٌَ
ونَحَنُ عُربٌ مدى الأزَمَان من مُضََرِ

فكَلُُّ أوَطاَنناَ في القدُس جَوهَرهَُا
وَكلُُّ أطَفاَلناَ عَلََى خُطاَ عُمَر

كاتب فلسطينِي

On the Virtues of the Flyحديث مقدسي
Bless you, tiny blue-backed submarine, humming
with war, humbling creatures five hundred times

your size, who, for all their gates and locks and alarm
systems can’t stop you from penetrating the rooms

that for all the feng shui, and bleach, and curation
by erasure (but does it spark joy?!) can’t hide from

you the stench of waste that once throbbed with
living. What we discard, finally, in shame or excess;

what we cannot digest; what we’ve given up trying
to resuscitate; what we break in rage, and refuse to

grieve: you lay your eggs in. And while we stare
at glowing screens in our hands, wishing for other

versions of ourselves, your larvae hatch, and feed, and
burrow into the open wounds of the world to grow

their wings. When ready, just like you they’ll rudder,
jeweled with pollen, through the liquid gray of cities

raised on crushed hills, vaporized rivers, forests
flattened to asphalt. What do you care about derision?

About the old, impotent hatreds? Your conscience is
clean. Small, brief god. You see me as I can never see

myself: through many points of light. The marigold,
peach, grasshopper I could become when you and even

smaller gods are done feasting, when the curtain rises
on the other side of the quiet to which all stories return.

Source: Poetry

By Cynthia Dewi Oka
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    ART تشكيل

لم تعد قيمة اللوحات والمقتنيات الفنية في المزادات العالمية 
تحُدد وفق الذوق أو الانطباع وحدهما، وإنما تخضع لمنظومة 

دقيقة من المعايير الفنية والتاريخية والسوقية، تبدأ من أهمية 
الفنان وأصالة العمل وندرته، وتمتد إلى حالته وتاريخ ملكيته 

ومكانته داخل تجربة صاحبه، وبينما قد تبدو بعض الأسعار 
مبالغًا فيها للوهلة الأولى، فإن وراء كل رقم تقديراً مدروسًا 

وعوامل متشابكة تحدد القيمة التي يمكن أن يصل إليها العمل 
داخل قاعة المزاد، فمتى تتحول اللوحة من مجرد عمل فني إلى 

قطعة »لا تقدر بثمن«؟.

تحديد سعر المقتنيات
في البداية، يعتمد التقييم على خصائص القطعة نفسها: اسم 

الفنان أو الصانع، تاريخ التنفيذ، الخامة، المقاس، الموضوع، 
درجة الندرة، والحالة الفنية، ويُضاف إلى ذلك عنصر حاسم هو 
سجل الملكية )Provenance(، إذ يمنح التوثيق القوى ثقة أكبر 

للمشترين ويرفع فرص تحقيق سعر أعلى.

المقارنة بين الأسعار
المرحلة الثانية ترتبط بالمقارنات السعرية، حيث يجرى الرجوع 

إلى نتائج بيع سابقة لأعمال مماثلة للفنان نفسه أو لفنانين 
من المدرسة نفسها، وهذه المقارنات لا تسُتخدم كنسخ حرفى 

للأسعار، لكنها تشكل مرجعية سوقية تساعد الخبراء على بناء 
تقدير واقعي.

الأصالة والتمييز
كما تلعب الأصالة دوراً مركزيًا في أي تسعير جاد، فعمليات 

الفحص والتوثيق، وأحياناً التحليل العلمي، تحدد ما إذا كان 
العمل مؤهلًًا أصلًًا للدخول في المزاد بسقف سعري مرتفع، وفى 

المقابل، قد تؤدى الثغرات التوثيقية أو الشكوك حول الأصل إلى 
خفض التقدير أو إضعاف الإقبال.

وتبقى الحالة الفنية عاملًًا فاصلًًا، وجود ترميمات كبيرة أو 
تلفيات مؤثرة قد يضغط السعر، بينما تعزز الحالة الممتازة 

من تنافس المزايدين، كذلك فإن الندرة لا تعمل وحدها؛ إذ إن 
قيمتها ترتفع حين تقترن بجودة العمل وسلامة حالته وتاريخ 

ملكيته.

أعمال لا تقدر بثمن
وفي النهاية، فإن الوصول إلى عمل فني يمكن وصفه بأنه »لا 

يقدر بثمن« لا يرتبط بعامل واحد، وإنما يحدث عندما تجتمع 
مجموعة من العناصر في عمل واحد بأفضل صورة ممكنة؛ فنان 

ذو مكانة استثنائية، وعمل أصيل ونادر، وحالة فنية مميزة، 
وتاريخ ملكية موثق، إلى جانب قيمة فنية وتاريخية وثقافية 
تتجاوز حدود السوق، وعندما تتكامل هذه العوامل، تصبح 

اللوحة أكثر من مجرد قطعة قابلة للبيع والشراء، لتتحول 
إلى عمل يمثل جزءًا من تاريخ الفن وذاكرة الإنسانية، وهو 

ما يجعل تقدير قيمته بالأرقام أمراً بالغ الصعوبة، وربما غير 
ممكن على الإطلاق.

المصدر- اليوم السابع

المعايير التي تصل بعمل فني إلى 
استحقاق عبارة »لا يقدر بثمن«

What looks like a cellphone in 
1937 Mass. painting is again 
igniting time travel talk

A painting of the 17th century Massachusetts Bay 
Colony has gotten online attention once again, with 
both The Daily Mail and New York Post reporting on 

the bizarre conspiracy theory that the painting is proof time 
travel exists. 

The painting, made in 1937, of Native Americans and English 
colonists in Springfield, has generated online buzz from internet 
conspiracy theorists who say one Native American man in the 
painting looks to be holding a cellphone.
The 90-year-old painting, titled “Mr. Pynchon and the Settling of 
Springfield,” by Italian-American muralist Umberto Romano, is 
displayed in the state office building in Springfield. 
The Native American man is front and center of the painting 
holding a gray rectangle with what looks like a glow around the 
edges. The man appears as if he is taking a selfie, internet users 
said. 
Given that neither selfies or cellphones existed in 1937, and 
definitely not in the 17th century, conspiracy theorists went to 
the next obvious conclusion: time travel must be real. 
But could there be another explanation for what this man is 
holding? Well, historians have said it is much more likely the man 
is holding a mirror, a common trading item within the colonies 
at that time. 
This is not the first time the painting’s come into question. The 
theory started in 2015, when Boston College assistant history 
professor Daniel Crown wrote an essay in the Public Domain 
Review about colonial Springfield. Crown said his editor selected 
the 1937 painting as the article’s accompanying image and joked 
in the caption that it looked like a smartphone. 
The painting quickly gained traction and became a point of ev-
idence for proof of time travel. Now, every few years internet 
users seem to rediscover the mysterious detail in the painting, 
but each time historians debunk the exciting theory. 
“This isn’t a matter of time travel, but rather déjà vu,” Crown 
said. “This painting has gone viral twice now because apparently 
we, as a global community, can no longer view a basic shape — 
the rectangle — as anything other than a smartphone.”

أسدل القضاء الأرجنتيني الستار على قضية 
اختفاء لوحة فنية تعود إلى القرن الثامن عشر، 

بعد أن ظلت مفقودة لأكثر من ثمانية عقود 
إثر نهبها من قبل القوات النازية خلال الحرب 

العالمية الثانية، لتظهر فجأة في مكان غير 
متوقع »إعلان لبيع منزل«، وفقا لما نشره موقع« 

.»artnews

إعلان عقاري يقود للسر المفقود
بدأت الخيوط تتكشف عندما قامت سيدة 

أرجنتينية تدُعى باتريشيا كادجين بعرض قصر 
للبيع في مدينة »مار ديل بلاتا« الساحلية، ولم 

تكن تعلم أن الصور المنشورة للمنزل ستنهي 
عقوداً من البحث الذي يخوضه المحققون وورثة 

جامعي التحف لتعقب الفنون المنهوبة،حيث 
لاحظ الخبراء وجود لوحة زيتية لامرأة 

)يُعتقد أنها للفنان الإيطالي 
جوزيبي غيسلاندي( معلقة 

على أحد الجدران.

من أمستردام إلى 
الأرجنتين

تعود الملكية الأصلية للوحة 
إلى تاجر الفنون الشهير »جاك 

غودستيكر«، الذي فر من 
أمستردام عام 1940 هرباً من الغزو 

النازي، وتوفي في حادث مأساوي على 
متن سفينة متجهة لأمريكا.

وبعد نهب مجموعته الفنية، انتقلت اللوحة إلى 
عائلة »فريدريش كادجين«، وهو ضابط في 
قوات الأمن الخاصة النازية )SS( فر 

لاحقاً إلى الأرجنتين، مثل العديد 
من القيادات النازية بعد هزيمة 

ألمانيا.

مداهمة أمنية ومحاولة 
إخفاء اللوحة

فور التعرف على اللوحة، 
اختفى إعلان بيع العقار من 

الإنترنت، وعندما داهمت الشرطة 
المنزل بناءً على أمر قضائي، وجدوا أن 
اللوحة قد أزُيلت بسرعة، وتمت تغطية مكانها 

بنسيج حائط كبير لإخفاء الأثر.
ورغم ادعاء العائلة ملكيتها القانونية، وجه 

الادعاء الفيدرالي اتهامات رسمية، وصدر قرار 
بوضع السيدة وزوجها رهن الإقامة الجبرية.

أعلن القاضي الفيدرالي سانتياغو إنشاوستي 
صدور أمر رسمي بإعادة اللوحة إلى »ماري فون 

ساهر«، زوجة ابن التاجر غودستيكر ووريثته 
الوحيدة.

وجاء الحكم بعد التوصل إلى اتفاق وافقت 
بموجبه عائلة الضابط النازي على تسليم 

اللوحة للورثة، بالإضافة إلى دفع تبرع مالي بقيمة 
3200 دولار للمستشفيات المحلية في الأرجنتين، 

لتنتهي بذلك رحلة شتات واحدة من أشهر 
القطع الفنية المسروقة في التاريخ.

لوحة منهوبة من عهد هتلر تُسترد بأمر القضاء الأرجنتيني
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CINEMA سينما

بات مألوفاً أن نجد في برامج المهرجانات العالمية 
أفلاماً عربية، سواء أكانت عربية الإنتاج، أم ممولة 

أجنبياً، أم ثمرة مساهمات إنتاجية مشتركة.
من »فينيسيا« إلى »تورنتو«، ومن »كان« و»لندن« 
و»كارلوفي فاري« و»لوكارنو« و»روتردام« في أوروبا، 

إلى »صندانس« و»نيويورك« و»شيكاغو و»بالم 
سبرينغز« في الولايات المتحدة، ثمة زخم سنوي من 

الأفلام الموقعّة بأسماء مخرجين ومخرجات عرب.
هنا، في الدورة الـ83 من هذا الحدث الكبير، نجد 

أفلاماً من لبنان ومصر والأردن وفلسطين والعراق، 
إلى جانب أفلام لمخرجين عرب اعتمدوا على تمويل 
خارجي، أو على تمويل مختلط بين جهات أجنبية 

وصناديق دعم عربية. وفقا لـ« الشرق الأوسط«.
إنه احتفاء يأتي في وقته بسينما عربية زاد عمرها 

على 100 عام؛ نشأت في مصر وانتشرت في دول 
عربية أخرى، من تونس إلى سوريا، ومن لبنان 
إلى العراق والأردن والمغرب والجزائر، ثم شملت 

السعودية والكويت والبحرين، من دون أن ننسى 
السينما الفلسطينية.

لا يمكن اعتبار اعتماد فيلم ما في إنتاجه على 
تمويل أجنبي ضرباً من اللجوء إلى الغرب، أو 

استحضاراً لسلبيات علاقته بالشرق العربي أو 
دوره في شأن أو آخر. فالفيلم لغة عالمية، ولا ضير 

في أن يبحث صناّعه عن منفذ تمويلي من أي 
مكان، خصوصاً أن التمويل العربي الخالص ليس 

متوفراً في غالبية البلدان العربية، إلا ضمن نطاق 
إنتاجات تجارية لا تهدف أساساً إلى تحقيق نجاح 

مهرجاني.
ولا بد من الإشارة كذلك إلى أن الدول العربية ليست 

متساوية على صعيد الإنتاج السينمائي؛ فهو 
مرتفع في بعضها ضمن الحدود الممكنة، ومنخفض 
أو قليل في بعضها الآخر، بينما قلّما ينتج بعضها 

الثالث فيلماً واحداً خلال 5 سنوات، إما بسبب 
حرب أهلية وإما نتيجة تجاهل حكوماتها دعم 

السينما وفنانيها.

لم تعد هامشية
يعود إلى زمن بعيد تاريخ توجّه السينما العربية 

إلى المهرجانات العالمية. وقد تمّت الخطوات الأولى 
عبر أفلام من مصر ولبنان. فقد قدّم المخرج اللبناني 

جورج نصر فيلمين في مهرجان »كان«، أواخر 
الخمسينات ومطلع الستينات، وسبقه إلى الحضور 

في ذلك المهرجان صلاح أبو سيف ويوسف شاهين 
وكمال الشيخ، من بين آخرين في تلك الفترة.

وساد غياب شبه كامل في النصف الثاني من 
الستينات وصولاً إلى الثمانينات قبل أن تعاود 

السينما العربية فتح نوافذها المطلّة على 
المهرجانات الكبرى الثلاثة »برلين« و»كان« 

و»فينيسيا«. في التسعينات اتسعت الدائرة لتشمل 
مهرجانات أخرى، ثم ازدادت اتساعاً مع مطلع 

القرن الحالي، قبل أن يتحوَّل حضورها اليوم إلى 
ظاهرة متجددة في العديد من المهرجانات حول 

العالم.

من بين العوامل التي أخّرت دوران عجلة الأفلام 
العربية في المهرجانات العالمية أن كثيراً من تلك 

المهرجانات لم يرغب في زجّ نفسه في القضايا التي 
عادةً ما تطرحها هذه الأفلام. ولم يكن القائمون 

عليها يدركون أن هذه القضايا، سواء أكانت 
سياسية أم اجتماعية، ستستقطب الاهتمام 

والحضور.
يضاف إلى ذلك أن شركات الإنتاج والتوزيع الغربية 

نظرت، حتى منتصف العقد الأول من القرن الحالي، 
إلى الأفلام العربية بعين متشككة. فقد رأت أنها 

غير مؤهلة لتحقيق نجاح تسويقي، وتساءلت عن 
جدوى الاهتمام بها، ما لم تكن ممهورة بتوقيع 

واحد من عدد محدود من المخرجين العرب، أمثال 
يوسف شاهين ومحمد لخضر حمينة ورضا الباهي.

أما بالنسبة إلى الأفلام التي تتناول فلسطين، 
فلم يكن الاهتمام الغربي منصبّاً على »القضية 

الفلسطينية«، بل على ما يمكن وصفه بـ»القضية 
الإسرائيلية«. لكن سياسات بنيامين نتنياهو 

أسهمت، من حيث لم يرد، في تحويل الدفة لمصلحة 
القضية الفلسطينية.

ويعود التحوّل التدريجي أيضاً إلى أن الأحداث 
التي يمر بها العالم العربي، والوضع الفلسطيني 

على وجه الخصوص، لم تعد شؤوناً محلية. فالعالم 
يريد الاطلاع على إنتاجات روائية أو وثائقية 

تساعده على الاقتراب أكثر مما يجري. والأخبار 
الصحافية، مقروءة كانت أم مصوّرة، تنقل الحدث 
غالباً، لكن أسبابه وخلفياته تبقى مغلّفة بالمشهد 

الآني، مما يدفع الجمهور إلى البحث عن عمق في 
المضامين وصدق في الحكايات.

والسينما العربية الجديدة تؤمّن ذلك غالبا؛ً فقد 
أسهمت أفلام ميشيل خليفي ومي مصري وكوثر 

بن هنية ورشيد مشهراوي في توسيع دائرة المعرفة، 
ومنحت مشاهديها رؤى جديدة.

أصوات جديدة
لا يخفى تأثير الأحداث السياسية في توجّه 

المهرجانات نحو السينما الناطقة بالعربية. ولم 
يعد ممكناً تجاهل هذه السينما، نظراً إلى الإقبال 

الجماهيري على أفلامها. وقد امتلأت القاعات خلال 
عروض الأفلام العربية السبعة هنا.

وفي أحد تلك العروض، وهو فيلم »المواطن أسامة«، 

وقف الجمهور مصفقاً بحرارة لفيلم لم يتمكن 
مخرجه أحمد حسّونة من الحضور، بسبب الكم 

الكبير من العراقيل التي تضعها إسرائيل أمام 
الفلسطينيين؛ فهي تطالبهم بالرحيل، وإذا رفضوا 

كان الحصار، فضلاً عن القصف، هو الرد الظالم 
عليهم.

الفيلم من إنتاج رشيد مشهراوي، صاحب الباع 
الطويل في ترسيخ حضور السينما الفلسطينية 

مخرجاً ومنتجاً على مدى عقود.
يتابع »المواطن أسامة« )رسمياً خارج المسابقة( 

حياة المصوِّر الصحافي أسامة العشّّي، الذي يتحرك 
يومياً لتوثيق الأحداث على الأرض تحت لهيب 

القذائف، وما تخلّفه من دمار يطول الإنسان 
ووطنه، بالتوازي مع سعيه إلى رعاية عائلته. لا 

يسعى الفيلم إلى رفع شعارات مباشرة، بل إلى نقل 
صورة واقعية، كتلك التي قدمتها كوثر بن هنية في 

فيلمها المدوي »صوت هند رجب«.
وعُرض فيلم فلسطيني ثانٍ لصوت سينمائي جديد 

ضمن قسم »سبوتلايت«، هو »حوار مع البحر« 
لمؤيد عليان. لا يتناول الفيلم الحرب نفسها، بل 

تكمن أهمية الفيلم في تناوله حالةً ممتدة عبر 
أجيال من الفلسطينيين، يختصرها رجل يبحث 

عن الحقيقة.
وسبق للمخرج اللبناني رامي قديح أن خاض 

تجارب سينمائية متعددة، قبل أن يقدّم، بنجاح 
لافت في القسم نفسه، فيلمه »غضب«؛ عن 

شقيقتين تثوران على امتناع المصارف عن رد أموال 
المودعين، ما يدفعهما لسرقة المصرف في سلسلة من 

الأحداث التشويقية المتلاحقة.
أما الوضع اللبناني خلال الحرب الأهلية، فيتناوله 

فيلم »لحظات قليلة من السعادة«، من خلال امرأة 
تعيش في باريس وتتابع أخبار الحرب الدائرة بكثير 

من الشجن والقلق. والفيلم قصير، من إخراج شادن 
صفي الدين، وهو إنتاج بريطاني - فرنسي مشترك.
وعلى صعيد الإنتاجات المشتركة أيضاً، عُرض فيلم 

»لا جنة لمن تقتله امرأة« للمخرج هلكوت مصطفى، 
وهو كردي عراقي، يتناول قصة قناّصة كردية تبحث 
عن شقيقتها التي اختفت خلال الحرب ضد تنظيم 

»داعش« في العراق، في منتصف العقد الماضي.

ز السينما العربية  أفلام من فلسطين ولبنان تُعزِّ
في »فينيسيا«
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    BOOKS كتب

تصُوّر الأنطولوجية الشعرية »شعر النساء العربيات: 
أنطولوجيا معاصرة« من تحرير الشاعرة الأميركية الفلسطينية 

ناتالي حنظل وتقديمها، تجربةَ النساء العربيات في المدونّة 
الشعرية، مِن غير أن تختزله في خطاب واحد. تضمّ الطبعة 

الجديدة من الكتاب قصائد لـ83 شاعرة، ترجمها إلى 
الإنكليزية أربعون مترجماً، وتجمع أصواتاً تكتب أصلاً بالعربية 

والإنكليزية والفرنسية ولغات أخرى، من البلدان العربية 
ومختلف المنافي الأوروبية والأميركية. 

تتجاور في الكتاب الصادر مؤخراً )»إنترلينك بوكس«، 
نورثهامبتون، 2026( أسماء مكرسّة في المدونة الشعرية 

العربية، مثل فدوى طوقان، ونازك الملائكة، وسلمى الخضراء 
الجيوسي، وإيتيل عدنان، وأندريه شديد، وفينوس خوري 

غاتا. إضافة إلى أصوات مثل الشاعرة المصرية إيمان مرسال، 
ودنيا ميخائيل، وسهير حماد، ومهجة قحف. وتغطي المختارات 

الشعر الذي كتبتهُ نساءٌ عربيات، بدءاً من الربع الأول من 
القرن العشرين، إلى نهاية التسعينيات، مع ما يتيحه هذا المدى 

الزمني من تنوّع في الأساليب، يظهر تطوّر الشعر، واختلاف 
انشغالاته بين عقدٍ وآخر، وبين بلدٍ وآخر، إذ تتوزعّ موضوعات 

الأنطولوجيا بين المنفى، والارتباط الوجداني بموضوعات 
الوطن، أو النزوع إلى الفرديّة، وموضوعات الجسد. 

ووفقَ تقديمها، أعدّت حنظل هذا المشروع: »للتعريف 
بالشاعرات العربيات، وإظهار أعمال عدد كبير منهنّ، وهنّ 

شبه مجهولات في الغرب، وإبراز كثير من الشاعرات العربيات 
الأميركيات اللواتي يعانين التهميش داخل المشهدَين الأدبي 

والإثني في الولايات المتحدة؛ وإظهار التنوع الواسع لشعر 
النساء العربيات، الذي يمتد إلى لغات أخرى إلى جانب العربية 

والإنكليزية، كما في حالة الشاعرات العربيات اللواتي يكتبن 

بالفرنسية والسويدية«.

لا تردّ الأنطولوجيا الشاعرات إلى جذورهنّ الأولى، إذ 
تجمع تجارب شاعرات وُلدن في المهجر، وبالتالي يصعب 

ردُّ تجاربهنّ الشعرية إلى بلدانهنّ الأصلية فقط، إنَّما إلى 
تجاربهنَّ في ثقافاتهنَّ حيث نشأن، ما جعل المختارات أقربَ 

إلى المسح التوثيقي باستخدام البلدان، بما تتضمّنه من تنوّع 
ثقافي، وإظهار لاشتغالات متمايزة على الصورة الشعرية 

واستخدامات اللغة. في حين أنّ اختيار بلدان الشاعرات جذراً، 
قد يدفع إلى قراءة تجاربهنّ من زاوية الانتماء المباشر، عِوض 

الانتماء إلى فضاءات يصنعها الشعر.

لا تصوّر المختارات راهن الشعر الذي تكتبه 
شاعرات عربيات اليوم

ربما لا تصوّر المختارات راهن الشعر الذي تكتبه نساءٌ عربيات 
اليوم، إلا أنهّا وثيقة تأسيسية في حقلها، وخلال السنوات 

التي تفصل الطبعتين )الطبعة الأولى من الأنطولوجيا صدرت 
قبل 25 عاماً(، حققّ الكتاب نجاحات سواء بحصوله على 

جائزة »بن أوكلاند« عام 2002، وأيضاً يدرسّ في مقررات 
جامعية للأدب العربي والمقارن، وهو من أكثر الكتب مبيعاً لدى 

»أكاديمية الشعراء الأميركيين« لسنوات، وظهر في قائمة »ذا 
غارديان« ضمن عشرة كتب نسوية أساسية 2014. وقد سبق 

الكتاب مختارات مشابهة، منها الكتاب الذي أعدّه الفنان 
الفلسطيني كمال بلاطة، بعنوان »نساء الهلال الخصيب« عام 

1978، وهو أنطولوجيا مخصصة للشعر الحديث بأقلام نساء 
عربيات.

طبعة 
جديدة من 
أنطولوجيا 

»شعر النساء 
العربيات«

Publication of the book 
The Arabic Language in 
the Crucible of the Zion-
ist-Arab Conflict

T he Arab Center for Research and Policy Studies 
has published a new book by Palestinian scholar 
and academic Professor Yasir Suleiman—Chair of 

the Board of Trustees of the International Prize for Ar-
abic Fiction (IPAF)—titled “The Arabic Language in the 
Crucible of the Zionist-Arab Conflict”.

Spanning 399 large-format pages, the book comprises a 
theoretical introduction, four chapters, and a forward-look-
ing conclusion. It represents a significant milestone in the 
author’s long-standing academic project examining the 
relationship between language, identity, ideology, and po-
litical conflict, serving as a follow-up to his 2023 book, *The 
Arabic Language in the Arenas of War*.

The author presents a pioneering thesis addressing a sub-
ject rarely explored in the literature on the Arab-Zionist 
conflict—a field that has often overlooked the linguistic di-
mension. He demonstrates how the Zionist movement in 
Palestine relied on an ideologically charged conceptual tri-
ad: the “return to the land,” the practice of exclusive “Jew-
ish labor,” and the crowning achievement of the “Hebrew 
language revival” project. This last element served as a ve-
hicle for settlement and displacement, aiming to linguisti-
cally “negate the exile” and cement a rupture with both the 
Arab environment and the European past. While Arab and 
Palestinian attention was largely focused on resisting the 

seizure and “Zioniza-
tion” of the land, the 
Zionist project was 
instrumentalizing 
the Arabic language 
through a conde-
scending, Orientalist 
lens—whether to 
gather intelligence 
and manage the un-
derlying conflict, or 
by reducing Arabic to 
the status of the “en-
emy’s language,” a 
symbol of civilization-
al backwardness that 
had to be contained 
and dismantled. The 
book’s scholarly sig-
nificance lies in its 

status as a pioneering, foundational study within the field 
of sociolinguistics—intersecting with politics, ethnography, 
literature, media, and urban planning. The author draws 
upon a rich empirical database to clearly distinguish be-
tween the direct instrumental function of language and its 
deeper symbolic function, which addresses the “post-lin-
guistic” realm. The book explores its subject through three 
theoretical pillars: first, the framing of Arabic as an “enemy 
language” within the Israeli body politic, both before and 
after the Nakba; second, the linguistic erasure and suppres-
sion experienced by the languages ​​of Eastern Jews (Mizrahi 
and Sephardic) under Ashkenazi hegemony; and third, the 
marginalization of Arabic among Palestinians within Israel 
(the ‘48 Palestinians), whose pursuit of equality has clashed 
with a state structure that rejects constitutional civic citi-
zenship.
The researcher concludes the work by opening broad hori-
zons for related avenues of inquiry. Supplemented by a bib-
liography, a general index, and a rich collection of images, 
the book offers the Arab library an intellectual and critical 
reference that restores the status of language as a central 
arena of the Arab-Zionist conflict.

صدرت حديثاً عن دار ميسلون رواية 
»بلون التراب« للكاتب السوري عزيز 

تبسي، تزينها لوحة غلاف للفنان 
السوري يعقوب إبراهيم.

ومما جاء في تقديمها:

هذه مرثية طويلة لجيل من الحالمين، 
ثلاثة أصدقاء جمعتهم الخدمة 

العسكرية في أواخر سبعينيات القرن 
الماضي، يعودون إلى مدينتهم ليستأنفوا 
حياتهم في العمل وبناء الأسرة، قبل أن 

يفرقهم الصراع العسكري الذي وصل الى 
المدينة، بعد استنزاف الكفاح السلمي، 

الذي انطلق بقوة الشباب الثوري في 
الجامعة وشوارع المدينة المحاصرة 

بالأمن والقتلة المأجورين.

يعود الأصدقاء بعدما دفعتهم السنوات 
الأولى للصراع العسكري، إلى مغادرة 

بيوتهم ومدينتهم، ليلتقوا مجددًا، بلقاء 
حمل ملامح الوداع، بعدما حسم كل 

منهم خياراته لضمان مستقبل أسرته 
وأبنائه. لقاء حمل العديد من الذكريات 

والمراجعات السياسية والفكرية، من 

موقع المهزومين والمكسورين، لتشمل 
اليسار السلطوي والأيديولوجيات 

السلطوية التي حملت الوعود بالتحرر 
والتغيير.

إلى جانبهم وفي التوازي مع لقائهم، 

يظهر الصوت النسائي، التي حملته 
الزوجات والأخوات، اللاتي بات عليهن 

حمل أعباء عائلاتهن المنكوبة بفقدان 
المعيل الرجل، وإصرارهن على استئناف 

حياتهن وتأمين حيوات أبنائهن.

صدور رواية »بلون التراب« لعزيز تبسي
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متخصصون بالحجامة

يوجد لدينا حليب الأبل

يوجد لدينا جميع 
أنواع البخور

Natural herbsسجىسجى

مركز الأعشاب الطبيعية

أكثر من 2000 نوع من الأعشاب 
والزيوت الطبيعية والخلطات العلاجية

أعشاب مفيدة لجميع الأمراض

الكلف - عرق النسا - منع 
تساقط الشعر- خسارة الوزن 

- علاج الهربس الصدفية - 
الأكزيما - الطفح الجلدي - 

الحجامة - حب الشباب

PSORIASIS - ECZEMA  
RASH - CUPPING

10820 W. Warren, Dearborn, MI 48126 313.769.6411
313.914.7440
586.693.537735830 Dequindre Rd, Sterling Heights, MI 48310

Sajaherbs.com
25411 W. Warren ave,Dearborn heights, MI 48127
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    profile بروفايل

إعلامي أميركي ذو توجه محافظ، ولد عام 1969، بدأ مسيرته في الصحافة 
المكتوبة والإلكترونية قبل أن يشق طريقه إلى عالم التلفزيون، أصبح في غضون 

سنوات قليلة من أبرز الإعلاميين في الولايات المتحدة.
بعد مغادرته قناة فوكس نيوز عام 2023 في ظروف مثيرة للجدل، انخرط 

كارلسون في تجربة إعلامية جديدة عبر منصات التواصل الاجتماعي، ثم أطلق 
شبكته الخاصة، مما أتاح له مساحة أكبر للتعبير عن توجهه اليميني المحافظ 

بشكل مباشر وجريء.
ومنذ ذلك الحين أصبح كارلسون يوجّه انتقادات لاذعة لإسرائيل وممارساتها 
في الضفة الغربية وقطاع غزة، متهما إياها بتوريط الولايات المتحدة في أزمات 

الشرق الأوسط، وملقيا باللوم على المسؤولين الأميركيين لما وصفه بـ«الإذلال 
المستمر منذ عقود«.

المولد والنشأة
ولُد تاكر ماكنير كارلسون يوم 16 مايو/أيار 1969 بمدينة سان فرانسيسكو 

بولاية كاليفورنيا. وهو الابن الأكبر للصحفي ديك كارلسون، الذي شغل إدارة 
إذاعة »صوت أميركا« قبل انتقاله للعمل الدبلوماسي وفي مجال العلاقات 

العامة. أما والدته فهي الفنانة ليزا ماكنير لومباردي، وله شقيق يصغره بنحو 
عامين.

في سن السابعة شهد كارلسون انفصال والديه، وانتقل بعدها للعيش مع والده 
وشقيقه في مدينة سان دييغو بولاية كاليفورنيا.

في 10 أغسطس/آب 1991، تزوج من سوزان تومسون ورُزقا بـ4 أبناء، من بينهم 
باكلي كارلسون، الذي يشغل منصب نائب السكرتير الصحفي لجيه دي فانس، 

نائب الرئيس الأميركي دونالد ترامب.
الدراسة والتكوين

تلقى تعليمه الثانوي في مدرسة سانت جورج، وهي مؤسسة داخلية خاصة 
في ميدلتاون بولاية رود آيلاند، وواصل تعليمه العالي في كلية ترينيتي بمدينة 

هارتفورد في ولاية كونيتيكت، وتخرج عام 1991 حاصلا على درجة البكالوريوس 
في التاريخ.

المسار المهني
مع نهاية دراسته الجامعية تقدم كارلسون بطلب انضمام إلى وكالة 

الاستخبارات المركزية )سي إيه آي(، لكنه رفُض، ونتيجة لذلك اتجه إلى العمل 
الصحفي استجابة لنصيحة والده.

بدأ كارلسون مسيرته الصحفية في مجموعة من المنابر الإعلامية ذات التوجه 
المحافظ، وكانت محطته الأولى في مجلة »بوليسي ريفيو«، التي عمل فيها 

مدققا للحقائق. وقد وصف تلك التجربة لاحقا قائلا إن معايير المجلة »كانت 
منخفضة للغاية«، مما سهّل دخوله إليها.

انتقل بعدها إلى صحيفة »أركنساس ديموكرات غازيت«، قبل أن ينضم عام 
1995 إلى فريق مجلة »ويكلي ستاندرد«، كما تعاون مع مجلتي »إسكواير« 

و«تووك«، موسعا نشاطه في الصحافة المكتوبة.
أجمع رؤساء التحرير الذين عمل تحت إدارتهم على أنه كاتب موهوب يتميز 
بطاقة عالية ونزعة ميدانية واضحة، إذ اشتهر بأسلوبه المغامر واجتهاده في 

التغطيات الصحفية.
وفي سياق عمله الميداني سافر إلى باكستان بتكليف من مجلة »نيويورك« 

عقب هجمات 11 سبتمبر/أيلول 2001، وهناك نجا من حادث تحطم طائرة 
كاد يودي بحياته.

التجربة التلفزيونية
ظهر كارلسون للمرة الأولى على الشاشة عام 1995 عندما تمت استضافته 

عبر شبكة »سي بي إس« للتعليق على محاكمة لاعب كرة القدم الأميركية 
أورنثال جيمس سيمبسون، وهي المحاكمة التي كانت تحظى حينها بمتابعة 
جماهيرية واسعة. وبعد هذا الظهور أصبح يشارك بانتظام للتعليق في برامج 

إخبارية وسياسية مختلفة.
وفي سنة 2000 تولى إلى جانب بيل بريس تقديم برنامج »ذا سبين روم« على 

شبكة »سي بي إس«، لكن البرنامج ألُغي سريعا بسبب تدني نسب المشاهدة، 
ثم انتقل عام 2001 لتقديم برنامج »كروسفاير« على الشبكة نفسها، وهو 

برنامج مناظرات حادّة أوُقف بثه عام 2005، وأنهت القناة بعدها علاقتها معه.
عقب مغادرته »سي بي إس« تنقل كارلسون بين محطات تلفزيونية عدة، إلى 

أن التحق عام 2009 بقناة فوكس نيوز، المملوكة للملياردير اليهودي روبرت 
مردوخ. ومن هناك بدأ صعوده الحقيقي، إذ برز معلقا منتظما قبل أن يتولى 
عام 2016 تقديم برنامج »تاكر كارلسون الليلة«، الذي تحول لاحقا إلى أعلى 

برامج الأخبار مشاهدة على قنوات الكابل وقت الذروة في الولايات المتحدة، 
متجاوزا حاجز 4 ملايين مشاهد.

كان كارلسون من بين الأعلى دخلا في قطاع الإعلام، إذ تجاوز راتبه السنوي 40 
مليون دولار، قبل مغادرته فوكس نيوز في 24 أبريل/نيسان 2023. ورغم عدم 
الإعلان رسميا عن أسباب خروجه، فقد رُبطت الخطوة بالجدل الذي أعقب 

الانتخابات الرئاسية لعام 2020 وتشكيك الرئيس دونالد ترامب في نتائجها.
وقد ازداد الضغط على القناة بعد أن رفعت شركة دومينيون لأنظمة التصويت 
دعوى تشهير ضدها بسبب تبنيها رواية تتعلق بنتائج الاقتراع، وانتهى الأمر 

بتسوية مالية بلغت نحو 780 مليون دولار.
الصحافة الرقمية

بالتوازي مع مسيرته التلفزيونية، دخل كارلسون مجال الصحافة الإلكترونية، 
وشارك عام 2010 في تأسيس موقع »ذا ديلي كولر«، الذي أصبح في ذلك الوقت 

منبرا بارزا للصحافة المحافظة.
وقد تولى مهام رئاسة تحرير الموقع حتى عام 2020، حين باع حصته فيه 

ليتفرغ بالكامل للتركيز على برنامجه التلفزيوني.
بعد مغادرته فوكس نيوز، خاض كارلسون غمار الإعلام الرقمي، وأطلق برنامجا 

جديدا على منصة إكس، قبل أن يُطلق في ديسمبر/كانون الأول 2023 مشروعه 
الإعلامي الرقمي المتكامل »شبكة تاكر كارلسون«، وهي خدمة بث مدفوعة 

تقدم محتوى مرئيا حصريا، مع التركيز على سرد قصص مهمة تساعد الجمهور 
على فهم الأحداث العالمية، وفق ما ورد على موقع الشبكة الرسمي.

ويوضح كارلسون أن تلك الشبكة تمثل بديلا للتغطية الإخبارية التقليدية 
في الغرب، التي وصفها بأنها أصبحت »أداة للقمع والسيطرة«، معتبرا أن 

الصحفيين لم يعودوا يكشفون عن معلومات جوهرية للجمهور، بل يسعون 
لإخفائها، وأصبحوا يحتقرون الجمهور ويكرهون الحقيقة، على حد تعبيره.

وفي إطار نشاطه الإعلامي الدولي بعد فوكس نيوز، أجرى كارلسون مقابلة 
مطولة في موسكو مع الرئيس الروسي فلاديمير بوتين في 8 فبراير/شباط 2024، 

وكانت هذه أول مقابلة لبوتين مع شخصية إعلامية غربية منذ الحرب الروسية 
الأوكرانية في فبراير/شباط 2022.

كما أجرى حوارا مع الرئيس الإيراني مسعود بزشكيان في 7 يوليو/تموز 2025، 

بعد أقل من أسبوعين على انتهاء الحرب التي استمرت 12 يوما بين إيران 
وإسرائيل، وتدخلت فيها الولايات المتحدة مباشرة وقصفت منشآت نووية 

إيرانية.
التوجه السياسي

في المرحلة الرقمية من مسيرته المهنية كشف كارلسون عن توجهه اليميني 
المحافظ بشكل أكثر وضوحا، وفق تقدير أحد كتاب الرأي في صحيفة نيويورك 
تايمز، وذلك بعدما تحرر من أي التزامات مؤسساتية وأصبح يحظى بهامش 

أوسع للتعبير عن مواقفه السياسية.
برز تأثيره بشكل ملحوظ داخل صفوف الحزب الجمهوري، ولا سيما في 

الحملة الانتخابية للرئيس دونالد ترامب عام 2024، وتجلى ذلك في الكلمة 
المؤثرة التي ألقاها أثناء مراسم تأبين الناشط اليميني البارز تشارلي كيرك الذي 

اغتيل في 10 سبتمبر/أيلول 2025.
إلى جانب ذلك يُعرف كارلسون بدعمه لبعض نظريات أقصى اليمين، مثل ما 

يُعرف بـ«نظرية الاستبدال الديمغرافي«، التي يزعم أنها تهدد الهوية الدينية 
والسكانية للمجتمع الأميركي. كما يبدي تشكيكا مستمرا في السردية الرسمية 

المتعلقة بهجمات 11 سبتمبر/أيلول 2001.
كما اتخذ موقفا نقديا من تلك الأحداث وأصبح من أبرز المدافعين عن 

السيناريوهات البديلة التي تشير إلى وجود تقصير أو إهمال أو مؤامرة من 
قبل المؤسسات الأميركية المعنية. وقد طالب الحكومة الأميركية مرارا بتقديم 

توضيحات حول الثغرات المحيطة بهذه الهجمات.
مواقف مثيرة للجدل تجاه إسرائيل

أثار كارلسون جدلا واسعا بعدما وجه انتقادات غير مسبوقة لإسرائيل، لا سيما 
ممارساتها العسكرية في قطاع غزة والضفة الغربية. ففي برنامجه الرقمي، 
صرح قائلا »لا يوجد شيء اسمه شعب الله المختار، إن الله لا يختار شعبا 
يقتل النساء والأطفال«، وأضاف متسائلا »كل ما تقوم به إسرائيل هو ضد 

الإنجيل وتعاليم يسوع، فكيف نوافق على شيء كهذا؟«.
وفي 2 أكتوبر/تشرين الأول 2025، وجه كارلسون انتقادات مباشرة لرئيس 

الوزراء الإسرائيلي بنيامين نتنياهو، وقال إنه يتحكم في الولايات المتحدة وفي 
رئيسها دونالد ترامب، كما انتقد المسؤولين الأميركيين لدعمهم غير المشروط 

لإسرائيل، واصفا العلاقة بين البلدين بأنها »سامة«، وملقيا باللوم على القادة 
الأميركيين لتحملهم ما وصفه بـ«الإذلال المستمر منذ عقود«.

وأشار كارلسون إلى أن القادة الأميركيين يخدمون مصالح إسرائيل على حساب 
مصالح بلادهم، واصفا إسرائيل بأنها »دولة مارقة وخارجة عن القانون، ترتكب 

جرائم حرب هائلة، وتقتل الأبرياء المدنيين بمن فيهم الأطفال والنساء وكبار 
السن«. كما اتهم إسرائيل بالتدخل في السياسة الأميركية، وأنها تدفع واشنطن 

للتورط في حروب مكلفة في الشرق الأوسط.
شكك كارلسون في ما وصفه بـ«الدولة الصغيرة« إسرائيل، مشيرا إلى أن عدد 

سكانها لا يتجاوز 9 ملايين نسمة، وأن مساحتها أصغر من ولاية ميريلاند، كما 
أن ناتجها القومي الإجمالي أقل من الناتج في ولاية صغيرة مثل نيوجيرسي.

كما أعرب عن تشككه في الرواية الإسرائيلية الرسمية لهجوم 7 أكتوبر/تشرين 
الأول 2023، متسائلا عن سبب اعتمادها بسرعة كبيرة، مؤكدا أن »المعاناة 

الإسرائيلية« تحظى باهتمام غير متناسب مقارنة بالمعاناة الفلسطينية، لا 
سيما في ما يتعلق بقتل وتجويع الأطفال الصغار الأبرياء.

الجوائز والتكريمات
حصل تاكر كارلسون عام 2018 على جائزة سالفاتوري للمواطنة الأميركية 

التي تمنحها مؤسسة التراث، تقديرا لجهوده في حماية القيم الأميركية 
وتعزيزها.

أصدر كارلسون عددا من الكتب تناولت تجربته الصحفية والحياة السياسية 
والإعلامية في الولايات المتحدة، من أبرزها:

سفينة الحمقى: كيف تدفع طبقة حاكمة أنانية أميركا إلى حافة الثورة، صدر 
عام 2018.

الانزلاق الطويل: ثلاثون عاما في الصحافة الأميركية، صدر عام 2021.
السياسيون والحزبيون والطفيليات: مغامراتي في التلفزيون، صدر عام 2025.

المصدر: الجزيرة نت+ الصحافة الأميركية

تاكر كارلسون.. صحفي أميركي انتقد إسرائيل 
وحاور بوتين وأغضب الولايات المتحدة
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Opinion كتابات

آمال موسى

ليست المجتمعات العربية 
والإسلامية وحدّها من يعاني 

مشكلات في كيفية بناء العلاقة مع 
الآخر؛ بل إن أوروبا الحديثة -التي 
أسست تقدمها الحضاري والثقافي 
على قيم الأنسنة وحقوق الإنسان 

وعدم التمييز، ونقد العقل الأوروبي 
ذاته- باتت تشكو أيضاً حراكاً 

في تركيبتها الهوياتية. يقوم هذا 
الحراك على العنصرية، واستعداء 

الآخر المهاجر إليها، والميل نحو 

الانغلاق، والقطيعة مع الانفتاح 
الذي أدى إلى وجود حجم ديمغرافي 
للجاليات المسلمة يُقدر بـ50 مليون 

نسمة، ونحو 6 ملايين عربي. وطبعاً، 
هذه القيم الطارئة على بناء الهوية 

في مواجهة الآخر داخل المجتمعات 
الأوروبية الراهنة لا تنسحب على 

الجميع، ولا يمكن تعميمها على 
الغالبية. فنحن أمام مؤشرات لا 
نريد تضخيمها هباءً، ولكن من 

المهم في الوقت ذاته عدم التقليل من 
دلالاتها؛ كما أننا لسنا أمام مجرد 

مؤشرات معزولة وضعيفة المعنى إذا 
ما قمنا بتجميعها، بل إنها مؤشرات 
صانعة للمعاني والرسائل وللضوء 

الأحمر التحذيري أيضاً.

وأول هذه المعاني هو الخط 
البياني التصاعدي لظاهرة تنامي 

شعبية الأحزاب اليمينية المتطرفة، 
حيث يمكن توصيف هذا التنامي 

بالانتصارات التي باتت قيد التحقق 
في أنحاء عدة في أوروبا؛ سواء في 

فرنسا عبر التفاعل التراكمي الذي 
يلقاه خطاب ماري لوبان، أو دلالة 

ما حصل في إيطاليا؛ إذ إن فوز 
جورجيا ميلوني -من حزب »إخوة 

إيطاليا« الممثل لليمين المتطرف- في 
الانتخابات العامة، وتقلدها منصب 

رئيسة الوزراء، إنما يمثل حدثاً 
تاريخياً، من منطلق كونه المرة 

الأولى منذ نهاية الحرب العالمية 
الثانية الذي يقود فيه الحكومة 
الإيطالية حزب يميني متطرف. 
أما المؤشر الأكثر خطورة، والذي 

استدعى تجميع المؤشرات كافة 
ووضعها تحت مجهر الفحص، 

وتشبيكها على طريقة تحليل 
البيانات -ولكن بسياق سياسي 
هذه المرة وليس اقتصادياً، على 

غرار الارتباط التقليدي للاقتصاد 
بتحليل البيانات- فيتمثل في 

تلك النتائج الموصوفة بالخطورة 
البالغة في الانتخابات الجهوية في 
ألمانيا؛ حيث حقق اليمين المتطرف 

هناك نتائج استثنائية، تعبر عن 
قفزة كمية ونوعية تتجاوز الثلاثة 

أضعاف.

أما السؤال الجوهري والمحير هنا: 
لماذا يعد صعود اليمين المتطرف في 

ألمانيا بالذات خطيراً، في حين أن 
الغالب على ملامح المهاجرين في 

ألمانيا أنهم من الكفاءات، ويختلف 
ملمحهم عن ملمح المهاجرين في 

فرنسا وإيطاليا؟ إن صعود اليمين 
المتطرف في ألمانيا يُذكِّرنا آلياً بهِتلر، 

وكيف قاد حزب يميني متطرف 
البلاد سابقاً إلى حرب عالمية ثانية 
ثقيلة الخسائر. ولا تفوتنا الإشارة 
إلى أن اليمين المتطرف ليس مجرد 

تسمية، بقدر ما يمثل فكراً ومقاربة 
يقومان على العنصرية، ورفض 
المهاجرين، والاستكبار العرقي 

والديني، والانكفاء الهوياتي؛ وهنا 
يكمن موطن الخطر والعدوانية، لأن 
اليمين المتطرف هو ثقافة ونظرة إلى 
الآخر، ومن الخطأ الفادح حضارياً 

حصره في التفسير الاقتصادي 
وتجريده من الخلفية الثقافية 

التي تجد ما تحتاج إليه من روافد 
تسقيها لتعيد النمو.

صحيح أننا أمام انتصارات غير 
ساحقة، وأن صعود اليمين المتطرف 
-رغم تناميه- لم يبلغ الأغلبية بعد، 

وما زال في منطقة بعيدة عنها، ولكن 
الأمر يُقاس بطريقة مختلفة؛ أي 

بطبيعة الخط البياني التصاعدي 
الواثق. إضافةً إلى ذلك، يشير الواقع 
الحالي إلى وجود حركة تنسيق قوية 

ومتساندة بين الأحزاب اليمينية 
المتطرفة في أوروبا، وهذا يجعل 

من الممكن الحديث عن جبهة 
داخل القارة تضم أحزاباً متطرفة، 

تتبنى أفكاراً عنصرية مناهضة 
للمهاجرين، وتحمل موقفاً عدائياً 

خصوصاً ضد الوجود العربي 
والإسلامي. والأمر لا يقف عند هذا 

الحد؛ إذ إن ظاهرة الصعود الحالية 
تمكنّ هذه الأحزاب من مغادرة 

منطقة العزلة السياسية والمشاركة 
الشكلية إلى منطقة أخرى، تفرض 

فيها شيئاً فشيئاً خلق تحالفات 
مع الأحزاب التي تقترب نسبتها في 
الانتخابات منها أو التي ترى فيها 
ية باتت على وشك التحقق. وفي  ندِّ

هذا السياق، نلاحظ وجود بوادر 
تقاربٍ وودٍّ لإذابة الجليد بينها وبين 
الأحزاب اليمينية التقليدية الراهنة.

إننا أمام حراك يستحق الانتباه 
والمراقبة والاستعداد له، سواء 

داخل أوروبا نفسها أو بالنسبة إلى 
الضحايا المحتملين الذين ينتمون 

في أصولهم إلى المجتمعات العربية 
والإسلامية. وإذا ما بحثنا في أسباب 

هذا الصعود، ولم نكتفِ بالاقتناع 
بسلطة السبب الاقتصادي وما 

تعانيه أوروبا اليوم من أزمات 
ح  وبطالة، فإن مؤشرات عدة ترجِّ

كفة أن يواصل اليمين المتطرف 
صعوده وصعود شعبيته؛ باعتبار أن 

مؤشرات الانفراج الاقتصادي غير 
متوقعة في المدى القريب على الأقل، 

وهو السبب المباشر الذي يغذي 
الكيانات المتطرفة القائمة.

وثمة معطى آخر سيحدد لنا، 
بشكل أكثر حسماً، مدى جدية 

مخاطر هذا الصعود على العالم 
وعلى قيم الأنسنة وحقوق الإنسان؛ 

ويتمثل في أن عام 2027 سيكون 
بمنزلة »عام انتخابي خارق« في 

أوروبا، حيث ستشهد تسع دول في 
الاتحاد الأوروبي انتخابات وطنية 

حاسمة برلمانية ورئاسية تشمل 
أربعاً من كبرى القوى السياسية 

والاقتصادية في القارة، وهي: 
فرنسا، وألمانيا، وسلوفينيا، ولاتفيا. 
والمشكلة الكبرى تكمن في أن اليمين 

المتطرف في صعود مستمر، وسط 
حراك أوركسترالي أوروبي منسّق، في 

حين تعيش القارة العجوز بأكملها 
حالة من الإنكار الصامت.

 

- الشرق الاوسط

هل يكتسح اليمين المتطرف أوروبا عام 2027!

Samir Atallah

T he United Nations 
thrives on fear and 
devastation. You hear 

about it only when a prob-
lem becomes serious. Then 
the secretary-general moves 

into action, and so does the 
Security Council. As for the 
General Assembly, it has lit-
tle to offer beyond speech-
es and statements. As for 
its president, or its female 
president, as in the current 
session, the position is large-
ly ceremonial, rather like an 
honorary doctorate from a 
university in Alaska.

In any case, the General 
Assembly remains the most 
important and widest-rang-
ing global political spectacle 
of the year. A number of 
heads of state attend, some 
to be seen in the chamber 
and others to shop around 
the city. Russia’s legendary 
foreign minister, Andrei 
Gromyko, would shake the 
world in the chamber, then 
emerge calmly to shop at 

Macy’s with Mrs. Gromyko, 
particularly during the 
sales.

The Cold War was every-
where. It was present in ev-
ery issue and on this grand 
stage. During the General 
Assembly, all the major for-
eign ministers would arrive 
and hold side meetings in 
the corridors, where things 
moved at a frantic pace and 
which would soon empty 
again. During the sessions, 
the crowds were a specta-
cle in themselves, as were 
the photographs and the 
photographers.

In the 1970s, the organiza-
tion, initially known as the 
“League of Nations,” still 
possessed much of its glam-

our, importance, and pres-
tige. The United Nations. 
All nations. It was the insti-
tution that emerged after 
two world wars and prom-
ised those who remained 
alive in this world a world 
in which Hiroshima, Berlin, 
and Dresden would never 
be repeated. No atomic 
bombs, no more devastat-
ing weapons.

Despite the dominance of 
the great powers and their 
privileged club, and despite 
the presence of even great-
er powers among them, the 
United Nations was some-
thing noble. Humanity had 
tasted the nuclear age and 
had had enough. The orga-
nization created a powerful 
peacekeeping force with 

blue helmets. Expressions 
that had previously been 
unfamiliar became com-
monplace, such as human 
rights. Those oppressed 
because of their race or 
color began to experience 
the taste of freedom. The 
final vestiges of serfdom 
and slavery, among the 
worst forms of bondage 
humanity had known, be-
gan to disappear.

But the most important 
change in humanity was 
the emergence of women 
as equal partners on the 
path toward equality. Half 
of the “Blue Building” had 
filled with women.
Until next time.

Asharq Al-Awsat

Has the United Nations Come to an End? A Quieter World
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أعربت تركيا ومصر والسعودية وباكستان، 
عن قلقها إزاء استمرار الأعمال العدائية في 

المنطقة، ودعت إلى ضرورة الالتزام بالتفاهمات 
الأمريكية الإيرانية.

جاء ذلك في بيان مشترك صدر عقب اجتماع 
تشاوري رباعي لوزراء خارجية الدول الأربع 

في نيويورك، على هامش أعمال الدورة الحادية 
والثمانين للجمعية العامة للأمم المتحدة. 

بحسب« الأناضول”.

وأفاد البيان بأن المجتمعين تبادلوا وجهات 
النظر حيال مستجدات الأوضاع الإقليمية 

والدولية.

وعن الأوضاع في المنطقة، أعرب الوزراء عن 
قلقهم البالغ إزاء استمرار التوترات والأعمال 

العدائية، مؤكدين مواصلة التشاور والتنسيق 
بين بلادهم، بما يسهم في دعم السلام والأمن 

والاستقرار والازدهار في منطقة الشرق الأوسط.

وأكدوا أن الحوار والدبلوماسية يمثلان 
السبيل الوحيد للتوصل إلى حلول مستدامة، 

وشددوا في هذا السياق على ضرورة الالتزام 
بمذكرة »تفاهم إسلام آباد«، بما يحقق السلام 

والاستقرار الدائمين.

وفي 17 يونيو 2026، وقعت واشنطن وطهران 
»مذكرة تفاهم إسلام آباد«، التي نصت على 

وقف العمليات العسكرية وبدء ترتيبات 
لإعادة فتح مضيق هرمز أمام الملاحة، إلا 

أن تنفيذ الاتفاق تعثر لاحقا وسط خلافات 
بشأن تطبيقه والملاحة في المضيق، قبل تجدد 

المواجهات خلال يوليو/ تموز الماضي.
وعن الهجمات على السعودية، أدان الوزراء 

بأشد العبارات جميع الاعتداءات التي 

استهدفت المملكة بما في ذلك الاعتداءات 
الحوثية الأخيرة.

وأكدوا دعمهم الثابت لسيادة السعودية 
ووحدة أراضيها وأمنها، وحقها في الدفاع عن 

نفسها وأراضيها وشعبها، وفقاً للقانون الدولي 
وميثاق الأمم المتحدة.

وفي سياق متصل، شدد الوزراء على أهمية 
ضمان سلامة الملاحة البحرية وحريتها.

وفي الفترة الأخيرة، شهدت السعودية هجمات 
شنتها جماعة الحوثي بالصواريخ والطائرات، 

بالتزامن مع تصعيد عسكري في المنطقة أثار 

مخاوف بشأن أمن الملاحة البحرية وإمدادات 
الطاقة العالمية.

وفي الملف اليمني، جدد الوزراء دعمهم الثابت 
للحكومة اليمنية الشرعية ومجلس القيادة 

الرئاسي، ومساندة جهودهما الرامية إلى 
تحقيق الأمن والاستقرار والتنمية في اليمن، 

من خلال عملية سياسية وحوار يمني-يمني 
شامل يضم مختلف الأطراف.

وتسارعت وتيرة القتال خلال سبتمبر/ 
أيلول الجاري، وسيطر 

الحوثيون على عدد 
من المواقع الحيوية في 

محافظتي الحديدة )غرب( وتعز، بينها مدينة 
المخا الاستراتيجية، وصولا إلى جزيرة ميون في 

مضيق باب المندب.

ويشهد اليمن حربا منذ سيطرة الحوثيين على 
العاصمة صنعاء ومحافظات عدة في سبتمبر 

2014، فيما تدخل تحالف عربي بقيادة 
السعودية في مارس/ آذار 2015 دعما للحكومة 

اليمنية المعترف بها دوليا.

وفيما يتعلق بالقضية الفلسطينية، جدد 
الوزراء التأكيد على محورية القضية في 

تحقيق السلام والأمن والاستقرار في منطقة 
الشرق الأوسط، ودعمهم للحقوق المشروعة 

للفلسطينيين، بما في ذلك حقهم غير القابل 
للتصرف في تقرير مصيرهم.

وأكدوا على حق إقامة الدولة المستقلة ذات 
السيادة والقابلة للحياة والمتصلة جغرافيًا، 

على أساس حدود الرابع من يونيو لعام 
1967م، وعاصمتها القدس الشرقية، وفقاً 

لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة.

وفي الشأن السوداني، أكد الوزراء دعمهم 
الثابت لسيادتها ووحدتها واستقلالها وسلامة 

أراضيها، مشددين على أهمية الحفاظ على 
مؤسسات الدولة الوطنية الشرعية، ورفض أي 

كيانات موازية.
وأكدوا ضرورة وقف التدفق غير المشروع 

للأسلحة والمرتزقة والمقاتلين الأجانب إلى 
الأراضي السودانية.

ومنذ أبريل/ نيسان 2023، يشهد السودان 
حربا بين الجيش وقوات الدعم السريع، 

أسفرت عن عشرات الآلاف من القتلى ونحو 13 
مليون نازح، وفق تقديرات أممية ودولية.

تركيا ومصر والسعودية وباكستان: قلقون إزاء 
استمرار الاعتداءات في المنطقة
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استخدمت مصر لهجة حادة جديدة تحمل نذر تصعيد تجاه 
ملف سد النهضة الإثيوبي، في حين صدرت من أديس أبابا 

تصريحات اعتبرت مرحلة الحديث عن »قانونيته« قد انتهت 
ولن تفُتح مجدداً.

اللهجة التصعيدية جاءت خلال مؤتمر صحافي لوزير الري 
المصري هاني سويلم، أمام 80 مراسلاً أجنبياً، وتحمل بحسب 
تقديرات خبير مصري تلميحاً »قد يصل لحق الدفاع الشرعي 
الذي تنص عليه المواثيق الدولية« حال فشلت أي مفاوضات 

مستقبلاً في التوصل لاتفاق قانوني بشأن ملء وتشغيل السد.
وفي المقابل، جاء تأكيد لبرلماني إثيوبي بعدم 

وجود ضرر من السد وانتهاء مرحلة 
النقاش حوله. وفقا لـ»الشرق 

الأوسط«.

كل الخيارات »متاحة«
بلهجة غير معتادة خلال 
مؤتمر صحافي بمقر هيئة 

الاستعلامات بالقاهرة، 
أكد سويلم أن السد 

الإثيوبي »غير شرعي«.
وشدد، وفق بيان لوزارة 

الري المصرية، على أن 
»مصر دولة سلام قوية، 
تعلى من القانون الدولي 

وتعرف متى وكيف 
يكون رد الفعل المناسب 

لحماية مصالحها«، مؤكداً 
أن »مصر تحتفظ بكافة 

الإجراءات والتدابير التي يكفلها 
لها القانون الدولي لحماية أمنها 
المائي وحقوق ومصالح شعبها«.

وأكد أن »كل الخيارات المشروعة تظل متاحه أمام 
الدولة المصرية«، مشدداً على أنها »لن تغض الطرف عن 

مصالحها الوجودية في نهر النيل ولن تقبل بأوهام التحكم 
والسيطرة في تدفقات المياه لدولتى المصب«.

ولفت سويلم إلى أن »اكتمال البناء أو مرور الزمن لا يعنيان 
قبول مصر بالواقع الذي تم فرضه، ولا يُسقطان موقفها أو 

حقوقها، ويعطيان مصر الحق في التعامل بالطريقة التي تراها 
في مصلحتها وفقاً للخيار المناسب لها«.

مسألة »حياة أو موت«
هذه اللهجة غير المعتادة من وزير الري المصري الذي تتحمل 

وزارته مسؤولية الملف الفني في المفاوضات التي تم تجميدها في 
2024، يراها خبير الشؤون الأفريقية بـ»المركز القومي لدراسات 

الشرق الأوسط« حسين البحيري، »تأتي في توقيت حاسم 
للرد على الادعاءات الإثيوبية والحملات السياسية والإعلامية 

الممنهجة التي تقودها أديس أبابا ضد القاهرة في ملف السد، 
واستمرار استخدامها لملف مياه النيل ورقة ضغط سياسي 

لتحقيق مكاسب خاصة«.

ويعتقد البحيري في حديث لـ»الشرق الأوسط« أن التصعيد 
سيصل إلى ما تؤكده مصر من حقها في الدفاع عن أمنها القومي 

المرتبط بمياه نهر النيل؛ لأن مياه نهر النيل بالنسبة لمصر 
»هي أزمة وجودية ومسألة حياة أو موت«، على أن يكون ذلك 
بأي صورة تراها القيادة السياسية مناسبة للحفاظ على هذه 

الحقوق وللدفاع عن أمنها القومي.

وفي إثيوبيا، أفادت وكالة الأنباء الرسمية في تقرير، بأن »ملف 
نهر النيل يحتل مكانة بارزة في الخطاب العام في إثيوبيا«، 

ونقلت عن الوزير ومستشار رئيس الوزراء 
الإثيوبي لشؤون شرق أفريقيا، غيتاشيو 

ردا، انتقاداً لما أسماه »محاولات مصر 
المستمرة لفرض سيطرة حصرية 

على النيل«.

هل من مجال 
للتفاوض؟

وقال البرلماني الإثيوبي 
محمد نور أحمد 

لـ»الشرق الأوسط«: 
»نحن لسنا الآن في 
مرحلة غير قانوني 

ولا قانوني )بالنسبة 
للسد(، تجاوزنا تلك 

المرحلة وهذه ثرواتنا 
وبلادنا ولنا حق أن نبني 

عليها سدوداً، ونحن لم 
نلحق بالقاهرة أي ضرر لا في 
السابق ولن يكون في المستقبل 

وهذا أمر راسخ«.
وأكد أنه »لا خيار لنا إلا خيار التفاوض 

والتفاهم والجلوس على الطاولة وحل هذه 
المشاكل بطرق سلمية لأن أي طريق آخر سيضر 

المنطقة بأكملها«.
بدوره يرى البحيري أن تكثيف إثيوبيا أحاديثها عن النيل 

ومصر محاولة لبث ادعاءات للتغطية على تحركاتها الأخرى 
المتعلقة بمحاولة الوصول إلى البحر الأحمر، خاصة وهي دولة 

حبيسة منذ انفصالها عن إريتريا في التسعينات ولا تملك 
قانوناً حق النفاذ لمنفذ بحري.

ويستغرب البحيري حديث أديس أبابا عن غلق ملف السد 
وبالوقت ذاته تتمسك بالمفاوضات، كما سبق أن رفضت إطار 

واشنطن في الولاية الأولى للرئيس الأميركي دونالد ترمب. 
ورجح ألا تكون هناك مفاوضات مع إثيوبيا على الأقل في 

الأجل القريب بسبب التعنت الإثيوبي في الاستجابة للمطالب 
المصرية الخاصة بالتوصل لاتفاق قانوني يحفظ حقوق مصر 

في فترات الجفاف والجفاف الشديد.
وجرت مفاوضات بين القاهرة وأديس أبابا على مدى عقد 

تقريباً، ثم تقرر تجميدها لمدة 3 أعوام قبل استئنافها في 2023، 
ثم تجميدها مجدداً في 2024، وسط رفض إثيوبيا إبرام اتفاق، 

وتأكيدها أنها لا تضر مصر ولا السودان دولتيَ المصب.

التصعيد المصري الجديد في نزاع »سد 
النهضة«.. إلى أي مدى سيصل؟

Turkish president 
calls for UN Security 
Council reform, end 
to veto privilege

P resident Recep Tayyip Erdoğan has called for sweeping 
reform of the United Nations saying the bloc has become 
unable to fulfill its mission of maintaining international 

peace and security and urging changes to a Security Council 
dominated by five permanent members.

“If trust in the United Nations is really to be increased, what needs to be 
done is clear... The Security Council must definitely be reformed accord-
ing to the principle that ‘the world is bigger than five,’” Erdoğan said at 
the U.N. General Assembly in New York. According to Anadolu.
Erdoğan has repeatedly used the phrase to criticize the structure of the 
Security Council, whose five permanent members — the United States, 
Russia, China, France and Britain — have veto power.
“Let us admit that a structure in which the will of more than 190 coun-
tries depends on the whim of five countries is neither fair nor can it fully 
establish trust,” Erdoğan said.
He said the U.N. had been established more than eight decades ago 
with the goal of protecting future generations from war and maintaining 
international peace, but had failed to live up to those objectives.
“81 years have passed since the signing of the Charter. But humanity is 
still longing for the day when that strong will will come to life,” he said.
Erdoğan cited conflicts in Gaza, Ukraine, Russia, Myanmar, Darfur, Iran 
and Lebanon as evidence of the international system’s shortcomings, 
saying more than 60 wars had taken place over the past year.
The president said the situation in Gaza in particular had exposed the 
limits of the U.N.-led system.
“In Gaza alone over the past three years, 74,000 of our friends — most 
of them children and women — have fallen victim to Israel’s state-spon-
sored terrorism. The people of Gaza are still searching for their loved 
ones amid the rubble,” he said.
“What this scene, which should shake us all, tells us is this: The United 
Nations, which was established 81 years ago to protect peace and se-
curity, has become unable to fulfill this task, or rather, has been made 
unable to do so.”
The Israeli government continues to violate the ceasefire although a 
peace agreement under the leadership of U.S. President Donald Trump 
was reached in 2025, Erdoğan said.
“Gaza is not only the world’s largest children’s cemetery today. It is also 
the region with the highest rate of child amputees in the world. Gaza 
is the most inhuman, most shameful concentration camp of our age,” 
Erdoğan said.
“Although the Palestinian resistance movement accepted the transition 
to the second phase of the peace plan, the Israeli government refuses 
to halt the occupation,” he said.
Erdoğan also criticized the absence of Palestinian President Mahmoud 
Abbas from the General Assembly for a second consecutive year and 
urged countries that have not recognized a Palestinian state to reconsider 
their positions.
“Although Mr. Abbas cannot personally be here, we will, just as last year, 
continue to be the voice of the free and sovereign State of Palestine 
and make the Palestinian people’s struggle heard by the world from this 
podium,” Erdoğan said.
“We must begin the reconstruction of Gaza without delay. I urge you to 
exert greater pressure on Israel in this regard. Let everyone accept this: 
Attempts to strangle the state of Palestine will fail”.
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Economy اقتصاد

رفع الاحتياطي الفدرالي الأميركي معدلات الفائدة 
بمقدار ربع نقطة مئوية، في أول زيادة من نوعها 

منذ ثلاث سنوات، واضعا ذلك في إطار السعي 
لمواجهة التضخم المرتفع، في خطوة انتقدها الرئيس 

دونالد ترامب وجدد دعوته إلى خفضها سريعا.
وتعود آخر زيادة للفوائد إلى العام 2023، حين كان 

المصرف المركزي الأميركي لا يزال يتصدى للتضخم 
الذي أعقب جائحة كوفيد19-. وفقا لوكالة » أ ف 

ب«.
وصوتّت اللجنة الفدرالية للسوق المفتوحة 

بالإجماع على رفع معدلات الفائدة إلى نطاق يتراوح 
بين %3,75 و%4، مشيرة إلى مستويات التضخم 

»المرتفعة«، ومعتبرة أن هذا الإجراء سيساهم 
في »العودة في وقت أقرب« إلى هدفها البالغ 2% 

للتضخم.
وقال رئيس الاحتياطي كيفن وارش في مؤتمر 

صحافي بعد الاعلان، إن تركيز الفدرالي ينصبّ على 
مكافحة التضخم.

وشدّد على أن الاحتياطي الفدرالي يسعى »في إطار 
تفويضه، إلى تحقيق استقرار الأسعار«، ولفت إلى 

أن التضخم »مرتفع أكثر مما ينبغي، وقد ظل كذلك 
لفترة طويلة جدا«.

ولقيت الخطوة انتقاد ترامب الذي سارع للمطالبة 
مجددا بخفض معدلات الفائدة.

وكتب عبر منصته تروث سوشال »نحن +نحمل+ 
)على كتفينا( كل دول العالم تقريبا، وهذا لا يمكن 

أن يستمر. خفضوا معدلات الفوائد في الولايات 
المتحدة، )وقوموا بذلك( سريعا!«.

وفي تصريحات لاحقة، اتهم ترامب الاحتياطي 
الفدرالي الذي وصفه بأنه »عدائي« بإجبار رئيسه 

الذي اختاره بنفسه على رفع معدلات الفائدة 
لأسباب سياسية.

وقال للصحافيين »كيفن وارش رجل جيّد، لكن مهما 
كان أداؤه جيدا، فإنه يواجه مجلس إدارة عدائيا«، 

مضيفا »إنهم يرفعون معدلات الفائدة حتى 

يبدو أداء ترامب سيئا قدر الإمكان... ولهذا فإنهم 
يرفعونها لأسباب سياسية فقط، وهذه الزيادة 

تستهدف ترامب«.
كذلك، انتقد البيت الأبيض القرار »المؤسف« برفع 

الفوائد.
وقال الناطق باسم الرئاسة الأميركية كوش ديساي 
لشبكة فوكس نيوز »إن القرار المؤسف الذي اتخّذه 

الاحتياطي الفدرالي اليوم برفع معدلات 
الفائدة، لم يكن من وجهة نظر 

الإدارة، مدعوما بمسوغات 
اقتصادية مقنعة على 

نحو خاص«.
وأتى رفع معدلات 

الفائدة على عكس 
ما كان ينشده 

ترامب الذي 
سبق له أن 

مارس ضغوطا 
غير مسبوقة 

على سلف 
وارش، جيروم 

باول، من أجل 
خفض الفوائد.
ورشّح الرئيس 
وارش في ولايته 

الثانية التي بدأت 
عام 2025، من دون أن 

يخفي توقعه منه خفض 
المعدلات لتحفيز النمو.

وفي حين امتنع باول عن التجاوب مع 
ترامب الذي عيّنه في ولايته الأولى، لم تكن التجربة 

مختلفة مع وارش، اذ لم يترك له التضخم خيارا 
سوى أن يخيّب ظن الرئيس مرة جديدة.

وأظهر مؤشر أسعار المستهلك لشهر آب/أغسطس 
الصادر مؤخراً، ارتفاعا بنسبة %3,4، وهي النسبة 

نفسها المسجلة في الشهر السابق، لكنها لا تزال 
أعلى بكثير من هدف الاحتياطي الفدرالي البالغ 2% 

على المدى الطويل.
ويتوقع معظم مسؤولي السياسة النقدية في 

الاحتياطي الفدرالي أن تكون هناك ضرورة لرفع 
أسعار الفائدة مرة واحدة على الأقل قبل نهاية 

العام، وفقا لملخص التوقعات الاقتصادية الصادر 
عن المصرف المركزي ونشر أيضا الأربعاء.

وبحسب متوسط توقعاتهم، 
ستستقر أسعار الفائدة 

الرئيسية عند مستوى 
يتراوح بين 4% 

و%4,25 بحلول 
نهاية العام، أي 

أعلى مما أعُلن 
عنه.

ولم يُبرمج 
سوى 

اجتماعين 
لتلك الفترة، 

أحدهما في 
أواخر تشرين 
الأول/أكتوبر 

والآخر مطلع 
كانون الأول/

ديسمبر.
ويتوقعّ مسؤولو البنك 

عدم خفض معدلات 
الفائدة قبل العام 2028، في 

أحسن الأحوال.

البقاء في المسار 
وكيفن وارش الذي تولى منصبه في الربيع، هو 

المسؤول الوحيد الذي لا ينخرط في عملية 
التوقعات هذه، إذ يراها محفوفة بالمخاطر، حتى 

يرى أنها يمكن أن تؤدي إلى نتائج عكسية.
وعلى أثر قرار الاحتياطي الفدرالي، انخفضت أسهم 

وول ستريت وارتفع الدولار. وأغلقت المؤشرات 
الرئيسية الثلاثة في بورصة نيويورك على انخفاض 

مع تراجع مؤشر »إس آند بي 500« 0,5%.
وفي سوق السندات، ارتفع عائد السندات الأميركية 

لأجل عشر سنوات ليتجاوز عتبة ال5%.
ويهدف رفع معدلات الفائدة إلى تهدئة الاقتصاد، إذ 
تصبح كلفة الاقتراض والاستثمار أعلى ما يؤدي إلى 

تراجع الطلب على بعض السلع والخدمات.
ورغم أن ذلك لن يؤدي إلى تسوية التوترات المرتبطة 
بأزمة الطاقة في الخليج التي أشعلت فتيلها الحرب 

الأميركية الإسرائيلية على إيران، فإنه سيحول، 
من الناحية النظرية، دون تعرض قطاعات أخرى 

لضغوط.
والقدرة الشرائية للأميركيين التي ترزح تحت ضغط، 

هي قضية رئيسية في الحملة لانتخابات منتصف 
الولاية المقررة في تشرين الثاني/نوفمبر.

وشدد المستشار الاقتصادي للرئيس الأميركي كيفن 
هاسيت الأحد على أهمية »ألا يُقدم الاحتياطي 

الفدرالي على أي خطوة قبل الانتخابات، حفاظا 
على استقلاليته«.

وأضاف »نرى أنا والرئيس ترامب أنه ليس هناك 
حاليا أي سبب لرفع أسعار الفائدة«.

ومطلع أيلول/سبتمبر، هدد ترامب بقطع العلاقات 
التجارية مع بعض الدول في حال رفع معدلات 

الفائدة الأميركية.
كما لمح البيت الأبيض في الأسابيع الأخيرة إلى أن 

لجنة السياسة النقدية في الاحتياطي الفدرالي تضم 
عناصر »غير وطنية« قد تسعى إلى ممارسة ضغوط 

على وارش لاتخاذ قرارات.
وردا على سؤال حول استقلالية المؤسسة عن 

السلطة السياسية، أكد وارش أن على الاحتياطي 
الفدرالي أن يبقى »في مساره« من حيث السياسة 

النقدية.

الاحتياطي الفدرالي الأميركي يرفع معدلات الفائدة بسبب التضخم

J ordan’s Statistics Department on 
released the Consumer Price In-
dex for August, showing that the 

inflation rate for the first eight months 
of 2026 reached 2.20 percent, com-
pared with the same period in 2025.

During August 2026, the inflation rate was 
2.66% compared with the corresponding 
month in 2025.
The price index for August this year 
showed a decrease of (0.25%) (less than 
one percentage point) compared with the 
previous month, July.
Regarding the contribution of goods and 
service groups to the recorded inflation 
rate during the first eight months of 2026, 
inflation was driven by the contribution 
of the rents category by about 0.71 per-
centage points, followed by transportation 
contributing approximately 0.60 percent-

age points, oils and fats by about 0.26 per-
centage points, and tobacco and cigarettes 
by about 0.17 percentage points.
Meanwhile, the inflation recorded in Au-
gust 2026 compared to the same month 
in 2025, was driven by the contributions 
of several goods and services, notably 
the transportation group by about 1.12 
percentage points, followed by the rents 
category contributing 0.76 percentage 
points, and the oils and fats category by 
about 0.29 percentage points.
Conversely, a decline in prices of several 
items mitigated the rise in inflation during 
August, with the fruits and nuts category 
contributing to a reduction in the inflation 
rate by about (0.17) percentage points, 
vegetables, dry and canned legumes by 
about (0.14) percentage points, and dairy 
products and eggs by about (0.04) percent-
age points.

Jordan’s Inflation Rate Reaches 
2.2 Over 8 Months
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Economy اقتصاد

استقر معدل التضخم السنوي في 
السعودية خلال أغسطس 2026 عند 

%1.8 للشهر الرابع على التوالي، مع 
تباطؤ أسعار الغذاء والسكن مقابل 

تسارع أسعار النقل، وفقاً لتقرير صادر 
عن الهيئة العامة للإحصاء.

أشار التقرير إلى ارتفاع أسعار السكن 
والمياه والكهرباء والغاز وأنواع الوقود 

الأخرى خلال أغسطس بنحو 3.9%، 
فيما ازدادت أسعار النقل %2، وارتفعت 

أسعار الأغذية والمشروبات صاحب 
أكبر وزن في المؤشر %1.4. وفقا لـ« إرم 

بزنس«.

الإيجارات السكنية
لفت التقرير إلى ارتفاع أسعار قسم 

السكن والمياه والكهرباء والغاز وأنواع 
الوقود الأخرى بضغط ارتفاع أسعار 

مجموعة الإيجارات الفعلية للسكن 
.3.9%

في العام الماضي، اعتمدت السعودية 
حزمة من الإجراءات النظامية الجديدة 

لتنظيم سوق الإيجار في مدينة الرياض، 
بهدف مواجهة تحديات ارتفاع الأسعار 

وضبط العلاقة بين المؤجر والمستأجر، 
استجابة للتحدّيات التي شهدتها 

العاصمة خلال السنوات الماضية في 

ما يتعلق بارتفاع أسعار الإيجارات 
السكنية والتجارية.

خلال أغسطس، ارتفعت أسعار 
قسم العناية الشخصية والحماية 

الاجتماعية والسلع والخدمات الأخرى 
%3.5، مدفوعاً بارتفاع أسعار الأمتعة 

الشخصية الأخرى %13.3، والتي 
تأثرت بارتفاع أسعار المجوهرات 

والساعات 14.4%.

التغير الشهري
على أساس شهري، سجل مؤشر أسعار 

المستهلك في أغسطس 2026 ارتفاعاً 
%0.1، مع زيادة مجموعة الأغذية بنحو 
%0.1، فيما ارتفعت أسعار قسم السكن 

والمياه والكهرباء والغاز وأنواع الوقود 
الأخرى %0.2 وقسم النقل 0.6%.

التضخم في السعودية يستقر عند 
%1.8 خلال أغسطس

ارتفاع الدولار يخنق 
الأسواق العراقية 

والمواطن يدفع الثمن
يرى مواطنون عراقيون أن ارتفاع سعر الدولار أمام الدينار قد أحدث 

خلخلة واسعة في السوق، وأثر مباشرة على دخلهم الشهري وقدرتهم على 
شراء السلع الأساسية، في وقت تواصل فيه الأسعار صعودها دون أي بوادر 

انخفاض تذُكر.
ويؤكد متحدثون، لـ« الجزيرة مباشر«، أن السوق أصبحت شبه فارغة 

من المشترين، إذ يتردد الزبون قبل الشراء بسبب الأسعار المرتفعة، في وقت 
تتحول فيه أسعار السلع البسيطة من 10 آلاف دينار إلى 13 ألفا، ومن 25 

ألف دينار إلى ضعفها، علما أن سعر صرف الدولار في التعاملات الرسمية 
يتجاوز بقليل 1300 دينار، ويقارب 1400 دينار في السوق الموازية.

ويؤكد أحد التجار أن الحالة النفسية للمواطن تأثرت بشكل مباشر بصعود 
الدولار، وأن القدرة الشرائية تراجعت بشكل ملحوظ، لافتا إلى أن السوق 
تفتقد حركة المواسم السابقة، وأن المصروف اليومي بالكاد يكفي لتغطية 

متطلبات الأسرة.

ويوضح متحدث آخر أن سعر عبوة الزيت ارتفع من 17 ألف دينار إلى 52 
ألفا، وهو ما يعكس حجم التضخم الذي ضرب المواد الغذائية الأساسية، 

مشيرا إلى أن ارتفاع الدولار أضعف القدرة الشرائية للفئات الفقيرة بشكل غير 
مسبوق.

ويحذر من أن استمرار هذا الوضع سيؤدي إلى تفاقم معاناة الشباب، خاصة 
جيل الألفية الجديدة الذي يمتلك الطاقة والرغبة في العمل لكنه يواجه 

أسعارا لا تتناسب مع دخله، ما يهدد بتآكل مستقبله المعيشي.

الشراء بالدولار
من جانبه، يلفت صاحب متجر إلى أن غالبية البضائع تشترى بالدولار، 
وأن الإيجارات والخدمات الأساسية باتت مسعرة بالعملة الصعبة، وهو 
ما ينعكس مباشرة على أسعار السلع ويجعل الزبون غير قادر على تقبل 

الأسعار الجديدة.
ويتمنى المواطنون أن تعمل الحكومة العراقية على تثبيت سعر الدولار أو 
خفضه، محذرين من أن أي انخفاض إضافي في قيمة الدينار سيؤدي إلى 

مضاعفة الأعباء على المجتمع، خاصة الفئات الهشة التي تعيش على دخل 
محدود.

ويؤكد أحد المتحدثين أن الشعب العراقي يريد أن يقدم كل شيء لبلده، 
وأن يحمي الجيل القادم من آثار التضخم، داعيا إلى ضرورة الحفاظ على 

استقرار سعر الصرف لضمان حياة كريمة للجميع.

وتشهد الأسواق العراقية موجة غلاء واسعة طالت مختلف السلع والمنتجات 
الأساسية مثل المواد الغذائية والخبز، وصولا إلى الأجهزة الإلكترونية 

والهواتف.

ووفقا لتقارير نشُرت في بداية أغسطس/آب الماضي، فإن هذا الارتفاع 
المتصاعد يعود إلى عوامل جيوسياسية واقتصادية معقدة، أبرزها المخاوف 

من اتساع رقعة الحروب الإقليمية، وتأثير التوترات في الممرات المائية الحيوية 
مثل إغلاق مضيق هرمز، مما تسبب في قفزة قياسية بأسعار الطاقة، وارتفاع 

تكاليف الاستيراد، والشحن، والتأمين.

كما ألقت أزمة تراجع الإيرادات النفطية بظلالها على العجز المالي للحكومة، 
وسط توجهات تقشفية لتقليص الدعم والإنفاق، مما زاد من القلق المعيشي 

لدى المواطنين.
اقترح رئيس الوزراء الفرنسي سيباستيان ليكورنو خطة 

لتوفير نحو 54 مليار يورو )نحو 62.1 مليار دولار( 
في موازنة 2027، مع الحفاظ على استقرار 

الضرائب، مستهدفا خفض العجز العام 
إلى %5 من الناتج المحلي الإجمالي.

وبحسب صحيفة لوموند، 
تقوم الخطة على سلسلة من 

إجراءات خفض وتجميد 
الإنفاق، في مقدمتها تثبيت 

ميزانية الدولة بالقيمة 
الاسمية، إذ أكد ليكورنو أن 

الدولة يجب أن تبدأ بنفسها في 
جهود تقليص الإنفاق.

وتستهدف الحكومة الوصول 
بالعجز إلى %4.8 من الناتج قبل 

احتساب النفقات العسكرية الجديدة، 
ونحو %5 بعد إدراجها، في إطار مساع للحد 

من الضغوط المتزايدة على المالية العامة الفرنسية.

تجميد الإنفاق وتوفير مليارات اليوروهات

وتشمل الإجراءات تجميد ميزانية الدولة، 
بما في ذلك تجميد النقطة الاستدلالية 

المستخدمة في احتساب أجور 
موظفي القطاع العام، ضمن 

مساعي الحكومة للحد من نمو 
المصروفات.

وفي المقابل، تستثني الخطة 
بعض النفقات ذات الأولوية، 

وفي مقدمتها الدفاع، مع زيادة 
مخصصات القوات المسلحة، 

إلى جانب زيادات موجهة 
لقطاعات من بينها العدل 
والداخلية والبحث والبيئة.

وتراهن الحكومة بذلك على توفير 
عشرات المليارات من اليوروهات 

من خلال كبح الإنفاق وإعادة ترتيب 
الأولويات، بدلا من الاعتماد على زيادات ضريبية 

جديدة، للوصول بالعجز العام إلى مستوى %5 العام 
المقبل.

فرنسا تخطط لتقليص موازنة 2027 بـ54 
مليار يورو لخفض العجز إلى 5%
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    Reports تقارير

نشرت شركة »أنثروبيك« الأمريكية 
للذكاء الاصطناعي تقريرها الدوري 
عن رصد إساءة استخدام نماذجها 

ومكافحتها، ووثقت فيه حالات استخُدم 
فيها نموذجها »كلود« في بناء نظام 

مراقبة وطني في مالي، وفي إنتاج محتوى 
سياسي زائف يخص أفريقيا الوسطى 

والكونغو الديمقراطية وكينيا، إضافة إلى 
حملة تتصل بحرب السودان.

وقالت الشركة إن تحقيقاتها شملت 
أنشطة رصدتها وعطلتها بين ديسمبر/

كانون الأول 2025 وأغسطس/آب 2026، 
لكنها أكدت أن نفوذ بعض الحملات ظل 

محدودا ولم يثبت وصوله إلى جمهور 
حقيقي.

مراقبة جماعية في مالي
ذكر التقرير أن مشتركِا واحدا، رجحت 
الشركة أنه مستشار مستقل في باماكو 

يعمل لحساب وكالة الأمن الوطني 
في مالي، استخدم »كلود« بوصفه أداة 

هندسية لبناء منصة مراقبة تحمل اسم 
»لاكانا ″360، صُممت لرصد بيانات 

نحو 25 مليون شريحة هاتف لدى 
مشغلي الاتصالات الثلاثة في البلاد.
وذكر التقرير أن النظام أعُد لتجاوز 

شرط الحصول على إذن قضائي لكشف 
بعض بيانات المراقبة، وأنه يستطيع 

إعداد ملفات استخبارية عن أرقام 
محددة، والتعرف على الأصوات عبر 

الشرائح، ورصد مستخدمي التشفير 
والشبكات الافتراضية الخاصة »في بي 

إن« )VPN(، وإنشاء قوائم مراقبة 
جغرافية وربط البيانات بالسجل 

المدني البيومتري. وبما أن المنصة تعمل 
محليا باستخدام نماذج محلية، فإن 

حظر حساب »كلود« عطل أنشطة 
التصميم والتطوير، لكنه لم يوقف 

المنتج المنشور محليا، بحسب الشركة.

أفريقيا الوسطى.. إذاعة محلية 
بتوجيه روسي

وفي بانغي، وثق التقرير عملية يديرها 
شخص ناطق بالروسية أنتج محتوى 

يوميا لإذاعة »لينغو سونغو« بالتنسيق 
مع »روسيا اليوم« و«سبوتنيك أفريك« 

و«تاس« و«البيت الروسي«. وطلب 
المشغل من النموذج تضمين نقاط 
مؤيدة للحكومة ولروسيا ومعادية 

لفرنسا وللمعارضة، وتجريد النصوص 
من سمات الكتابة الآلية حتى لا تبدو 

مولدة بالذكاء الاصطناعي.
كما استخُدم النموذج في إدارة 

العاملين، وإعداد عقود العمل ووصف 
الوظائف وتقييم المقالات، فضلا عن 

تتبع شخصيات معارضة وإعداد 
نقاط حديث لمسؤولين، وتزوير وثائق 

حكومية. وصنفت أنثروبيك العملية 
في المستوى الرابع من مقياس انتشار 
عمليات التأثير، بسبب بث المحتوى 
يوميا وتضخيمه عبر قنوات تليغرام 

ووسائل محلية.
الكونغو الديمقراطية.. 318 مقالا

أما في الكونغو الديمقراطية، فكانت 
البلاد واحدة من ساحات استهداف 
شبكة تجارية ضمت نحو 70 موقعا 

إخباريا وهميا وحسابات على منصة 
»إكس«. واستخدمت الشبكة »كلود« 

لكتابة مواد جديدة وإعادة صياغة 
أخبار حقيقية مع إضفاء ميول 

سياسية مختلفة، مع توقيعها بأسماء 
صحفيين غير حقيقيين.

وقالت أنثروبيك إن 318 مقالا ركزت على 
الكونغو الديمقراطية، ودعمت في الغالب 

موقف حكومتها في ملفات المعادن 
والتوتر مع رواندا، لكنها لم تجد دليلا 

على توجيه حكومي للعملية.
ومن مؤشرات التنسيق التي أوردها 
التقرير أن مواقع الشبكة نشرت في 

11 سبتمبر/أيلول 2025 مقالات 
شبه متطابقة عن النزاع بين الكونغو 

الديمقراطية ورواندا في غضون 3 دقائق. 
وصُنفت العملية في المستوى الثاني، أي 

أن المحتوى بقي داخل مواقع الشبكة 

وحساباتها.

كينيا.. دفعات من 50 تغريدة
وفي كينيا، رصدت أنثروبيك حسابا 

استخدم »كلود« لإنتاج دفعات من 50 
منشورا سياسيا تبدو كأنها آراء شعبية 

عفوية، بينها رسائل تشيد بوزير 
الطاقة والبترول أوبيو واندايي، وأخرى 
تروج لانقسام ائتلاف المعارضة المتحدة 

قبل انتخابات 2027، وتستهدف 
سياسيين بينهم ريغاتي غاتشاغوا 

نائب الرئيس السابق والرئيس السابق 
أوهورو كينياتا. ولم تجد الشركة دليلا 

على تورط الحكومة، وقدرت أن العملية 
محلية، مع احتمال انسجام نبرتها مع 

الائتلاف الحاكم.
لكن الحملة بقيت، بحسب التقرير، 

محصورة في حسابات زائفة ولم يثبت 
أنها وصلت إلى مستخدمين حقيقيين 

أو أثرت فيهم، لذلك صنفت في المستوى 
الأول من مقياس الانتشار. وتظُهر 

الحالة أن دور الذكاء الاصطناعي كان 
أساسا زيادة حجم الرسائل وإضفاء 

مظهر الأصالة عليها، بينما كانت 
الموضوعات والرسائل السياسية 

محددة مسبقا.

السودان.. معركة في أروقة 
الأمم المتحدة

وفي عملية مرتبطة بالحرب في السودان، 
قالت أنثروبيك إن جهة ربطتها بدرجة 

ثقة عالية بمسؤولين في دولة عربية 
أدارت شبكة من نحو 300 حساب مؤثر 

زائف، وانتحلت هوية منظمة حقوقية 
سودانية حقيقية. كما استخدمت 
»كلود« لكتابة شهادات أمام الأمم 

المتحدة باسم شخصين، لإخفاء صلتها 
بأحد أطراف النزاع وتقديمها كأنها 

شهادات مستقلة. ولم تتمكن الشركة من 
تأكيد وصول تلك الشهادات أو ملفات 

الاستهداف إلى الجهات المقصودة.
وقالت أنثروبيك إن هذه الحالات توضح 

قدرة الذكاء الاصطناعي على تقليص 
الكلفة البشرية وتسريع إنتاج الدعاية 
والمراقبة. لكنها أشارت في الوقت نفسه 

إلى حد جوهري: فحظر الحسابات 
لا يمحو الأدوات التي طوُرت محليا 

ونشُرت خارج منصتها.

تقرير أنثروبيك: كلود ساهم في المراقبة 
الجماعية والتضليل السياسي في أفريقيا

ترامب يقلل من أهميتها.. 
تقارير عن تزويد كيانات صينية 

إيران بمعلومات استخباراتية
قلّل الرئيس الأميركي دونالد ترامب، من أهمية تقارير إعلامية تفيد بأن 
كيانات صينية زوّدت طهران بصور أقمار اصطناعية لقاعدة عسكرية 

في الأردن، قبل وبعد هجوم إيراني عليها أسفر عن مقتل 3 جنود 
أميركيين.

وقال ترامب للصحافيين على متن الطائرة الرئاسية بعد يوم من نشر 
صحيفة »وول ستريت جورنال« تقريراً يكشف مشاركة بكين معلومات 

استخباراتية، »عندما يقولون إن الصين تتجسّس علينا، أقول إنهم 
محقوّن، ونحن أيضاً نتجسّس عليهم«. وفقا لـ« أ ف ب«.

وأضاف »هذا ما نفعله. إنهّم في الأساس يفعلون ما نفعله نحن«.
وقد تؤدّي تقارير كهذه إلى مفاقمة التوترّ بين واشنطن وبكين.

وفي 17 تموز/يوليو، شنتّ إيران هجمات صاروخية على قاعدة موفق 
السلطي الجوية في الأردن التي تتمركز فيها قوات أميركية، ما أسفر عن 

مقتل ثلاثة جنود من الجيش الأميركي.

ولم يسمِ المسؤولون الأميركيون الذين استندت إليهم »وول ستريت 
جورنال« في تقريرها، الكيانات الصينية المتورطّة، ولم يشيروا إلى أن 

بكين تتحمّل مسؤولية مباشرة.

وذكرت الصحيفة في وقت متأخر الجمعة، أن مسؤولين صينيين عندما 
ووجهوا بالأمر طالبوا الأميركيين بأدلة، ورفضوا الإقرار بتورطّ أي كيانات 

صينية في نقل مثل هذه الصور.

وكان ترامب قد حذّر بكين من بيع أسلحة لإيران، وفرضت واشنطن 
في أيار/مايو عقوبات على 3 شركات صينية متخصّصة في الأقمار 

الاصطناعية لدورها في دعم العمليات العسكرية الإيرانية.

وتعد الصين شريكا ًاقتصادياً رئيسياً لإيران، إذ تشتري منها جزءاً كبيراً 
من إنتاجها النفطي.

ومع ذلك، قال ترامب الأحد إن الرئيس الصيني شي جينبينغ »تصرفّ 
بشكل معقول، ونحن نتصرفّ بشكل معقول أيضاً«.

وردّاً على سؤال عما إذا كان سيسمح يوماً ببيع السيارات الصينية في 
الولايات المتحدة، قال ترامب »لم أفعل ذلك. أنا من منع دخولها، فـ 

الرسوم الجمركية هي التي منعت دخولها«.

العلامات الدالة
دونالد ترامب ، طهران ، الأردن ، الصين ، واشنطن ، بكين ، شي جينبينغ ، 

البيت الأبيض ، إيران ، الجيش الأميركي ، الرسوم الجمركية
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    Reports تقارير

E uropean countries are moving to-
ward prison sentences that could be 
as long as 10 years for individuals 

and companies involved in trade with Is-
raeli illegal settlements built on occupied 
Palestinian land, Israeli media reported.

Israel’s Channel 7 said Norway is preparing a le-
gal framework to boycott settlement products, 
including prison sentences of up to three years 
for individuals or companies dealing with them. 
According to Anadolu.
The channel quoted Norwegian Foreign Minis-
ter Espen Barth Eide as saying he expected his 
country’s parliament to approve the draft law 
in its current form.
“Yes, I really think so, and the arguments have 
become stronger as the situation in the West 
Bank has worsened,” Eide said in re-
sponse to a question on the issue.
“There are many other coun-
tries that will do the same 
thing that the govern-
ment has already 
proposed through 
this law,” he add-
ed.
According to the 
channel, the 
Netherlands is 
also working on a 
similar law, under 
which the penalty 
could be as long as 
six years in prison.
A Dutch decision ban-
ning the import, purchase 
or sale of goods from illegal 
settlements is expected to take ef-
fect on Sept. 22, it said.
Channel 7 added that in Britain, the penalty for 
commercial dealings with settlements could 
reach up to 10 years in prison.
The moves come after 12 Western countries an-
nounced on Tuesday their intention to impose 
restrictions on trade with Israeli settlements.
The countries are France, Britain, Canada, Den-
mark, Finland, Iceland, Ireland, Norway, Poland, 
Portugal, Spain and Sweden.
These 12 countries called on Israel to immedi-
ately halt settlement expansion and violence 
by occupiers.
In a joint statement, they said the measures 
aim to protect the two-state solution, reject 
the annexation of Palestinian land and forced 
displacement, and ensure accountability for 
those responsible for violence.
The announcement followed an Israeli decision 
to issue tenders for the construction of around 
1,200 settlement units in the E1 area.

The decision drew international criticism be-
cause of its potential impact on territorial conti-
guity between parts of the occupied West Bank 
and East Jerusalem.
On Wednesday, French Foreign Ministry spokes-
person Pascal Confavreux said in a statement 
that France supports applying a ban on trade 
with Israeli illegal settlements in occupied Pal-
estinian territory at the EU level.
Amnesty International said in a statement that 
the decision by Britain and 11 other countries 
to ban trade with Israeli settlements in occupied 
Palestinian territory was a necessary step, but 
one that came too late.
Palestinian position
Earlier, Fatah Central Committee member 
Mohammad Shtayyeh told Anadolu that the 
announcement by the 12 countries of their in-

tention to restrict settlement trade was 
an “important step.”

Shtayyeh said what is needed 
is a move from boycotting 

illegal settlement goods 
to taking measures 

against the “set-
tlement project” 
and the state that 
sponsors it.
“Israel has be-
come isolated 
before those who 

created it, protect-
ed it and defend it,” 

he said.
Israeli media previous-

ly reported that some 
products manufactured in 

illegal settlements in the occu-
pied West Bank were presented as 

being produced inside Israel’s 1948 borders to 
bypass similar European bans.
The Israeli daily Yedioth Ahronoth described an-
nouncement by the 12 countries as a “diplomat-
ic setback and a resounding failure” for Prime 
Minister Benjamin Netanyahu’s government.
Netanyahu’s government boasts that since its 
formation in late 2022, it has approved the es-
tablishment of 104 new illegal settlements and 
160 agricultural settlement outposts in the oc-
cupied West Bank.
The UN considers the West Bank, including East 
Jerusalem, occupied Palestinian territory and 
says Israeli settlements there are illegal under 
international law.

Palestinians warn that Israel is paving the way 
for the formal annexation of the West Bank 
through settlement expansion and attacks by 
the army and occupiers, thereby undermining 
the possibility of establishing a Palestinian state.

Media report: says Europeans could face up to 
10 years in prison for trade with settlements

»فيلا أوجلان« ودوره في »السلام« 
يفجران الجدل في تركيا

ر جدل جديد في تركيا حول تخصيص »فيلا« لزعيم حزب »العمال الكردستاني«، عبد الله  تفجَّ
أوجلان، بجزيرة إيمرالي حيث يقع سجنه، إضافة إلى مطالبته بوضع رسمي في »عملية السلام« 

ع خاص داخل  القائمة على حل الحزب ونزع أسلحته. وبعد ادعاءات سابقة بشأن إقامة مجمَّ
الجزيرة الواقعة في جنوب بحر مرمرة، غرب البلاد، على بُعد نحو 50 كيلومتراً من إسطنبول، 

يتضمن منزلاً ومكتباً، ما يتيح لأوجلان العمل بحرية ولقاء السياسيين والصحافيين في إطار 
دوره في »عملية السلام والمجتمع الديمقراطي«، التي تسميها الحكومة »عملية تركيا خالية 
من الإرهاب«، جاء تأكيد من جانب رئيس حزب »الحركة القومية«، الشريك الأساسي لحزب 

»العدالة والتنمية« الحاكم في »تحالف الشعب«، دولت بهشلي، بشأن »إنشاء مبنى يوفر 
لأوجلان ظروفاً معيشية كريمة«. وفقا لـ« الشرق الأوسط«.

منزل وشرط أساسي
د بهشلي، في مقابلة مع الصحافية ناجيهان التشي من موقع »تي 24« الإخباري التركي،  حدَّ

مواصفات المبنى، قائلاً إنه »منزل بحديقة أمامية، يوفر ظروفاً معيشية كريمة ووسائل راحة 
منزلية، يستطيع العيش فيه بطريقة تتناسب مع نمط الحياة الطبيعي«.

وأعطت التشي مزيداً من التفاصيل عن المنزل، الذي أطلقت عليه وسائل الإعلام التركية »فيلا«، 
قائلة إن »المنزل الذي ذكره السيد بهشلي هو مبنى داخل سجن إيمرالي لا يزال قيد الإنشاء، مع 

ص منطقةً خضراءَ للزراعة، وجزء  حديقة أمامية داخل منطقة محاطة بسور، جزء منها مخصَّ
آخر يتم تجهيزه ربما لممارسة الرياضة، ويتكون المبنى من طابقين؛ طابق سفلي مصمم كمساحة 

م كمنطقة معيشة«. عمل وغرفة اجتماعات ومكتب. أما الطابق العلوي فهو مصمَّ
وأكد بهشلي أن أوجلان لا يريد الانتقال إلى هذا المنزل »لأنه يريد مكانة اجتماعية أولاً«، مضيفاً 

أن أوجلان ينتظر تشكيل »لجنة نزع السلاح والتنسيق الاستراتيجي« المنبثقة عن مجلس 
الرصد والمتابعة والتنسيق برئاسة نائب رئيس الجمهورية، جودت يلماظ، الذي عقد أول 

اجتماعاته في 24 أغسطس )آب( الماضي؛ فهو يريد مكانة، ويريد الذهاب إلى منزله بعد أن يرى 
تطبيق »القانون الإطاري« )قانون تعزيز التضامن الوطني والاندماج الاجتماعي الذي أقره 

البرلمان التركي في 10 أغسطس(، وبدء عمل اللجان.
ويستمر العمل للانتهاء من تشكيل 4 لجان قرر المجلس إنشاءها، هي »التنسيق القضائي 

والقانوني«، و»المتابعة والرصد«، و»التوافق والاندماج الاجتماعي«، و»نزع السلاح والتنسيق 
الاستراتيجي«، وتحديد آليات عملها خلال شهر سبتمبر )أيلول( الحالي، تمهيداً لبدء أعمالها 
مع بدء الدورة الجديدة للبرلمان في أول أكتوبر )تشرين الأول(، حيث سيتم إنشاء لجنة برلمانية 

للمراقبة.
خلافات في »تحالف الشعب«

واستبعدت مصادر في حزب »العدالة والتنمية« الحاكم منح أوجلان أي صفة رسمية أو عضوية 
مباشرة في أي من هذه اللجان، لافتة إلى أنه قد يُساهم في عمل لجنة »نزع السلاح والتنسيق 

الاستراتيجي«، نظراً لدوره المهم في مرحلة نزع السلاح، وذلك بعد مطالبات متكررة من الجانب 
الكردي، ورئيس حزب »الحركة القومية« دولت بهشلي، بإعطائه دور المنسق العام لـ»عملية 
السلام والتسييس«. ولم يصدر أي تعليق من جانب الحكومة على تصريحات بهشلي حول 

منزل أوجلان وشرطه، لكن النائب السابق عن حزب »العدالة والتنمية« في إسطنبول، الصحافي 
شامل طيار، أكد أن أوجلان يُصّر على طلبه بشأن تحديد وضعه أولاً، لكن الرئيس رجب طيب 

إردوغان لا يرغب في اتخاذ أي خطوة في هذا الاتجاه قبل إتمام عملية نزع أسلحة حزب »العمال 
الكردستاني« تماماً.

وتحدثت تقارير عن وجود خلافات داخل »تحالف الشعب« الحاكم بشأن وضع أوجلان، في ظل 
إصرار بهشلي على هذه المسألة. وقال رئيس المجموعة البرلمانية لحزب »العدالة والتنمية«، عبد 

الله غولر: »في المستقبل، يمكن بسهولة تنظيم زيارات الأكاديميين والصحافيين إلى إيمرالي، وفقاً 
للوائح الإدارية«. وسيزور وفد حزب »الديمقراطية والمساواة للشعوب«، المعروف إعلامياً باسم 
»وفد إيمرالي«، الذي يضم نائبي الحزب، بيروين بولدان ومدحت سانجار، والمحامي من شركة 

»عصرين«، فائق أوزغور إيرول، أوجلان في سجن إيمرالي، لبحث التطورات المتعلقة بعملية 
السلام وتطبيق القانون الإطاري.

الأتراك لا يثقون بـ»الكردستاني«
وعلَّق الصحافي التركي المتخصص في شؤون القضية الكردية، ألب أرسلان أوزدمير، على 

تصريحات بهشلي بشأن منزل أوجلان ومطالبته بتحديد دوره، قائلاً إنه إذا صح ذلك فمعناه 
أننا »نواجه مشكلة خطيرة في مسيرة السلام بتركيا«، لأنه على الرغم من أن نزع سلاح حزب 

»العمال الكردستاني« لم يكتمل بعد، ولم يتم التحقق منه بشكل يضمن ثقة الرأي العام، فإن 
اشتراط زعيمه المؤسس تحديد وضعه الشخصي لإتمام هذه العملية يُخالف منطق السلام؛ إذ لا 

يجوز استخدام الوضع السياسي كورقة ضغط في مفاوضات نزع الأسلحة، ولم تشهد التجارب 
العالمية المماثلة سوابق لمثل هذا الأمر. وأوضح أنه إذا لم تكن المسألة تقتصر على تحسين 

الظروف المعيشية في إيمرالي، وإذا كان يُناقش وضع سياسي أو مؤسسي بالفعل، فيجب توضيح 
ذلك للجمهور، لأن هناك حالة من عدم الثقة تجاه التزام »العمال الكردستاني« بنزع السلاح.

وبحسب استطلاع لشركة »متروبول«، أجُري في أغسطس الماضي، قال 25.8 في المائة فقط من 
المشاركين إنهم يُصدّقون التزام »العمال الكردستاني« بإلقاء السلاح، مقابل 69.5 في المائة لا 

يُصدّقون ذلك.
وعدَّ أوزدمير، في مقال أنه في مثل هذه البيئة، فإن الاعتقاد بأن »أوجلان يسعى إلى مكانة، ولن 

يتخذ أي خطوات قبل تحديد مكانته«، بحسب ما صرح به بهشلي، قد يُلحق ضرراً بالغاً بالثقة 
المجتمعية الهشة أصلاً، لأن ذلك لن يكون مكافأة للسلام، بل مكافأة للسلاح، موضحاً أنه لا 

يمكن مناقشة موقف أوجلان المستقبلي إلا في الإطار العام للسلام، ودون إخفاء ذلك عن الرأي 
العام، وإلا، فستكون الرسالة الموجهة للشعب التركي بالغة الخطورة، وهي أنه »كلما طال 

احتفاظكم بالسلاح، ارتفع مستوى تفاوضكم السياسي«.
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    POLITICS سياسة

بعد أكثر من ثلاثة أعوام على توقيع الاتفاق السعودي-الإيراني 
برعاية صينية، تقف المصالحة بين الرياض وطهران أمام أحد أصعب 
اختباراتها، مع تصاعد الاتهامات لإيران بدعم أذرع مسلحة في اليمن 

والعراق استهدفت السعودية، وتحرك الحوثيين باتجاه مضيق باب 
المندب، بما يحمله ذلك من تهديد لأمن المملكة والملاحة في البحر 

الأحمر.

ونقلت »وكالة الصحافة الفرنسية« عن مصدرين عسكريين تابعين 
للحوثيين، أن خبراء من »الحرس الثوري« الإيراني زاروا منطقة باب 
المندب وميناء ومطار المخا ومعسكر جبل النار شرق المدينة، وأشرفوا 

على أعمال حفر أنفاق في التلال الجبلية المطلة على المخا ومضيق باب 
المندب، وبحثوا تركيب رادارات قرب المخا وداخل جزيرة زقر في جنوب 

البحر الأحمر.

ويرى محللون تحدثوا إلى »الشرق الأوسط« أن التطورات الأخيرة لا 
تختبر التزام طهران بتعهداتها فحسب، وإنما تضع صدقية الدور 

الصيني على المحك أيضا؛ً إذ لم تعد المسألة متعلقة باستمرار العلاقات 
الدبلوماسية بين السعودية وإيران، بل بقدرة الاتفاق على كبح مصادر 

التهديد غير المباشر، ومنع توظيف الجماعات المسلحة للضغط على 
دول المنطقة.

وكانت الرياض وطهران قد وقعّتا اتفاقاً في بكين برعاية صينية 
لاستئناف العلاقات الدبلوماسية بين البلدين بعد قطيعة نحو سبع 

سنوات.

»باب المندب«.. اختبار جدي للاتفاق

يوضح رئيس مركز الخليج للأبحاث، الدكتور عبد العزيز بن صقر، أن 
اتفاق بكين الموقع في مارس )آذار( 2023 قام على ثلاثة مكونات رئيسية: 
استعادة العلاقات الدبلوماسية بعد سبع سنوات من القطيعة، وإعادة 

تفعيل اتفاقيات التعاون الثنائي، ثم احترام سيادة الدول وعدم 
التدخل في شؤونها الداخلية، وهو المكون »الأهم والأكثر حساسية«.
ويقول بن صقر، في حديثه لـ»الشرق الأوسط«، إن التحرك الإيراني 
عبر الحوثيين قرب مضيق باب المندب »يمثل اختباراً جدياً للاتفاق 
السعودي-الإيراني؛ لكونه يخالف نصوصه وروحه التي قامت على 

بناء الثقة«، مضيفاً أن التعهدات لا ينبغي أن تقتصر على الممارسات 
الإيرانية المباشرة، وإنما تشمل كذلك سلوك الجماعات المرتبطة 

بـ»الحرس الثوري«.

ويتابع: »لا معنى لأي اتفاق مع إيران لا يشمل ممارسات أذرعها 
الإقليمية المهددة للأمن الإقليمي والدولي«، معتبراً أن دعم الحوثيين 
أو تحريضهم على تهديد أمن المملكة »خرق فاضح« للتعهد باحترام 

السيادة وعدم التدخل.

بينما يرى الباحث والمستشار في الشؤون الصينية والآسيوية، عبد 
العزيز الشعباني، أن التحركات الإيرانية قرب مضيق باب المندب تختبر 

اتفاق بكين، لكنها لا تعني انهياره؛ إذ صُمم أساساً لإعادة العلاقات 
وفتح قنوات الحوار، لا لإنهاء التنافس بين الرياض وطهران أو إقامة 

شراكة استراتيجية بينهما.

سياسة الوكلاء
بدوره، يرى المحلل السياسي السعودي، الدكتور خالد الهباس، أن 

سياسة الميليشيات تمثل إحدى أهم أدوات طهران لتوسيع نفوذها 
الإقليمي، وأن »الحرس الثوري« يتولى دعم هذه الجماعات وتدريبها 

وتنظيمها، بما يمكنّها من أداء أدوار تخدم الأهداف الإيرانية عند 
الحاجة.

ويضع الهبّاس التحركات الحوثية الأخيرة، وقبلها نشاط الفصائل 

الموالية لإيران في العراق، ضمن سياق الضغوط العسكرية والاقتصادية 
المتزايدة على طهران، ومحاولتها فتح ساحات ضغط بديلة. ويشير 

إلى أن التحرك باتجاه مضيق باب المندب قد يتيح تهديد الملاحة ورفع 
أسعار الطاقة وإرباك سلاسل الإمداد.

ويحذّر الدكتور خالد من التعويل على تعهدات الحوثيين بعدم 
استهداف السفن، قائلاً إن تجارب البحر الأحمر منذ أواخر 2023 

أثبتت عكس ذلك، ومشدداً على أن حماية الملاحة »مسؤولية دولية لا 
تقع على عاتق المملكة وحدها«، نظراً إلى الأهمية العالمية لهذا الممر.

وحسب الهبّاس، فإن السعودية، رغم تمسكها بحل الخلافات سلمياً 
وإبقاء نافذة الدبلوماسية مفتوحة، تملك حق الدفاع عن نفسها 

وفق المادة »51« من ميثاق الأمم المتحدة، كما يحق لها »مطالبة إيران 
بالالتزام ببنود الاتفاق، ومراجعته في ضوء مدى وفائها بتعهداتها«.

هل انتهى زمن الاختبار؟
أما أستاذ القانون والعلاقات الدولية في جامعة إسطنبول، الدكتور 
سمير صالحة، فيذهب إلى موقف أكثر تشدداً، قائلاً: »لقد تجاوزنا 

مسألة اختبار التفاهمات؛ فمن الواضح أن الجانب الإيراني خرج عن 
روحها، وبدأ سياسة إقليمية مغايرة لما تعهد به«.

ويضيف أن السؤال الجوهري لم يعد متعلقاً فقط بما إذا كانت طهران 
ملتزمة أم لا، بل بمن يسلّح الحوثيين ويدربهم ويوجه عملياتهم. 

ويتابع: »التهديدات تبدو حوثية في العلن، لكنها في صلب الموضوع 
إيرانية«، معتبراً أن تحريك الأذرع في اليمن والعراق ولبنان يعكس 

أولوية إيرانية لم تتغير رغم استعادة العلاقات مع الرياض.
وفي تقدير صالحة، فإن السعودية لن تبني خياراتها على انتظار تحرك 
صيني وحده، بل ستواصل البحث في بدائل استراتيجية تضمن أمنها، 

بالتوازي مع إبقاء المسار الدبلوماسي قائماً، وهو ما بدأت به فعلاً خلال 
الأشهر الأخيرة، على حد تعبيره.

بكين.. فتح الطريق لا يكفي!
يجمع المحللون على أن الصين تملك أدوات تأثير واسعة على إيران، 

بحكم ثقل علاقاتهما الاقتصادية والسياسية والعسكرية، لكنها 
مطالبة بالانتقال من موقع الراعي الرمزي للاتفاق إلى دور أكثر حسماً 

في مراقبة تنفيذه.

ويقول بن صقر إن بكين »قادرة على التحقق من السلوكيات الإيرانية 
المخالفة للاتفاق«، لكنها تميل إلى الغموض وعدم الحسم عندما لا 

تمس الأزمات أمنها القومي مباشرة، لذلك فإن المطلوب اليوم آلية 
واضحة للتحقق من التزام طهران وكبح أذرعها.

أما صالحة فيرى أن الصين تواجه اختياراً دقيقاً بين الاكتفاء بحماية 
علاقتها مع إيران، أو الدفاع عن مصالحها الأوسع مع دول الخليج وعن 

طرق التجارة التي تمر عبر البحر الأحمر، مضيفاً: »هذا اختبار لإيران 
في الدرجة الأولى، لكنه اختبار لبكين في الدرجة الثانية«.

وأضاف »بكين أمام وضع صعب وحرج ودقيق، هناك مؤشرات إيجابية 
في مواقفها ورسائل سياسية تجاه إيران في الآونة الأخيرة، لكن المراهنة 

على أن طهران ستقبل وتصُغي لما تقوله بكين مسألة صعبة«.

ولفت الدكتور سمير إلى أن »بكين نجحت في فتح الطريق أمام اختبار 
جديد في العلاقات السعودية-الإيرانية، لكن عليها أن تذهب اليوم إلى 
أبعد من ذلك إذا كانت راغبة في حماية مصالحها وعلاقاتها مع دول 

الخليج«.

من جانبه، يعتقد الشعباني أن بكين تميل إلى الدبلوماسية وعدم 
التدخل المباشر، ولا يُتوقع أن تنحاز إلى طرف بصورة حاسمة. وخلص 

إلى أن مستقبل الاتفاق يتوقف على قدرة الصين على إبقاء الحوار 
مفتوحاً واحتواء الأزمات، مع احتفاظ السعودية بحقها في حماية 

أمنها ومصالحها عبر قدراتها وشراكاتها الإقليمية.

»باب المندب« يختبر حدود المصالحة السعودية - الإيرانية
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الأناضول

وصف عمدة مدينة نيويورك زهران ممداني، رئيس الوزراء 
الإسرائيلي بنيامين نتنياهو بأنه »مجرم حرب ومهندس إبادة 

جماعية مروعة ضد الشعب الفلسطيني«.

جاء ذلك في مقابلة أجرتها معه شبكة »سي 
إن إن« الأمريكية، وبثت مقاطع منها، 

قبل توجه نتنياهو إلى الولايات 
المتحدة لحضور اجتماعات 

الدورة الـ81 للجمعية 
العامة للأمم المتحدة في 

نيويورك.
وقال ممداني: 

»عندما يتعلق 
الأمر ببنيامين 

نتنياهو، فقد 
وصفته بأنه 
مجرم حرب 

ومهندس إبادة 
جماعية مروعة 

ضد الشعب 
الفلسطيني«. 

وفقا لوكالة 
الأناضول.

وبدعم أمريكي، 
تشن إسرائيل منذ 8 

أكتوبر/ تشرين الأول 
2023 حرب إبادة جماعية 

في غزة، ما خلّف نحو 74 ألف 
قتيل وحوالي 175 ألف جريح 

فلسطينيين، معظمهم أطفال ونساء.
وفي نوفمبر/ تشرين الثاني 2024، أصدرت 

المحكمة الجنائية الدولية مذكرتي اعتقال بحق نتنياهو 
ووزير الدفاع الإسرائيلي السابق يوآف غالانت، بتهمة ارتكاب 

جرائم حرب وجرائم ضد الإنسانية في غزة.

وتساءل ممداني: »إذا اعتبرت المحكمة الجنائية الدولية أن 
شخصا ما يستحق الاعتقال بسبب انتهاك تلك القوانين 

)الدولية(، فمن نحن لنقول إن أي شخص يجب أن يكون 
فوق ذلك؟«.

وتابع: »أعتقد أن الجميع يجب أن يُحاسب«.
لكنه شدد في الوقت نفسه على أن مدينة نيويورك لا تملك 

السلطة القانونية لتنفيذ مذكرة اعتقال نتنياهو.

وسبق أن أعلن ممداني أن نتنياهو »غير مرحب به« في 
نيويورك، داعيا الحكومة الفيدرالية الأمريكية إلى تنفيذ 

مذكرة الاعتقال الدولية بحقه.

وإسرائيل وحليفتها الولايات المتحدة ليستا من بين أعضاء 
المحكمة الجنائية الدولية، وفرضت واشنطن عقوبات على 

مسؤولين في المحكمة، ردا على ملاحقة نتنياهو.

وعلى وقع فظائع حرب الإبادة في غزة، أظهرت استطلاعات 
عديدة للرأي العام تغيرا لافتا في الموقف الشعبي 

الأمريكي، لا سيما بين الشباب، لصالح دعم 
حقوق الشعب الفلسطيني.

وقدمت الإدارات الأمريكية 
المتعاقبة دعمًا عسكريًا 

وماليًا ودبلوماسيًا 
لإسرائيل، ووفرت 

لها حماية من 
المساءلة في مجلس 

الأمن الدولي 
عبر استخدام 

سلطة النقض 
)الفيتو(.

وإضافة 
إلى مذكرتي 

اعتقال نتنياهو 
وغالانت، تنظر 

محكمة العدل 
الدولية، وهي الجهاز 

القضائي الرئيس 
للأمم المتحدة، في دعوى 

قدمتها جنوب إفريقيا، 
وانضمت إليها دول عديدة، 

تتهم إسرائيل بارتكاب جريمة 
إبادة جماعية بحق الفلسطينيين في 

غزة.

ورغم اتفاق وقف إطلاق النار المعلن منذ 10 أكتوبر 2025، 
تواصل إسرائيل حرب الإبادة الجماعية في غزة عبر قصف 

يومي قتل 1394 فلسطينيا وأصاب 4839، معظمهم أطفال 
ونساء، إضافة إلى دمار واسع.

كما تمنع إسرائيل إدخال الكميات المتفق عليها من المواد 
الغذائية والأدوية والمستلزمات الطبية ومواد الإيواء والمنازل 

الجاهزة إلى غزة، حيث يعيش نحو 2.4 مليون فلسطيني، 
بينهم 2.15 مليون نازح، في أوضاع كارثية.

وفي عام 1948، أقُيمت إسرائيل على أراضٍ احتلتها عصابات 
صهيونية مسلحة ارتكبت مجازر وهجرت ما لا يقل عن 

750 ألف فلسطيني، ثم احتلت تل أبيب بقية الأراضي 
الفلسطينية، وترفض الانسحاب وقيام الدولة الفلسطينية 

المنصوص عليها في قرارات أممية.

ممداني: نتنياهو مجرم حرب 
ومهندس إبادة جماعية

Qatar says mediation 
efforts underway to 
revive US-Iran talks

Q atar said that its mediation team has been dis-
cussing proposals for nearly aimed at restarting 
talks between the United States and Iran.

“We have been exchanging various ideas for nearly on resuming 
talks between Washington and Tehran,” said Foreign Ministry 
spokesman Majed al-Ansari, according to Qatari media.
Qatar, alongside Pakistan, has been mediating between the two 
sides According to Anadolu Agency.
“We are working through our mediation team with Tehran and 
Washington to see whether talks can resume, and our mediators 
are currently moving between different capitals in the hope of 
making progress on this track,” al-Ansari said.
He added that Qatar had heard assurances from officials in the 
US administration that Washington wanted to reach an agree-
ment.
Al-Ansari said there is a need for “a regional solution that 
achieves stability and an international understanding that pro-
tects waterways such as the Strait of Hormuz.”
“Subjecting waterways to the sovereignty of a single state and 
using them as a weapon will set a dangerous precedent for all 
of us,” he added.
The US has recently carried out military attacks on sites in Iran 
amid a deadlock in negotiations over disagreements concern-
ing navigation in the Strait of Hormuz, one of the world’s most 
important routes for energy supplies and global trade, despite 
a memorandum of understanding signed by the two sides in 
mid-June.
Iran responded with attacks on what it said were US military fa-
cilities and equipment in Arab countries, including Saudi Arabia. 
Some of the attacks caused civilian casualties and damage to 
civilian infrastructure, drawing condemnation from the affected 
countries and calls for them to stop.
The US and Israel launched a war against Iran on Feb. 28, leaving 
more than 3,000 people dead, according to Tehran. Iran respond-
ed with attacks that it said killed Americans and Israelis.
The remarks from Qatar came after the US State Department 
issued a security alert saying that “due to tensions in the Mid-
dle East, the security environment remains complex, with the 
potential for unforeseen escalation.”
It urged US citizens in the region to exercise caution and those 
outside it to reconsider travel to or through the area.
Several US embassies in the region, including those in the United 
Arab Emirates, Iraq and Jordan, issued similar warnings .
 detailing his approach to the war, US President Donald Trump 
told US network Fox News “my question is if and when do I blow 
the entire nation up? They had better behave.”
Trump described his current options as wiping the country out, 
allowing it to “rot” economically, or negotiating a deal, adding 
that “very big things are going to be happening in the not-so-
distant future.”
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ذكرت صحيفة نيويورك تايمز الأميركية، أن الرئيس 
دونالد ترامب تراجع في اللحظة الأخيرة، عن توجيه 

ضربات ضد جماعة »أنصار الله« )الحوثيين( في اليمن، 
وذلك بعدما وافق القادة العسكريون على قوائم الأهداف، 

وقامت القوات بتحميل القنابل على الطائرات الحربية 
الأميركية المختارة للمهام، في وقت كانت موجة الهجمات 
على وشك البدء، بحسب ما أكده مصدران مطلعان على 

العملية.
وفي التفاصيل، قالت الصحيفة، إن ترامب وجد نفسه 

أخيراً في مأزق بعد طلب السعودية من واشنطن التدخل 
عسكرياً مع تصاعد هجمات الحوثيين على المملكة. 

وتحدثت الصحيفة عن تردّد ترامب في هذا الشأن، إلا 
أنه قرّر عدم الانضمام في الوقت الراهن إلى ضربات 

مشتركة ضد الحوثيين في اليمن، في وقت 
يحتاج إلى تعاون السعودية في 

حربه ضد إيران. وأشارت إلى أن 
ترامب ظلّ يفكر ملياً على 
مدى أسبوعين، في مسألة 

الاستجابة لنداءات 
السعودية، وإصدار 

أوامر لجيشه بضرب 
أهداف حوثية في 

اليمن، باعتبار أن 
قرار المضّي قدماً 

في عملية من هذا 
النوع قد يفتح جبهة 

جديدة في الحرب ضد 
إيران.

وأشارت الصحيفة، نقلاً 
عن مسؤولين في الإدارة 

الأميركية، إلى أن ترامب تلقى 
اتصالاً جديداً من ولي العهد 

السعودي محمد بن سلمان يوم 
الخميس الماضي، ناشده فيه التدخل 

لكبح جماح الجماعة، بعد يوم من اجتماع لترامب مع 
مستشاريه أبلغهم فيه أنه لا يؤيد شنّ ضربات جوية. 
لكن ترامب تراجع بعد حديثه مع ولي العهد السعودي 

عن موقفه، وأمر البنتاغون بالاستعداد لشنّ غارات 
جوية على الحوثيين، قبل أن يتراجع مجدداً بحلول ظهر 

يوم الأحد، بحسب الصحيفة. وأكد مسؤولون في الإدارة 
لـ«نيويورك تايمز«، أن الولايات المتحدة لن تشنّ غارات 

جوية على الحوثيين، على الأقل في الوقت الراهن.

وامتنع المكتب الصحافي للبيت الأبيض عن التعليق على 
مداولات ترامب بشكل رسمي، في وقت اكتفى مسؤول 

رفيع في الإدارة بالقول: »لدى الولايات المتحدة اتفاقية 
دفاعية مع السعودية، وسندافع دائماً عن حلفائنا«. 

ورأت »نيويورك تايمز« أن هذه التقلبات تعكس المأزق 
الذي يجد ترامب نفسه فيه، إذ إنه »محق عندما يقول 

إن الحوثيين تجنبوا مهاجمة السفن الأميركية، لكنهم 
استهدفوا السعودية، مما خلق معضلة« له. ويعرب 

دبلوماسيون وقادة أميركيون حاليون وسابقون خدموا في 
المنطقة، كما تقول الصحيفة، عن شكوكهم في أن حملة 

قصف أميركية محدودة ستجبر الحوثيين، الذين صمدوا 
لما يقرب من ثمانية أسابيع من القصف الأميركي العام 

الماضي، على التفاوض والتخلي عن مطالبهم الأكثر 
تشدداً.

ويأتي هذا في وقت تصاعدت 
هجمات الحوثيين ضد 

السعودية، كان أبرزها 
استهداف العاصمة 

الرياض، وقبلها اتهام 
التحالف بقيادة 

السعودية في اليمن 
الجماعة بمحاولة 

استهداف مكة 
المكرمة، الأمر الذي 

نفاه الحوثيون. كما 
يأتي بعد أيام من 

كشف وكالة رويترز، 
الأسبوع الماضي، نقلاً 

عن خمسة مصادر 
مطلعة، أن مسؤولين 

أميركيين التقوا ممثلين عن 
الحوثيين في سلطنة عمان. 

وذكرت ثلاثة من المصادر، شرط عدم 
الكشف عن هوياتها، أن الاجتماع، الذي 
لم يتم إعلانه، عُقد في السفارة الأميركية في مسقط. 
وأفاد مصدران بأن الحكومة العُمانية، التي تلعب دور 

الوسيط في المنطقة منذ فترة طويلة، ساعدت في الترتيب 
لهذا الاجتماع. ونقلت »رويترز« عن مصدرين قولهما 

إن الحوثيين أبلغوا المسؤولين الأميركيين، خلال اجتماع 
عُقد يوم الأحد، أنهم لا ينوون مهاجمة السفن الأميركية، 

وأنهم ملتزمون باتفاق وقف إطلاق النار مع الولايات 
المتحدة لعام 2025.

»نيويورك تايمز«: ترامب تراجع في 
اللحظة الأخيرة عن ضرب الحوثيين

Guardian: Israel’s Up-
coming Election May 
Be its Last Election

J onathan Freedland, a Guardian writer, after traveling to 
the occupied territories and speaking with a number of 
the country’s citizens, reported that some Israelis consid-

er this election “the most important election in the country’s 
history,” and there are even concerns that if the coalition led by 
Benjamin Netanyahu wins again, this election may be Israel’s 
last democratic election.

Freedland stated in his report that the past four years have been ac-
companied by continuous attacks on the mechanisms of liberal democ-
racy and efforts to weaken institutional constraints on executive power.
According to the Guardian, critics of Netanyahu’s government believe 
the actions of the ruling coalition, including efforts to change the status 
of the judiciary, can weaken the independence of oversight bodies.
This report also referred to Netanyahu’s positions toward some crit-
ics of Israel’s military policies and emphasized that the Israeli Prime 
Minister has joined calls for revoking the citizenship of some Israeli 
filmmakers for making a critical film about the Israeli army’s perfor-
mance in Gaza.
The Guardian, in the continuation of its report, referred to the accusa-
tions raised against Yair Golan, the leader of the “Democrats” party, and 
wrote that Sara Netanyahu, the wife of the Israeli Prime Minister, had 
accused him of having known about the October 7 operation.
According to this report, Freedland described these accusations as part 
of a political campaign accompanied by misinformation and conspiracy 
theories; claims that, according to him, were raised with the aim of 
diverting attention from the performance of Netanyahu’s government 
on that day.
Freedland, in another part of his report, introduced Israel’s judiciary as 
one of the most important obstacles to the expansion of the govern-
ment’s powers and wrote that this issue has gained more importance 
in circumstances where Netanyahu is still involved in corruption cases.
According to the Guardian, the Zionist regime’s attempt to weaken 
the Supreme Court’s powers in 2023 has created concerns among 
opponents that such actions will be repeated if the current coalition 
wins again.
In this context, Yehuda Shaul, an Israeli activist whose statements are 
included in the Guardian’s report, said that Israel’s democratic institu-
tions and courts, despite criticisms about their performance regarding 
Palestinian rights, still provide the possibility of changing conditions, 
and their collapse could confront the country with a serious crisis.
Expansion of Settlements in the West Bank
The Guardian’s report went on to address the situation in the West 
Bank and wrote that Freedland, during his trip to this region, reported 
on Palestinian villages and reports related to settler pressure and vio-
lence against Palestinian residents.
According to this report, Shaul has assessed the number of new settle-
ments and outposts established since 2023 at about 250.
The Guardian wrote that critics believe the expansion of settlements 
has reduced the geographical contiguity of Palestinian areas and makes 
the process of forming a Palestinian state with territorial viability more 
difficult.
Israel’s Election and Consequences Beyond Domestic Borders
Freedland concluded his report in the Guardian by emphasizing that the 
October 27 election is not merely a domestic competition to determine 
Israel’s next government but will have consequences for the future of 
the regime’s political structure and the situation in the West Bank.
According to the Guardian, the result of this election can affect the 
course of Israel’s internal developments, the status of democratic in-
stitutions, and policies related to settlement construction in the Pal-
estinian territories.
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نشرت مجلة “إيكونوميست” تقريرا 
عن زيارة وزير الخارجية التركي، 

حقان فيدان إلى سوريا التي استمرت 
يومين وانتهت في 14 أيلول/سبتمبر، 

ووصفتها بأنها لم تكن زيارة دبلوماسية 
عادية، ذلك أن فيدان، الرئيس السابق 

لجهاز المخابرات، يمثل حكومة يعتبرها 
الكثيرون في المنطقة كانت داعمة نشطة، 
بل وراعية، للمجموعة المسلحة، تحرير 

الشام، التي أطاحت بالنظام السوري 
في كانون الأول/ديسمبر 2024.

ووصف أحد المراقبين للشأن السوري 
زيارة فيدان بأنها “جولة نصر، تمهد 

الطريق لجولة نصر أكبر”، وأنها تحضير 
لزيارة سيقوم بها الرئيس التركي، 

رجب طيب أردوغان قريبا إلى العاصمة 
السورية، دمشق.

والتقى فيدان، المرشح المحتمل لخلافة 
أردوغان، بالرئيس السوري أحمد الشرع 

ووزير داخليته.

وقد أثارت الزيارة استياء الحكومة 
الإسرائيلية، التي تشعر بالقلق إزاء 

النفوذ التركي المتزايد في شؤون سوريا. 
وكذلك تصريحاته بأن “إسرائيل هي 
التهديد الأكبر الذي يمكن أن يزعزع 

استقرار سوريا في الوقت الراهن”.

وقالت المجلة إن زيارة أردوغان المرتقبة، 
وبعد مرور عامين تقريبا على انتصار 

الثورة السورية، قد تكون متأخرة بعض 
الشيء.

وربما يعود ذلك إلى حرص الشرع على 
إبعاد فكرة كونه وكيلا لتركيا، أو ربما لأن 

تركيا كانت تنتظر أيضا إتمام اتفاقية 
الشهر الماضي لحل ميليشيا قوات 

سوريا الديمقراطية الكردية ودمجها 
في الجيش السوري، ذلك أن أنقرة 

تشك في أي جماعة كردية ذات نزعات 
استقلالية، وتسعى منذ فترة لإتمام 

هذه الاتفاقية، إلا أن توقيت الزيارة قد 
يعكس أيضا تصاعد التوتر بين تركيا 

وإسرائيل.

ففي 18 آب/ أغسطس، قصفت إسرائيل 
قاعدة أبو الظهور الجوية المهجورة في 

شمال سوريا.

واتهمت إسرائيل سوريا بأنها “على 
وشك” كسر الوضع الراهن في المسائل 

الأمنية “بالسماح للقوات التركية 
بالانتشار” في القاعدة الجوية.

ولا يوجد دليل حتى الآن يشير إلى أن 
تركيا قد وسعت وجودها العسكري 

الحالي داخل سوريا، لكن مصادر 
الاستخبارات الإسرائيلية تصر على 
امتلاكها معلومات عن خطط لنشر 

بطاريات مضادة للطائرات قد تعيق 
العمليات الإسرائيلية. وصرح مسؤول 
أمني إسرائيلي: “كان علينا وضع خط 

أحمر”.

وقالت المجلة إن هناك خلافات داخل 
جهاز الاستخبارات الإسرائيلي بشأن 

نوايا تركيا في سوريا. فالذين أيدوا 

الضربة، التي أمر بها رئيس الوزراء 
بنيامين نتنياهو، يشيرون إلى التقارب 

الأيديولوجي بين أردوغان وحزبه 
وتعاليم جماعة الإخوان المسلمين، 
وإلى دعمهم العلني لحركة حماس 

الفلسطينية. وقد وقعّت تركيا قبل فترة 
اتفاقية أمنية مع باكستان والسعودية، 

وتلعب دورا في المفاوضات حول مستقبل 
قطاع غزة، بهدف، يزعم مسؤولون 

إسرائيليون أنه من أجل الحفاظ على 
سلطة حماس. ويرى هؤلاء أن أي زيادة 
في النفوذ التركي في سوريا لا يمكن إلا أن 
تشكل تهديدا لإسرائيل. ويستخدم هذا 
التهديد المزعوم لتبرير “المنطقة العازلة” 

الإسرائيلية، وهي مساحة شاسعة من 
الأراضي السورية احتلتها إسرائيل 

عندما سقط نظام بشار الأسد في نهاية 
عام 2024.

فيما يرى آخرون أنه على الرغم من 
العداء الشديد الذي يكنهّ أردوغان 

لإسرائيل، إلا أنه بعد أكثر من عقد من 
الحرب الأهلية في سوريا التي شهدت 

نزوح ملايين اللاجئين إلى تركيا، لا يرغب 
في تأجيج المزيد من الاضطرابات هناك. 
ويقولون إن على إسرائيل أن تكون قادرة 
على تسوية خلافاتها مع تركيا، العضو 

في حلف شمال الأطلسي )الناتو( 
والحليف لأمريكا.

وقالت كرميت فالنسي، رئيسة برنامج 
سوريا في معهد دراسات الأمن القومي 
في تل أبيب: “لتركيا حدود أطول بكثير 
مع سوريا من إسرائيل، ولها مصلحة 

كبيرة في استقرارها. تحتاج إسرائيل إلى 
توضيح أن لها مصالحها الأمنية هناك 

أيضا، ولكن ينبغي أن تكون هناك آليات 
دبلوماسية لتحقيق ذلك”.

وتعلق المجلة أن تركيا وإسرائيل 
كانتا حليفتين عسكريتين وشريكتين 

تجاريتين وثيقتين قبل وصول أردوغان 
إلى السلطة. ولم تحسما أمرهما بعد 

بشأن ما إذا كان بإمكانهما تحمل 
تبعات العداء. وقد يجبرهما الوضع في 

سوريا على ذلك.

إيكونوميست: 
هل ستكون سوريا 

ساحة العداء بين 
تركيا وإسرائيل 

وهل هما قادرتان 
على تحمل تبعاته؟

توقفت صحيفة “لوموند” الفرنسية عند تصاعد 
هجمات المستوطنين الإسرائيليين في الضفة الغربية 

المحتلة خلال العام الجاري، والتي أدت إلى إصابة 
ثلاثة فلسطينيين في المتوسط يوميًا، وفقاً للأمم 

المتحدة.

وتسلّط الصور والوثائق التي حصلت عليها “لوموند” 
الضوء على كيفية قيام الجيش الإسرائيلي بتجهيز 

مجموعات من المدنيين وتحريضها، في صورة تشبه إلى 
حد كبير الميليشيات، وذلك في تحقيق مدته 20 دقيقة.

يقول بتسلئيل سموتريتش، وزير المالية الإسرائيلي، 
مبتسمًا خلال زيارة إلى مزرعة إسرائيلية في جنوب 
جبل الخليل: “المستوطنون الأبطال، والرواد الذين 

يعيشون هنا، يحتاجون إلى الأمن”.

وفي مقطع فيديو نشره على حساباته في مواقع التواصل 
الاجتماعي في 3 أبريل/نيسان 2025، يظهر الوزير 

اليميني المتطرف وهو يوزع عشرات المركبات ذات 
الدفع الرباعي على مستوطنين إسرائيليين يقيمون في 

الضفة الغربية. ولا يخفي هدفه: “نحن معهم، من أجل 
الاستيطان في هذه الأراضي”.

لكن هذه المعدات لا تستجيب فقط لـ“حاجة 
المستوطنين إلى الأمن”. فقد أظهرت مقاطع فيديو 

تحققت “لوموند” من صحتها أن هذه المركبات نفسها 
تسُتخدم لمضايقة قطعان الرعاة الفلسطينيين. 

وعلى متنها مستوطنون مدججون بالسلاح أحياناً، 
ومجهزون بطائرات مسيّّرة وبنادق آلية.

ويكشف تحقيق “لوموند” المرئي، المدعوم بمقابلات مع 
خبراء وتحليل لوثائق متعلقة بالميزانية، عن مصادر 

الأسلحة التي تغذي تصاعد أعمال العنف في الضفة 
الغربية.

كما يكشف عن الازدواجية في موقف حكومة بنيامين 
نتنياهو: بين خطاب يقلل من شأن أعمال العنف، 
أو يبدي استنكاراً محدودًا لها، وبين الدعم المادي 

الذي تقدمه الدولة الإسرائيلية لمشروع الاستيطان في 
الأراضي الفلسطينية.

لوموند: هكذا تسلح إسرائيل المستوطنين في الضفة الغربية المحتلة
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ديترويت - العربي الامريكي اليوم  -
في بيئة تتعدد فيها المؤثرات التي يتعرض لها 

الأبناء، يزداد اهتمام الأسر المسلمة بتوفير 
تعليم إسلامي منتظم يساعد أبناءها على 

فهم دينهم، والارتباط بالقرآن الكريم، وبناء 
شخصيتهم وهويتهم الإسلامية بصورة 
متوازنة تتناسب مع حياتهم في المجتمع 

الأمريكي.

ومن هذا المنطلق، يواصل المركز الإسلامي في 
 )Islamic Center of Detroit – ICD( ديترويت

 Weekend( تقديم مدرسة نهاية الأسبوع
School(، بوصفها أحد برامجه التعليمية الموجهة 

للأطفال والناشئة.
ويقوم البرنامج على فكرة واضحة: أن التعليم 

الإسلامي للطفل لا ينبغي أن يقتصر على حفظ 
بعض المعلومات، وإنما يجب أن يساعده على 

معرفة الله، وفهم دينه، والارتباط بالقرآن الكريم، 
والتعرف على سيرة النبي صلى الله عليه وسلم، وتحويل القيم 

الإسلامية إلى أخلاق وسلوك يمارسهما في حياته 
اليومية.

برنامج تعليمي متكامل
يتلقى الطلاب خلال البرنامج مجموعة من المواد 

الأساسية التي تشمل:
القرآن الكريم، والعقيدة، والدراسات الإسلامية، 

والأخلاق والآداب، والسيرة النبوية.
ويتم توزيع الطلاب على مستويات تتناسب مع 

أعمارهم ومستوياتهم التعليمية، بما يسمح 
للمعلم بتقديم المادة بطريقة أقرب إلى قدراتهم 

واحتياجاتهم.
وفي القرآن الكريم، يعتمد البرنامج مستويات 

متدرجة تساعد الطالب على التقدم بصورة منظمة، 
بدل أن تكون عملية التعلم والحفظ منفصلة عن 

مستوى الطالب وقدرته.

أربع ساعات أسبوعيًا يمكن أن تصنع 
فرقًا

يلتحق الطالب بالبرنامج يومًا واحدًا في الأسبوع، 
يوم السبت أو الأحد، في تجربة تعليمية أسبوعية 

تمتد أربع ساعات.
والهدف من هذه الساعات ليس زيادة العبء 

الدراسي على الطفل، وإنما توفير مساحة تربوية 
منتظمة يلتقي فيها بالقرآن، والمعلم، وزملائه، 

ويتعلم فيها دينه ضمن بيئة إسلامية تساعده على 
الشعور بالانتماء والثقة بهويته.

ويولي البرنامج أهمية خاصة للجمع بين المعرفة 
والتربية؛ فمعرفة الحكم أو المعلومة الدينية ليست 

نهاية العملية التعليمية، بل المطلوب أن يفهم 
الطالب معناها، وأن يرى أثرها في احترام والديه، 

وصدقه، وأمانته، وصلاته، وعلاقته بالآخرين، 
وتحمله للمسؤولية.

الاهتمام بمراحل نمو الأبناء
يدرك القائمون على البرنامج أن احتياجات الطفل 

في الخامسة أو السادسة ليست هي احتياجات 
الناشئ في الثالثة عشرة أو الخامسة عشرة، ولذلك 

يراعي البرنامج الفروق العمرية ومستوى النمو 
والفهم عند تقديم المواد التعليمية.

ويستهدف البرنامج البنين من عمر 5 إلى 14 عامًا، 
والبنات من عمر 5 إلى 17 عامًا، مع توزيع الطلاب 

ضمن مجموعات ومستويات تعليمية مناسبة.

المدرسة والأسرة شريكان
ويرى المركز أن نجاح التعليم الإسلامي لا يمكن أن 

يكون مسؤولية المعلم وحده، فالطفل يقضي ساعات 
محدودة داخل البرنامج، بينما يبقى تأثير الأسرة 

مستمراً طوال الأسبوع.
ولهذا تسعى مدرسة نهاية الأسبوع إلى تعزيز 

العلاقة بين المدرسة والأسرة، ومتابعة حضور 
الطلاب وانتظامهم وتقدمهم، بما يساعد الوالدين 

على معرفة مستوى أبنائهم ودعم ما يتعلمونه 
داخل البرنامج.

أكثر من مدرسة أسبوعية
تطمح مدرسة نهاية الأسبوع في ICD إلى أن تكون 

مكاناً يشعر فيه الطفل المسلم بأن تعلم دينه جزء 
طبيعي وإيجابي من حياته، وأن المسجد ليس 

مكاناً للصلاة فحسب، بل مساحة للتعلم والتربية 
والصداقة والانتماء إلى المجتمع.

كما تسعى إلى أن يخرج الطالب من تجربته 
التعليمية وهو أكثر ارتباطاً بالقرآن، وأكثر فهمًا 

لدينه، وأقدر على التعبير عن هويته الإسلامية بثقة 
واتزان.

دعوة للأسر
يدعو Islamic Center of Detroit الأسر الراغبة 

في توفير تعليم إسلامي منتظم لأبنائها إلى التعرف 
على برنامج Weekend School وزيارة المركز 

والتواصل مع إدارة البرنامج لمعرفة المستويات 
المناسبة وإجراءات التسجيل.

فالاستثمار في تعليم الأبناء لا يقتصر على ما 
يحتاجونه للنجاح الدراسي، بل يشمل أيضًا بناء 
الإنسان الذي يعرف دينه، ويدرك قيمه، ويحسن 

التعامل مع أسرته ومجتمعه.

مدرسة نهاية الأسبوع في المركز الإسلامي في 
ديترويت )ICD( : تعليم إسلامي منتظم يجمع القرآن 

والمعرفة والأخلاق وبناء الهوية
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قاعة المناسبات
Mental health services

 رعاية الأطفال والكبار

Who We Are
The Islamic Center of Detroit (ICD) exists 
to serve the most vulnerable people 
within Metropolitan Detroit through the 
Muslim faith, Islamic principles, and a 
fundamental belief in assisting others. 
Officially opened to the public in January 
2000, the ICD offers programming not 
only to its Muslim constituency, but 
also the underserved surrounding the 
Brooks, Fiskhorn, Warrendale, and Cody 
Rouge neighborhoods, and surrounding 
communities.

من نحن
 )ICD( ديترويــت  في  الإســامي  المركــز 
الأكــر  الأشــخاص  لخدمــة  موجــود 
ديترويــت  متروبوليتــان  داخــل  ضعفــا 
مــن خــال العقيــدة الإســامية والمبــادئ 
الإســامية والإيمــان الأســاسي بمســاعدة 
رســميا   ICD افتتــاح  تــم  الآخريــن. 
للجمهــور في ينايــر 2000 ، ويقــدم برامــج 
ــن  ــامية ، ولك ــه  الإس ــط لدائرت ــس فق لي
ويــن   مقاطعــة  في  للمحتاجــن  أيضــا 

المحيطــة. والمجتمعــات 

Servicesخدماتنـــا

خدمات مجتمعية
برامج تعليمية

Community services

Educational programs

Banquet Hall

خدمات الصحة النفسية

youth programmesبرامج شبابية

Child And Adult Care 

(313)584-4143 www.icdonline.org14350 Tireman Ave, Detroit, MI 48228

Food Programبرنامج أغذية
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    Against Racism  ضد العنصرية

كشفت واقعتان منفصلتان في مدينتي بوردو وكاركاسون 
عن حضور مقلق للخطاب العنصري داخل أماكن العمل 

والمؤسسات المحلية في فرنسا، بعدما تحولت عبارات تستهدف 
السود والعرب والمهاجرين إلى محور قضيتين أمام القضاء.
ففي بوردو، يواجه صاحب مقهى اتهامات بإطلاق عبارات 
عنصرية بحق موظفيه، بينما فتحت النيابة في كاركاسون 

تحقيقا بعد تسريب تسجيلات لشرطي بلدية وهو يطلق سلسلة 
من الإهانات العنصرية والعبارات المعادية للمهاجرين والنساء.

وبينما تكشف القضية الأولى عن عنصرية داخل مكان عمل، 
تثير الثانية تساؤلات أوسع بشأن خطاب الكراهية داخل جهاز 

يُفترض أن يكون مكلفا بحماية المواطنين.

اتهامات بالعنصرية داخل مقهى في بوردو
في بوردو، غاب صاحب مقهى »لو ريجان« دانيال ماريون عن 

جلسة محاكمته في 7 سبتمبر/أيلول، رغم متابعته بتهمة الإهانة 
العلنية على أساس الأصل أو العِرق. وكان الادعاء العام 

قد طلب إدانته، بعدما اتهمه موظفون سابقون 
بإطلاق عبارات عنصرية داخل المقهى في 

أكتوبر/تشرين الأول 2025، من بينها 
»كم هم كثيرون هؤلاء العرب والسود« 
للانتقاص منهم وربط بعض الأعمال 

. بجنسية أو أصل معيَّنَّ
وحسب تقرير عن الموضوع في موقع 

ميديا بارت الفرنسي، فإن ماريون 
أطلق عبارات »مكان السود هو 

القبو«، »هذه وظيفة لا تليق إلا 
بالعرب«، »نحن نتعرض للغزو«، 
»هناك الكثير من العرب والسود«.

وقد تلفظ دانيال ماريون )70 عاما( 
داخل مؤسسته »لو ريجان« في بوردو 

بتلك العبارات، وفقا لشهادات »متقاربة« 
للحاضرين في ذلك اليوم، كما أكدت المحكمة.

وكان 23 موظفا قد تقدموا بشكوى جماعية بعد 
الواقعة، ولا يزال 12 منهم أطرافا مدنية في القضية.

وقال عدد من العاملين إن ذلك اليوم شكَّل »محطة فارقة« لهم، 
مؤكدين أن هدفهم لم يكن وصف صاحب العمل بالعنصرية، 

وإنما محاسبة ما رأوها تصريحات عنصرية صدرت عنه.
ولم ينكر ماريون صدور العبارات، لكنه قال إنه لا يتذكرها، 

وعزاها إلى حالة سُكر كان عليها في ذلك اليوم. ومع ذلك، طلبت 
نائبة المدعي العام إدانته بتهمة الإهانة العلنية مع الظرف 

المشدد المتعلق بالعنصرية، واقترحت غرامة قدرها ألف يورو إلى 
جانب إخضاعه لدورة مواطنة.

وأثار غيابه عن المحاكمة استياء الموظفين الذين كانوا ينتظرون 
سماع اعتذار منه. وفي المقابل، قالت هيئة الدفاع إن عدم حضوره 

يعود إلى وضعه الصحي، وقالت إنه يعاني اضطرابا اكتئابيا 
وقلقا، كما طالبت بتبرئته بحجة أن الإهانات لم تكن علنية 

بالمعنى القانوني.
تسجيلات تكشف خطابا عنصريا داخل شرطة كاركاسون

أما في كاركاسون، فقد كشفت تسجيلات -التقطتها عن طريق 
الخطأ كاميرا مثبتة على جسد أحد أفراد الشرطة البلدية- 

عن سلسلة من التصريحات العنصرية والجنسية والمعادية 
للمهاجرين.

وكانت الكاميرا قد سجلت نحو ست ساعات من حديث أفراد 

دورية في نوفمبر/تشرين الثاني 2025، بعدما ظن قائدها أنه 
أوقفها.

ويظهر في التسجيل شرطي برتبة قائد لواء، وهو يطلق أو يشارك 
في إطلاق أوصاف مهينة بحق العرب والسود والأفغان والأفارقة، 

إلى جانب عبارات معادية للمسلمين والمهاجرين.
وقال ذلك الضابط بالحرف »لم أعد أحتمل هذا في وسط 

المدينة، ذلك الوغد، ذلك الزنجي، ذلك الزنجي، ذلك الوغد، ذلك 
الأفغاني..«، كما شبّه الرجل الخمسيني الأفارقة بـ«القرود«.

وتضمنت التسجيلات تصريحات عنصرية وجنسية أخرى ذات 
طابع تآمري، من بينها الحديث عن احتمال تحول فرنسا إلى 

بلد مسلم، والدعوة إلى انقلاب عسكري على الحكومة.
وكان الشرطي -وهو عسكري سابق في الخمسين من عمره 

ومتعاطف مع حزب التجمع الوطني اليميني المتطرف- قد وضع 
نفسه في إجازة مرضية في يناير/كانون الثاني الماضي.

لكنه ظهر لاحقا ضمن الفريق الأمني الذي رافق جوردان بارديلا 
في زيارته لكاركاسون خلال الحملة الانتخابية 

البلدية، وبعد فوز مرشح التجمع الوطني 
برئاسة البلدية في مارس/آذار الماضي، 

انتهت إجازته المرضية في اليوم التالي، 
ليعود إلى العمل ضمن فرق الشرطة 

الليلية.
وقد فتحت النيابة العامة في 

كاركاسون تحقيقا أوليا بعد 
وصول التسجيلات إلى الدرك، 

في حين تصاعد التوتر داخل 
جهاز الشرطة البلدية، مع تقديم 
موظفين شكاوى تتعلق بالتهديد 

والتحرش، ودخول عدد منهم في 
إجازات مرضية.

صورتان لخطاب واحد
ورغم اختلاف السياقين، فإن القضيتين 
تكشفان عن نمط متشابه: عبارات عنصرية 

تستهدف أشخاصا بسبب لون بشرتهم أو أصولهم أو 
ديانتهم، وتخرج في فضاءات يُفترض أن تكون خاضعة لقواعد 

مهنية وقانونية، ففي بوردو صدرت التصريحات داخل مؤسسة 
تجارية بحق موظفين، بينما ظهرت في كاركاسون داخل دورية 

تابعة للشرطة البلدية.
وتبُرز القضيتان كذلك الفارق بين العنصرية بوصفها موقفا 
شخصيا، وتحولها إلى سلوك أو خطاب قد يترتب عليه أثر 

قانوني ومهني.
وبينما باتت قضية صاحب المقهى أمام القضاء، لا تزال 

قضية شرطي كاركاسون في مرحلة التحقيق، لكن التسجيلات 
والشكاوى اللاحقة فتحت نقاشا بشأن حدود الخطاب 

العنصري داخل المؤسسات وقدرتها على التعامل معه.
وفي الحالتين، لا تتوقف القضية عند العبارات نفسها، بل تمتد 
إلى آثارها على الضحايا وبيئة العمل والثقة بالمؤسسات، فحين 

تصبح عبارات مثل »كثير من السود والعرب« أو الإهانات 
الموجهة إلى المهاجرين جزءا من خطاب متداول داخل مكان 
العمل أو أثناء دورية للشرطة، فإنها تكشف وجوها متعددة 

للعنصرية في فرنسا، من المقهى إلى جهاز يُفترض أن يمثل سلطة 
القانون.

المصدر: الجزيرة نت

»كثير من السود والعرب«.. العنصرية 
تفضح وجوها جديدة في فرنسا

Anti-racism groups 
file complaint over 
alleged racist attacks 
near Lyon stadium

F rench anti-racism groups SOS Racisme and Sporti-
tude filed a complaint with the Lyon public pros-
ecutor over two alleged racist attacks involving 

three people near Olympique Lyonnais’ stadium, the 
organizations said.

The incidents occurred around Lyon’s Ligue 1 match 
against Le Havre at Groupama Stadium on Aug. 29. Ac-
cording to Anadolu.

Meriem Bouchedda, an opposition municipal councillor in 
Rillieux-la-Pape, said she and her husband were subject-
ed to racist insults and physically assaulted by a group of 
supporters after the match.

According to French regional newspaper Le Progres, the 
couple was confronted while heading away from the sta-
dium after security measures had been lifted.
Bouchedda said several people punched and kicked her 
husband. She said she was also struck while attempt-
ing to help him, leaving her with a fractured wrist, torn 
T-shirt, and broken glasses. Both were prescribed 15 days 
of temporary incapacity, and Bouchedda filed a formal 
complaint.

In a separate incident before the match, a 17-year-old stu-
dent returning from a futsal session was allegedly attacked 
near the stadium by about 40 masked individuals, some 
carrying batons, according to Le Progres.

The teenager, who had no connection to the match, was 
reportedly subjected to racist insults and death threats 
before being beaten while on the ground. He suffered 
fractures to his jaw and nose and was prescribed 30 days 
of temporary incapacity. A complaint was also filed re-
garding the attack.

SOS Racisme and Sportitude asked prosecutors to fully 
establish the circumstances of the attacks—particularly 
their alleged racist nature—and called for comprehensive 
investigations. The organizations also urged Olympique 
Lyonnais to strengthen measures against racism and vi-
olence and offered assistance to victims and witnesses.

Olympique Lyonnais condemned the violence, stating it 
was fully cooperating with judicial authorities during the 
investigation. The club added that it was considering join-
ing legal proceedings as a civil party alongside the victims 
and would permanently ban anyone found to have been 
involved.

“Olympique Lyonnais strongly condemns all forms of vi-
olence and stands with the victims,” the club said, reit-
erating its zero-tolerance policy toward violence, racism, 
sexism, and all forms of discrimination.



    Arab American TodayArab American Today  العربي الأمريكي اليوم  العربي الأمريكي اليوم

    WWW.ARABAMERICANTODAY.NET6161     WWW.ARABAMERICANTODAY.NET6161 September 2026 - Volume : 14 - Issue :165

حقوق وحريات  

حُكم في هونغ كونغ على ثلاثة ناشطين 
ن كانوا ينظمّون وقفات احتجاجية  ممَّ
إحياء لذكرى أحداث ساحة تيانانمين 

الدامية سنة 1989، بالسجن بين خمس 
وسبع سنوات إثر إدانتهم بتهمة ارتكاب 

جرائم تمسّ الأمن القومي، في قضية 
أثارت انتقادات دولية واسعة.

وحُكم على لي تشوك-يان )69 عاما( 
بالسجن سبع سنوات، وتشاو هانغ-

تونغ )41 عاما( بسبع سنوات وثلاثة 
أشهر، فيما حُكم على ألبرت هو )74 

عاما( بخمس سنوات وشهرين، علما 
أن الثلاثة موقوفون منذ 

العام 2021. ويتوقعّ تاليا 
أن تحُتسب مدة احتجازهم 

السابقة ضمن العقوبات. وفقا 
لوكالة » أ ف ب«.

وخلصت محكمة هونغ كونغ 
في آب/أغسطس الفائت إلى 

أن الناشطين انتهكوا الدستور 
الصيني من خلال دعوتهم إلى 
»إنهاء حكم الحزب الواحد«. 
ورأت أن الجريمة تظلّ »ذات 

طبيعة خطيرة« مع أنها لا 
تنطوي على أعمال عنف أو 

خطة زمنية واضحة لتحقيق 
هدف إنهاء حكم الحزب 

الواحد.

وأثارت الأحكام انتقادات من جانب 
الأمم المتحدة ومنظمات حقوقية 

وحكومات أجنبية، أدرجت الملاحقات في 
إطار قانون الأمن القومي.

وقالت هيئة شؤون الصين في تايوان 
إن »السعي إلى الديموقراطية وحقوق 

الإنسان ليس جريمة«، متهّمة 
السلطات بأنها »لفقّت اتهامات وأجرت 
محاكمات سياسية باسم الأمن القومي 

لحماية نظام سلطوي«.

وخلال جلسة سابقة، أكدت تشاو، وهي 
محامية تولّت الدفاع عن نفسها، أنها 

»لا تشعر بأيّ ندم« على أفعالها.

وعقب صدور الأحكام، عبّّرت زوجة لي، 
إليزابيث تانغ، عن غضبها وحزنها، 
مؤكدة أن زوجها سيستأنف الحكم.

- »خوف من الذاكرة« -

كانت هونغ كونغ وماكاو المكانيَن 

الوحيدَين على الأراضي الصينية اللذين 
يسمحان بإقامة وقفات احتجاجية 

عامة حدادا على ضحايا أحداث 4 
حزيران/يونيو 1989، حين أرسلت بكين 

قواتها ودباباتها لفضّ احتجاجات 
مطالبة بالإصلاح السياسي في ساحة 

تيانانمين ومحيطها بالعاصمة.

لكن إحياء الذكرى أصبح محظورا 
في هونغ كونغ بموجب قانون الأمن 
القومي الذي فرضته بكين في العام 

2020، عقب احتجاجات واسعة مطالبة 
بالديموقراطية.

وكان الناشطون الثلاثة من قادة 
»تحالف هونغ كونغ«، الذي جرى حلّه 

لاحقا، ينظمّون وقفات احتجاجية 
سنوية في متنزه فيكتوريا.

وقال رئيس شرطة الأمن القومي في 
هونغ كونغ ستيف لي إن الأحكام تمثلّ 

»تحذيرا صارما لكلّ مَن قد يفكر في 
القيام بأفعال مماثلة«.

وأضاف محذرا »لا تستهينوا بعزمنا 
على حماية... الأمن القومي«.

من جانبها، رأت إيلين بيرسون، مديرة 
قسم آسيا في منظمة هيومن رايتس 

ووتش، أن الأحكام تكشف »قسوة 
وانعدام ثقة حكومة تخشى الذاكرة 

والشعب«.

أمّا نائبة المديرة الإقليمية لمنظمة العفو 
الدولية سارة بروكس فأكدت أن الأحكام 

»تظُهر إلى أي مدى تغيرت هونغ كونغ 
باسم الأمن القومي«.

وأضافت »تمثلّ هذه الأحكام مأساة 
ثلاثية: للناشطين الذين يعاقبَون ظلما، 

وللناجين وضحايا قمع تيانانمين 
أنفسهم، ولأجيال من سكان هونغ كونغ 

حُرموا من مساحة لمناقشة أحد أكثر 
الأحداث تأثيرا في التاريخ الصيني 

الحديث«.

- عمود العار -

كان »تحالف هونغ كونغ« يشرف أيضا 
على متحف مخصص لإحياء 

ذكرى حملة القمع، وينظمّ 
فعاليات عدة، من بينها 

تنظيف »عمود العار« سنويا، 
وهو بمثابة نصب تذكاري 

أقُيم تخليدا لضحايا أحداث 
تيانانمين.

وأزُيل النصب من موقعه الذي 
ظلّ فيه لسنوات في جامعة 

هونغ كونغ العام 2021، قبل أن 
تحذو جامعات محلية أخرى 
حذوها بإزالة أعمال مشابهة.

وطالب الادعاء بمصادرة 
الأدلة المرتبطة بالقضية، 

بما في ذلك النصب وأرشيف 
المتحف.

وقال القاضي أليكس لي الجمعة إن 
مصير النصب سيُحسم بعد البت في 

مسألة ملكيته.

وقبيل صدور الأحكام، قالت تشاو إن 
»النوايا الحقيقية للسلطات كشُفت 

أخيرا«، مضيفة أن »هذه الملاحقة 
القضائية تشكلّ محاولة لمحو الذاكرة«.

ووصف الدنماركي ينس غالشيوت، 
الذي نحت تمثال »عمود العار«، نتيجة 

المحاكمة واحتمال مصادرة التمثال 
بأنهما »أمران يبعثان على الصدمة«.

وقال غالشيوت لوكالة فرانس برس إن 
التمثال يروي قصة تيانانمين، مشيرا 
إلى أنه يسعى منذ سنوات لاستعادة 

عمله الفني.

وأضاف أن تدمير التمثال سيؤدي أيضا 
إلى »اندثار قصة ينبغي أن يعرفها 

الجميع«.

هونغ كونغ تحكم بسجن 3 ناشطين 
لإحياء ذكرى تيانانمين وسط إدانة دولية

Muslim students accuse 
Lebanese university of 
discrimination over prayer

A lack of prayer spaces at the Lebanese American Uni-
versity (LAU) campus in Byblos has sparked contro-
versy in Lebanon, with Muslim students accusing the 

university of discriminating against them.

Byblos, also known as Jbeil, is a majority-Christian city north of Beirut, but 
hundreds of Muslim students study at the university’s campus.
Students have accused LAU of preventing Muslim students from praying on 
campus and closing spaces previously used for prayer. They have also pointed 
out that there is no mosque within walking distance of the university.
An LAU student who gave only his first name, Suleiman, told The New Arab: 
“The students were praying in an unused locker room but then the university 
said they wanted to convert it to a lab. This never happened.”
“When the students asked if they could get [another] space to pray, the uni-
versity ignored them. The students began praying underneath a staircase in 
the parking garage but the university said they couldn’t do that either. A LAU 
student asked [LAU] president Chaouki Abdalla for another space to pray 
but the students were told to forget about this request,” Suleiman added.
Around 300 students recently signed a petition calling on LAU to provide 
prayer spaces for Muslims. Suleiman said, however, that many Muslim stu-
dents feared speaking out over concerns that they could be expelled.
Local imam Sheikh Ahmed Al-Laqis accused LAU of preventing students from 
exercising their right to pray, saying that if the university continued to do so, 
“people would be forced to seek other solutions”.
The controversy has continued to generate debate in Lebanon, with LAU issu-
ing a statement “regretting that this issue is being amplified”.
“LAU is a secular, private, not-for-profit institution. Its mission and values are 
clearly communicated to all students, faculty and staff,” the statement said.
“The matter concerns requests for dedicated physical spaces for prayer. Con-
sistent with its secular character, the university does not designate physical 
spaces for religious observance. This policy applies equitably to all members 
of the LAU community,” it added.
However, students have pointed to LAU’s mission statement, which includes 
a commitment to “enable individuals to find their own spiritual and personal 
fulfilment”.
They have also pointed out that universities in Lebanon and other countries 
where Muslims make up a much smaller proportion of the population provide 
prayer spaces for Muslims and members of other faiths.
The New Arab contacted LAU for further comment but had not received a 
response by the time of publication.
Sectarian tensions
Some secular Lebanese media outlets have defended the university’s policy.
“It is true that under Lebanese law every citizen has the right to practice their 
religious rituals but is the university the appropriate place for that?” the social 
media platform Political Pen commented in a video.
The issue has also fuelled sectarian tensions between Muslims and Christians, 
with Ibrahim al-Saqr, a prominent figure in the right-wing Christian Lebanese 
Forces party, sarcastically suggesting that Muslim students should establish 
their own Islamic university if they wanted to pray.
Some students have linked the controversy to other alleged instances of dis-
crimination against Muslims in Lebanon, including previous reports of Leba-
nese Muslims being denied the opportunity to rent homes in Christian areas 
and women wearing hijab being denied access to beaches.
Sectarian tensions in Lebanon have intensified amid Israel’s war, which has 
forced hundreds of thousands of mostly Shia Muslim Lebanese to flee their 
homes in southern Lebanon and seek shelter in Sunni and Christian areas.
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    Sciences علوم

في دراسة جديدة اكتشف علماء من جامعة جنوب الدانمارك 
مصدرا غذائيا غير متوقع للكائنات الدقيقة في أعماق البحار.

يقول المؤلف الأول للدراسة، عالم الأحياء والأستاذ المشارك في 
جامعة سيدانسك بيتر ستيف، في تصريحاته لـ«الجزيرة نت«: 

»هذا المصدر الغذائي عبارة عن مادة عضوية ذائبة تحتوي 
على مزيج متنوع من المركبات العضوية التي قد تصلح غذاء 

للبكتيريا، والعتائق والفطريات«.
ويضيف: »وتتميز المادة العضوية الذائبة المتسربة من 

الجسيمات الغائصة في الأعماق بأنها غنية بمركبات عضوية 
سهلة التحلل؛ وهو أمر غير معتاد في تلك الأعماق، نظرا لأن 

المادة العضوية الذائبة الموجودة أصلا في أعماق المحيط تكون 
قديمة ومتحللة إلى حد كبير، لذا، فإن المادة العضوية الذائبة 

المتسربة من الجسيمات الغائصة تشكل »واحة« 
من المركبات العضوية القابلة للتحلل وسط 

»صحراء« من المواد العضوية المتحللة 
بالفعل، مما يتيح للكائنات الحية 

الدقيقة الاقتيات عليها«.
ويرى العلماء أن هذا 

الاكتشاف يدل على أن 
الكائنات الدقيقة في أعماق 

المحيط لا تعيش في بيئة 
فقيرة بالعناصر الغذائية 
كما كان يُعتقد سابقا، إذ 

يُغذي الضغط الهائل فيها 
حياة ميكروبية خفية، كما 

أنه يعيد صياغة فهم النظم 
البيئية في أعماق المحيط 

وكيفية تخزين الكربون على 
الأرض.

ضغط أعماق المحيط
توصلت نتائج الدراسة التي نشرتها 

دورية »ساينس أدفانسيز« ، إلى أن هذا 
المصدر الغذائي ناتج عن الضغط الهائل في أعماق 

البحار، الذي يسحب العناصر الغذائية القيّمة من الجزيئات 
العضوية الغارقة المعروفة باسم »الثلج البحري«، وهي تتكون 

من كتل صغيرة من الطحالب الميتة والكائنات الدقيقة والمواد 
العضوية الأخرى التي تنجرف عبر المحيط، فبمجرد أن تصل 

هذه الجسيمات إلى أعماق تتراوح بين 2 و6 كيلومترات، يبدأ 
الضغط الهيدروستاتيكي الهائل في دفع المواد العضوية الذائبة 

خارجها.
وحول التأثير الذي يحدثه الضغط الهائل في أعماق البحار، 

يوضح بيتر للجزيرة نت: »لا يؤدي الضغط الهيدروستاتيكي 
العالي فعليا إلى سحب الجزيئات الغارقة والخلايا الملتصقة 

بها، لأن الماء )وكذلك الخلايا والكائنات الحية المملوءة بالماء( 
لا ينضغط حجمه إلا بنسبة ضئيلة جدا، نحو %3 فقط«.

ويضيف: »بدلا من ذلك، تتضرر أغشية وجدران خلايا 
الدياتومات )طحالب مجهرية صغيرة ملتصقة بالجزيئات 

الغارقة( بفعل الضغط العالي. وهذا يعني أن هذه التراكيب 
تفقد قدرتها على الاحتفاظ بالمواد العضوية الذائبة داخل 
خلايا الدياتومات، التي تتسرب من الخلايا تحت الضغط، 

وبالتالي يعمل الضغط تقريبا مثل عصارة عملاقة، فهو يعصر 
المركبات العضوية المذابة من الجزيئات، ويمكن للميكروبات 

استخدامها على الفور«.

التأثير في دورة الكربون
ر أن الثلج البحري الغارق يفقد ما يصل إلى %50 من  ويُقدَّ

الكربون الأصلي وما بين %58 و%63 من النيتروجين الأصلي 
أثناء هبوطه إلى أعماق المحيط.

وإذا تسربت كميات كبيرة من الكربون قبل وصول 
الجزيئات إلى قاع البحر، فقد تخُزن كمية أقل 

من الكربون بشكل دائم في الرواسب، كما 
يبقى جزء كبير من الكربون المذاب 

معلقا في أعماق المحيطات، لمئات 
السنين أو حتى آلاف السنين 

قبل أن يعود تدريجيا إلى 
سطح المحيط ثم إلى الغلاف 

الجوي، كما أن الكربون 
الذي ظل حبيسا لملايين 

السنين، متراكما في 
الرواسب على مدى فترات 

زمنية طويلة، قد يشكل 
جزءا كبيرا من النفط 

والغاز الطبيعي المستخرج 
اليوم.

من جانبه، قال ستيف 
للجزيرة نت: »تضيف 

دراستنا مسارا جديدا إلى دورة 
الكربون البحرية، يتمثل في تسرب 

المواد العضوية الذائبة الناجم عن 
الضغط«.

ويضيف: »نعتقد أن الكائنات الحية الدقيقة 
الموجودة في أعماق المحيطات قادرة على الاستفادة من هذه 

المواد، قد تكون معدلات تحلل هذه المواد منخفضة نظرا 
لمستويات الضغط العالية، وكما نعلم، فإن استهلاك المواد 

العضوية الذائبة لا يكتمل أبدا، وأن التحلل الجزئي للمركبات 
العضوية غالبا ما يؤدي إلى تكوّن مركبات جديدة أقل قابلية 

للتحلل )أو مركبات مقاومة للتحلل(«.
ويختم: »إذا تكررت هذه العملية مرارا وتكرارا، فإن النتيجة 

تكون تراكم كميات كبيرة من المركبات العضوية المقاومة 
للتحلل؛ إذ يمثل المخزون الإجمالي لهذه المواد في أعماق 

المحيطات مستودعا هائلا للكربون العضوي. ونظرا لأن جزءا 
كبيرا منها ينشأ في الأصل من ثاني أكسيد الكربون الموجود 

في الغلاف الجوي، فإن تراكم هذا المخزون من المواد العضوية 
المقاومة للتحلل في أعماق المحيطات يُعد أمرا مفيدا لمناخ 

الأرض«.

علماء يكتشفون مصدرا غير 
متوقع للغذاء في أعماق البحار

Discovery of Advanced 
Engineering Techniques 
Dating Back 5,000 Years 
Paved the Way for Build-
ing the Pyramids

A rchaeologists uncovered ancient tombs in the Egyp-
tian province of Minya, featuring architectural ele-
ments similar to those later used in the construction 

of the famous pyramids.

These discoveries indicate that the ancient Egyptians possessed ad-
vanced building techniques centuries before the construction of the 
famous Giza pyramids.
These tombs are located in the Jebel el-Tair area on the eastern bank 
of the Nile River and were used for burial over thousands of years. 
Their walls featured a unique architectural design, being thicker at 
the base and gradually narrowing towards the top, which provided 
the structures with greater stability—architectural principles that ap-
peared later in the construction of the step pyramids and the great 
pyramids of Khufu, Khafre, and Menkaure.
Researchers also found remains of massive wooden supports built 
within the walls, some extending the length of the wall itself, as well 
as indicators of advanced methods in stone carving and preparation.
The similarities between these tombs and the royal tombs in Abydos, 
where Egypt’s earliest kings were buried, suggest that advanced ar-
chitectural knowledge began to spread during the foundational stages 
of ancient Egyptian civilization.
Dr. Hisham El-Leithy, Secretary-General of the Supreme Council of 
Antiquities, stated that the first tomb is distinguished by a unique 
and exceptional design, while the second has been preserved well 
and features a similar design. He explained that preliminary analyses 
revealed similarities between these structures and the tomb of King 
Den, one of the most prominent rulers of the First Dynasty which ruled 
unified Egypt around 3100 BC.
Meanwhile, Sherif Fathy, the Minister of Tourism and Antiquities, 
affirmed that these discoveries would help researchers understand 
the evolution of funerary architecture through the different stages of 
ancient Egyptian history.
The archaeological team also found oxidation marks on some stones, 
likely a result of stoneblock cutting and preparation processes, along-
side remains of wooden supports used to reinforce the walls. The 
second tomb, discovered to the south, was in better preservation 
condition, allowing researchers a clearer view of its original layout.
Excavation work also revealed part of a tomb dating back to the period 
before the unification of Egypt, where individuals were found buried in 
bent positions wrapped in plant mats, along with pottery dating back 
to the Naqada II and Naqada III stages, which preceded the establish-
ment of the Pharaonic state.
Researchers discovered individual and group burials dating to the Late 
Period, with some of the dead placed inside wooden coffins, of which 
only parts remain due to decay.
These discoveries confirm that the Jebel el-Tair area has been a signif-
icant funerary site through various stages of ancient Egyptian history 
and provide new evidence that advanced engineering experiments 
appeared before the era of the great stone pyramids and spread more 
widely than previously thought.
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طوّر مهندسون أستراليون مادة جديدة 
قوية وخفيفة من التيتانيوم يمكنها 

الطفو على سطح الماء حتى بعد 
تعرضها لأضرار هيكلية كبيرة، في تطور 

قد يفتح الباب أمام استخدامات جديدة 
في البنية التحتية البحرية.

وأثبت الباحثون، بقيادة معهد ملبورن 
الملكي للتكنولوجيا، إمكانية تطبيق 

التقنية عملياً من خلال تصنيع 
عوامة بحرية باستخدام الطباعة 

ثلاثية الأبعاد، ونشُرت النتائج، بدورية 
»Advanced Materials«. وفقا 

لـ»الشرق الأوسط«.

ويتميز التيتانيوم بقوة عالية ووزن 
منخفض نسبياً مقارنة بمتانته، إلى 
جانب مقاومته للتآكل، مما يجعله 

مناسباً للعديد من التطبيقات 
الهندسية والبحرية، لكن كثافته 

أعلى من كثافة الماء، ولذلك لا يطفو 
التيتانيوم في صورته التقليدية، وهو ما 

يحد من استخدامه في الهياكل التي 
تتطلب الجمع بين القوة والطفو.

ولمعالجة هذه المشكلة، ابتكر الباحثون 
شبكة من التيتانيوم باستخدام الطباعة 

ثلاثية الأبعاد، تتكون من دعامات 
مجوفة ومترابطة مملوءة برغوة البولي 

يوريثان. وتجمع هذه البنية بين خفة 
الوزن والقدرة على الطفو ومقاومة مياه 

البحر، كما أظهرت قوة أعلى من الفولاذ 
المقاوم للصدأ والبولي إيثيلين عالي 

الكثافة، المستخدمين حالياً في بعض 
الأرصفة البحرية والعوامات وأجهزة 

الاستشعار العائمة.

ووفق الباحثين، يكمن التحدي في أن 
الهياكل المعدنية الشبكية، رغم خفة 

وزنها الشديدة، تحتوي على مساحات 
مفتوحة تسمح للماء بالتغلغل داخلها، 
ما قد يؤدي في النهاية إلى غرقها. وتمكن 

الباحثون من التغلب على ذلك بملء 
الدعامات المجوفة بالرغوة، مع إبقاء 
الماء قادراً على التدفق عبر المساحات 

الخارجية للشبكة.

ولفهم قدرة هذه الهياكل على الطفو 
والتنبؤ بها، ابتكر الفريق مقياساً 

جديداً أطلق عليه »الكثافة الهيكلية« 
)Skeletal Density(. وعلى خلاف 

حسابات الكثافة التقليدية التي تتعامل 
مع جميع الفراغات داخل الشبكة 

باعتبارها جزءاً من حجمها، يأخذ هذا 
المقياس في الاعتبار فقط الأجزاء التي 

تمنع الماء من شغل حيزها، مثل جدران 
التيتانيوم والقنوات المغلقة المملوءة 

بالرغوة.

وحسب الباحثين، توفر هذه الفكرة 
قاعدة تصميم بسيطة للمهندسين: إذا 

كانت الكثافة الهيكلية للمادة أقل من 
كثافة السائل المحيط بها، فإن الهيكل 

سيظل قادراً على الطفو، حتى مع تدفق 
الماء عبر فتحاته الخارجية.

وأظهرت الاختبارات أن الهيكل المصنوع 
من التيتانيوم كان أقوى بنسبة 70 

في المائة من الفولاذ المقاوم للصدأ أو 
البولي إيثيلين عالي الكثافة عند مقارنة 

مواد ذات الكثافة الإجمالية نفسها. 
كما أظهر مقاومة جيدة للتآكل خلال 

اختبار قصير الأمد باستخدام مياه بحر 
طبيعية جُمعت من خليج بورت فيليب 

في ملبورن.

وبعد غمر العينات في مياه البحر لمدة 
أسبوعين، فقدت الشبكة 0.15 في المائة 

فقط من كتلتها، فيما تراجعت قوتها 
بأقل من 1 في المائة. والأهم أن الهيكل 

المصنوع من التيتانيوم والرغوة ظل 
طافياً حتى بعد تعرضه لأضرار كبيرة، 

شملت حدوث تشققات وفشل نقاط 
اتصال رئيسية وانكسار طبقة كاملة 

من الشبكة، ولم تغرق العينة إلا بعد 
تعرضها لسحق وضغط شديدين أدى 

إلى انضغاطها بدرجة كبيرة.

ويرجع ذلك، وفق الباحثين، إلى خلايا 
صغيرة مغلقة داخل الرغوة تحبس 

الغاز وتمنع المياه من غمر الدعامات 

المجوفة. وبذلك تعمل الرغوة كحاجز 
موزع داخل الهيكل، يساعده على 

الاحتفاظ بقدرته على الطفو حتى بعد 
تعرضه للتلف، بخلاف الهياكل البحرية 
المجوفة التقليدية التي يمكن أن تمتلئ 

بالماء سريعاً عند تشققها.

وأثبت الفريق إمكانية استخدام التقنية 
عملياً من خلال تصنيع عوامة بحرية 

حافظت على استقرارها داخل خزان من 
مياه البحر المضطربة، حتى مع تدوير 

الخزان بزاوية وصلت إلى 45 درجة، من 
دون الحاجة إلى غلاف محكم أو طلاء 

واقٍ أو وسائل إضافية للطفو.

ابتكار »تيتانيوم 
عائم« لتطوير 

المنشآت البحرية

كشف باحثون من هيئة المسح الجيولوحي الأمريكية، أن 
جبل إيفرست ليس أعلى جبال العالم إذا احتسب الارتفاع 

من القاعدة إلى القمة، وأن هناك جبلين ينافسان على اللقب 
بحسب نقطة القياس وهما ماونا كيا وماونا لوا في هاواي.

وقال الباحثون إن إيفرست يتصدر القائمة عند القياس من 
مستوى سطح البحر، إذ تبلغ قمته 8848.86 متر، وهو بذلك 

أعلى جبل يمكن تسلقه وفق هذا المعيار. وفقا لصحيفة » 
الخليج«.

وتابعوا: »لكن ماونا كيا، الذي يعني الجبل الأبيض بسبب 
قمته المغطاة بالثلوج، يتفوق عليه عند القياس من قاع 

المحيط إلى القمة. إذ يبلغ ارتفاعه نحو 10205 أمتار، بينها 

قرابة 6000 متر مغمورة تحت المحيط الهادئ، فيما يظهر 
منه نحو 4205 أمتار فوق سطح البحر، لذلك هو أطول من 

جبل إيفرست بنحو 1.4 كيلومتر«.

وأضافوا: »يبلغ الارتفاع الإجمالي لجبل ماونا لوا نحو 
9170 متراً، مع وجود 5 كيلومترات منه تحت مياه المحيط، 

ما يجعله من الناحية الفنية ثاني أطول جبل على وجه 
الأرض«.

وبجانب ماونا كيا وجبل إيفرست، يمكن لقمة جبلية ثالثة 
أيضاً أن تطالب باللقب المرغوب لأعلى جبل في العالم، وهو 

جبل تشيمبورازو في الإكوادور، إذ يصل ارتفاع قمته إلى 
6310 أمتار فوق مستوى سطح البحر.

مفاجأة علمية.. إيفرست ليس 
أعلى جبال العالم
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TECHNOLOGY تكنولوجيا

كشفت شركة »آبل« عن الجيل الجديد من هواتف »آيفون 
18 برو« و»برو ماكس« ضمن فعاليات مؤتمر »آبل« 

السنوي لعام 2026، وذلك إلى جانب أول هاتف آيفون قابل 
للطي تحت اسم »آيفون ديو«، وجاء سعر هاتف »آيفون 

18 برو« الرسمي ليبدأ من 1199 دولارا و»آيفون 18 برو 
ماكس« ليبدأ من 1299 دولارا، فيما يبدأ سعر »آيفون ديو« 

من 1999 دولارا.

»آيفون ديو«

وأعلنت »آبل« عن أول هواتفها القابلة 
للطي تحت اسم »آيفون ديو«، مع واجهة 

تحاكي تصميم حواسيب »آيباد« اللوحية، 
فضلا عن إضافة تجربة انتقال سلسة بين 

الشاشة الداخلية والخارجية مع كاميرا 
داخلية مخفية في الشاشة ويأتي »آيفون 

ديو« الجديد بسمك أنحف بين جميع أجهزة 
»آبل«، وبتصميم جديد لمفصلة الانتقال بين 

الشاشتين، مما يساعد المستخدم على حماية 
الشاشة الداخلية والمفصلة بشكل كامل. 

ويشهد »آيفون ديو« عودة مستشعر البصمة 
الجانبي بشكل يحاكي حواسيب آيباد، كما أن 

الهاتف الجديد يدعم قلم »آبل« الذكي مع دعم 
لتشغيل تطبيقين معا في الشاشة، ويتوافر الهاتف الجديد 

بلونين، هما الأبيض 
والأسود.

وطورت »آبل« تقنية 
جديدة في تغليف 

شاشة هاتفها 
الجديد القابل 
للطي بطريقة 

تقلل من 
الإلهاء 
وتجعل 

فاصل 

الشاشة شبه مخفي، فضلا عن كونها مقاومة للخدوش 
ومريحة للاستخدام. ويعتمد هاتف »آيفون ديو« على 

بطارية مزدوجة في كل جانب من الهاتف، فضلا عن 
استخدام خوارزمية تحسن استهلاك البطارية بشكل 

كبير. ويتوافر الهاتف الجديد اعتبارا من 23 أكتوبر المقبل، 
على أن يبدأ الحجز اعتبارا من 16 أكتوبر.

»آيفون 18 برو«

وجاءت هواتف »آيفون 18 برو« و»برو 
 Pro ماكس« مزودة بأكثر نظام كاميرات
تطورا، مع قفزة نوعية في عمر البطارية 

والأداء. وبالاعتماد على التكنولوجيا 
 Dynamic المتطورة للشاشة، أعيد تصميم

Island لتوفير حيز أكبر لعرض معلومات 
إضافية.

وصممت شريحة A20 Pro باستخدام 
أحدث تكنولوجيا المعالجة بدقة 2 

نانومتر، لترسي معيارا جديدا للحوسبة 
في الأجهزة المتحركة، وتتميز بنطاق ترددي 

للذاكرة أعلى بنسبة %50 مقارنة بشريحة 
A19 Pro، كما تضم وحدة المعالجة المركزية الجديدة مع 6 
نوى مدمجة لتقدم أداء 

يتفوق على المنافسين.

»أبل« تدخل عصر الهواتف 
القابلة للطي بـ»آيفون ديو«

Huawei unveils 
Mate XT2 tri-fold 
phone with built-
in privacy display
H uawei has unveiled the Mate XT2, a tri-panel 

foldable smartphone with a built-in priva-
cy display. The device starts at 19,999 yuan, 

about $2,980, while a 1TB model with the privacy 
display feature costs at least 24,999 yuan, or roughly 
$3,725.

Huawei said the Mate XT2 is the first foldable smart-
phone to combine a tri-fold design with a built-in pri-
vacy display.

The Mate XT2 uses a new hinge mechanism that folds its 
displays inward, unlike its predecessor released in 2024.

Don’t miss out on the latest insights, trends, and analysis 
in the world of data, technology, and startups. Subscribe 
to our newsletter and get exclusive content delivered 
straight to your inbox.

The phone has a 6.5-inch display when folded and ex-
pands to a 10.2-inch screen with 3K resolution when fully 
opened.

The device runs HarmonyOS, the same in-house operat-
ing system used in Huawei’s Pura X foldable. Huawei said 
the Mate XT2 uses its new Kirin 9050 Pro chip, which it 
said delivers 42% faster performance than the Mate XT.

The smartphone includes a 50-megapixel main camera, 
a 40-megapixel ultra-wide camera, a 50-megapixel peri-
scope camera with 3.5x optical zoom, and an 8-megapixel 
selfie camera on the interior display.

All versions come with 16GB of memory. Huawei also 
plans a collector’s edition with 2TB of storage starting at 
29,999 yuan, or about $4,470.

Huawei is not expected to offer the Mate XT2 in the 
United States, where the company has been deemed a 
national security risk.
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 ،Galaxy S26 FE كشفت شركة سامسونج عن هاتفها الجديد
الذي يواصل نهج سلسلة FE في تقديم تجربة قريبة من هواتف 

Galaxy S الرائدة بسعر أقل، مع بعض التنازلات على مستوى 
المواصفات مقارنةً بالإصدارات العليا.

ويأتي الهاتف بسعر يبدأ من 700 دولار، ليقع بين صدارة 
الهواتف المتوسطة وبين أجهزة Galaxy S26 الرائدة، مع 

تصميم ومواصفات تجعله أقرب إلى نسخة أقل تكلفة من 
+Galaxy S26. وفقا لـ« البوابة التقنية«.

شاشة مميزة
يضم Galaxy S26 FE شاشة OLED قياسها 6.7 إنشات 

بمعدل تحديث يبلغ 120 هرتزاً، وهو الحجم نفسه المستخدم 
في +Galaxy S26، لكن 
أقصى سطوع ينخفض 
إلى 1900 شمعة مقارنةً 

بـ 2600 شمعة في 
الهاتف الأغلى.

وفي الجانب الخلفي، 
يعتمد الهاتف نظام 

كاميرات ثلاثيًا يتضمن 
كاميرا رئيسية دقتها 

12 ميجابكسل، وكاميرا 
فائقة الاتساع دقتها 50 

ميجابكسل، بالإضافة 
إلى كاميرا مقربة دقتها 

8 ميجابكسل تدعم 
تقريبًا بصريًا حتى 3 

مرات.

معالج Exynos وذاكرة حجمها 8 جيجابايت
 Galaxy S26 على مستوى الأداء، اختارت سامسونج تزويد
FE بمعالج Exynos 2500 بدلًًا من معالجات سناب دراجون 

المستخدمة في بقية سلسلة S26، مع 8 جيجابايت من 
الذاكرة العشوائية وخيارات تخزين داخلية تبلغ 128 أو 256 

جيجابايت.
ويعمل الهاتف ببطارية سعتها 4900 ميلي أمبير، مع دعم 

الشحن السلكي بقوة قدرها 45 واطاً والشحن اللاسلكي بقوة 
قدرها 15 واطاً، مع التزام سامسونج بتوفير حتى 7 سنوات من 

التحديثات.
وتعُد الذاكرة العشوائية من أبرز نقاط الضعف في الهاتف، إذ 
تأتي كافة أجهزة سلسلة Galaxy S26 الأخرى بذاكرة قدرها 

12 جيجابايت، لكن سامسونج حافظت على سعة الذاكرة 

نفسها الموجودة في الجيل السابق من FE، بدلًًا من زيادتها.

Galaxy S26 تصميم قريب من هواتف
يحافظ Galaxy S26 FE على الكثير من ملامح التصميم 

المستخدمة في سلسلة S26، مع هيكل انسيابي وإطار من 
الألمنيوم وبروز صغير نسبيًا لوحدة الكاميرات.

لكن الهاتف يختلف عن أعلى الأجهزة سعراً في استخدام لوحة 
خلفية من البولي كربونات، أي البلاستيك، بدلًًا من الزجاج، مع 
صعوبة ملاحظة الفارق بسهولة عند النظر إلى الهاتف من دون 

تدقيق كبير.

S26 مزايا ذكاء اصطناعي من سلسلة
أضافت سامسونج إلى Galaxy S26 FE عددًا من المزايا البرمجية 

التي ظهرت أولًًا في هواتف 
.S26 سلسلة

وتشمل هذه المزايا ميزة 
 Super Steady Video
لثبيت الفيديو مع وضع 

 my تثبيت أفقي، وأداة
FanCam التي تتولى تتبع 

العناصر وإبقاءها في 
منتصف الإطار تلقائيًا في 

المقاطع المسجلة، وميزة 
Photo Assist المعتمدة 

على الذكاء الاصطناعي 
وميزة Now Nudge التي 

يمكنها عرض معلومات 
مهمة عبر مجموعة من 

التطبيقات الخارجية 
والإشعارات.

السعر والتوفر
 Galaxy S26+ يقدم الهاتف توفيراً ملحوظاً مقارنةً بهاتف

الذي يبدأ سعره من 900 دولار، لكن الفارق في السعر يصبح 
أقل جاذبية عند النظر إلى سوق الهواتف المستعملة، إذ يمكن 

إيجاد أجهزة +S26 مستعملة بسعر يقارب 700 دولار.
ومن ثم، قد يكون Galaxy S26 FE خياراً مناسبًا لمن يريد هاتف 

أندرويد بشاشة كبيرة وتجربة قريبة من الهواتف الرائدة مع 
 Galaxy+ تجنب مخاطر شراء جهاز مستعمل، في حين قد يظل

S26 المستعمل صفقة أفضل لمن يعطي الأولوية للمواصفات 
والأداء، علمًا بأن أسعار الهاتف الجديد قد ارتفعت مقارنةً 

.Galaxy S25 FE بالإصدار السابق

»سامسونغ«
 ..Galaxy S26 FE تكشف عن هاتف

تعرف على المواصفات

 Xiaomi 18 Fold شاومي« تطلق«
منافس آيفون القابل للطي

أطلقت شركة شاومي الصينية، في الصين هاتف Xiaomi 18 Fold القابل 
للطي بتصميم أقصر وأعرض، يشبه إلى حد ما جواز السفر عند إغلاقه.

ويمثل هذا التصميم خروجاً واضحاً عن الهواتف القابلة للطي الطويلة 
التي اعتاد عليها سوق الهواتف والمستخدمون، لكن »شاومي« ليست 
الشركة الوحيدة التي ترى أن هذا التصميم قد يكون الاتجاه المستقبلي.

فقد أطلقت شركة سامسونغ بالفعل هاتف Galaxy Z Fold 8 في يوليو 
بتصميم مشابه، ومن المتوقع أن تكشف أبل عن أول هاتف آيفون قابل للطي 

في 9 سبتمبر، والذي يُقال إنه سيكون بتصميم مشابه يشبه جواز السفر.

Fold 18 Xiaomi مواصفات
يأتي هاتف Xiaomi 18 Fold بشاشة خارجية قياسها 5.38 بوصة، ويمكن 

فتحه ليقدم شاشة قياسها 7.58 بوصة. لكن الجزء الأكثر إثارة للاهتمام هو 
الطريقة التي جمعت بها »شاومي« هذه الشاشات داخل الهاتف، بحسب 

ما كشفته الشركة يوم الاثنين.
ويبلغ وزن الهاتف 219 غرامًا، ما يجعله أثقل بشكل غير كبير من بعض 

الهواتف الرائدة التقليدية. ويبلغ سمكه 10.68 ملليمتر عند إغلاقه، 
وينخفض إلى 5.02 ملليمتر فقط عند فتحه.

يأتي الهاتف مزودًا ببطارية من السيليكون- كربون بسعة 6000 مللي أمبير/
ساعة، مع دعم الشحن السلكي بقدرة 67 واط والشحن اللاسلكي بقدرة 50 

واط. ويمثل ذلك مزيجًا مميزاً بالنسبة إلى هاتف قابل للطي بهذا السمك 
والوزن.

ويضم الهاتف كاميرا رئيسية بدقة 200 ميغابكسل تحمل علامة Leica، إلى 
جانب كاميرا مقربة منظارية بدقة 

50 ميغابكسل 
وكاميرا فائقة 

الاتساع بدقة 50 
ميغابكسل.

اعتمدت 
»شاومي« في 

 Xiaomi هاتف
Fold 18 للمرة 

الأولى على معالج 
Xring O3 الخاص 

بالشركة والمصنع 
بتقنية 3 نانومتر، 

بدلًًا من الاعتماد على 
معالجات كوالكوم، إلى جانب ذاكرة وصول 

عشوائي تصل إلى 16 غيغابايت ومساحة تخزين تصل إلى 1 تيرابايت.
ويعمل Xiaomi 18 Fold بنظام تشغيل HyperOS 4، المبني على أندرويد 

.17

التوقيت والسعر
يُعتبر التوقيت هو ما يجعل Xiaomi 18 Fold مثيراً للاهتمام بشكل خاص، 
بحسب تقرير لموقع »ديجيتال تريندز« المتخصص في أخبار التكنولوجيا، 

.»Business اطلعت عليه »العربية
وقد أطلقت شركة هواوي هاتف Mate XT 2 ثلاثي الطيات في اليوم نفسه، 
لكنها تتجه في الاتجاه المعاكس من خلال مفصلتين وشاشة قياسها 10.2 

بوصة.
ويبدأ سعر هاتف هواوي الجديد من 19999 يواناً، ما يجعله خياراً أكثر 

فخامة وباهظاً بكثير من هاتف شاومي الذي يبدأ سعره من 10999 يواناً.
وفي الوقت نفسه، تبيع سامسونغ بالفعل هاتف Galaxy Z Fold 8، وكان 

تصميمه الجديد الذي يشبه جواز السفر واحدًا من أبرز التغييرات مقارنة 
بإصدارات Galaxy Fold السابقة، وتشير التقارير الأولية إلى أن التصميم 

الجديد لقي استقبالًًا جيدًا.
وبعد ذلك، من المتوقع أن تدخل »أبل« سوق الهواتف القابلة للطي للمرة 

الأولى في 9 سبتمبر.
وقد يجعل ذلك تصميم أول هاتف قابل للطي من »أبل« أمراً لافتاً بشكل 

خاص. فإذا اعتمدت »أبل« بالفعل التصميم الأقصر والأعرض الذي تتحدث 
عنه التسريبات، فسيعني ذلك أن ثلاثاً من أكبر شركات صناعة الهواتف 

الذكية في العالم تتبنى الفكرة نفسها تقريبًا: هاتف قابل للطي يكون مدمجًا 
عند إغلاقه، لكنه يتحول إلى جهاز أقرب إلى الجهاز اللوحي عند فتحه.

وقد حرصت »شاومي« على طرح نسختها من هذا التصميم قبل »أبل«. 
ويبدأ سعر Xiaomi 18 Fold من 10999 يواناً )1640 دولاراً( في الصين.



    Arab American TodayArab American Today  العربي الأمريكي اليوم  العربي الأمريكي اليوم

    WWW.ARABAMERICANTODAY.NET 6666    WWW.ARABAMERICANTODAY.NET سبتمبر سبتمبر 20262026 م - السنة الرابعة عشر - العدد:  م - السنة الرابعة عشر - العدد: 6666165165

 THE MAN الرجل

يواجه كثيرون تراجعا في جودة النوم 
مع التقدم في العمر، خاصة بدءا من 

منتصف الأربعينيات، نتيجة تغيرات 
طبيعية في الساعة البيولوجية وأنماط 

النوم، إلى جانب عوامل صحية ونفسية 
ونمط الحياة. وتشمل أبرز الأسباب، 

وفقا لموقع »هيلث« الطبي:

1- تغير الساعة البيولوجية

يتغير إيقاع النوم والاستيقاظ مع العمر، 
فيميل البعض إلى النوم والاستيقاظ في 

وقت أبكر من السابق.

2- تراجع النوم العميق

يصبح النوم أخف وأكثر تقطعا، مع 
انخفاض الوقت الذي يقضيه الجسم 

في مراحل النوم العميق، ما قد يؤدي إلى 
الاستيقاظ المتكرر ليلا.

3- الأمراض المزمنة

تزداد احتمالات الإصابة بأمراض مثل 

السكري وأمراض القلب والأمراض 
العصبية، كما قد تؤدي الآلام المزمنة إلى 

مقاطعة النوم.

4- تأثير الأدوية

قد تؤثر بعض الأدوية المستخدمة لعلاج 
الاكتئاب وأمراض القلب والكوليسترول 

على جودة النوم أو تسبب اضطرابات 
فيه لدى بعض الأشخاص.

5- التغيرات الهرمونية

ينخفض إنتاج هرمون الميلاتونين مع 
العمر، كما قد تسبب التغيرات الهرمونية 
المصاحبة لمرحلة ما قبل انقطاع الطمث 
وانقطاعه لدى النساء الهبات الساخنة 

)نوبات مفاجئة من الحرارة الشديدة( 
والتعرق الليلي واضطراب النوم.

6- اضطرابات النوم

تصبح مشكلات مثل انقطاع النفس 
الانسدادي النومي، والأرق، ومتلازمة 

تململ الساقين أكثر شيوعًا مع التقدم 
في العمر.

7- تغيرات نمط الحياة

قد يؤدي انخفاض النشاط البدني، أو 
عدم انتظام مواعيد النوم بسبب العمل 

والأسرة، إلى صعوبة الحصول على نوم 
منتظم ومريح.

8- التوتر والقلق

تتزايد الضغوط المرتبطة بالعمل 
والمال والعلاقات ومسؤوليات الأسرة في 

منتصف العمر، ما قد يؤدي إلى صعوبة 
النوم أو الاستيقاظ المتكرر.

ومن الممكن تحسين جودة النوم 
عبر الالتزام بمواعيد ثابتة للنوم 
والاستيقاظ، وتهيئة غرفة هادئة 

ومظلمة وباردة، وممارسة الرياضة، 
وتقليل الكافيين مساء، وتجنبّ 

الشاشات والوجبات الثقيلة قبل النوم، 
إلى جانب تقنيات الاسترخاء.

بعد الأربعين.. 8 أسباب خفية وراء 
تدهور جودة النوم وكيفية استعادتها

كيف تبدو أنيقاً.. دون 
التضحية براحتك؟

لم تعد المطارات مجرد محطات عبور، بل أصبحت جزءاً من تجربة 
السفر، وأحد الأماكن التي تعكس أسلوب الرجل، وشخصيته. وبين 

ساعات الانتظار الطويلة، والتنقل المستمر، تبَْْرز الحاجة إلى إطلالة 
تجمع بين الراحة، والأناقة، في الوقت نفسه، بحسب زهرة الخليج.

وتعتمد إطلالة المطار الناجحة على اختيار قطع عملية ذات تصميم 
بسيط، ومتقن. فالسروال المصمم بقصة مريحة، مع قميص قطني 

فاخر، أو تيشيرت عالي الجودة، أساس مثالي لإطلالة عصرية. ويمكن 
إضافة سترة خفيفة، أو جاكيت أنيق؛ لمواجهة تغير درجات الحرارة بين 

الطائرة، وصالات السفر.

كما يلعب اختيار الأقمشة دوراً أساسيا؛ً فيُفضل الاعتماد على 
الخامات المرنة، والمقاومة للتجعد؛ لأنها تحافظ على مظهر مرتب، 
حتى بعد ساعاتٍ طويلة من السفر. وفي ما يتعلق بالأحذية، تظل 

الأحذية الرياضية الجلدية، أو الأحذية العملية الأنيقة، الخيار الأمثل؛ 
لما توفره من راحة وسهولة أثناء التنقل.

ولا تكتمل إطلالة المطار دون إكسسوارات مناسبة، مثل: ساعة 
أنيقة، أو نظارة شمسية عصرية، أو حقيبة سفر، أو حقيبة يد عملية 

بتصميم راقٍ؛ فهذه التفاصيل البسيطة تضفي لمسة من الفخامة، 
وتعكس اهتمام الرجل بمظهره دون مبالغة.

أخيراً، تكمن أناقة المطار الحقيقية في الموازنة بين العملية والرقي؛ 
فالرجل الأنيق لا يحتاج إلى إطلالة معقدة، بل إلى خيارات ذكية، 

تمنحه الراحة، والثقة، والحضور.. أياً كانت وجهته!

W hen choosing women’s or men’s sunglasses, it 
is vital to know whether they are original or 
counterfeit. The differences lie not only in ap-

pearance but also in build quality, which depends heavily 
on the manufacturer and the country of origin. Fake mod-
els often fail to provide the necessary protection, which 
can be hazardous to your vision. Furthermore, authentic 
models offer superior durability and comfort. In the fol-
lowing lines, we will explore how to easily spot the 
differences so you don’t end up with a replica 
instead of an original accessory!

Why Is It Important to Wear Original 
Sunglasses?
When selecting such an accesso-
ry, it is important to opt for qual-
ity solutions rather than replicas 
tempted by a low price. Branded 
accessories don’t just look stylish; 
they offer serious benefits for 
your eye health and daily . Here is 
why an original model is always the 
better choice:
Superior Eye Protection: Original sun-
glasses are equipped with 100% UV filters 
that block harmful radiation, preventing long-
term vision damage. Many also feature anti-reflective 
coatings that reduce glare, which is crucial for safety while 
driving.
High-Quality Materials and Durability: Branded glasses 
are crafted from robust materials like titanium, acetate, or 

high-grade steel. Unlike replicas made from cheap, brittle 
plastics, authentic pairs are built to last without losing their 
shape or wearing out prematurely.
Maximum Wearing Comfort: Authentic eyewear is designed 
with precision. Features like soft nose pads and adjustable, 
lightweight frames make them comfortable even for ex-
tended wear. Counterfeits often have rough, rigid frames 
that cause discomfort and lack certified safety standards.

It is understandable to want variety without breaking 
the bank, but saving money at the expense of 

your vision is a high price to pay. Investing 
in brands like Carrera, Ray-Ban, Emporio 

Armani, Guess, and Polaroid is a far 
safer bet than experimenting with 
uncertified UV protection.
How to Spot Fake Sunglasses by 
Their Appearance
Distinguishing fakes from brand-
ed sunglasses is easier than you 
think if you know what to look for. 

Replicas rarely meet the rigorous 
production standards of authentic 

manufacturers. Pay attention to these 
key factors:

Logos and Markings: Authentic models fea-
ture crisp, precisely engraved or printed logos. On 

imitations, markings are often blurry, crooked, or easily 
scratched off.
Frame Quality: Look for smooth finishes and high-quality 
hinges. Fakes are often made from cheap plastics with weak 
joints that break easily and feel “flimsy.”

How to Distinguish Original Sunglasses 
from Counterfeits
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D ressing in the best for-
mal pant shirt combi-
nation immediately 

fills you up with confidence, 
one where you’re ready to 
make your presence inevitable! 
The right set of formal wear is 
what makes all the difference 
in maintaining your magnifi-
cence, whether for business 
meetings, prestigious events, 
or corporate gatherings.

Classic pairings like navy trousers 
with a crisp white shirt or char-
coal pants with subtle pastels 
always make an impact. But why 
not experiment a little? There’s 
a whole world of best formal 
combinations for men that go 
beyond the usual. Let’s explore 
some suave and everlasting op-
tions to help you level up your 
formal wear game. According to 
pantproject.

Outfit 1: White Formal Shirt 
with Black Formal Trousers

This one’s a classic! A 
sharp white shirt com-
bined with tailored 
black trousers is the 
ideal formal shirt-
pant pairing for a 
refined appear-
ance. Choose 
high-quality 
cotton or a 
cotton-blend 
material for 
comfort. This 
attire is ideal 
for business 
meetings, 
presentations, 
and formal 
events. It 
radiates 
profes-
sional-
ism.

Outfit 
2: 
Grey 
Formal 
Shirt with Navy 
Blue Trousers
A grey shirt with navy 
blue trousers is a time-

less pant shirt combination that 
suits both office and semi-for-
mal events. For a more casual 
take on the same neutral styl-
ing, a grey jeans combination 
can work well with navy, white, 
black, or pastel shirts. A cotton 
or linen-blend fabric enhances 
comfort throughout the day. 
This formal combination works 
well in professional settings or 
business-casual environments.

Outfit 3: Powder Blue Shirt 
with Black Formal Trousers

A powder blue shirt exudes a 
sophisticated yet approachable 
vibe when worn with black 
trousers. Breathable cotton or a 
subtle textured fabric enhances 
this formal trousers & shirt 
combination. This attire works 

well for office wear, 
networking events, and 
formal luncheons.

Outfit 4: Black Formal 
Shirt with Beige Trou-

sers

A black shirt 
and beige 

trousers 
bring a 

gen-
teel 
con-

trast 
serving 
up as 

one of the 
best black shirt 

combinations 
for men. For 

a more casual 
earthy look, you 

can also explore 
a brown jeans 
combination that 

pairs well with 
neutral shirts, polos, 
and relaxed weekend 
outfits. A crisp cotton 

fabric adds elegance, 
which makes this outfit 

perfect for evening cor-
porate events, business 
dinners, or semi-formal 
gatherings.

Outfit 5: Dusty Mauve Shirt 
with White Trouser

This one’s a summer delight! A 
dusted mauve shirt with white 
work pants gives a modern 
twist to formal dressing. Soft 
cotton or linen fabric ensures 
comfort and style. It is ideal 
for summer business meet-
ings, outdoor conferences, 
or business brunches. 
Complete the look with 
tan leather shoes, a brown 
belt and a watch.

Outfit 6: Navy Blue Shirt 
with Light Grey Formal 
Trousers

A navy-blue shirt combined with 
light grey trousers stands as one 
of the best dark blue shirt and 
pant combinations for men.  For 
denim styling, this also works as 
a light blue jean matching shirt 
option because navy creates a 
clean contrast with lighter blue 
tones. Opt for a breathable cot-
ton fabric for a clean finish. It is 
suitable for office meetings, cli-
ent presentations, or formal eve-
ning events. Style it with black 
or dark brown dress shoes and 
a statement wristwatch.

Outfit 7:  Off-White Shirt with 

Khaki Formal Trousers

An off-white shirt with 
khaki trousers presents a 
sophisticated pant shirt 
combination with an un-
derstated charm. Light-
weight linen or blended 
cotton fabric enhances 

the comfort factor and for 
trousers- you can try out 

different types of pants to 
pick the one that fits best. This 

combo works amazing for sum-
mer office wear, casual Fridays, 
or business travel.

Outfit 8: Black Formal Shirt 
with Black Formal Trousers
Last, but not the least, a black-
on-black outfit! It is definitely 
the best formal combination for 
men looking to make a state-
ment. This ensemble means 
business and is superb for black-
tie events, corporate meetings, 
or formal parties. Black dress 
shoes, a slim black belt, and a 
minimalist wristwatch — and 
you’re ready to slay! 

For the bottomwear, no fade 
black jeans can keep the all-
black look sharp for longer 
without losing its rich colour 
after repeated washes.

8
Best Formal Pant Shirt 
Combinations for Men 
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Hot spot  نقطة ساخنة

تأتي زيارة الرئيس الصيني شي جين بينغ لواشنطن، ولقاؤه الرئيس 
الأمريكي دونالد ترمب في وقت تتجاوز فيه أجندة أعمال القمة التجارة 

والرقائق والمعادن النادرة إلى ما هو خارج حدود الاقتصاد.

فخلف الملفات الاقتصادية، تبرز قضية تايوان وشبه الجزيرة الكورية 
بوصفهما جبهتين متوازيتين لاختبار قدرة القوتين على منع التصعيد 
في شرق آسيا، حيث تتزاحم التحالفات العسكرية، والقدرات النووية، 

والمناورات البحرية، والرسائل السياسية المتضاربة.
ومع أن القمة المرتقبة لن تستطيع تسوية هذين الملفين، فإنها قد تتمكن 

من تحديد ما إذا كانت القوتان قادرتين على بناء قواعد سياسية تمنع 
سوء التقدير، وتضبط الاستعراضات العسكرية، وتحد من قابلية 

الاحتكاكات البحرية أو النووية لأن تتحول إلى مواجهة لا يرغب فيها 
أي طرف.

ردع غامض وخطوط حمراء
وتوضح تقارير صحيفة ساوث تشاينا مورنينغ بوست الصينية أن 

الردع في مضيق تايوان يقوم على معادلة غامضة وشديدة الحساسية.
فالصين تعدّ الجزيرة جزءا من أراضيها وتربط مسألة توحيدها 

بالسيادة ووحدة الدولة، وواشنطن ترفض تغيير الوضع القائم بالقوة 
وتواصل تزويد الجزيرة بالأسلحة الدفاعية، من دون أن تحسم بصورة 

مطلقة شكل تدخلها العسكري عند اندلاع نزاع.

وهذا الغموض يمنح الردع مرونة نسبية لكنه يجعله عرضة للتأويل 
أيضا، فالتحركات البحرية، وعمليات العبور في المضيق، والمبيعات 

العسكرية، والزيارات السياسية، كلها رسائل تراها واشنطن إجراءات 
دفاعية أو قانونية، في حين تفسرها بكين باعتبارها خطوات تدريجية 

لتقويض »مبدأ الصين الواحدة« وتشجيع القوى الانفصالية في تايوان.
وتكشف الضغوط داخل الولايات المتحدة حجم القيد السياسي 

المفروض على إدارة ترمب، فقد نقلت ساوث تشاينا مورنينغ بوست عن 
السيناتورة الديمقراطية جين شاهين تحذيرها للرئيس الأمريكي من 

إرسال أي إشارة توحي بتراجع دعم تايوان خلال لقائه نظيره الصيني.

وشددت شاهين -بصفتها العضو الديمقراطي الأبرز في لجنة العلاقات 
الخارجية بمجلس الشيوخ- على وجود تأييد واسع من الحزبين 

للسياسة الأمريكية تجاه الجزيرة، وعلى أهمية تايوان في إنتاج أشباه 
الموصلات الحيوية للولايات المتحدة.

في المقابل، يعكس خطاب صحيفة غلوبال تايمز مقاربة صينية أكثر 
تشددا حيال الوجود البحري الخارجي في مضيق تايوان، فقد انتقدت 
الصحيفة عبور سفينتين نيوزيلنديتين للمضيق، واعتبرته »استعراض 
حضور« في مسألة تمس المصالح الجوهرية للصين، مؤكدة أن الجيش 

الصيني راقب السفينتين خلال مرورهما.

وهذا التباين في الخطاب ليس تفصيلا إعلاميا؛ بقدر ما هو كاشف 

لفجوة متسعة في فهم طبيعة التصعيد، بين من يرى التحرك البحري 
ممارسة عادية، ومن يعدّه اختبارا مباشرا لخطوط السيادة الحمراء.

الردع النووي الأكثر خطورة
أما في شبه الجزيرة الكورية، فتبدو بنية الردع أكثر وضوحا من حيث 

الأطراف؛ تحالف عسكري أمريكي كوري جنوبي في مواجهة كوريا 
الشمالية المسلحة نوويا والمدعومة اقتصاديا وسياسيا -بدرجات 

متفاوتة- من الصين وروسيا.

لكن الوضوح العسكري لا يعني دائما استقرارا أكبر؛ إذ إن وجود 
السلاح النووي في معادلة الردع هذه يجعل هامش الخطأ أضيق، 

وتبعات أي سوء تقدير أكثر كارثية.

فقد أفادت وكالة الأنباء الصينية »شينخوا«، نقلا عن وكالة الأنباء 
الكورية المركزية، بأن كوريا الشمالية أجرت في 20 سبتمبر/أيلول 

اختبارا ناجحا لسلاح جديد بحضور الزعيم كيم جونغ أون، ونقلت 
الوكالة عن الزعيم الكوري الشمالي قوله إن الاختبار أظهر قوة 

التكنولوجيا الدفاعية المتقدمة، وإن امتلاك هذه القدرات ضروري 
للاستعداد للحرب والتطوير العسكري على المدى الطويل.

وتكتسب هذه التجربة أهمية خاصة قبيل انعقاد القمة الأمريكية 
الصينية؛ فكل اختبار لسلاح جديد لا يضيف قدرة عسكرية فحسب، 

بل يعزز سعي بيونغ يانغ إلى تثبيت صورتها بوصفها قوة نووية قائمة 
بالفعل، ويقلل من فرصة إعادتها بسهولة إلى مفاوضات نزع السلاح.

وفي هذا السياق، كتب البروفيسور كانغ جون-يونغ، في مقال نشرته 
ساوث تشاينا مورنينغ بوست، محذرا من أن تجاهل القضية الكورية 
في القمم الكبرى يتيح لبيونغ يانغ تفسير الصمت بوصفه قبولا عمليا 

بإدارة ترسانتها النووية بدلا من العمل على تفكيكها.

ويرى كانغ -المتخصص في قضايا الصين المعاصرة والسياسة الدولية 
في شرق آسيا- أن القضية لا تخص الولايات المتحدة وكوريا الشمالية 

وحدهما، بل تمثل خطرا إقليميا مشتركا.

فاستعداد الصين للمساعدة في ترتيب لقاء بين ترمب وكيم يُعد بداية 
جيدة، لكن مجرد عقد اللقاء لا يعني بالضرورة تحمّل مسؤولية 

مضمونه، وبوصفها عضوا دائما في مجلس الأمن وصاحبة النفوذ الأكثر 
أهمية على بيونغ يانغ؛ يتعين عليها ألا تترك الثغرات في نظام منع 

الانتشار النووي دون معالجة.

كما يشدد كانغ على أن كوريا الجنوبية -الطرف الأكثر تعرضا لأي 
أزمة- يجب ألا تسُتبعد من الترتيبات التي تمس أمنها، ومن ثم فإنه 
يجب إشراكها في أي تنسيق مع واشنطن وبكين، سواء قبل القمة أو 

بعدها.

أمن الحلفاء ليس صفقة
وتخلص تقارير الصحافة الصينية إلى أن المقايضة بين الملفات الأمنية 

والاقتصادية ممكنة في حدود ضيقة، فالتوصل إلى تفاهمات بشأن 
التجارة والتكنولوجيا والعقوبات قد يخلق مناخا أقل توترا ويسهل 

التواصل السياسي، لكن إخضاع أمن تايوان أو كوريا الجنوبية لتبادل 
تجاري أكبر سيكون خطأ إستراتيجيا.

فحلفاء واشنطن في المنطقة لا يريدون أن يصبح أمنهم ثمنا لتفاهم 
أمريكي صيني مؤقت، كما أن أي إشارة إلى قابلية الالتزامات الأمريكية 

للمساومة ستشجع الخصوم على اختبار الردع في لحظة غموض.

في المقابل، لا تستطيع بكين أن تطلب استقرارا دائما في جوارها بينما 
تتعامل مع المناورات والاتصالات العسكرية بوصفها استفزازات لا 

يردعها سوى التصعيد.

وهنا يتضح أن ملفي تايوان وشبه الجزيرة الكورية -وإن كانا اختبارين 
متوازيين- ليسا متماثلين، فتايوان هي اختبار لردع يقوم على الغموض 

والسيادة والاحتكاكات البحرية، أما كوريا الشمالية فتمثل اختبارا 
لردع نووي يقوم على التحالفات واحتمال الانفجار السريع. وبينهما 

تقف الصين في موقع لا يسمح لها بالحياد؛ والولايات المتحدة في موقع 
لا يسمح لها بتقديم ضمانات مبهمة لحلفائها.

لذلك تقُاس قيمة قمة واشنطن بما إذا كانت قادرة على تحويل 
المنافسة بين الصين والولايات المتحدة إلى إطار منضبط، وليس بما قد 

تحققه من صفقات اقتصادية وتكنولوجية فقط.

ففي شرق آسيا، قد تكون أخطر الأزمات تلك التي لا تبدأ بقرار حرب، 
وإنما برسالة أسُيء فهمها، أو بمناورة فسُرت على أنها تهديد، أو 

بصمت دبلوماسي قرُئ على أنه ضوء أخضر.

تايوان وشبه الجزيرة الكورية.. جبهتا الردع 
على طاولة القمة الأمريكية الصينية
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Hot spot  نقطة ساخنة

313-409-9541

With Your Host
Abdulnasser Mugalil

EVERY FRIDAY FROM 9 AM T O 11 PM

911

في ضيافة عبدالناصر مجلي

ترقبونا كل ثلاثاء
every Tuesday  from 9 am to 10 am

910

I ran’s Islamic Revolutionary Guard 
Corps (IRGC) said Tehran would 
change its weapons and the “geog-

raphy of the war” if the US launched 
a new attack on the country.

IRGC spokesman Hossein Mohibi made 
the remarks in a television program on, 
addressing a range of current issues. 
According to Anadolu Agency.

“If a new attack takes place, our defense 
and offensive operations will change 
significantly. We will change the weap-
ons and the geography of the war, and 
we will bring new capabilities with new 
capacities into the field. The world will 
be surprised,” Mohibi said.

“Our targets are no longer the same 
targets as before. We have identified 
new targets that have not yet been at-
tacked.”

“Iran is prepared for a long-term war, 
and from our perspective, war has dif-
ferent stages. War does not end, but 

continues. The IRGC was already pre-
pared for war, and it is now even more 
prepared,” Mohibi added.

He noted that the IRGC had not com-
municated with the US and that Iran’s 
armed forces had not engaged in diplo-
macy.
The military’s primary mission is to de-
fend the country, Mohibi said.

He also claimed that US dominance in 
the region had ended, and that Iran, 
rather than Washington, was shaping 
the region’s new order.
The remarks came amid heightened 
tensions between Iran and the US over 
the Strait of Hormuz. The two coun-
tries remain at odds over navigation in 
the strategic waterway through which 
about a ⁠fifth of global oil consumption 
flowed before the war.

The US and Israel launched large-scale 
attacks against Iran on Feb. 28, target-
ing government buildings, military sites, 
missile infrastructure, and air defenses. 

Iran responded with missile and drone 
attacks against Israel and US bases 
across the region.
The war paused with a ceasefire in 
April, and a memorandum was signed 

in June for a final peace deal within 
60 days. The deal, however, collapsed 
weeks later. Still, efforts to end the 
conflict have been underway through 
mediators Pakistan and Qatar.

Iran’s Revolutionary Guards say will change 
‘geography of war’ if attacked again
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مقهى ومطعم غالاتا مقهى ومطعم غالاتا 
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Many Varities Of Hookahs  
Tobacco - Charcoal

grocery - produce nuts - coffee
خضار  - فواكه - سمانة - قهوة

أسواق الخيمةأسواق الخيمة
V.I.P MARKETV.I.P MARKET

27275 Ford Rd.
Dearborn Hgts, MI 48127

Tel: 313.565.6655
Fax: 313565.1120
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نحن هنا لنستمع إليكم

نحن هنا لنساعدكم

الشبكة الصحية التكاملية في مقاطعة وين ويدترويت

نخدم قرابة 123 ألف شخص ، في المجالات التالية

• الصحة السلوكية	
• خدمات الأطفال	
• خدمات ذوي الاحتياجات الخصة	
• خدمات أصحاب الاضطرابات 	

التعليمية
• الإدمان على المواد المخدرة	

DWIHN Helps Nearly 123,000 People
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سياحة وسفر  

 )OECD( أظهرت بيانات منظمة التعاون الاقتصادي والتنمية
أن خريطة السياحة العالمية تشهد تحولات لافتة بعد سنوات من 

اضطرابات الجائحة، مع بروز عدد من الأسواق الناشئة كأكبر الرابحين 
في سباق استقطاب السياح الدوليين، وعلى رأسها السعودية والمغرب 

ومصر، التي سجلت معدلات نمو تفوقت بوضوح على العديد من 
الوجهات التقليدية في أوروبا وأميركا الشمالية.

 ،»OECD Tourism Trends and Policies 2026« ووفقاً لتقرير
الذي يقارن أعداد السياح الدوليين بين عامي 2019 و2025، تصدرت 

السعودية قائمة الدول الأكثر نمواً في جذب الزوار، بعدما ارتفع 
عدد السياح الوافدين إليها بنسبة %67 مقارنة بمستويات ما قبل 

الجائحة، في أكبر زيادة مسجلة بين الاقتصادات التي شملها التقرير. 
بحسب » العربية نت«.

وجاءت هذه القفزة ثمرة استراتيجية المملكة لتنويع اقتصادها ضمن 
رؤية 2030، والتي ركزت على تطوير القطاع السياحي عبر تسهيل 

إجراءات التأشيرات، وزيادة السعة الجوية، وإطلاق مشاريع ضخمة في 
مجالات الثقافة والترفيه والسياحة الفاخرة، ما حول المملكة إلى واحدة 

من أسرع الوجهات السياحية نمواً في العالم.
ولم تكن السعودية وحدها المستفيدة من التحولات الجديدة في أنماط 

السفر، إذ حقق المغرب نمواً بلغ %53 مقارنة بعام 2019، بينما سجلت 
مصر زيادة قوية بلغت %47، مستفيدة من الطلب المتنامي على 

وجهات البحر المتوسط وشمال أفريقيا، إلى جانب التوسع في الطاقة 
الفندقية وتحسن الربط الجوي والترويج السياحي المكثف.

وتشير البيانات إلى أن منطقة الشرق الأوسط وشمال أفريقيا أصبحت 
من أبرز الرابحين في مرحلة التعافي السياحي العالمي، متقدمة على 

العديد من الوجهات الأوروبية التقليدية التي عادت للنمو ولكن بوتيرة 
أبطأ نسبياً.

وفي أميركا اللاتينية، واصلت عدة دول تسجيل أداء قوي، حيث ارتفع 
عدد السياح الدوليين في البرازيل بنسبة %46، تلتها كولومبيا بنسبة 

%45، ثم تشيلي بنسبة %33، في دلالة على تنامي جاذبية المنطقة 
للباحثين عن تجارب سفر جديدة خارج المسارات السياحية التقليدية.

أما في آسيا، فكانت اليابان بين أبرز قصص النجاح، إذ سجلت نمواً 
بلغ %34 مقارنة بعام 2019، مستفيدة من انتعاش الطلب العالمي بعد 

إعادة فتح الحدود وعودة حركة السفر الدولية بقوة.
ورغم أن أوروبا استعادت معظم زخمها السياحي، فإن مكاسبها 

جاءت أقل من تلك المسجلة في الشرق الأوسط وشمال أفريقيا. فقد 
ارتفعت أعداد السياح الدوليين في النرويج بنسبة %28، وصربيا 27%، 

والدنمارك %22، والبرتغال %20، وإسبانيا %16، وفرنسا 12%.
وتعكس هذه الأرقام حقيقة مهمة تتمثل في أن التعافي السياحي العالمي 
لم يعد مجرد عودة إلى مستويات ما قبل الجائحة، بل تحول إلى عملية 

إعادة توزيع للحصص السوقية بين الدول، مع نجاح بعض الوجهات 
الجديدة في اقتناص جزء متزايد من حركة السفر الدولية بفضل 

الاستثمار في البنية التحتية وتطوير المنتجات السياحية وتسهيل 
الوصول إلى الأسواق العالمية.

صدارة سعودية.. 3 دول عربية تقود طفرة 
السياحة العالمية بعد جائحة كورونا

عند السفر حول العالم، فأنت تعلم أن هناك بعض 
الأغراض التي لا ينبغي وضعها في حقيبة اليد، مثل 
الأدوات الحادة وكميات كبيرة من السوائل. ولكن هل 

تعلم أن هناك أيضًا بعض الأشياء التي يُفضّل تجنبّ 
وضعها في الأمتعة المسجّلة؟ جهّز قائمة مستلزمات 

السفر الخاصة بك، وتابع معنا لنتعرفّ على 10 أشياء 
لا ينبغي أبدًا وضعها في الأمتعة المسجّلة، بحسب 

سيدتي.

النقود وبطاقات الائتمان
عندما تمر أمتعتك المسجّلة عبر إجراءات التفتيش 
الأمني، لا توجد طريقة لمعرفة من يطلّع فعليًا على 

محتويات حقيبتك. وعلى الرغم من أن معظم الحقائب 
تخضع للفحص، يتم اختيار بعض الحقائب لتفتيشها 

يدويًا، حتى وإن كان ذلك نادراً. وخلال التفتيش 
اليدوي، يظل من الممكن أن تفُقد بعض الأغراض من 

حقيبتك، ومن بين أسهل الأغراض التي يمكن سرقتها 
النقود وبطاقات الائتمان.

جميع ملابسك
قد يبدو الأمر بديهيًا، ولكن لا ينبغي أن تضع جميع 

ملابسك في الأمتعة المسجّلة عند السفر، تحسّبًا 
لاحتمال فقدان شركة الطيران لأمتعتك. عند اصطحاب 

حقيبة يد، احرص على وضع طقم ملابس إضافيًا أو 
طقمين فيها، تحسّبًا لتأخر العثور على أمتعتك عند 

وصولك إلى وجهتك. وتجدر الإشارة إلى أن بعض 
شركات بطاقات الائتمان توفر تغطية في حال فقدان 

أمتعتك، وقد تعوّضك عن تكاليف بعض المستلزمات، 
مثل أدوات النظافة الشخصية والملابس.

شواحن الهواتف

من المحتمل أنك تحمل أجهزتك الإلكترونية في حقيبة 
اليد، ولكن ماذا عن الشواحن التي تحتاج إليها 

لتشغيلها، مثل شاحن الهاتف المحمول وشاحن 
الكمبيوتر المحمول؟ قد يكون شراء شاحن بديل مكلفاً، 

خصوصًا إذا اضطررت إلى شرائه من المطار. وبما أن 
معظم أجهزة الشحن الإلكترونية صغيرة الحجم بما 

يكفي لوضعها في حقيبة اليد، فمن الأفضل أن تحتفظ 
بها هناك بدلًًا من وضعها في الأمتعة المسجّلة.

الأدوية
يدرك المسافرون الدائمون أن الأمور لا تسير دائمًا 

وفقاً للجدول المحدد، فقد تطرأ أحياناً 
تغييرات غير متوقعة على خطط السفر، 

أو قد لا تصل الأمتعة إلى وجهتها أبدًا. وفي 
بعض الحالات، قد تطلب شركة الطيران 

تسليم بعض حقائب اليد لشحنها في 
اللحظات الأخيرة. وعند السفر مع 

الأدوية، ينبغي دائمًا الاستعداد 
لأسوأ الاحتمالات، ووضع الأدوية في 

الحقيبة الشخصية التي تحتفظ بها 
معك، حتى لا تضطر إلى القلق بشأن 

فقدانها.
بطاريات الليثيوم

ليس من المستغرب أن يُمنع وضع 
بطاريات الليثيوم في الأمتعة 

المسجّلة. ومع ذلك، لا يزال بإمكانك 
حمل بطاريات الليثيوم-أيون في 
حقيبة اليد. وإذا كانت حقيبتك 
المسجّلة مزوّدة بخاصية شحن 

مدمجة، فيجب عليك إزالة منفذ 

الشحن منها قبل تسليم الحقيبة لشحنها.

الأجهزة الإلكترونية
قد تظن أن وضع أجهزتك الإلكترونية في الأمتعة 

المسجّلة سيساعدك على تخفيف وزن حقيبة اليد، 
لكنك ستتفاجأ بمدى شيوع تعرضّ أجهزة الكمبيوتر 

المحمولة للتلف داخل الحقائب. فعند نقل الأمتعة، 
تتعرض الحقائب للمناولة والاهتزاز والاصطدام بشكل 

متكرر، ما لا يعرضّ الكمبيوتر المحمول لخطر التلف 
فحسب، بل يجعله أيضًا عرضة للسرقة. وإذا حدث 
ذلك، فلا تتوقع بالضرورة أن تعوّضك شركة الطيران، 
إذ تنص العديد منها على أنها غير مسؤولة عن 

الأجهزة الإلكترونية المسروقة أو التالفة.

جوازات السفر والوثائق المهمة
في عالمنا الذي تهيمن عليه التكنولوجيا، 

يمكن تخزين بطاقات الصعود 
إلى الطائرة وغيرها من الوثائق 

الأساسية على هواتفنا المحمولة، 
إلى جانب تطبيقات جوازات 

السفر في بعض الحالات. وإذا 
كنت من المسافرين الدائمين، 

فأنت تعلم أن من البديهي 
الاحتفاظ بهذه الوثائق معك 

في جميع الأوقات. وعند تسليم 
أمتعتك المسجّلة، احرص على 

عدم وضع الوثائق الأصلية التي 
تتضمن معلومات حساسة 

داخل حقيبتك، مثل رقم الضمان 
الاجتماعي والمعلومات المصرفية.

الأغراض الثمينة
إذا كنت من المسافرين الدائمين، فأنت تعلم على 

الأرجح أن شركات الطيران توضح أنها غير مسؤولة 
عن المجوهرات وغيرها من الأغراض الثمينة الموضوعة 

في الأمتعة المسجّلة. وإذا وجدت نفسك مضطراً إلى 
اصطحاب أشياء ثمينة معك أثناء الرحلة، فاحرص 

على وضعها في حقيبتك الشخصية. وإذا كنت تحمل 
مبالغ نقدية كبيرة أثناء السفر، فاحتفظ بها في حقيبة 
اليد، على أن تكون صغيرة بما يكفي لتبقى معك طوال 

الوقت.

الأطعمة القابلة للتلف
لا تناسب الأطعمة القابلة للتلف الأمتعة المسجّلة، 

إذ يمكن أن تؤدي تقلبات درجات الحرارة وطول مدة 
السفر إلى فسادها، ما قد يؤدي إلى وصولها إلى وجهتك 

غير صالحة للأكل. كما قد تفرض شركات الطيران 
قيودًا على نقل بعض أنواع الأطعمة، ما قد يؤدي إلى 

مصادرتها. ولتجنب ذلك، احرص على الاطلاع على 
لوائح شركة الطيران والأنظمة في وجهتك قبل السفر.

السوائل في عبوات غير محكمة الإغلاق
قد تؤدي التغيرات في الضغط الجوي أثناء الرحلات 
الجوية إلى تسربّ السوائل أو انفتاح عبواتها، ما قد 
يتسبب في تلف مقتنياتك. لذلك، يُفضّل عدم وضع 

السوائل في عبوات غير محكمة الإغلاق داخل الأمتعة 
المسجّلة. احرص على تعبئة السوائل في عبوات محكمة 
الإغلاق ووضعها داخل حقيبة اليد. ويمكنك استخدام 
أكياس بلاستيكية أو عبوات مخصّصة للسفر لتفادي 

أي تسرب والحفاظ على مقتنياتك نظيفة وجافة.

تحذير للمسافرين: 10 أشياء لا تضعها أبدًا في الأمتعة المسجّلة
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سياحة وسفر  

Egypt is preparing to launch a new 
fixed balloon attraction near the 
Giza Pyramids, with trial opera-

tions expected to begin soon, Tourism 
Minister Sherif Fathy said.

Minister Fathy said this while inspecting the 
project on ahead of trial operations. Accord-
ing to Al-Ahram.
The balloon will take visitors 150 metres 
above the desert for a 15-minute ride of-
fering panoramic views of the pyramids and 
their surroundings.
The balloon, the first of its kind near the 
pyramids, is being built by Egypt’s Tasher-
eef Tourist Marketing in cooperation with 
France’s Aerophile, which specializes in cap-
tive balloon rides, according to the Egyptian 
cabinet.
During the tour, Fathy reviewed the proj-
ect’s components and latest developments. 
He was briefed on the balloon’s technical 
specifications and operating mechanisms, 
as well as measures to ensure the highest 
standards of safety, security, and environ-
mental sustainability.
He was also briefed on measures to pre-
serve the archaeological character and 
unique visual identity of the Giza Pyramids 
area in line with internationally recognized 
standards.
The project adds to the recreational activi-
ties offered to visitors at one of the world’s 
most important archaeological sites, Fathy 
said. It will let them view the pyramids and 
their surroundings “from a different per-

spective,” he added.
Fathy said the project reflects the 
ministry’s push to develop the tourism 
experience offered at Giza and across 
Egypt, creating new products alongside 
the recreation-
al activities 
traditionally 
available to 
tourists, part 
of the plateau’s 
broader 
development 
vision, which 
has recently 
expanded to 
include new 
partnerships 
and services.
Preserving the 
site’s archaeo-
logical character 
remains “a top 
priority” in im-
plementing the 
project, he said, 
alongside meet-
ing the highest 
safety, security, 
and sustainabil-
ity standards.
He wished those involved in the project 
success, saying he looked forward to expe-
riencing the balloon during its trial run “as 
soon as possible.”
Aerophile project manager Eric Bachelier, 

who accompanied the minister, said he was 
proud the balloon was being built at “the 
spectacular location next to the Giza Pyra-
mids.” He thanked Fathy for his continued 
support and affirmed the commitment to 

complete the 
project jointly 
with the Egyp-
tian side.
Bachelier said 
all project 
facilities were 
built using 
lightweight, 
prefabricated 
components 
installed above 
ground that can 
be dismantled 
and reassem-
bled. The proj-
ect involved no 
underground 
excavation 
or concrete 
construction 
affecting the 
soil, he said, 
ensuring the 
archaeological 
area would not 

be harmed.
The construction site sits about two kilome-
tres from the pyramids and 2.2 kilometres 
from the Sphinx, in the desert outside the 
site’s immediate archaeological boundaries, 

Bachelier said. The balloon is anchored to 
the ground and moves only vertically, he 
added, noting the technology meets “the 
highest standards” of security, safety, and 
sustainability.
Visitors will hear commentary on the site’s 
archaeological landmarks, prepared under 
the supervision of the Supreme Council of 
Antiquities, through dedicated glasses and 
headsets available in 12 languages.
The balloon is the latest addition to a series 
of upgrades at the Giza Plateau, which was 
visited by Hollywood stars including Mar-
tin Lawrence and Giancarlo Esposito in May, 
highlighting the site’s modernized visitor 
pathways and hospitality services.
The plateau’s transformation is also part 
of a wider strategic tourism master plan 
for the Giza-Dahshur corridor, unveiled in 
June, which aims to turn the pyramids from 
a brief photo stop into a multi-day desti-
nation.
The wider Giza Plateau redevelopment, un-
der a 2018 cooperation protocol between 
Orascom Pyramids Entertainment and the 
Supreme Council of Antiquities, began trial 
operations on 7 April 2025 via the Fayoum 
Desert Road entrance. Total investment has 
reached EGP 1.5 billion, with an additional 
EGP 500 million announced in November 
2024.
The adjoining Grand Egyptian Museum 
opened on 1 November 2025, after an ear-
lier launch planned for July was postponed, 
drawing renewed international attention to 
the area’s tourism offerings.

Egypt to launch new balloon-riding 
experience at Giza Pyramids
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World Cultures ثقافات الشعوب

قاعدة الـ25 في الدنمارك هي تقليد 
ثقافي مرح وليست قانوناً، حيث يُغطى 

العزاب الدنماركيون بالقرفة في عيد 
ميلادهم الخامس والعشرين من قِبل 

الأصدقاء والعائلة، هذه العادة المتجذرة 
في أسطورة تجار التوابل غير المتزوجين، 

تطورت إلى احتفال عصري واكتسبت 
شهرة عالمية عبر وسائل التواصل 
الاجتماعي. وفقا لـ« بوابة اخبار 

اليوم«.
على الرغم من شيوع تسميتها بـ«قاعدة 

سن الخامسة والعشرين« إلا أنها 
ليست قانوناً، إذ لم يُصدر أي مسؤول 

حكومي دنماركي قطّ قراراً يُلزم بتتبيل 
العزاب، هي فقط ببساطة عادة ثقافية 

عريقة، توارثتها الأجيال، واكتسبت 
شهرة واسعة في عصر الفيديوهات 

المنتشرة على الإنترنت.

ما هو قانون السن 25 في 
الدنمارك؟

في جوهرها، تعُتبر قاعدة سن الخامسة 
والعشرين في الدنمارك مزحة عيد ميلاد 

مرحة، فإذا كنت أعزبًا عند بلوغك 
الخامسة والعشرين، فقد يقرر أقرب 

الناس إليك - أصدقاءك، إخوتك، 
زملاؤك - تغطيتك بالقرفة.

ما يجعل هذا التقليد راسخاً هو روح 
الدعابة فيه، فرشّ القرفة عليك في عيد 
ميلادك الخامس والعشرين هو بمثابة 
دعابة لطيفة وطيبة القلب على كونك 

لا تزال أعزباً كما أنها طريقة لأحبائك 
للاحتفال بك مع السخرية من حالتك 

العاطفية.

الجذور التاريخية لهذا التقليد
إن استخدام القرفة ليس عشوائياً، 
فمثل العديد من التقاليد الغريبة، 

لهذه العادة قصة أصل منطقية بشكلٍ 
مدهش.

تعود الأسطورة إلى القرنين السادس 
عشر والسابع عشر، عندما كان تجار 

التوابل يجوبون أوروبا لبيع بضائعهم، 
بما فيها القرفة، كان هؤلاء التجار 

دائمي الترحال، مما جعل الاستقرار 
والزواج أمراً صعبًا، وبحلول منتصف 

العشرينات من عمرهم، كان العديد 
منهم لا يزالون عازبين، مما أكسبهم 

 ،pebersvend :لقبًا في الدنماركية
والذي يُترجم تقريبًا إلى »رفيق الفلفل« 

أو »عازب التوابل«.
بمرور الوقت، ترسّخت العلاقة بين 
بائعي التوابل والرجال العُزاّب في 

الثقافة الدنماركية، وأصبح مصطلح 
»بيبرسفيند« يُستخدم عاميًا للإشارة 

إلى رجل مُسنّ غير متزوج. وفي نهاية 
المطاف، تطوّرت هذه العلاقة بالقرفة 

من مجرد غرابة لغوية إلى تقليد راسخ، 
والباقي تاريخ )حارّ(.

لقد تجاوزت هذه العادة منذ ذلك الحين 
أصولها بكثير. واليوم، تطُبق على جميع 

الأجناس ويتم الاحتفال بها كحدث 
مميز وممتع بدلاً من كونها تعليقاً 

اجتماعياً.

ما يحدث في عيد ميلادك 
الخامس والعشرين؟

تختلف طريقة تنفيذ مقلب القرفة، 
ولكن بعض العناصر المشتركة تميل إلى 

الظهور في معظم الاحتفالات.
أولاً، غالباً ما يتم تثبيت صاحب عيد 
الميلاد وربطه بعمود إنارة أو كرسي أو 
أي جسم ثابت آخر، ويتم ذلك عادةً 

بعلمه وموافقته مسبقاً، مع أن المفاجآت 
واردة بين مجموعات الأصدقاء المقربين، 

بعد ذلك، يتناوب الأصدقاء والعائلة 
على رمي أكياس القرفة، ليغمروا 

صاحب عيد الميلاد من رأسه إلى أخمص 
قدميه.

تتضمن إحدى التقنيات الشائعة رش 
الشخص بالماء أولاً، فالبشرة المبللة 

تجعل عود القرفة أكثر فعالية، مما ينتج 
عنه نتيجة أكثر إثارة.

ومن الإضافات الشائعة الأخرى 

للاحتفال ما يلي:
الأزياء التنكرية: يرتدي بعض 

الأشخاص الذين يحتفلون بأعياد 
ميلادهم أزياءً مبالغ فيها لهذه المناسبة.

مشاركة الجمهور: قد تشمل الاحتفالات 
الأكبر حجماً مشاركة زملاء العمل 

أو زملاء الدراسة أو حتى الغرباء في 
الشارع.

توثيق وسائل التواصل الاجتماعي: يتم 
التقاط الصور ومقاطع الفيديو في أغلب 
الأحيان، مما يجعل هذا التقليد مناسبًا 

بشكل طبيعي لمنصات مثل TikTok و
.Instagram

تقاليد الدنمارك مقارنةً بعادات 
أعياد الميلاد حول العالم

الدنمارك الدولة الوحيدة التي لديها 
طريقة مميزة للاحتفال بأعياد الميلاد، 
ففي مختلف الثقافات، غالباً ما تأتي 

المناسبات العمرية الهامة مصحوبة 
بطقوسها ومقالبها الخاصة.

المملكة المتحدة - طقوس عيد 
الميلاد: يقوم الأصدقاء برفع صاحب 

عيد الميلاد عن الأرض وضربه لأعلى 
ولأسفل، مرة واحدة لكل سنة من 

عمره، إنها عادة جسدية وفوضوية، 
وبريطانية بامتياز.

المكسيك – البينياتا: تعُدّ البينياتا 
المزينة بألوان زاهية والمملوءة بالحلوى 

والهدايا الصغيرة جزءًا أساسيًا من 
احتفالات أعياد الميلاد، وخاصة 
للأطفال، ويعود هذا التقليد إلى 

جذور عميقة تعود إلى ما قبل وصول 
كولومبوس.

الهند - تحطيم الكعكة: في أجزاء 
كثيرة من الهند، من الشائع أن يقوم 

الأصدقاء بتحطيم الكعكة في وجه 
صاحب عيد الميلاد، وكلما كانت الفوضى 

أكبر، كان ذلك أفضل - إذ يُعتبر ذلك 
علامة على المودة.

ألمانيا - تقاليد العزوبية: قد يُجبر 
الرجال الألمان الذين لم يتزوجوا بعد 

في سن الثلاثين على كنس درجات 
كنيستهم المحلية أو مبنى البلدية وسط 
هتافات المارة، يشبه هذا التقليد إلى حد 

كبير النهج الدنماركي، حيث يُستخدم 
الفكاهة للاحتفال ببلوغ سن معينة من 

العزوبية.
ما يربط هذه التقاليد هو نفس الدافع 

الأساسي: الاحتفال بحدث هام معًا، 
والاحتفاء بمرور الوقت، واستخدام 
الفكاهة المشتركة كشكل من أشكال 

الترابط.

»القرفة بدلًا من كعكة عيد الميلاد«.. 
أغرب تقليد دنماركي للعزاب في سن الـ25

La Tomatina cele-
brates 80 years of to-
mato-fuelled chaos at 
fruit-throwing festi-
val in Spain

T housands of people flooded the small Spanish town 
of Buñol to celebrate the 80th edition of its epic an-
nual tomato food fight festival, La Tomatina, with 

truckloads of tomatoes rolled in for the occasion.

Around 120 tonnes of tomatoes were hurled across streets as 
crowds dredged through floods of pulped tomatoes for an hour-
long battle. According to The Independent.
Attendees travel from all across the world to the town where 
buildings are draped in tarpaulins for protection.
About 22,000 people join the food fight - many donning swim-
ming goggles and earplugs for protection.
The event officially starts after a ham is retrieved from the top 
of a greased pole by a participant and it ends when a second 
shot of the warning firework is heard.
Participants then head to communal showers to wash off the 
thick, ankle-deep tomato puree.
“When it’s going on, it’s just a blur of tomatoes,” said Adrian 
Columb of Ireland, who attended in 1999. “It was a blast.”
La Tomatina’s history dates back to the last Wednesday of Au-
gust in 1945 when a young boy fell from a parade and hit a 
vegetable market stall in a fit of rage. The commotion escalated 
into a full-blown tomato fight until local authorities stepped in.
The tradition quickly became a popular tourist attraction and 
now includes rules, including that the tomatoes cannot be eat-
en and they must be squashed before throwing them to avoid 
injuries.
Participants are also not allowed to use hard objects, tear or 
throw t-shirts, and they must stay far away from lorries.
After a brief ban in the 1950s under Spanish dictator Francisco 
Franco triggered local protest, televised media attention in the 
1980s made it a national phenomenon.
By 2002, Spain officially recognised it as an international tour-
ism attraction and it has only been suspended twice - in 2020 
and 2021 for the coronavirus pandemic.
This year’s tomatoes, which are grown specifically for the festi-
val, come from Don Benito, a town more than five hours away.
Similar festivals have taken place worldwide from Florida, Suta-
marchán, Amsterdam to Hyderabad but the festival remains an 
integral part of Buñol’s history.
“The truth is that it’s exciting because year after year, you can 
see how ‘Tomatina’ grows and evolves,” the town’s Deputy 
Mayor Sergio Galarza said, “and you can enjoy a festival that 
is super wholesome.”
Just a few hours after the festival, the pavements are cleaned, 
with the citric acid in the tomatoes helping to act as an effective 
cleaning agent.
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 HISTORY & PLACES تاريخ وأماكن

أعلن وزير الثقافة والسياحة التركي 
محمد نوري أرصوي، العثور على 

حجر مزخرف يتكرر عليه اسم النبي 
محمد 6 مرات بالخط الكوفي، في المقبرة 

السلجوقية بموقع آني الأثري بولاية 
قارص شرقي البلاد.

جاء ذلك في تدوينة عبر حسابه على 
منصة »إن سوسيال« التركية، كشف 

فيها عن القطعة الأثرية التي عُثر عليها 
خلال أعمال تنقيب بموقع آني المدرج 

على قائمة اليونسكو للتراث العالمي. 
وفقا لـ«الأناضول«.

وقال الوزير التركي: »في هذه الليلة 
المباركة التي نعيش فيها الأجواء 

الروحانية لذكرى المولد النبوي، كشفنا 
عن أثر فريد في آني، التي فتحت 

بانتصار السلطان ألب أرسلان عام 
1064 باب التاريخ التركي الإسلامي في 

الأناضول«.

وأضاف: »عثرنا في المقبرة السلجوقية، 
التي نواصل أعمال التنقيب فيها منذ 

عام 2021، على حجر مزخرف يتكرر 
عليه اسم النبي محمد 6 مرات بالخط 

الكوفي«.

وأوضح أن اسم النبي محمد يظهر 3 
مرات ضمن شريط كتابي يحيط بزخرفة 
على هيئة نجمة ثمانية في وسط الحجر.

وأشار إلى أن القطعة، التي يُعتقد أنها 
تعود إلى ضريح سلجوقي، تمثل شاهدا 

خالدا في الحجر على المحبة العميقة 
التي يكنها الأجداد للنبي محمد.

وهنأ أرصوي الشعب التركي والعالم 
الإسلامي بذكرى المولد النبوي، متمنيا 

أن تحمل هذه الليلة المباركة السلام 
والطمأنينة والرحمة للبشرية جمعاء.

وذكرت وزارة الثقافة والسياحة التركية، 
في بيان، أن الحجر المزخرف المكتشف 

خلال أعمال التنقيب يبلغ طوله 51 
سنتيمترا وعرضه 21 سنتيمترا.

وأوضحت أن اسم النبي محمد يتكرر 6 
مرات بالخط الكوفي حول نجمة ثمانية 

نفُذت بتقنية النحت البارز، غير أن 3 
أسماء فقط يمكن رؤيتها حاليا لعدم 
بقاء سوى نصف القطعة حتى يومنا 

هذا.
ويُعتقد أن القطعة كانت عنصرا معماريا 

في أحد الأضرحة السلجوقية بالمقبرة، 
وتعُد وثيقة أثرية مهمة تعكس بصورة 

ملموسة الهوية التركية الإسلامية لآني، 
والمعتقدات السائدة آنذاك، وثقافة 

المقابر في تلك الحقبة.
أول مقبرة تركية إسلامية في الأناضول
تعُد آني، التي أصبحت بوابة دخول 

الأتراك إلى الأناضول عقب فتحها على 
يد السلطان ألب أرسلان عام 1064، 
إحدى نقاط انطلاق التاريخ التركي 

الإسلامي في المنطقة.

وتكشف المعطيات المستخلصة من 
أعمال التنقيب أن المقبرة السلجوقية في 

آني هي أول مقبرة تركية إسلامية وأول 

مقبرة للشهداء الأتراك في الأناضول.

كما تحظى آني بأهمية خاصة في تاريخ 
الحضارة التركية الإسلامية بالأناضول، 

لاحتضانها آثارا من بينها أول مسجد 
بُني عقب الفتح.

واحتضنت »آني« على مر تاريخها 
الطويل أكثر من 23 حضارة، منهم 
السكيثيون والفرس والساسانيون 
والسلاجقة وغيرهم، إلى أن فتحها 

المسلمون عام 643 ميلادية.

ووقعت هذه المنطقة بين عامي 884 ـ 
1045م تحت حكم الباغراتيين، وسيطر 

عليها البيزنطيون عام 1045، ليفتحها 
السلطان السلجوقي »ألب أرسلان« مرة 

أخرة في 16 آب / أغسطس 1064.

وفي يوليو/ تموز 2016، أدرجت منظمة 
الأمم المتحدة للتربية والثقافة والعلوم 

»يونيسكو«، أطلال مدينة »آني« ضمن 
لائحة مواقع التراث العالمي.

ويُطلق على أطلال »آني« أسماء 
عديدة أبرزها »مدينة العالم«، »مهد 

الحضارات«، »الألف كنيسة وكنيسة«، 
و«المدينة ذات الـ 40 بابا«، ويزورها 
على مدار العام آلاف الزوار المحليين 

والأجانب.

تركيا.. حجر أثري في مقبرة 
سلجوقية يحمل اسم 

النبي محمد

A n Egyptian-Spanish archaeo-
logical team has uncovered 
a 4300-year-old tomb at 

Saqqara, south of Cairo, belonging to 
a senior official named Yunmen who 
worked as a judge under Pharaoh 
Djedkare Isesi.

Egypt’s tourism and antiquities min-
istry said the tomb dates to the 24th 
century BC, during the reign of one of 
the Fifth Dynasty’s most significant 
rulers, who carried out major admin-
istrative reforms.

Yunmen held several roles at once. He 
served as a judge, ran the royal court, 
and led the scribes who handled pe-
titions and complaints from ordinary 
people.

Amr al-Tayeb, director of the Saqqara 
archaeological site, told AFP that this 
work connected to the ancient Egyp-
tian idea of Maat, the goddess and 
principle representing truth, justice, 
and order.

What archaeologists found inside

The tomb is a mastaba, a flat-roofed 
structure built for high-ranking of-
ficials, and it contains two separate 
chapels. Yunmen’s chapel has an elab-
orate carved facade with funerary in-

scriptions and a formal image of him, 
AFP reports.
Inside, the walls show farmers work-
ing the land, servants carrying offer-
ings, and scenes tied to funerary rit-
uals. Despite being buried for more 

than 4000 years, much of the original 
paint on these carvings has survived.
The second chapel, built for Ity, con-
tains painted offering scenes and a 
false door, an architectural feature 
ancient Egyptians believed let the 
dead receive food and offerings from 

the living.

The excavation

The find was made during this year’s 
dig season in the Mariette Cemetery, 

an area of northern Saqqara first ex-
plored by archaeologist Auguste Mari-
ette in the 19th century but never fully 
studied since.

Autonomous University of Barcelona 
and Egypt’s Supreme Council of An-

tiquities, aimed partly at mapping the 
wider layout of Saqqara.

The team has finished excavating and 
documenting both chapels and has 
carried out conservation work to pro-
tect the site going forward.

Other 2026 finds

Two other finds from earlier in the 
year add to an active year for archae-
ology in Egypt, though from a much 
later period.

In Sohag, in Upper Egypt, archaeolo-
gists uncovered a Byzantine-era mo-
nastic complex at a site called Al-Qa-
rya bi-Al-Duweir. The remains include 
mudbrick buildings, a central church, 
and objects inscribed in Coptic, point-
ing to an organized Christian monastic 
community.

Separately, researchers identified a 
Byzantine-period settlement in Egypt’s 
Western Desert, with visible build-
ing foundations and street layouts. 
Unlike the Saqqara tomb, this find 
reflects the life of ordinary residents 
rather than officials or elites, giving 
researchers a clearer picture of how 
people lived and worked in more re-
mote parts of Egypt during that era.

Egypt unearths 4,300-year-old tomb of ancient judge at Saqqara
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 Women Pioneering نساء رائدات

فرضت الفلسطينية فاتن زهير 
حرب نفسها في مجالس الصلح، 
لتصبح واحدة من أوائل النساء 

اللواتي حملن لقب »مختارة« في 
غزة، لكن الحرب لم تغيّّر طبيعة 

القضايا التي تتعامل معها 
فحسب، بل كشفت أيضًا عن تمزّق 

أواصر العائلات وتبدّل تفاصيل 
حياتها.

تزوجت فاتن حرب في السادسة 
عشرة من عمرها، إلا أن الزواج 

والأمومة لم يثنياها عن تحقيق 
حلمها في التعليم، وقررت العودة 

إلى الدراسة، لتكمل الثانوية العامة 
وهي في الثلاثين، ثم حصلت على 

درجة البكالوريوس في التربية 
بجامعة القدس المفتوحة عام 

2010، وكانت من أوائل دفعتها. 
وهي متزوجة ولديها أربعة أبناء.

تدربت حرب على آليات التفاوض 
وضبط جلسات المتخاصمين 

وبعض القوانين المتعلقة بحقوق 
النساء، إضافة إلى وسائل تقريب 

وجهات النظر وأساليب الاقناع، 
وتطوير بعض القدرات الذاتية 

كقوة الشخصية وغيرها.
بدأت نشاطها في الإصلاح 

المجتمعي عام 2006، وعالجت 
الخلافات الأسرية قبل أن تصقل 

تجربتها بأربع سنوات من 

التدريب لدى المركز الفلسطيني 
للديمقراطية وحل النزاعات، 

درست خلالها آليات الوساطة 
والحلول المستندة إلى العرف 

والقانون.
تؤكد فاتن حرب، وهي عضو 

مجلس بلدي دير البلح وإحدى 
أوائل السيدات اللواتي يعملن في 
مجال الإصلاح المجتمعي بقطاع 

غزة، أن ظهور المرأة المختارة 
جاء استجابة لحاجة مجتمعية 

فرضتها الحروب والأزمات 
المتلاحقة، لا بهدف استبدال دور 

المختار التقليدي، وإنما لاستكماله 
في القضايا التي تتطلب وجود 

امرأة.
وتوضح أن العديد من النساء 

يجدن صعوبة في طرح مشكلاتهن 
الأسرية أمام رجال الإصلاح، 

ما يجعل وجود مختارة قادرة 
على التعامل مع هذه القضايا 

بخصوصية وحساسية أمراً 
ضرورياً، خاصة في ملفات 

الخلافات الزوجية والعنف الأسري 
والميراث والحضانة والنزاعات 

العائلية.

وتقول إنها واجهت في بداية 
تجربتها رفضاً مجتمعياً وانتقادات 

واسعة، إلا أن نجاحها في حل 
عشرات القضايا الاجتماعية 

ساهم في تغيير النظرة تجاه المرأة 
المختارة، وتحول الرفض إلى ثقة 
واحترام، الأمر الذي مهد لاحقاً 

لانتخابها عضواً في مجلس بلدي 
دير البلح.

وفي ختام حديثها، دعت حرب إلى 
تعزيز تمكين المرأة الفلسطينية 

وإتاحة المجال أمامها للمشاركة 
في مواقع صنع القرار، مؤكدة أن 

دعم المرأة يمثل أحد ركائز استقرار 
المجتمع، وأن الأسرة الفلسطينية 

ستبقى الأساس في مواجهة 
التحديات والحفاظ على النسيج 

الاجتماعي.

الفلسطينية فاتن حرب.. أول امرأة 
تحمل لقبًا ارتبط تاريخيًا بالرجال في غزة

جيسي تاربوكس بيلز.. رائدة التصوير 
الصحفي في الولايات المتحدة

تعُد جيسي تاربوكس بيلز من أبرز الشخصيات التي تركت بصمة في تاريخ الصحافة 
والتصوير الفوتوغرافي في الولايات المتحدة، بعدما أصبحت أول مصورة صحفية 

أمريكية تنُشر صورها في الصحف، وأول امرأة تمارس التصوير الليلي في البلاد.
لم تقتصر أهمية إنجازها على سبقها المهني، بل تجلت أيضاً في قدرتها على اقتحام 

مجال كان حكراً على الرجال، متحديةً القيود الاجتماعية والتمييز الذي واجه النساء 
في أواخر القرن التاسع عشر وبدايات القرن العشرين. وفقا لوكالة أنباء المرأة.

ولُدت جيسي تاربوكس بيلز، التي تم تسجيلها عند الولادة باسم »جيسي ريتشموند 
تاربوكس«، في 23 كانون الأول/ديسمبر 1870 بمدينة هاميلتون الكندية. عاشت طفولة 

مستقرة في أسرة ميسورة الحال، إلا أن خسارة والدها لثروة العائلة نتيجة استثمار 
فاشل غيّّرت مجرى حياتها، وأجبرتها على الاعتماد على نفسها في سن مبكرة، وهو ما 

أسهم في تكوين شخصيتها الطموحة والمثابرة.
أظهرت تفوقاً في الدراسة، وعملت معلمة وهي في السابعة عشرة من عمرها. وفي تلك 

الفترة بدأت علاقتها بعالم التصوير بعد أن فازت بكاميرا من مجلة »يوثز كومبانيون«، 
لتتحول هذه الجائزة إلى نقطة 

انطلاق لمسيرة مهنية استثنائية. 
ولم يمض وقت طويل حتى 

اقتنت كاميرا أكثر تطوراً، وأنشأت 
أول استوديو للتصوير في مدينة 

ويليامزبرغ، لتبدأ ببناء اسمها في 
هذا المجال.

وجاءت زيارتها للمعرض 
الكولومبي العالمي في مدينة 

شيكاغو عام 1893 لتعزز شغفها 
بالتصوير، بينما شكل زواجها 
من ألفريد تينيسون بيلز عام 

1897 محطة جديدة في حياتها، 
إذ ساعدها على تطوير مهاراتها 
التقنية في استخدام الكاميرا. وفي 

عام 1899 حصلت على أول فرصة 
احترافية عندما كلفتها صحيفة 
»بوسطن بوست« بتصوير أحد 

السجون، لتبدأ بذلك مسيرتها في 
التصوير الصحفي.

ومنذ عام 1901 عملت مصورة 
صحفية في مدينة بوفالو، واشتهرت 

بجرأتها في تغطية الأحداث، حيث لم تتردد في دخول قاعات المحاكم خلسة لالتقاط 
الصور، في وقت كانت فيه مثل هذه الخطوات غير مألوفة. كما لفتت الأنظار بتغطيتها 
للمعرض العالمي في سانت لويس عام 1904، إذ قدمت صوراً التقُطت من زوايا مبتكرة، 

ما رسخ مكانتها كواحدة من أبرز المصورين الصحفيين في تلك الفترة.
انتقلت إلى نيويورك في عام 1905 وافتتحت استوديوها الخاص، لتتوسع في أعمالها 

وتوثق بعدستها جوانب متعددة من الحياة الأمريكية. فقد التقطت صوراً للشخصيات 
العامة، وسباقات السيارات، والحياة الثقافية في حي غرينيتش فيليدج، إلى جانب 

توثيقها للأحياء الفقيرة والواقع الاجتماعي في المدينة، لتصبح أعمالها سجلاً بصرياً 
يعكس ملامح المجتمع الأمريكي في مطلع القرن العشرين.

وفي عام 1911 أنجبت ابنتها نانيت، لكن حياتها شهدت تحولاً بعد انفصالها عن 
زوجها، إذ اضطرت إلى العمل في مهن مختلفة لتأمين احتياجاتها واحتياجات ابنتها، 

ووصل بها الأمر إلى تقديم عروض الخفة والتسلية لكسب لقمة العيش. ورغم تلك 
الظروف، واصلت نشاطها المهني، واتجهت خلال عشرينيات القرن الماضي إلى تصوير 

الحدائق والمناظر الطبيعية.
وفي 31 أيار/مايو 1942 توفيت عن عمر ناهز 71 عاماً، بعدما تركت إرثاً مهنياً مميزاً 

جعلها واحدة من رائدات التصوير الصحفي، وأسهم في فتح الطريق أمام أجيال من 
النساء لدخول هذا المجال وإثبات حضورهن فيه.

أول عالمة مصرية تطأ أرض القطب الجنوبي في إنجاز علمي 
وتاريخي فريد سُطرت صفحة جديدة في سجل الإنجازات 

النسائية المصرية والعربية، حيث نجحت عالمة البحار المصرية 
الدكتورة مروة محمود في أن تكون أول عالمة مصرية تطأ أرض 

القطب الجنوبي )أنتاركتيكا(. 

وجاءت هذه الخطوة لفتح آفاق جديدة في دراسة علوم البحار 
والمحيطات، متممةً رحلة استثنائية بدأت خطوتها الأولى من 

شواطئ مدينة الإسكندرية لتنتهي وسط الجبال الجليدية 
الصامتة في أقصى جنوب الأرض.

وتسعى الدكتورة مروة محمود من خلال هذه المغامرة العلمية 
غير المسبوقة إلى إجراء دراسات وأبحاث متقدمة في علوم البحار 

داخل هذه القارة المتجمدة التي طالما كانت مكاناً نائياً يكتنفه 
الغموض ولم تتخيل يوماً أن تصبح جزءاً من مستكشفيها.

وعبرت العالمة المصرية عن فخرها وتأثرها بهذه التجربة 

الاستثنائية قائلة: كان شعوري دائماً مزيجاً من الدهشة 
والامتنان فكل محيط له طبيعته، وكل بيئة بحرية لها شخصية 

خاصة. 
كما شددت في حديثها على الترابط البيئي الوثيق الذي يجمع 

كوكب الأرض برغم المساحات الشاسعة 
وأضافت: البيئات البحرية متصلة ببعضها من خلال المناخ ودورة 

الكربون وحركة المياه والكائنات الدقيقة. ما يحدث في مكان بعيد 
جداً يمكن أن يؤثر على الكوكب بالكامل.

واختتمت الدكتورة مروة واصفة المشهد المهيب بلمسة إيمانية 
قائلة: في كل مكان كنت أذهب إليه كان لدي نفس الإحساس أنني 

أمام جمال كبير جداً من صنع الله.

يُعد هذا الإنجاز بمثابة منارة أمل وإلهام لجميع الباحثات 
والعلماء في مصر والوطن العربي، وتأكيداً على قدرة العقل العربي 

على اختراق أصعب الميادين العلمية والجغرافية حول العالم.

الدكتورة مروة محمود.. أول عالمة مصرية في القطب الجنوبي
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Maternity  أمومة 

مع ارتفاع درجات الحرارة، تصبح بشرة الرضع والأطفال الصغار أكثر 
عرضة للتهيج، ويأتي طفح الحفاضات ضمن المشكلات الجلدية 

الشائعة، خاصة خلال فصل الصيف، بسبب زيادة التعرق والرطوبة 
واحتكاك الحفاض بالجلد.

وقد يبدأ الطفح باحمرار بسيط، لكنه قد يزداد حدة ويسبب شعوراً 
بالانزعاج للطفل إذا استمرت الرطوبة لفترات طويلة أو لم تحصل 

البشرة على فرصة كافية للجفاف.
وبحسب تقرير نشره موقع Verywell Health، فإن الحفاظ على 

منطقة الحفاض نظيفة وجافة وتغييره بصورة متكررة من أهم 
الخطوات التي تساعد على تقليل التهيج والوقاية من تفاقم الطفح.

يرتبط كثير من حالات طفح الحفاضات بتعرض جلد الطفل للرطوبة 
لفترات طويلة، سواء بسبب البول أو البراز أو العرق، إلى جانب 

الاحتكاك المستمر بالحفاض.
وتزداد المشكلة خلال الطقس الحار بسبب التعرق، 

الذي يجعل المنطقة أكثر رطوبة ويهيئ الظروف 
المناسبة لحدوث تهيج الجلد.

كما أن استخدام حفاض ضيق أو 
غير مناسب لمقاس الطفل قد يزيد 

الاحتكاك ويحافظ على الرطوبة 
بالقرب من البشرة.

كريمات أكسيد الزنك.. 
حاجز واقٍ للبشرة

تعد الكريمات الواقية التي 
تحتوي على أكسيد الزنك من 

الخيارات الشائعة للتعامل مع 
حالات طفح الحفاضات الخفيف 

إلى المتوسط، إذ تساعد على تكوين 
طبقة عازلة تقلل احتكاك الجلد 

بالرطوبة والعوامل المهيجة.
ويمكن وضع طبقة مناسبة من الكريم عند 

تغيير الحفاض، بعد تنظيف المنطقة وتجفيفها 
برفق.

كما يمكن استخدام الفازلين لتكوين حاجز واقٍ يساعد على تقليل 
وصول الرطوبة إلى جلد الطفل.

هل يمكن استخدام حليب الأم؟
تشير بعض الدراسات المحدودة إلى احتمال أن يساعد الاستخدام 
الموضعي لحليب الأم في تهدئة أعراض طفح الحفاض لدى بعض 

الأطفال، إلا أن الأدلة العلمية المتاحة ما زالت محدودة ومتباينة.
لذلك، لا ينبغي التعامل مع حليب الأم باعتباره علاجًا مؤكدًا لجميع 

حالات طفح الحفاضات، خاصة إذا كان الطفح شديدًا أو مستمراً.

خيارات طبيعية لتهدئة تهيج البشرة
تناولت بعض الدراسات عددًا من المكونات النباتية في سياق العناية 

بالجلد، ومن بينها زيت دوار الشمس وزيت جوز الهند، اللذان قد 
يساعدان في تكوين طبقة واقية على البشرة.

كما تمت دراسة القطيفة )Calendula( والشوفان الغروي باعتبارهما 
من الخيارات التي قد تساعد على تهدئة تهيج الجلد.

لكن بشرة الرضيع شديدة الحساسية، لذلك لا يُفضل تجربة أي 
مستحضر عشبي أو وصفة منزلية دون التأكد من ملاءمتها لعمر 

الطفل وسلامتها، مع تجنب المنتجات التي تحتوي على العطور أو 

مكونات قد تزيد حساسية البشرة.
أهم خطوة في الصيف.. الحفاظ على جفاف منطقة الحفاض

بغض النظر عن نوع الكريم المستخدم، فإن تقليل الرطوبة يعد من 
أهم الإجراءات التي تساعد على الوقاية من طفح الحفاضات.

وينصح بتغيير الحفاض بمجرد اتساخه وعدم ترك الطفل لفترة 
طويلة بالحفاض المبلل، مع تنظيف المنطقة بلطف باستخدام الماء 

وقطعة قماش ناعمة أو مناديل مخصصة للأطفال وخالية من الكحول 
والعطور.

وبعد التنظيف، يجب تجفيف البشرة برفق قبل وضع الكريم الواقي 
وتركيب الحفاض الجديد.

ويمكن أيضًا السماح للطفل بقضاء بعض الوقت دون حفاض عندما 
يكون ذلك آمناً ومناسبًا، للمساعدة على تهوية الجلد وتقليل الرطوبة.

أشياء تجنبيها عند ظهور الطفح
ليست كل الوصفات المنزلية مناسبة لبشرة 
الرضع، وبعض المنتجات قد تزيد تهيج 

الجلد بدلًًا من تخفيفه.
ومن الأفضل تجنب:

المنتجات المعطرة أو التي تحتوي 
على أصباغ.

المنظفات ومنعمات الأقمشة 
المعطرة المستخدمة في ملابس 

الطفل.
بودرة الأطفال.

نشا الذرة.
بيكربونات الصوديوم.

كما يُفضل تجنب المساحيق في 
منطقة الحفاض، لأن الجزيئات 

المتطايرة منها قد يستنشقها الطفل.

متى يحتاج طفح الحفاض إلى 
طبيب؟

في الحالات البسيطة، قد يتحسن الطفح مع العناية الجيدة 
بالجلد وتقليل الرطوبة والاحتكاك. لكن استمرار الأعراض يستدعي 

استشارة الطبيب.
ويُنصح بالتواصل مع طبيب الأطفال إذا استمر الطفح لأكثر من 3 إلى 

4 أيام دون تحسن، أو ظهرت تقرحات أو إفرازات، أو صاحب الطفح 
إسهال أو ارتفاع في درجة الحرارة، أو أصبح الطفل شديد الانزعاج.
وقد لا يكون الطفح ناتجًا عن تهيج الجلد فقط، إذ يمكن أن تكون 

بعض الحالات مرتبطة بعدوى فطرية أو مشكلة جلدية أخرى تحتاج 
إلى تشخيص وعلاج مختلف.

كيف تحمين طفلك من طفح الحفاضات؟
يمكن تقليل فرص الإصابة باتباع مجموعة من العادات البسيطة، 

أهمها تغيير الحفاض بصورة متكررة، واختيار المقاس المناسب، 
وتنظيف البشرة بلطف وتجفيفها جيدًا، مع استخدام كريم واقٍ 

مناسب عند الحاجة.
وفي الطقس الحار، تزداد أهمية الانتباه إلى التعرق والرطوبة، لأن 

استمرار رطوبة الجلد لفترات طويلة قد يزيد فرص التهيج.
والأهم هو عدم تجربة عدة وصفات وعلاجات في الوقت نفسه؛ فإذا 

لم يتحسن الطفح أو بدأ في التفاقم، فإن تحديد السبب الحقيقي 
للمشكلة من خلال الطبيب يظل الخطوة الأفضل.

في الحر.. 6 طرق لحماية بشرة طفلك من 
طفح الحفاضات ومتى تحتاجين للطبيب؟

5 Parenting Mistakes 
That Destroy Your 
Child’s Confidence

W hat we grow up to become as adults is shaped by 
our childhood. While self-confidence is subjec-
tive to one’s evaluation of their worth, what we 

were told as kids and how our parents treat us play a vital 
role in building or destroying self-confidence. It goes without 
saying that every parent would always want the best for 
their children, but in trying to do so, they sometimes may do 
some mistakes unconsciously, unaware of how it will impact 
them as grownups. These are some of the strategies that can 
backfire and make your children struggle to feel confident 
in who they are. According to Egypt Today.
 
1. Comparing them to other kids
This is one of the most emotionally destroying things you can 
do to your kids. Whether it is a comparison to siblings, cous-
ins, or other kids of the same age, how your child receives 
this comparison is ‘I am not good enough’. Avoid things like 
‘your brother does better at school’ or ‘you should play more 
sports like your friend’. Give instructions or motivate them 
but without comparison.
 
2. Wanting them to be perfect
Setting very high standards for their kids doesn’t motivate 
them, in fact, it is hindering. When you push them toward 
perfection, they can feel unable to level or measure up to the 
high standards you set for them. Also, constantly criticizing 
your kids and their behavior grows a feeling of worthlessness 
inside of them.
 
3. Leaving no room for mistakes
Your child should grow up in an environment that leaves room 
for mistakes so that they learn. If you punish your child harsh-
ly every time they do a mistake, they will become too scared 
to try and do something on their own. They will fear failing 
or making a mistake that leads to them being punished. This 
destroys the child’s confidence in his own choices and actions.
 
4. Not allowing them to voice their opinion
You should teach your kids, early on, to have a voice of their 
own. Leaving your kids more room to have their own voice 
allows them to navigate more independently in life as they 
grow and make their own decision rather than relying on oth-
ers to make important life choices for them.
 
5. Being overprotective
It comes out of every parent’s nurturing nature that they 
are overprotective of their kids. But you need to give them 
space to experience life outside of your protective bubble. 
Give guidance but don’t lock them up away from life. In doing 
so, you give them the confidence in dealing with whatever 
life throws at them when they grow up.
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Eve حواء

تعيش المرأة العاملة، يومياً، بين المسؤوليات، التي تتطلب منها 
قدراً كبيراً من التركيز والجهد، وتحاول في الوقت نفسه تحقيق 

التوازن بين حياتها المهنية والشخصية، والوفاء بالتزاماتها 
تجاه الأسرة والمجتمع ونفسها. ومع تسارع وتيرة الحياة وزيادة 

الاعتماد على التكنولوجيا، أصبح الفصل بين ساعات العمل 
والوقت الخاص أكثر صعوبة، ما قد ينعكس سلباً على الصحة 

النفسية للمرأة العاملة، بحسب زهرة الخليج.

لماذا تحتاج المرأة العاملة إلى وضع حدود بين 
العمل والحياة الشخصية؟

قد يبدو الرد على رسائل العمل، بعد انتهاء الدوام، أو إنجاز مهمة 
إضافية خلال عطلة نهاية الأسبوع، أمراً بسيطاً في البداية، إلا أن 
تكرار هذه الممارسات قد يجعل العمل حاضراً طوال الوقت، حتى 

في الساعات التي يفترض أن تكون مخصصة للراحة.
وبمرور الوقت، قد تجد المرأة نفسها تفكر 

في المهام والمواعيد والاجتماعات أثناء 
وجودها مع أسرتها، أو خلال أوقات 

الراحة، ما يجعلها موجودة جسدياً 
في المنزل، لكنها لا تزال منشغلة 

ذهنياً بالعمل.
وهنا، تساعد الحدود الصحية 

على تحديد المساحة، التي 
ينتهي عندها العمل، وتبدأ 

فيها الحياة الشخصية، 
فعلى سبيل المثال: تحديد 

موعد واضح لإنهاء يوم 
العمل، وتجنب متابعة البريد 
الإلكتروني والرسائل المهنية 

خارج الساعات المتفق عليها، 
إلا في الحالات التي تتطلب تدخلاً 

ضرورياً.

العمل المستمر قد يؤثر على 
الصحة النفسية:

يحتاج العقل إلى فترات منتظمة من الراحة؛ حتى يتمكن 
من استعادة طاقته، لذلك فإن استمرار الانشغال بالعمل دون 
فواصل كافية قد يؤدي إلى الشعور بالإرهاق، والتوتر، وصعوبة 

الاسترخاء.
كما أن محاولة إنجاز أكبر عدد ممكن من المهام، في وقت محدود، 

قد تجعل المرأة تشعر بأنها مطالبة، دائماً، بأن تكون أكثر 
إنتاجية، ما قد يزيد الضغط النفسي عليها، خصوصاً عندما 

تضع لنفسها معايير مرتفعة للغاية.
ومن المهم، هنا، إدراك أن الراحة ليست عكس الإنتاجية، بل 

جزء أساسي منها، حيث إن الابتعاد عن العمل، لفترة، يسمح 
باستعادة التركيز والطاقة، وقد يساعد على العودة إلى المهام 

بصورة أكثر هدوءاً، وكفاءة.

التكنولوجيا جعلت الفصل بين العمل والحياة أكثر 
صعوبة:

ساهمت الهواتف الذكية، وتطبيقات التواصل، والبريد الإلكتروني، 
في تسهيل أداء الكثير من المهام، لكنها في الوقت نفسه جعلت 

الوصول إلى الموظفة ممكناً في أي وقت تقريباً.

وقد تشعر المرأة العاملة بأنها مطالبة بالرد الفوري على الرسائل، 
حتى إذا وصلت بعد انتهاء ساعات العمل، الأمر الذي قد يحول 
الهاتف الشخصي، تدريجياً، إلى امتداد لمساحة العمل، لذلك من 
المفيد تخصيص أوقات محددة لمراجعة الرسائل المهنية، وإيقاف 

التنبيهات المتعلقة بالعمل خارج ساعات الدوام؛ عندما تسمح 
طبيعة الوظيفة بذلك.

تعلمي قول: »لا«.. دون الشعور بالذنب:
من أصعب الحدود، التي قد تحتاج المرأة العاملة إلى وضعها، 

القدرة على رفض المهام الإضافية؛ عندما تكون خارج نطاق 
مسؤولياتها، أو عندما لا تسمح ظروفها الحالية باستيعاب 

المزيد. ولا يعني رفض مهمة جديدة عدم التعاون، أو عدم تحمل 
المسؤولية، بل هو وسيلة للحفاظ على جودة العمل، ومنع تراكم 

الأعباء بصورة تفوق القدرة على التعامل معها.
ويمكن التعبير عن الرفض بطريقة مهنية، 

مثل: توضيح أن الوقت الحالي لا يسمح 
بإضافة مهمة جديدة، أو سؤال المدير 
عن الأولويات، وتحديد المهمة التي 

يمكن تأجيلها، مقابل إنجاز 
المهمة الجديدة.

تخصيص وقت حقيقي 
للنفس:

وسط مسؤوليات العمل 
والأسرة، قد تصبح 

احتياجات المرأة الشخصية 
آخر ما تفكر فيه. بينما 

تخصيص وقت للنفس ليس 
رفاهية، وإنما عادة مهمة 

للحفاظ على التوازن النفسي، 
من خلال ممارسة هواية، أو عادة 

بسيطة، لمساعدتكِ على العودة 
لحياتكِ بنشاط، مثل: ممارسة المشي، أو 

قراءة كتاب، أو الاستماع إلى الموسيقى.

وضع حدود صحية داخل مكان العمل:
تبدأ عملية وضع الحدود من بيئة العمل نفسها، فمن الضروري 

تحديد المسؤوليات والأولويات، وأن تتعلم المرأة تنظيم جدولها 
وفقاً للأكثر أهمية، مع تجنب تحمل مسؤوليات إضافية بشكل 

مستمر؛ لمجرد إثبات قدرتها على إنجاز المزيد.

الصحة النفسية أولوية.. وليست رفاهية:
لا يتعلق وضع الحدود بين العمل، والحياة الشخصية، بمحاولة 

الوصول إلى حياة مثالية خالية من الضغوط، وإنما ببناء 
نمط أكثر توازناً يسمح للمرأة بالعمل، والإنجاز، دون أن تفقد 

مساحتها الخاصة.
وتحتاج المرأة العاملة إلى إدراك أن الحفاظ على صحتها النفسية 

لا يقل أهمية عن تحقيق أهدافها المهنية، وأن تخصيص وقت 
للراحة، والأسرة، والهوايات، والعناية بالنفس، لا يتعارض مع 

الطموح، والنجاح. وعلى المدى الطويل، تحمي الحدود الواضحة 
وقتها، وطاقتها، والاستمرار في العمل بشكل مستقر، مع الحفاظ 

على جودة حياتها خارج نطاق الوظيفة.

بين المسؤوليات المهنية وراحتكِ 
النفسية.. رسم الحدود سر التوازن

5 Subtle Signs You’re 
Not Giving Yourself 
the Credit You Deserve

W e all go through days when we feel stressed or frus-
trated, but there are moments when these feelings 
may point to something deeper than a passing emo-

tion. Small habits and attitudes can quietly creep into your 
life, revealing that you may not be giving yourself the care and 
recognition you deserve—whether by taking care of yourself, 
appreciating your efforts, or acknowledging your true worth, 
according to Zahrat Al Khaleej.

These signs are often subtle, but they can indicate that your inner voice 
has become overly critical and that you may have grown accustomed to 
putting yourself second, even in situations where you deserve appreci-
ation and self-care.
If you sometimes feel that you are pushing yourself beyond your limits, 
downplaying your achievements, or criticizing yourself for every step you 
take, these signs may suggest that it is time to reconsider the relationship 
you have with yourself. And if you are wondering whether your excessive 
self-criticism or dark sense of humor has gone beyond what is normal, 
here are some of the key indicators:
1. Being Unable to Accept Compliments
Even the most sincere words of praise, or achievements you have accom-
plished, may be difficult for you to believe. You may immediately dismiss 
a compliment with phrases such as, “Don’t exaggerate, I look awful,” or 
attribute your success to luck rather than effort.
This behavior can reinforce the toxic belief that you are “not enough.”
2. Beating Yourself Up with Absolute Statements Like 
“Always” or “Never”
Instead of experiencing natural disappointment after a failure, your 
thoughts may become extremely negative: “I never succeed,” “I’ll always 
be behind in life,” or “Everyone knows I’m a failure.”
This black-and-white way of thinking—seeing yourself as either perfect 
or a failure—can deprive you of flexibility, self-compassion, and oppor-
tunities for personal growth.
3. Interpreting Constructive Criticism as Proof of Failure
Simple comments or positive feedback may immediately feel like a 
personal attack. A remark from your manager about improving your 
performance, or a gentle comment from your partner during a minor 
disagreement, can trigger a spiral of shame and reinforce your belief 
that you are “not good enough.”
4. Constantly Comparing Yourself to Others
Seeing other people’s achievements can turn from occasional envy into 
a constant standard by which you measure your own worth. You may 
interpret their success as evidence of something lacking in yourself.
You might believe that failing to reach the same level of success means 
you lack talent or value.
5. Excessively Seeking Other People’s Approval
When you believe you are not good enough, other people’s opinions can 
become the only measure of your worth. This may lead you to excessively 
please others, even at the expense of your own comfort and boundaries.
You may tolerate unhealthy behavior in relationships or push yourself to 
exhaustion at work simply to gain recognition or praise.
How Can You Overcome Feelings of Inadequacy?
Because this is a deeply rooted thought pattern, addressing it requires 
awareness and practice. Psychotherapy is one of the most effective ways 
to get to the roots of these feelings and break their patterns. Alongside 
that, you can begin with a few simple steps:
Accept compliments by simply saying “thank you” instead of rejecting 
them.
Keep a record of your achievements and strengths so you can revisit them 
during moments of self-doubt.
Remind yourself that perfection is not the goal, and that you can be 
imperfect while still being worthy.
Once you recognize that flaws and self-worth can coexist, the grip of 
your “inner critic” will begin to loosen, allowing you to regain a more 
balanced sense of yourself.
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YOUR  HOME بيتك

تفتح الاتجاهات الحديثة، في الديكور، 
المجال أمام تركيبات لونية أكثر جرأة، 

من خلال دخول ألوان تبدو للوهلة 
الأولى متباعدة، لكنها قادرة عند 

استخدامها بطريقة مدروسة على 
نوفير مساحات متوازنة، ودافئة، ولافتة 

بصرياً، بحسب زهرة الخليج.
ويرى خبراء التصميم الداخلي أن نجاح 

أي لوحة لونية لا يعتمد على جمال 
اللون منفرداً، بقدر ما يرتبط بعلاقته 

مع بقية عناصر الغرفة، ومنها: الأثاث، 
والمنسوجات، والإضاءة، والخامات 

الطبيعية. كما أن وجود قدر مناسب 
من التباين يساعد على منح المكان 

شخصية واضحة، من دون الوصول إلى 
حالة من الفوضى البصرية.

إليكِ تركيبات لونية، يمكنكِ الاستفادة 
منها عند تجديد المنزل، أو إضافة 

لمسات جديدة إليه، خصوصاً لمن ترغب 
في الابتعاد عن الاعتماد الكامل على 

الألوان الحيادية.

الأصفر الخوخي.. والوردي 
الدافئ:

يجمع هذا التنسيق بين حيوية الأصفر، 
ونعومة الوردي؛ فيقدم لوحة دافئة 

ومشرقة، تتميز بطابع ترحيبي واضح، 
ويساعد الميل الخوخي في درجة الأصفر 

على صنع جسر بصري بين اللونين، 
ليكونا أكثر انسجاماً، وأقل حدة. ويمكن 

توظيف هذه التركيبة في غرف النوم، 
أو زوايا الجلوس، أو مساحات تناول 

الإفطار، مع الاستعانة بالخشب الفاتح، 
والأقمشة الطبيعية؛ للحفاظ على 

إحساس هادئ، ومتوازن.
ولا يشترط أن يكون أحد اللونين هو 

المسيطر بشكل كامل، فيمكن استخدام 
الأصفر في قطعة أثاث، أو وسادة، أو 

عمل فني. فيما يظهر الوردي من خلال 
الستائر، أو المفروشات، أو التفاصيل 

الصغيرة.

الأصفر المشرق.. والأزرق 
السماوي:

ولمن تبحث عن أجواء صيفية ومنعشة 
داخل المنزل، يمثل الجمع بين الأصفر 
المشرق، والأزرق السماوي، خياراً لافتا؛ً 
فالأصفر يمنح المكان إحساساً بالطاقة 

والتفاؤل. بينما يضيف الأزرق لمسة 
هادئة وخفيفة، تساعد على تحقيق 

التوازن، وتناسب هذه التركيبة المطابخ، 
وغرف الطعام، والزوايا التي تحصل 
على قدر جيد من الضوء الطبيعي، 

حيث يمكن للضوء أن يعزز إشراق 
اللونين، ويمنحهما حضوراً أكثر حيوية.
ويمكن تخفيف قوة الأصفر باستخدامه 
كلون تفصيلي، في: الكراسي، أو الوسائد، 

أو وحدات الإضاءة، مع ترك مساحة 

أكبر للأزرق، أو للألوان الحيادية؛ كي لا 
تبدو الغرفة مزدحمة.

الأخضر الطبيعي.. والوردي 
الصريح:

قد يبدو الأخضر والوردي خياراً غير 
تقليدي، إلا أن الجمع بينهما يمكن أن 
ينتج مساحة عصرية ذات طابع أنيق؛ 

فالأخضر يستحضر الطبيعة، ويمنح 
المكان إحساساً بالانتعاش، بينما 

يضيف الوردي جرعة من الحيوية، 
والشخصية.

ويصبح هذا التنسيق أكثر نجاحا؛ً 
عندما تكون بقية عناصر الغرفة 

هادئة وبسيطة، فتتحول الألوان إلى 
العنصر البصري الرئيسي، ويمكن 

دعمها بالخامات الخشبية، والنباتات 
الداخلية، واللمسات المعدنية الهادئة.

كما يمكن تطبيق الفكرة بطريقة 
تدريجية، من خلال اختيار درجة 

أخضر متوسطة للجدار، أو قطعة أثاث 
رئيسية، ثم إدخال الوردي عبر الوسائد، 

أو الأعمال الفنية، أو الإكسسوارات.

الأزرق »البيريوينكل«.. والأصفر 
الذهبي:

يمنح الأزرق »البيريوينكل«، الذي 
يقع بين الأزرق والبنفسجي بدرجة 

ناعمة، فرصة لإدخال لون غير مألوف 
إلى الديكور من دون أن يبدو صارخاً. 

وعند دمجه مع الأصفر الذهبي، يحصل 
التصميم على تباين واضح بين البرودة 

والدفء.
وهذه التركيبة مناسبة لغرف المعيشة، 
والمكاتب المنزلية، والممرات، خصوصاً 

إذا استخُدمت بجرعات محسوبة. 
ويمكن أن يظهر الأزرق في الجدران، أو 

المنسوجات. بينما يستخدم الأصفر 
الذهبي كلون بارز في كرسي، أو مصباح، 

أو إطار، أو قطعة ديكور، ويكمن سر 
نجاح هذا التنسيق في تحقيق توازن بين 

اللونين، فلا يطغى أحدهما على الآخر.

كيف تستخدمين الألوان 
الجريئة.. دون تغيير كامل 

للمنزل؟
لا يحتاج تجديد لوحة الألوان في 

المنزل، بالضرورة، إلى إعادة طلاء جميع 
الجدران، أو استبدال الأثاث؛ ففي كثير 
من الأحيان، تكون التفاصيل الصغيرة 

كافية لإحداث فرق واضح في شكل 
المساحة. وتعد الوسائد، والبطانيات، 
والستائر، والسجاد، والأعمال الفنية، 

وقطع الأثاث الصغيرة، من أسهل 
الطرق؛ لاختبار تركيبة لونية جديدة 
قبل اتخاذ قرار أكبر، كما يمكن البدء 

بلون واحد، وإضافة الثاني تدريجياً، 
مع مراقبة تأثير الإضاءة الطبيعية، 

والاصطناعية على الدرجات المختارة. 
وبذلك، يصبح اللون أكثر من مجرد 

عنصر جمالي؛ فيكون أداة تصميم 
قادرة على تغيير إحساس المكان، وإبراز 

شخصيته، ومنحه طابعاً يعكس ذوق 
سكانه.

تنسيقات لونية ذكية تمنح منزلكِ 
إحساساً بالانسجام

Cleaned Your Entire 
House but It Still Smells 
Bad? Hidden Causes 
Most Homeowners Miss

F ew things are more frustrating than spending hours 
cleaning your home only to notice that unpleasant 
smell is still there.

You vacuumed, mopped the floors, emptied the trash, and wiped 
down surfaces. Yet somehow, the odor remains.
The truth is that cleaning and odor removal are not always the 
same thing.

Many household odors come from hidden sources that tradi-
tional cleaning routines often miss. Understanding where these 
smells originate is the first step toward creating a fresher, health-
ier, and more inviting home.

Why Your House Can Still Smell Bad After Cleaning
Most people focus on visible dirt and clutter when cleaning. How-
ever, odors often come from places you can’t easily see.
Moisture, fabrics, airflow, and even old fragrance products can 
trap odors long after a room appears clean.
If your home still smells unpleasant after cleaning, one of these 
hidden causes may be responsible. According to Salking.
1. Soft Surfaces Are Holding Odors
Carpets, rugs, curtains, bedding, and upholstered furniture ab-
sorb odors like a sponge.
Cooking smells, pet odors, smoke, and everyday moisture can 
become trapped in fabrics over time.
How to Fix It
Wash curtains regularly
Deep clean carpets
Steam clean upholstery
Wash blankets and pet bedding frequently
2. Hidden Moisture Is Creating a Musty Smell
A musty odor is often a sign of excess moisture.
Bathrooms, basements, laundry rooms, and areas under sinks 
are common trouble spots.
Even small leaks can create lingering smells before visible mold 
appears.
How to Fix It
Check under sinks
Inspect around windows
Use a dehumidifier
Improve ventilation
3. Your HVAC System Needs Attention
Your heating and cooling system circulates air throughout your 
entire home.
Dirty air filters and neglected ducts can spread unpleasant odors 
from room to room.
How to Fix It
Replace filters regularly
Schedule HVAC maintenance
Consider professional duct cleaning
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Fashion Jewelry موضة مجوهرات

لم تعد العباية القديمة مجرد قطعة تشغل مساحة في الخزانة؛ 
فبقليل من التعديل يمكن أن تتحول إلى تصميم جديد تماماً، 
الفكرة ليست في إعادة تدوير القماش بطريقة تقليدية، بل في 
إعادة التفكير في شكل القطعة واستغلال خامتها وتفاصيلها 

لصناعة أزياء تناسب أسلوب اليوم. وفقا لـ«سيدتي«.

من العباية إلى كيمونو أنيق
الكيمونو من أسهل التحويلات وأكثرها أناقة، خاصةً إذا كانت 

العباية طويلة وواسعة، وتتميز بقماش منسدل.
تبدأ الفكرة بفتح العباية من الأمام بالكامل إذا كانت مغلقة، 

ثم إعادة تشطيب الحواف للحصول على خط أمامي نظيف، 
وإذا كانت مفتوحة، فسوف يكون الأمر أكثر سهولة، ويمكن 
الاحتفاظ بالطول كما هو أو تقصيره قليلاً حسب التصميم 

المطلوب، وإذا كانت الأكمام واسعة، فمن الأفضل الاحتفاظ بها؛ 
لأنها تمنح الكيمونو انسيابيته المميزة.

ولإعطاء القطعة شخصية مختلفة، يمكن إضافة حزام 
من نفس القماش لارتدائها مغلقة، 

أو تركها مفتوحة فوق فستان أو 
بنطلون واسع.

أضيفي تطريزاً أو دانتيل 
للتصميم

أحياناً لا تحتاج العباية 
إلى تغيير جذري، ولمسة 

واحدة كافية لتجعلها 
تبدو كأنها تصميم 
جديد؛ حيث يمكن 

إضافة شريط دانتيل 
على أطراف الأكمام أو 

أسفل العباية، أو وضع 
تطريز ناعم على الظهر 

أو الأكتاف، وإذا كانت 
العباية تحتوي على 

تطريز قديم، يمكن فك 
بعض التفاصيل وإعادة 

توزيعها على التصميم 
الجديد.

يمكن اختيار التطريز بلون 
قريب من لون القماش 

للحصول على فخامة هادئة، 
أو استخدام لون متباين إذا كان 

الهدف تصميماً أكثر جرأة.
مي العباية إلى قطعتين قسِّ

يمكن تقسيم العباءة إلى جزأين واستغلال كل جزء في تصميم 
مختلف، الجزء الأكبر يمكن أن يتحول إلى جاكيت طويل، بينما 

يستخدم الجزء الآخر لصناعة تنورة واسعة.
أما إذا كانت العباية شديدة الاتساع، فيمكن استغلال القماش 

لتصميم بنطلون واسع Palazzo بدلاً من التنورة، مع إضافة 
خصر مطاطي أو حزام حسب كمية القماش المتاحة، ويمكن 

ارتداء القطعتين معاً أو منفصلتين مع قطع أخرى من خزانتك.

تحويل العباية إلى فستان
إذا كان القماش خفيفاً ومنسدلاً، يمكن إعادة تشكيل العباية؛ 
لتصبح فستاناً طويلاً محتشماً، يبدأ التنفيذ بتحديد القصَة 
الجديدة، سواء مستقيمة، أو بقصة واسعة من الأسفل، بعد 

ذلك يتم تعديل الجوانب والأكمام، مع إعادة تشكيل فتحة 
الرقبة بما يناسب التصميم.

يمكن أيضاً إضافة حزام عند الخصر إذا كانت الخامة تسمح 
بذلك، وخاصةً مع العبايات المفتوحة للحصول على 

.Wrap Dress تصميم بقصّة ملتفة

من بقايا العباية إلى 
تفاصيل تُكمل الإطلالة

بعد القص وإعادة التصميم، 
لا تتخلصي من القطع 

الصغيرة المتبقية؛ حيث 
يمكن استخدام الأجزاء 

المتبقية في صناعة 
حزام للفستان أو 

الكيمونو، ياقة، أساور 
للأكمام أو حتى 

حقيبة صغيرة بنفس 
الخامة، أو وشاح أو 
حتى حجاب مربع 

صغير.
وإذا كان القماش 

يحتوي على تطريز أو 
نقشة مميزة، يمكن قص 
الجزء الأكثر جمالاً منه 

وتحويله إلى تفصيله 
صغيرة في الحقيبة أو 

الأكسسوار، وبهذه 
الطريقة نستفيد من أكبر 

قدر ممكن من العباية، ونقلل 
كمية القماش التي تتحول إلى 

مخلفات.

لا تتخلصي من عبايتك القديمة..

أفكار ذكية لتحويلها إلى 5 
قطع عصرية

)ماي ديور(.. زخرفة 
)الكاناج( تتألق بالأخضر

تختصر المديرة الفنية لمجوهرات »ديور«، فيكتوار دو كاستيلان، جوهر 
مجموعة »My Dior«، بقولها: »)ماي ديور( هي شبكتي الخاصة«؛ 

 )Cannage( »حيث تعُيد هذه المجموعة إحياء زخرفة »الكاناج
الشهيرة، التي تعُد من أبرز رموز »الدار«، وأكثرها أصالة، بحسب زهرة 

الخليج.

وفي الأصل، استلُهم هذا النمط المتشابك من كراسي نابليون الثالث، 
التي استقبلت ضيوف عروض كريستيان ديور الأولى، قبل أن يتحول، 

مع الوقت، إلى توقيع بصري متجذر في هوية »الدار«. وفي مجموعة 
المجوهرات، تعيد »ديور« تقديمه من خلال قطع من الذهب، تتعامل 

مع الخطوط المتقاطعة كنسيج دقيق يلتقط الضوء، ويمنح التصميم 
حضوره الهندسي المميز.

وفي هذا العام، تكتسب 
الزخرفة بُعداً جديداً مع 
ثلاث قطع غير مسبوقة، 

تتصدرها لمسة لونية 
جريئة. فيأتي خاتم، 

وسوار، من الذهب الأصفر، 
مُزينيَْْن بطبقة من الطلاء 

الأخضر المكثف، طبُقت 
بعناية؛ لتبُْْرز التباين بين دفء الذهب، 

وعمق اللون. ويعكس هذا الاختيار ولع فيكتوار دو كاستيلان بالحوار 
بين الألوان، وتحويل المجوهرات إلى مساحة للتجريب البصري، دون 

التخلي عن حرفية »الدار«.

ويكتمل هذا الفصل مع ساعة »La D My Dior«، التي تتبنى، بدَوْرها، 
اللون الأخضر النابض؛ فتظهر خطوط »الكاناج« محفورةً بدقة على 

الميناء، والسوار المصنوع من الذهب الأصفر، في تكوين يجمع بين: 
الضوء، والنقش، وتباين الدرجات بأسلوب هادئ، ومترف.

والنتيجة مجموعة تحافظ على صلة واضحة بإرث »ديور«، لكنها لا 
تتعامل معه؛ بوصفه مرجعاً ثابتا؛ً بل تعُيد صياغته بلغة أكثر جرأة، 
وحداثة. وبين الذهب الأصفر، والطلاء الأخضر، وتفاصيل »الكاناج« 

الدقيقة، تتحول القطع الثلاث إلى تعبير معاصر عن هوية »الدار«، 
وحسها الابتكاري.

وتطُرح هذه الإصدارات بنسخة محدودة، وحصرية في منطقة الشرق 
الأوسط؛ لتجمع بين رمزية أحد أشهر أنماط »ديور«، وخصوصية لونٍ 

جديدٍ يمنح »My Dior« حضوراً مختلفاً، هذا الموسم!
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F inding the right hijab 
colour combination can 
be a daunting task. You 

can spend hours in front of 
the mirror with the wardrobe 
wide open, trying to find the 
perfect match, but there’s al-
ways something that seems to 
be missing.

You don’t know whether it’s the 
hijab’s colour, the choice of ac-
cessories, or the entire colour 
combination of the outfit, but 
something’s off, and you don’t 
like it.
Well, there’s a high chance that 
you chose colours that don’t go 
well together. Those purple and 
green shades may have looked 
good in your head, but our imag-
ination tends to mess with us!
Colour matching can be a pain 
if you don’t know enough about 
the colour wheel and its ins and 
outs. When you learn about com-
plementary and triadic colours, it 
becomes much easier to put 
an outfit together.
Here are 7 tips for match-
ing colours according to 
the colour wheel: Accord-
ing to EMMA.
1-Go Monochromatic
A monochromatic palette 
is a pairing of light 
and dark shades of 
the same colour. So, 
instead of wearing 
two or three 
colours at once, 
you only wear 
one colour, but 
in style.
While doing 
that, you’ll 
want to 
wear 
darker 
shades 
on 
areas 
that you 
don’t want to 
attract attention 
to. For example, 
if you want your 

legs to appear thinner, wear 
a dark pair of pants and keep 
the light shades for your upper 
body. Generally, it’s better to 
wear the hijab in a shade lighter 
than your outfit.
2-Choose Complementary Co-
lours
Complementary colours are the 
colours opposite to each other 
on the colour wheel. When these 
colours are combined, they cre-
ate a contrast, which is why they 
look good together and are often 
paired in outfits.
You have green and pink, purple 
and yellow, and blue and orange 
as the most popular comple-
mentary pairings. When certain 
shades of these colours are worn 
together, you get a perfectly bal-
anced outfit.
3-Keep the Colours Limited
Wearing too many colours can 
cause the outfit to go from stun-
ning to chaotic in a blink. That’s 
why we recommend keeping 

your outfit’s colour limited to 
two or three colours max. 

Anything more than that, 
and you’ll find it harder 
to get matching accesso-
ries and wear a match-
ing hijab colour.

Outfits with too many 
colours are difficult 

to manage, and 
they often look 
u n b a l a n c e d 
because there 
aren’t four co-
lours that go 
well together, 
no matter 
how hard 
you try.
4-Choose 
Triadic 
Colours
Do you 
know 
what 
the 

colour 

wheel looks like? Well, triadic 
colours are the ones evenly 
spaced out from each other. 
Meaning, if you draw an equi-
lateral triangle on the wheel, 
the three colours touching 
the edges are triadic, and this 
means that they go well togeth-
er and look easy on the eye.
An example of triadic colours 
is the pairing of pink, blue, and 
amber.
5-Balance Warm and Cool 
Shades
It’s essential to take warm and 
cool shades into account when 
styling your outfit. Some colours 
are purely warm or cool, while 
other colours appear in both 
ways depending on how you 
style them.
For example, red is a warm co-
lour, blue is a cool colour, and 
purple is the meeting point be-
tween both. This means that if 
you style it with blue, it’ll appear 
cool, and if you style it with red 
or any warm colour, it’ll give you 
a warm aura.
6- When In Doubt, Wear Earth 
Tones
Earth tones are neutral colours 
that aren’t on the colour wheel 
with their real shades. These co-
lours are mostly manmade for 

fashion purposes, and most of 
them are found in natural ele-
ments like sand and rocks. That’s 
why they’re called earth tones.
The best thing about earth co-
lours is that they go well with 
any other colour if they’re worn 
alone. 
7- Match Prints Correctly
Matching different prints to-
gether can either look ultra fash-
ionable and elegant or end up 

looking like a mismatched outfit 
from the ‘80s. It’s always better 
to stick to the safe side and wear 
your prints with solid colours be-
cause not a lot of prints look well 
together.

For example, a subtle striped pat-
tern will look good with a paisley 
pattern. Meanwhile, a polka-dot 
print will just look messy if you 
match it with a paisley pattern.

Hijab Colour Combination:

7
Essential Tips for Hi-
jab Colour Matching
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    APPETITE  لقمة شهية

تعد المكرونة بالصوص الأحمر والكريمة والثوم من 
الوصفات السهلة التي يمكن تحضيرها بمكونات 

بسيطة ومتوفرة في المنزل، لكنها تمنحك في النهاية 
طبقاً غنيًا بقوام كريمي وطعم قريب من أطباق 

المطاعم. وتناسب طريقة عمل المكرونة بالصوص 
الأحمر وجبة الغداء أو العشاء، خاصة عند البحث 

عن وصفة سريعة واقتصادية. وتجمع هذه الوصفة بين 
نكهة الطماطم والثوم وقوام الكريمة، ما يجعلها من 

وصفات المكرونة السهلة التي يمكن تقديمها بمفردها 
أو إلى جانب الدجاج المشوي والسلطة بحسب« اليوم 

السابع«. 

مكونات المكرونة بالصوص 
الأحمر والكريمة

500 جرام مكرونة من النوع 
المفضل.

2 كوب عصير طماطم.
نصف كوب كريمة 

طبخ.
3 فصوص ثوم 

مفروم.
بصلة صغيرة 

مفرومة ناعمًا.
ملعقتان كبيرتان 
صلصة طماطم.

ملعقتان كبيرتان زيت 
أو زبدة.

نصف ملعقة صغيرة ملح.
ربع ملعقة صغيرة فلفل 

أسود.
نصف ملعقة صغيرة أوريجانو أو 

زعتر مجفف.
رشة شطة حسب الرغبة.

نصف كوب من ماء سلق المكرونة.
جبنة بارميزان أو موتزاريلا للتقديم، حسب الرغبة.

طريقة سلق المكرونة
ضعي كمية مناسبة من الماء في حلة كبيرة واتركيها 

حتى تغلي.
أضيفي الملح، ثم ضعي المكرونة.

اتركيها حتى تنضج وفقاً للوقت المدون على العبوة، مع 
الاحتفاظ بنصف كوب من ماء السلق قبل تصفيتها.

صفي المكرونة واتركيها جانبًا دون غسلها بالماء 
حتى تحتفظ بطبقة النشا التي تساعد على تماسك 

الصوص.

طريقة عمل الصوص الأحمر
في طاسة واسعة، سخني الزيت أو الزبدة، ثم أضيفي 

البصل المفروم وقلبيه حتى يذبل.
أضيفي الثوم وقلبيه لمدة قصيرة حتى تظهر رائحته، 

ثم ضعي صلصة الطماطم وعصير الطماطم.
أضيفي الملح والفلفل الأسود والأوريجانو والشطة 

حسب الرغبة، واتركي الصوص الأحمر على نار 
متوسطة حتى يتسبك وتصبح نكهة الطماطم أكثر 

تركيزاً.

إضافة الكريمة والثوم
خففي النار، ثم أضيفي كريمة الطبخ إلى الصوص 
تدريجيًا مع التقليب المستمر حتى يمتزج 
اللون الأحمر مع الكريمة ويصبح 

الصوص ناعمًا ومتجانسًا.
إذا كان الصوص سميكاً، 

أضيفي قليلًًا من ماء سلق 
المكرونة بالتدريج حتى 

تحصلي على القوام 
المناسب.

 طريقة عمل 
المكرونة 
بالصوص 

الأحمر 
والكريمة

أضيفي المكرونة 
المسلوقة إلى الطاسة، 

وقلبيها جيدًا مع 
الصوص الكريمي حتى 

تغطي الصلصة جميع 
قطع المكرونة.

اتركيها على نار هادئة لمدة 
دقيقة أو دقيقتين حتى تتشرب 

المكرونة نكهة الصوص.
قدمي المكرونة بالصوص الأحمر والكريمة والثوم 

ساخنة، ويمكن إضافة القليل من الجبن المبشور أو 
البقدونس على الوجه حسب الرغبة.

سر طعم المطاعم في المكرونة
للحصول على مكرونة بطعم المطاعم، لا تفرطي في 

تسوية المكرونة، واحتفظي دائمًا بقليل من ماء السلق 
لإضافته إلى الصوص عند الحاجة.

كما أن تشويح الثوم لفترة قصيرة يساعد على ظهور 
نكهته دون أن يصبح طعمه مراً، بينما إضافة الكريمة 

على نار هادئة تحافظ على قوام الصوص الناعم.
وتتميز هذه الوصفة بأنها اقتصادية وسريعة، ولا 

تحتاج إلى مكونات كثيرة أو وقت طويل، لذلك يمكن 
الاعتماد عليها عندما ترغبين في تحضير وجبة غداء 

شهية بأقل تكلفة.

مكرونة بالصوص الأحمر 
والكريمة.. وصفة اقتصادية 

بطعم المطاعم

تبحث كثير من ربات البيوت عن 
وصفات سهلة ومشبعة يمكن تقديمها 

على مائدة الغداء دون الحاجة إلى 
إعداد أكثر من طبق، وتعد صينية الكفتة 

بالبطاطس والصلصة من الوصفات 
المناسبة لهذه المهمة، خاصة أنها 

تجمع بين الكفتة والبطاطس وصلصة 
الطماطم في طبق واحد. وتتميز طريقة 

عمل صينية الكفتة بالبطاطس بسهولة 
خطواتها، كما يمكن تقديمها مع الأرز 
الأبيض والسلطة، لتصبح وجبة غداء 
متكاملة ومشبعة لجميع أفراد الأسرة.

مكونات صينية الكفتة 
بالبطاطس

500 جرام لحم مفروم.
3 حبات بطاطس متوسطة الحجم.

بصلة متوسطة مفرومة ناعمًا.
2 فص ثوم مفروم.

حزمة صغيرة بقدونس مفروم.
ملعقة صغيرة ملح.

نصف ملعقة صغيرة فلفل أسود.
نصف ملعقة صغيرة كمون.

نصف ملعقة صغيرة بهارات لحم.
2 كوب عصير طماطم.

ملعقة كبيرة صلصة طماطم.
ملعقتان كبيرتان زيت.

رشة سكر صغيرة حسب الرغبة.
نصف كوب ماء أو مرق.

طريقة عمل الكفتة
في وعاء عميق، ضعي اللحم المفروم مع 

البصل والبقدونس والثوم.
أضيفي الملح والفلفل الأسود والكمون 

وبهارات اللحم.
اخلطي المكونات جيدًا حتى تتجانس 

وتصبح خلطة الكفتة متماسكة.
شكلي اللحم إلى أصابع أو كرات 
متوسطة الحجم حسب الرغبة.

رصي قطع الكفتة في صينية مناسبة 
للفرن.

تجهيز البطاطس والصلصة
قشري البطاطس واغسليها جيدًا، ثم 

قطعيها إلى شرائح متوسطة السمك.
يمكن تحمير شرائح البطاطس قليلًًا 

في الزيت قبل وضعها في الصينية 
للحصول على قوام أفضل، أو 

استخدامها مباشرة إذا كنت تفضلين 
وصفة أخف.

في وعاء، اخلطي عصير الطماطم مع 
صلصة الطماطم والماء أو المرق.

أضيفي الملح والفلفل ورشة صغيرة من 
السكر إذا كانت الطماطم حامضة.

طريقة تحضير صينية الكفتة 
بالبطاطس

رصي شرائح البطاطس بين قطع الكفتة 
أو حولها، ثم اسكبي صلصة الطماطم 
فوق المكونات حتى تغطي جزءًا كبيراً 

منها.
غطي الصينية بورق الألومنيوم، ثم 

ضعيها في فرن ساخن مسبقاً على درجة 
حرارة 200 درجة مئوية، واتركيها حتى 

تنضج الكفتة والبطاطس.
بعد ذلك أزيلي ورق الألومنيوم واتركي 

الصينية عدة دقائق إضافية حتى 
تتماسك الصلصة ويحصل الوجه على 

لون ذهبي شهي.
أسرار نجاح صينية الكفتة بالبطاطس

للحصول على صينية كفتة بالبطاطس 
والصلصة ناجحة، يفضل عدم تقطيع 

البطاطس إلى شرائح سميكة جدًا حتى 
تنضج في الوقت نفسه مع الكفتة.

كما يفضل عدم الإفراط في إضافة الماء 
إلى الصلصة، لأن البطاطس والكفتة 

تطلقان بعض السوائل أثناء التسوية.
ويمكن تقديم صينية الكفتة بالبطاطس 

ساخنة مع الأرز الأبيض والسلطة 
الخضراء، لتكون وصفة غداء سهلة 

ومشبعة دون الحاجة إلى إعداد أطباق 
كثيرة.

طريقة عمل صينية الكفتة 
بالبطاطس والصلصة.. وجبة متكاملة
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    YOUR KITCHEN  مطبخك

هل سئمتِ من فتح الخزانة الواقعة 
تحت حوض المطبخ لتجدي نفسكِ 

أمام فوضى عارمة من المنظفات وأدوات 
التنظيف، وغيرها من المستلزمات 
المتعلقة. إليك طريقة تنظيم هذه 

المساحة والتخلص من الفوضى، كما 
كيفية التخلص من الرائحة الكريهة 

المنبعثة منها. بحسب » سيدتي نت«.

خطوات تنظيم المساحة أسفل 
الحوض

أفرغي كل محتويات هذه الخزانة، 
وافرزيها، مع التخلص من الأشياء 

منتهية الصلاحية والاحتفاظ بما 
يستحقّ التخزين. علماً أن هذا المكان 

خاصّ ببخاخات التنظيف وصابون 
الأطباق وأكياس القمامة والإسفنج. كلما 

قل تخزينك هنا؛ أصبح من الأسهل 
الحفاظ على التنظيم.

نظفي المساحة بالماء والصابون، 
وجففي جيداً.

قومي بحماية الجزء السفلي من 
الخزانة عبر إضافة بطانة واقية من 

الماء مصنوعة من السيليكون أو 
حصيرة ماصة ومقاومة للماء، فهي 

طريقة ذكية لمنع تلف المياه الناتجة من 
تسربات السباكة والانسكابات من مواد 

التنظيف، كما أنها تجعل التنظيف 
أمراً سهلاً، حيث يمكنك بسهولة مسح 

الحصيرة/البطانة أو إزالتها لشطفها 
إذا لزم الأمر.

هذه المساحة تخلو غالباً من الأرفف 
أو الفواصل المدمجة، وهو ما يجعلها 

فوضوية غالباً. كما أن أنابيب الحوض 
الموجودة في منتصف الخزانة تجعل 

التنظيم مربكاً. لذلك، استخدمي 
الصناديق بأحجام مناسبة مع الخزانة، 

لتجميع الأشياء المتشابهة وتسهيل 
الوصول إليها. علماً أن هذه الخطوة 

تغنيك عن شراء أشياء تمتلكينها 
بالفعل! تتوفر أنواع بسيطة من أدوات 
التخزين شبيهة بالأدراج، تثبت أسفل 

الخزانة ثم تسُحب للخارج. تشمل 

الحلول الأخرى، منظمات تعُلّق 
على أبواب الخزانة أو يمكن اختيار 

الصناديق البلاستيكية التقليدية أو 
المزخرفة؛ فهي توفر مساحة كافية 
وتحافظ على ترتيب منطقة أسفل 
الحوض. وتساعد أيضاً المنظمات 

الدوارة لوضع المستلزمات أسفل 
الحوض.

من المستحسن إضافة ملصقات 
تصنيفية إلى الصناديق لتسهيل العثور 

على الأغراض.

أفضل طريقة لتخزين الأدوات هي وضع 
تلك المستخدمة بكثرة في المقدمة، والأقل 

استخداماً في الخلف. بهذه الطريقة، 
يسهل الوصول إليها، ولن تضطري 

للبحث عنها )أو إحداث فوضى في 
المكان( للحصول على ما تحتاجينه.

كيف تتخلصين من الرائحة الكريهة 
العالقة بالخزانة أسفل حوض المطبخ؟

بغض النظر عن مدى تنظيف المساحة 
الواقعة تحت حوض المطبخ، فقد 

تنبعث رائحة كريهة منها بسبب أدوات 
التنظيف وغيرها من العناصر. للتخلص 

منها إليك مواد مساعدة متوافرة في 
مطبخك.

البن المطحون
املئي وعاءً صغيراً بالبن المطحون 

وضعيه تحت الحوض؛ إذ سوف تمتص 
هذه الحبوب الرائحة الكريهة.

قشور الليمون
مزيل رائحة آخر هو قشور الليمون؛ 
ما عليك سوى تقطيعها ووضعها في 

وعاء تحت الحوض. سوف تساعد 
رائحة الحمضيات الطبيعية على 

تحييد الرائحة غير المستساغة. لكن، 
صلاحيتها لا تدوم أكثر من يوم، فعليك 

تبديلها باستمرار.

صودا الخبز
يعد مسحوق صودا الخبز من المواد 

الأكثر فعالية لمعالجة الرائحة الكريهة 
تحت حوض المطبخ؛ إذ يمكن أن يساعد 

في امتصاصها وتحييدها. ضعي كمية 
سخية من المسحوق في وعاء مفتوح 

بالخزانة تحت الحوض.

الخل الأبيض
جربي الطريقة الآتية: اخلطي أجزاء 

متساوية من الماء والخل الأبيض 
في زجاجة رذاذ ورشي المحلول على 
الأسطح الموجودة أسفل الحوض. 

سيساعد الخل على القضاء على أي 
بكتيريا قد تساهم في الروائح ويترك 

المنطقة برائحة نظيفة ومنعشة.
بالإضافة إلى هذه الحلول التي يمكنك 

تطبيقها بنفسك، من المهم اتخاذ 
خطوات لمنع تراكم الروائح تحت 

حوض المطبخ في المقام الأول أي مسح 
الانسكابات بانتظام، والحفاظ على 

المنطقة نظيفة وجافة.

الخزانة تحت حوض المطبخ: 
من مكان فوضوي إلى منظم 

وحسن الرائحة

8 Hidden Spots in 
Your Kitchen You 

Forget to Clean 
A clean kitchen is essential for food safety, hygiene, and creat-

ing a pleasant cooking environment. However, many home-
owners focus only on the visible surfaces, leaving hidden 

spots to become breeding grounds for germs and grime. This guide 
will walk you through ten commonly overlooked areas in your kitch-
en. according to clean nook.

The Top of Your Cabinet Frames
One of the most neglected areas in any kitchen is the space above 
your cabinets. Over time, dust, grease particles, and cooking residue 
accumulate on top of your cabinet frames, creating an unsightly layer 
that’s rarely visible unless you’re looking up. This buildup can harbor 
dust mites and other allergens that affect your indoor air quality.
Inside Your Refrigerator Coils
The coils located at the back or bottom of your refrigerator are critical 
for proper cooling, yet they’re frequently forgotten during cleaning 
sessions. These coils attract dust and pet hair, which reduces your re-
frigerator’s efficiency and can lead to costly repairs. A dirty coil system 
forces your refrigerator to work harder, consuming more energy and 
potentially shortening its lifespan.
The Grease Filter Above Your Stove
Your range hood’s grease filter is designed to trap cooking grease and 
odors, but it requires regular maintenance to function effectively. 
Many people forget about this component until they notice reduced 
suction or increased cooking odors in their kitchen. A clogged filter not 
only reduces ventilation but also poses a fire hazard.
Behind and Under Your Appliances
The spaces behind and under your major appliances—refrigerator, 
stove, and dishwasher—are notorious dust and debris collectors. Food 
particles, crumbs, and grease can accumulate in these areas, attracting 
pests and creating unhygienic conditions. Many homeowners avoid 
cleaning these spots because moving large appliances seems daunting.
Microwave Interior and Vents
While many people wipe down the exterior of their microwave, the 
interior and ventilation areas are frequently overlooked. Splatters from 
reheating food can accumulate inside, creating a breeding ground for 
bacteria. Additionally, the microwave’s vents can become clogged with 
dust and grease particles.
Dishwasher Seals and Filters
Your dishwasher works hard to clean your dishes, but its own seals and 
filters require attention. Food particles and grease can accumulate in 
the rubber seals around the door and in the filter basket, leading to 
odors and reduced cleaning performance. Over time, these areas can 
develop mold or mildew if not properly maintained.
Light Fixtures and Ceiling Areas
Kitchen light fixtures accumulate grease and dust from cooking activi-
ties, which can reduce lighting efficiency and create an unclean appear-
ance. The ceiling area directly above your stove is particularly prone 
to grease buildup, as cooking vapors rise and settle on these surfaces.
Baseboards and Floor Corners
Baseboards and the corners where your floor meets the walls are 
easy to overlook during regular cleaning routines. These areas collect 
dust, crumbs, and grease splatter that can be difficult to remove once 
they’ve accumulated. Over time, this buildup can attract pests and 
create an unhygienic environment.
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   The life  الحياة

تستند السعادة الحقيقية على ركيزة قد تغفل عنها 
الأغلب؛ حيث تظُهر دراسة حديثة لعالم النفس جيسون 

دبليو باين وشريكه أولريش شيماك من جامعة تورنتو 
أن »الاستقلالية« هي المحرك الأول والأنشط للرضا عن 

الحياة، متفوقةً بذلك على عمق العلاقات الاجتماعية 
ومدى الكفاءة الشخصية، بحسب الرجل.

 The Journal of ووفقاً للدراسة المنشورة في مجلة
Positive Psychology، فإن التحكم بالذات واتخاذ 

القرارات بحرية تامة ليسا مجرد خيارين عابرين، بل هما 
المفتاح الأساسي لتعزيز الشعور بالرضا والسكينة، بقطع 

النظر عما نمر به من تقلبات ومشاعر إيجابية 
أو سلبية.

واستندت الدراسة إلى مسح 
شمل 1,200 بالغ تتراوح 

أعمارهم بين 18 و80 عامًا 
في كندا والمملكة المتحدة 

عام 2022.
وتوصلت الدراسة إلى 

نتيجة مفادها أن 
الاستقلالية كانت 

العامل النفسي 
الوحيد الذي رفع 
الرضا عن الحياة 

حتى بعد احتساب 
المشاعر الإيجابية 
والسلبية الأخرى، 
وهو ما لم تستطع 

العلاقات الاجتماعية 
ولا الكفاءة الشخصية 

تحقيقه منفردتين.
منظوران في تقييم الحياة

تطرقت الدراسة إلى الخلاف 
حول مصدر الحياة الجيدة القائم 

منذ أكثر من 2,300 سنة، حين ناقشه 
الفيلسوف اليوناني أبيقور وحدد الصداقة ركيزةً 

أساسية فيه.

وورث علم النفس الحديث هذا الجدل في شكلين رئيسين: 
الأول هو »المنظور الذي« الذي يرى أن الرفاهية تعني 

تعظيم المتعة وتجنب الألم، والثاني هو »المنظور الأدائي« 
الذي يقول إن الحياة الجيدة تتضمن تجارب ذات قيمة 

حتى حين لا توفر سعادة فورية، مثل رعاية مريض التي 
قد تكون مرهقة ومؤلمة لكن معظم الناس لا ينكرون قيمتها.

ولم تنحز الدراسة الجديدة لأي من الجانبين، بل كشفت 
أن الناس في الواقع يوظفون المنظورين معًا حين يقيّمون 

حياتهم.

علاقة الاستقلالية بالرضا عن الحياة
استند الباحثان إلى نظرية تقرير المصير التي تحدد ثلاثة 

احتياجات نفسية جوهرية: الارتباط الاجتماعي أي 
امتلاك علاقات ذات معنى، والكفاءة أي الشعور بالقدرة 

على الإنجاز، والاستقلالية أي اتخاذ قرارات طوعية لا 
مفروضة.

وأظهرت النتائج أن الارتباط الاجتماعي والكفاءة يرفعان 
الرضا أساسًا لأنهما يولدان مشاعر إيجابية. الاستقلالية 

تختلف جوهريًا: أثرها يبقى حاضراً حتى حين تسُتبعد 
المشاعر من المعادلة. 

ويقول باين: »حتى بعد احتساب ما يشعر به الناس 
من إيجابية أو سلبية، فإن من يشعرون 

باستقلالية أعلى يُبدون رضا أكبر عن 
حياتهم«.

ويفسر هذا الاكتشاف نمطاً 
سلوكيًا مألوفاً: قبول 

وظيفة مجهدة لأنها 
توفر استقلالية مالية 
وقرارية، أو الانتقال 

إلى مدينة جديدة 
بعيدًا عن الأسرة 

والتاريخ الشخصي. 

هذه الخيارات 
لا تضمن 

تدفقاً مستمراً 
من المشاعر 

الإيجابية، لكنها 
تعزز الإحساس بأن 

الحياة تسير وفق 
إرادة صاحبها. النتيجة 

الجوهرية التي خلص 
إليها الباحثون: الإنسان 

لا يسأل فقط »كيف أشعر؟«، 
بل يسأل أيضًا »هل هذه حياتي 

فعلا؟ً«.

كيف تؤثر السياسات وبرامج السعادة على حرية 
الفرد؟

وجّه عالم النفس باين تنبيهًا صريحًا لصناّع السياسات 
والبرامج المخصصة لتعزيز السعادة، مؤكدًا أن المبادرات 

التي تعمل على تحسين المشاعر ولكنها تقيّد خيارات 
الأفراد قد تؤدي إلى نتائج عكسية، ما يدفع الأشخاص إلى 

تقييم حياتهم بصورة أسوأ في المجمل.
وأظهرت النتائج أن سلب حرية الاختيار يقلل من مستوى 

الرضا العام عن الحياة، حتى وإن صاحب ذلك ارتفاع في 
الشعور بالراحة المؤقتة. 

وفي هذا السياق، علّقت عالمة الإدراك المتخصصة في دراسة 
الرفاهية بجامعة ييل، لوري سانتوس، مبينةً أن السعادة 
الحقيقية تنبع غالبًا من الأنشطة التشاركية مع الآخرين 

والعمل على بناء حياة أكثر شمولاً.

ليست الأموال ولا المتعة.. ما مفتاح 
السعادة الذي اكتشفه العلماء؟

study: Autonomy 
and the freedom 
key to happiness
If you can’t get no satisfaction, then maybe it’s be-

cause happiness does not only stem from pleasure or 
a meaningful existence. Instead, a new Simon Fraser 

University study suggests that freedom is the key to 
happiness.

Researchers found that while positive feelings and pleasure 
are important, autonomy and the freedom to make your own 
choices is a better gauge of happiness. According to Phys.org.
“People are not merely hedonists,” says Jason Payne, a post-
doctoral fellow in the Department of Psychology. “When people 
step back and evaluate whether their life is going well, they 
consider more than their emotional balance sheet. They appear 
to ask themselves not just ‘do I feel good?’ but also ‘am I free?’”
Unlocking the secret to happiness has been the subject of 
debate since time immemorial. Experts usually suggest that 
happiness stems from:
Feeling good (affective experiences): more pleasure and less 
pain means a better life.
Meaningful existence (flourishing): happiness comes from many 
factors, including good relationships, competence, virtue, au-
tonomy, personal growth.
The study, published in The Journal of Positive Psychology, 
sought to put these two schools of thought to the test by sur-
veying more than 1,200 adults from Canada and the United 
Kingdom.
The survey measured people’s positive and negative feelings, 
their life satisfaction, and three psychological traits: autono-
my—the feeling of being free to make choices; competence—
feeling effective and capable; relatedness—feeling close and 
connected to others.
Researchers then used advanced statistical modeling to deter-
mine what influences people’s satisfaction.
Unsurprisingly, positive and negative emotions were strong 
indicators of happiness. But autonomy—the sense that you 
are free to make your own choices—was a better indicator of 
life satisfaction.
“Even after accounting for how good or bad people felt, those 
who felt more autonomous were more satisfied with their 
lives,” says Payne. “Autonomy was the only psychological need 
that seemed to contribute something that feelings alone did 
not explain.”
Aside from challenging widespread assumptions about happi-
ness, the findings also have practical implications for the work-
place, as well as public policy, according to Payne.
“Programs and interventions designed to improve well-being 
may succeed in improving feelings, but if they restrict people’s 
choices, then they could ultimately backfire and lead people 
to judge their lives as worse overall,” says Payne.
“For example, during the COVID-19 pandemic, the obligato-
ry face masks may well have been in the public good, but by 
making them involuntary, perhaps that explains some of the 
backlash as they impinged upon people’s feeling of autonomy.
“Policymakers looking to improve well-being should be mindful 
not only of potential direct outcomes, but also the second-or-
der effects of not being free to choose the path to those out-
comes.”
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Beauty & Health صحتك وجمالك

يعد زيت جوز الهند رائعًا للشعر، لإحتوائه على نسبة عالية 
من حمض اللوريك، وهو نوع من الدهون يمتصه الشعر 

بسهولة وسرعة. يرطب حمض اللوريك الشعر ويغذيه، ويقلل 
من تجعده، مما يساعد على الحفاظ على لمعانه وملمسه 

الصحي.  يعد زيت جوز الهند علاجًا مثاليًا للشعر التالف، 
والذي قد ينتج عن سوء التغذية، والتعرض المفرط للحرارة، 

والشد أو التمشيط العنيف، والإفراط في 
استخدام أدوات التصفيف الحرارية، وغيرها. 

إليكِ بعض فوائد استخدام زيت جوز الهند 
.»eatingwell« للشعر، وفقاً لموقع

- إصلاح تقصف أطراف 
الشعر

عندما يصبح شعركِ جافاً جدًا 
وهشًا، ستلاحظين على الأرجح 

تكسر أطرافه وتقصفها، ومن هنا 
جاء مصطلح »تقصف الأطراف«. 
استخدام زيت جوز الهند للشعر 

يساعد على علاج هذه الأطراف 
المتقصفة ويمنع ظهورها مجددًا.

- جعل الشعر لامعاً وناعماً
يضفي حمض اللوريك، وهو المصدر 
الرئيسي للدهون في زيت جوز الهند، 

لمعاناً على الشعر ويمنحه ملمساً 
ناعماً. كما يحتوي زيت جوز الهند 

أيضاً على فيتامينات وأحماض دهنية 
أخرى تساعد الشعر على الظهور بمظهر صحي 

والتخلص من تراكم الدهون.

- مكافحة قشرة الرأس

إضافةً إلى ترطيب الشعر وإصلاحه، يمكن لزيت جوز الهند 
أن يقلل من ظهور القشرة. تشير دراسة نشُرت عام ٢٠١٨ في 

المجلة الدولية للعلوم الجزيئية إلى أن زيت جوز الهند يتمتع 
بخصائص مضادة للبكتيريا والالتهابات والأكسدة، كما 

يساعد في ترميم حاجز البشرة. قد تنجم القشرة عن أسباب 
متعددة مثل جفاف فروة الرأس، وإلتهاب الجلد، والفطريات، 

وغيرها، ولكن دراسة نشُرت عام ٢٠٢١ في مجلة التقارير 
العلمية تبين أن زيت جوز الهند يمكن أن يساعد في علاج 

القشرة عن طريق تعزيز البكتيريا النافعة في البشرة، وتخفيف 
الالتهابات، وحتى مكافحة التهاب الجلد.

- تلف الشعر
يعد زيت جوز الهند رائعًا لصحة الشعر بشكل عام، فهو يعالج 

الشعر التالف عن طريق تنعيمه وترطيبه وتقوية الخصلات 
المتقصفة والهشة. كما يقوي طبقة الكيوتيكل 

الخارجية للشعر، مما يساعد على حمايته 
من السموم البيئية ويحافظ على 

مظهره وملمسه الصحي. نتيجةً لذلك، 
يقلل هذا من أضرار العوامل البيئية 

والحرارة حتى يتم غسله، وذلك لأن 
طبقة الكيوتيكل المشبعة بالرطوبة 
تكون أكثر مقاومةً لجميع التأثيرات 

الخارجية.

- السيطرة على التجعد
يمكن لزيت جوز الهند، عند 

استخدامه في سيروم أو قناع للشعر، أن يساعد في 
التخلص من التجعد. إن خصائص زيت جوز الهند المنعمة 

لطبقة الكيوتيكل تجعله علاجًا فعالًًا للتجعد. كما أن استخدام 
زيت جوز الهند في يوم رطب للغاية يساعد على إبقاء الشعر 

ناعمًا وخاليًا من التجعد لفترة أطول.

فوائد لاستخدام زيت جوز الهند 5 
للشعر.. أبرزها ترطيب وعلاج

Study links exces-
sive coffee intake 
to weaker bones in 
older women
A study has found that excessive coffee consump-

tion is associated with lower bone mineral den-
sity in older women, while tea intake is linked 

to a slight increase in hip bone density.

Researchers from Flinders University in Australia reported 
that women who drank tea had slightly higher overall hip 
bone mineral density compared to those who did not, 
according to Sputnik.
Enwu Liu, a professor at the College of Medicine and Pub-
lic Health, said that even small improvements in bone den-
sity could help reduce fracture rates when applied across 
a large population.
Drinking two to three cups of coffee a day was not associ-
ated with any clear harm to bone health. However, women 
who consumed more than five cups daily had lower bone 
mineral density, suggesting that excessive coffee intake 
may negatively affect skeletal health.
Tea contains catechins, compounds that may help pro-
mote bone formation and slow bone breakdown. In 
contrast, caffeine in coffee has been shown in some lab-
oratory studies to affect calcium absorption and bone 
metabolism, although these effects appear limited and 
can be mitigated by drinking coffee with milk, according 
to the researchers.
The researchers concluded that regular tea consumption 
may help support bone health in older women, while 
moderate coffee intake appears safe for bones, but ex-
cessive consumption should be avoided.

قد تبدو خطوة غسل الوجه بسيطة ولا تحتاج 
إلى اهتمام كبير، لكنها في الحقيقة من أهم خطوات 

روتين العناية بالبشرة، خاصة أن الطريقة الخاطئة 
في تنظيف البشرة قد تسبب الجفاف أو التهيج أو 

زيادة إفراز الدهون لدى بعض الأشخاص ويعتقد 
البعض أن غسل الوجه مرات كثيرة أو استخدام 

كمية كبيرة من الغسول يساعد على الحصول على 
بشرة نظيفة ونضرة، إلا أن الإفراط في التنظيف 

قد يأتي بنتيجة عكسية. لذلك، تعرفي على أبرز 
أخطاء العناية بالبشرة التي يفضل تجنبها عند 

vogue. غسل الوجه وفقاً لما نشر في موقع

استخدام الماء شديد السخونة
من الأخطاء الشائعة استخدام الماء الساخن جدًا 

عند غسل الوجه، اعتقادًا أنه يساعد على إزالة 
الدهون والأوساخ بشكل أفضل لكن الماء شديد 
السخونة قد يزيد من جفاف البشرة أو الشعور 

بالتهيج، لذلك يفضل استخدام الماء الفاتر ضمن 
روتين تنظيف البشرة اليومي.

اختيار غسول غير مناسب لنوع البشرة
ليس كل غسول مناسبًا لجميع أنواع البشرة، 

فالبشرة الدهنية تختلف احتياجاتها عن 
البشرة الجافة أو الحساسة لذلك، 

من أساسيات العناية بالبشرة 
اختيار غسول يتناسب مع 

طبيعة البشرة، مع تجنب 
المنتجات التي تسبب 

شدًا شديدًا أو جفافاً بعد 
غسل الوجه.

 فرك الوجه بقوة
قد تعتقد بعض النساء 

أن فرك الوجه بقوة يساعد 
على التخلص من الأوساخ، 

لكن هذه الطريقة قد تسبب 
تهيج البشرة، خصوصًا إذا كانت 
حساسة والأفضل تدليك الوجه 

بلطف أثناء استخدام الغسول، ثم شطفه 

جيدًا دون الضغط على الجلد.

غسل الوجه مرات كثيرة خلال اليوم
تنظيف البشرة مهم، لكن الإفراط 
في غسل الوجه قد يؤدي إلى 
جفاف الجلد أو الشعور 

بالشد، وقد لا يكون الحل 
المناسب للبشرة الدهنية 
أيضًا. لذلك من الأفضل 

اتباع روتين متوازن 
يناسب احتياجات 

البشرة بدلًًا من غسل 
الوجه بشكل متكرر دون 

حاجة.

ترك بقايا الغسول على 
البشرة

عدم شطف الوجه جيدًا بعد 
استخدام الغسول من الأخطاء التي قد 

تؤثر على راحة البشرة، لذلك يجب التأكد من إزالة 
المنتج بالكامل بالماء. وتأتي هذه الخطوة ضمن 

أساسيات روتين العناية بالبشرة اليومي للحفاظ 
على بشرة نظيفة دون بقايا منتجات.

تجفيف الوجه بعنف
حتى طريقة تجفيف البشرة بعد غسلها لها أهمية. 
ففرك الوجه بالمنشفة بقوة قد يزيد من تهيج الجلد 

والأفضل استخدام منشفة نظيفة وتجفيف الوجه 
بالتربيت الخفيف بدلًًا من الفرك.

تجاهل الترطيب بعد غسل الوجه
من أكثر الأخطاء التي تؤثر على روتين البشرة 

الاعتقاد بأن الترطيب غير ضروري، خاصة 
لأصحاب البشرة الدهنية لكن الترطيب المناسب 

لنوع البشرة يساعد على الحفاظ على راحتها، 
لذلك يفضل وضع مرطب مناسب بعد تنظيف 

الوجه وتجفيفه بلطف.

هل تغسلين وجهك بالطريقة الصحيحة؟ أخطاء يومية قد تفسد روتين العناية بالبشرة
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YOUR VOICE صوتك

رانيا المشاط

لقد عادتِ الجغرافيا وبقوة، ورغم أنَّ التكنولوجيا 
والعولمةَ ساهمتا في إعادة تشكيل الاقتصاد 

العالمي، فإنَّهما لم تلغيا الحواجز الجغرافية، التي 
ظهرت بشكلٍ جلّي في الأزمة الراهنة التي تمرُّ بها 

منطقة الشرق الأوسط. كانَ هذا محور مساهمتي 
في جلسة مجلس الأمن التي عقدت بصيغة »آريا«، 

بدعوةٍ من مملكة البحرين، تحت عنوان »بحار 
آمنة، أمن مشترك، حماية حرية الملاحة في بيئة 

أمنية متغيرة«.
إنَّ الاضطرابات التي تشهدها الممرات البحرية 

بمنطقة الشرق الأوسط لا تشكل تحدياً أمنياً فقط، 
لكنَّها تحمل تداعيات مباشرة على التجارة والطاقة 

والغذاء وسلاسل الإمداد وفرص العمل، ومسارات 
التنمية الشاملة في المنطقة والعالم، وينتقل أثرها 

إلى المستهلك.
ولعلَّ أبرز ما تكشفه هذه الأزمة أنَّ الجغرافيا عادت 

وبقوة، فمن الخليج عبر مضيق هرمز، إلى البحر 
الأحمر عبر باب المندب، تتصل الموانئ والممرات 

البحرية في شبكة واحدة تحمل الطاقة والغذاء 
والسلع إلى الأسواق العالمية. وأي اضطراب في 
إحدى حلقات هذه الشبكة يمكن أن ينتقل 
سريعاً إلى بقية الحلقات. وفي هذه الحالة، 
فإن المسارات البديلة لا تضمن استمرار 

الإمدادات، بل تكاملها هو ما يصنع 
الفارق.

وتتجاوز أهمية هذه الممرات 
حدود المنطقة. فمضيق هرمز 

يمر عبره نحو 25 في المائة 
من تجارة النفط العالمية 

المنقولة بحراً، ونحو 19 
في المائة من تجارة الغاز 

الطبيعي المسال. 
كما تمثل دول 

مجلس 
التعاون 

الخليجي 
ما بين 

20 في 
المائة 

و40 في المائة من صادرات الأمونيا والأسمدة 
والكبريت والألمنيوم. ومن شأن هذه الأرقام أن تفسر 

لنا لماذا لا يمكن التعامل مع أمن الملاحة باعتباره 
قضية إقليمية، لكنه يتصل اتصالاً مباشراً بالأمن 

والسلم الدوليين، فالتهديد لا يبدأ عندما يغلق 
الممر البحري، بل حيث يصبح المرور فيه مخاطرة 

لا تستطيع شركات النقل والتأمين تحملها، وحينها 
تتراجع حركة التجارة وترتفع تكلفة الشحن 

والتأمين، وتصل هذه الزيادات في سلسلة متوالية 
إلى المستورد، ثم المنتج والمستهلك. وعندما يحدث 

كل هذا، تظهر التكلفة الاقتصادية الحقيقية 
للأزمات الجيوسياسية، وينعكس تأثيرها السلبي 

على الاستثمار، وتراجع الإنتاج، وتدني فرص 
العمل، وزيادة الأعباء على المالية العامة.

وتكشف تقديرات »الإسكوا« أنَّ الشهر الأول 
من الأزمة تسبب في خسائر بلغت نحو 150 

مليار دولار، تعادل نحو 4 في المائة من الناتج 
المحلي الإجمالي الإقليمي، لكن هذه التكلفة لا 

تتوزع بالتساوي بين دول المنطقة، فالدول التي 
تدخل الأزمات وهي تعاني بالفعل من ضعف 

البنية الأساسية أو ضيق الحيز المالي أو هشاشة 
المؤسسات تكون أكثر عرضة لتداعيات الصدمات 

الخارجية. وقبل الأزمة الراهنة، كانت تسع دول 
عربية من أصل 22 دولة تمر بنزاعات أو خارجة 

منها. وعندما ترتفع أسعار الطاقة والأسمدة 
والشحن، فإنَّ مساحة الحركة أمام هذه الدول 
تصبح أضيق، وقد تتراجع قدرتها على حماية 

المواطنين أو مواصلة الإنفاق على التنمية.
وهنا نؤكد أن الصراع لا يعبر الحدود بالسلاح 

وحده، بل من خلال سلاسل الإمداد والأسعار 
وارتفاع أسعار الطاقة وغيرها من الآثار السلبية.

وبينما تبذل اقتصادات المنطقة جهوداً إصلاحية 
دؤوبة لتنويع هياكلها الاقتصادية، تأتي الأزمة 

لتهدد الاستثمارات وفرص العمل، وتهدر ثمار 
سنوات من الإصلاح.

إنَّ الأرقام والسياسات والإجراءات التي نفذتها 
بلدان المنطقة تعكس اضطرابات حادة في حركة 

السفن وتدفقات الطاقة وتعطل المسارات وارتفاع 
التكلفة، كما أنَّها تروي قصة منطقة راكمت قدرات 

ومؤسسات وبنى أساسية استطاعت من خلالها 
مواجهة التحديات، عبر إعادة توجيه الشحنات، 

وتفعيل النقل متعدد الوسائط، واستخدام مسارات 

برية وبحرية مساندة تم الاستثمار فيها مسبقاً.
إنَّ الأمن البحري جزء أساسي من الأمن الجماعي، 

ولا تستطيع دولة، مهما تعاظمت قدراتها، أن 
تواجه التحديات بمفردها.

لذلك، فإنَّ التصديَ لهذه التحديات يتطلب 
استجابة فعالة ومنسقة تقوم على ثلاث ركائز 

مترابطة، أولاً: صون حرية الملاحة وضمان سلامة 
السفن المدنية والتجارية وأمن الممرات البحرية 

وفقاً للقانون الدولي، ثانياً: منع اتساع الصراع 
واحتواء تداعياته العابرة للحدود للحد من آثاره 

الاقتصادية والاجتماعية والإنسانية، ثالثاً: تعزيز 
الجاهزية الإقليمية والقدرة على الصمود لحماية 

الإمدادات واستمرار الخدمات.
وفي سبيل ذلك، فقد أطلقت »الإسكوا« - فور اندلاع 

الأزمة - فريق عمل إقليمياً للنقل واللوجستيات 
وسلاسل الإمداد، لمساندة الاستجابة وفتح حوار 

فني حول المرونة واستمرارية الأعمال وإدارة 
المخاطر، ويعمل على استكشاف آليات للتنسيق 

والرصد المبكر، بما يشمل تطوير غرفة عمليات 
لإدارة الأزمات يمكن تفعيلها عند الحاجة، ويرفع 

الجاهزية، ويساعد على اتخاذ قرارات أسرع. 
لقد عملت »الإسكوا« على بناء القدرات وتعزيز 
التواصل والتقارب في المنطقة العربية، من خلال 

النهوض بالتعاون الإقليمي، لتحقيق الأهداف 
الاقتصادية والاجتماعية وتعزيز التكامل بين بلدان 

المنطقة العربية.
بالتوازي مع ذلك، فإنَّ المنطقة ما زالت في حاجة 

إلى مضاعفة الاستثمار في الموانئ والربط البري 
والسككي والبحري، وتعزيز شبكة متكاملة من 

المسارات الأصلية والمساندة، تتيح للدول، ولا 
سيَّما الأقل قدرة، خيارات متعددة لاستمرار تدفق 

السلع والإمدادات، وما يدار وطنياً يبقى وطنياً، 
وما يتجاوز الحدود يحتاج إلى تخطيط وتنسيق 

وتعاون إقليمي مشترك.
ورغم ما تضعه الجغرافيا من حواجز، فإنَّنا ينبغي 

أن نواجه ذلك بقوة التعاون، فنجعل من قوة 
الموقع قوة في الربط، ومن تعدد الممرات قدرة على 

الاستمرار، ومن التعاون الإقليمي درعاً يحمي 
التنمية من الارتداد.

* وكيلة الأمين العام للأمم المتحدة والأمينة 
التنفيذية للجنة الأمم المتحدة الاقتصادية 

والاجتماعية لغربي آسيا )الإسكوا(

لقد عادتِ الجغرافيا... وبقوة

Shaima Al Marzouqi

I n conversations and discussions, 
some people enter convinced that 
their opinion is the right one. They 

explain their position and then won-
der why the other person does not see 

things in the same way. As the conver-
sation grows more heated, the goal be-
comes defending one’s opinion rather 
than understanding what led the other 
person to reach a different conclusion. 
The discussion may eventually end with-
out anyone noticing that the disagree-
ment was no longer about the position 
or the opinion itself, but about winning.

The English novelist Mary Ann Evans, one 
of the writers of the nineteenth century, 
wrote in her novel Middlemarch, which 
portrays the lives of people brought to-
gether by the same town yet driven by 
different motives and choices, a beauti-
ful observation about the way we think 
when looking at things: “A narrow mind 
is one that cannot look at a subject from 
multiple angles.” The statement does not 
call on us to abandon our opinions at the 
first sign of disagreement. Rather, it re-
minds us not to assume that what we see 
is the only possible perspective.

For example, a manager may believe that 

the priority is meeting the deadline be-
cause that is the angle from which they 
view the situation, while an employee 
may see quality as the most important 
factor, even if it means a delay. This ex-
ample does not mean that one side is 
always right. Rather, it shows that if ei-
ther person looks only from their own 
perspective, they will struggle to under-
stand or accept the other person’s view. 
Sometimes, a different opinion is not an 
opposition to us; instead, it can be a win-
dow that draws our attention to a side 
we had not noticed before.

However, looking at a situation from 
multiple angles does not mean that all 
opinions are correct. Some opinions lack 
sufficient information, while others are 
based on inaccurate assumptions. Dis-
covering this, however, requires listening 
and asking questions rather than rushing 
to reject what we hear. Understanding an 
opinion does not require us to adopt it; 
rather, it helps us accept or reject it for 
clearer reasons, without allowing person-

al factors to influence our judgment.

Before judging a situation or a person, 
we can pause for a moment and sepa-
rate what we know from what we want 
to hear. We can listen to the whole sto-
ry, consider its different aspects, and give 
the other opinion a fair chance. These 
things do not always make a choice easi-
er, but they make it more conscious and 
fair.

In the end, we may remain with the same 
opinion, but we will not return to it in 
quite the same way. We will know more, 
understand what the other side has to 
say, and perhaps adjust a small part of 
our view, making it better. An open-mind-
ed person is not someone who agrees 
with everyone, nor someone who rejects 
everyone. Rather, it is someone who is 
not afraid to move their position a lit-
tle—or even a lot—to see things from a 
broader perspective.

Al-Khaleej

The Other Side of an Opinion
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MEDIA  ميديا

باشرت مؤسسات إعلامية في إعادة 
تنسيق محتواها، ما يسمح لأدوات 

الذكاء الاصطناعي بقراءته، وترشيحه 
في إجاباتها عن أسئلة المستخدمين، 

وهو اتجاه عدّه خبراء مؤشراً على 
تحوّل في سوق الإعلام الرقمي فرضته 

قواعد السوق، وزيادة الاعتماد على 
أدوات الذكاء الاصطناعي.

وبحسب تقرير نشره موقع »دي جي 
داي« مؤخراً، فإن مؤسسة »يو إس 
إيه توداي« الأميركية بدأت فعلاً في 

اختبار طرُقٍ جديدة لتنسيق المحتوى، 
ولتمكين محركّات الذكاء الاصطناعي 

من قراءته في خطوة »تستهدف 
تعزيز فرص )يو إس إيه توداي( في 

إبرام اتفاقات لترخيص محتواها لدى 
شركات الذكاء الاصطناعي«. ونقل 

الموقع عن مايك ريد، رئيس مجلس 
الإدارة، والرئيس التنفيذي لـ»يو إس 
إيه توداي«، قوله إن »المؤسسة باتت 

مطالبة بإنتاج وتنسيق المحتوى 
للبشر والآلات معاً«.

للعلم، »يو إس إيه توداي« ليست 
وحدها في هذا الاتجاه، بل بدأت 

مؤسسات أخرى مثل »تايم« و»ذا 
إيكونوميست« بإنتاج محتوى يسهل 

على محركات الذكاء الاصطناعي 
قراءته.

واعتبرت مي عبد الغني، الباحثة 
في الإعلام الرقمي، وأستاذة الإعلام 
بجامعة بنغازي الليبية، في تعليق 

لـ»الشرق الأوسط« إعادة هيكلة 
المحتوى الرقمي الموجّه إلى الآلة 

»تحولاً فرضته التحولّات البنيوية 
في سلوكيات البحث، وسوق النشر 

الرقمي«.

وأوضحت أن »التعامل مع الذكاء 
الاصطناعي لم يعُد يقتصر على 

الصراع القانوني حول الملكية الفكرية، 
بل امتد إلى بناء نموذج عمل تقني 

وتجاري متكامل، وقائم على تحويل 
المحتوى إلى أصل معرفي مُصمم 
خصيصاً للذكاء الاصطناعي«.

وأضافت أن »المؤسسات الإعلامية 
تسعى الآن إلى ضمان ظهور محتواها 

في أنظمة البحث الذكي، ونماذج 
الذكاء الاصطناعي، وتسهيل قراءته 
عبر الأجهزة المختلفة، وزيادة تفاعل 
الجمهور، وإعادة استغلال الأرشيف 

الصحافي لإنتاج محتوى متجدد يعزز 
الموثوقية، وفرص تحقيق العائدات 

المادية... وبالتالي، فهذه الاستراتيجية 
تساعد المؤسسات الإعلامية في 
تنويع أرباحها عبر بيع بياناتها 

لشركات التقنية، وتقليل الاعتماد على 
الإعلانات التقليدية، وأيضاً تحمي 

حقوقها الفكرية، وترسخ مكانتها 
كمصدر موثوق، مع ظهور اسم العلامة 

التجارية مباشرة في إجابات محركات 
الذكاء الاصطناعي«.

مع هذا ترى مي عبد الغني أن »ذلك 
سيكبّد المؤسّسات الإعلامية تكاليف 
باهظة، ويضعها أمام تحدّيات تقنية 

لتعديل بنيتها، وتحمّل تقلبات 
الخوارزميات، مع تراجع الزيارات 

المباشرة لمواقعها، لاكتفاء المستخدم 

بإجابات الذكاء الاصطناعي«، 
مشددة على أن »هذا التحول يهدّد 

بتعميق الفجوة بين المؤسسات الكبرى 
والصحافة المحلية«.

ومن ثم، تابعت: »إن مستقبل 
الصحافة يتشكلّ عبر معادلة توازن 

بين احتياجات القارئ ومتطلبات الآلة 
وفق نموذج ثنائي الطبقات: الطبقة 

الأولى تتعلق بالإنتاج التحريري 
البشري، وتركزّ على القيمة المضُافة 
التي يعجز الذكاء الاصطناعي عن 

تقديمها، كالتحقيقات الميدانية، 
والتحليلات العميقة، والحوارات 

الحصرية، والتجارب الإنسانية، أما 
الطبقة الثانية فإنها تتعلّق بالتوزيع، 

والتهيئة البرمجية؛ حيث تتولّّى 
الخوارزميات آلياً تفكيك المقال، 

وتحويله إلى صيَغ رقمية، ومعالجة 
بياناته الوصفية، لتسهيل استهلاكه 

عبر برمجيات الذكاء الاصطناعي«.

وتندرج هذه الخطوة ضمن 
 ،»GEO« استراتيجية تعرف باسم
أي »تحسين المحتوى بما يناسب 

محركات الذكاء الاصطناعي«، وهذه 

استراتيجية شبيهة بتلك الخاصة 
بتحسين المحتوى ليتوافق مع 

خوارزميات محركات البحث التقليدية 
.»SEO«

من جانب آخر، يرى محمد الصاوي، 
الباحث المصري المتخصص، والمحاضر 

في الرصد والتحليل الإعلامي، أن 
الاتجاه نحو إعداد محتوى أكثر 

قابلية للفهم والوصول من جانب 
روبوتات ومحركات الذكاء الاصطناعي 

يعد »مؤشراً مهماً على تحول في 
طبيعة صناعة المحتوى الإعلامي 

واقتصادياته«.
وهنا أوضح الصاوي لـ»الشرق 

الأوسط« أن »المؤسسات الصحافية لم 
تعُد تفكر فقط في كيفية جذب القارئ 
إلى مواقعها، إنما أيضاً في كيفية جعل 
محتواها مصدراً يمكن أن تعتمد عليه 

أدوات الذكاء الاصطناعي، لا سيما 
مع ظهور سوق متنامية لترخيص 

المحتوى لشركات الذكاء الاصطناعي«.

وأردف أن »هذا التحول يتجاوز 
الصحافة، ويمتد إلى العلاقات العامة، 

وإدارة السمعة، وأبحاث الصورة 
الذهنية للحكومات، والشركات، 

والمؤسسات«، مشيراً إلى أنه »جرت 
العادة على قياس الحضور الإعلامي 

من خلال مؤشرات مثل الحصة 
الصوتية، وتحليل المشاعر، واتجاهات 

التغطية، لكن ظهر اليوم مستوى 
جديد من القياس يتمثل في كيفية 
ظهور المؤسسة في إجابات أدوات 

الذكاء الاصطناعي، ومدى دقة ما 
تقدمه من معلومات«.

بالتالي، لا يرى الصاوي أن »المستقبل 
يعني أن الصحافة ستكتب للآلة بدلاً 
من الإنسان... بل ما يحدث يدل على 

اتجاه الصحافة للكتابة للآلة والإنسان 
معاً، وكما فرضت محركّات البحث، في 
السابق، مفاهيم مثل تحسين الظهور 
في محركات البحث، يظهر الآن مفهوم 
جديد يتعلق بمدى حضور المؤسسة 
ومعلوماتها ومصادرها داخل إجابات 

الذكاء الاصطناعي«.
واختتم بالقول إن »قدرة المؤسّسة 

على التأثير في البيئة المعلوماتية 
التي تتشكلّ منها إجابات الذكاء 

الاصطناعي ستعدّ في المستقبل 
مؤشراً جديداً من مؤشرات الحضور، 

والسمعة الإعلامية«.

مؤسسات إعلامية 
تطوّع محتواها الخبري 

للاستفادة من الذكاء 
الاصطناعي
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    Health Medical صحة وطب

قد يبدو المغنيسيوم معدناً لا يحظى بالاهتمام الكافي، لكن 
دوره في الجسم يرتبط بالعديد من الوظائف الحيوية، بداية 

من عمل العضلات والأعصاب، وصولًًا إلى إنتاج الطاقة وتنظيم 
مستويات السكر في الدم، وفقاً لتقرير موقع »تايمز أوف انديا«.

ومع ظهور أعراض مثل التعب المستمر أو ضعف العضلات 
أو التشنجات المتكررة، قد يتساءل البعض عما إذا كانت 

هذه العلامات تشير إلى نقص المغنيسيوم، إلا أن وجود هذه 
الأعراض وحده لا يكفي لتأكيد الإصابة بنقص هذا المعدن، 

حيث يمكن أن تكون لها أسباب صحية متعددة.

دور المغنيسيوم في الجسم
يشارك المغنيسيوم في أكثر من 300 تفاعل ونظام إنزيمي داخل 

الجسم، ويلعب دوراً مهمًا في عدد من الوظائف، من بينها:
- دعم وظائف العضلات والأعصاب.

- المساعدة في إنتاج الطاقة.
- المساهمة في تنظيم مستويات السكر في الدم.

- دعم انتظام ضربات القلب.
- المساعدة في تصنيع البروتين.

- الحفاظ على صحة العظام.
ويتمتع الجسم بآليات تساعده 

على الحفاظ على مستوى 
المغنيسيوم، حيث تستطيع 

الكلى لدى الأشخاص 
الأصحاء تقليل فقدانه 
عن طريق البول عندما 

ينخفض استهلاكه 
لفترة قصيرة، لذلك فإن 

تناول كمية أقل من 
المغنيسيوم لعدة أيام لا 

يؤدي بالضرورة إلى ظهور 
نقص واضح لدى الشخص 

السليم.

أعراض انخفاض مستويات 
المغنيسيوم في الجسم

قد تظهر علامات انخفاض المغنيسيوم 
بصورة تدريجية، وقد تبدأ بأعراض عامة 

يصعب ربطها بسبب محدد، ومن أبرز الأعراض 
المحتملة:

- فقدان الشهية.
- الغثيان.

- التعب والإرهاق.
- الشعور بالضعف.

- تشنجات العضلات.
- ارتعاش العضلات.

- الشعور بالوخز أو التنميل.
وفي حالات النقص الشديد، قد تحدث مضاعفات أكثر خطورة، 

مثل النوبات التشنجية واضطراب ضربات القلب، ولكن من 
المهم التأكيد على أن هذه الأعراض لا تعني تلقائيًا وجود نقص 

في المغنيسيوم، فالتعب مثلًًا قد يكون مرتبطاً بقلة النوم أو 
فقر الدم أو اضطرابات الغدة الدرقية أو العديد من الأسباب 

الأخرى.

 متى يصبح انخفاض المغنيسيوم أكثر خطورة؟
يمكن أن يرتبط الانخفاض الشديد في المغنيسيوم باضطرابات 

أخرى في مستويات المعادن داخل الجسم، ومنها انخفاض 
الكالسيوم أو البوتاسيوم، وفي حال ظهور أعراض خطيرة 

مثل اضطراب ضربات القلب المصحوب بالإغماء أو حدوث 
نوبة تشنجية، يجب الحصول على الرعاية الطبية العاجلة، 

وعدم محاولة التعامل مع الحالة من خلال الطعام أو المكملات 
الغذائية فقط.

أسباب انخفاض مستويات المغنيسيوم
لا يرتبط انخفاض المغنيسيوم دائمًا بقلة تناول الأطعمة الغنية 

به، فقد تتعلق المشكلة بقدرة الجسم على امتصاصه، ومن 
العوامل التي قد تساهم في انخفاض مستوياته

اضطرابات الجهاز الهضمي
يمكن أن يؤدي الإسهال المزمن وبعض اضطرابات الأمعاء التي 

تؤثر في امتصاص العناصر الغذائية إلى زيادة خطر انخفاض 
المغنيسيوم.

مرض السكري غير المنضبط
قد يرتبط ارتفاع مستويات السكر في الدم 
بزيادة فقدان المغنيسيوم عن طريق 

البول.
بعض الأدوية

قد تؤثر بعض الأدوية في 
مستوى المغنيسيوم، 

ومن بينها بعض مدرات 
البول وبعض أدوية 

مثبطات مضخة البروتون 
المستخدمة لفترات طويلة 
لعلاج الحموضة وارتجاع 

المريء، ولكن لا يجب 
التوقف عن تناول أي 

دواء موصوف طبيًا دون 
الرجوع إلى الطبيب.

الأطعمة الغنية 
بالمغنيسيوم

يمكن الحصول على المغنيسيوم 
من مجموعة متنوعة من الأطعمة، 

مثل:
- المكسرات والبذور.

- الفاصوليا والبقوليات.
- العدس والحمص.

- الحبوب الكاملة.
- الخضراوات الورقية الخضراء.

متى تكون مكملات المغنيسيوم ضرورية؟
إذا أكدت الفحوصات وجود نقص في المغنيسيوم، يعتمد 

العلاج على تحديد السبب ودرجة الانخفاض والحالة الصحية 
للشخص، وفي بعض الحالات الشديدة، قد يحتاج المريض إلى 

تعويض المغنيسيوم تحت إشراف طبي، وقد يتم إعطاؤه عن 
طريق الوريد في الحالات التي تستدعي ذلك.

أما تناول مكملات المغنيسيوم دون حاجة طبية، فلا يعني 
أنها آمنة تمامًا، حيث يمكن أن تؤدي الجرعات المرتفعة إلى 
آثار جانبية، أبرزها الإسهال واضطرابات الجهاز الهضمي، 

كما يحتاج الأشخاص الذين يعانون من ضعف وظائف الكلى 
إلى قدر أكبر من الحذر، لأن قدرة الجسم على التخلص من 

المغنيسيوم الزائد قد تكون محدودة، ما قد يؤدي إلى ارتفاع 
مستواه بصورة خطيرة.

أعراض التعب والتشنجات العضلية.. قد 
تكون لافتقاد جسمك لمعدن مهم جدا

متى يجب على الرجل 
إجراء فحص البروستاتا 

لأول مرة؟
مع التقدم في العمر، تصبح صحة البروستاتا واحدة من الملفات التي لا 

ينبغي للرجل تجاهلها، خصوصاً أن سرطان البروستاتا قد يتطور في 
مراحله الأولى من دون أعراض واضحة.

وهنا يبرز السؤال: متى يكون الوقت المناسب لإجراء أول فحص 
للبروستاتا؟ وهل يحتاج جميع الرجال إلى الفحص في العمر نفسه؟
تشير التوصيات الصحية إلى أن توقيت بدء الفحص لا يعتمد على 
العمر وحده، وإنما يرتبط أيضاً بالتاريخ العائلي وعوامل الخطورة 

والحالة الصحية للرجل. وفقا لـ« الشرق الأوسط«.

التوقيت المناسب لمناقشة فحص البروستاتا مع 
طبيبك

يختلف العمر المناسب لبدء مناقشة فحص سرطان البروستاتا من 
رجل إلى آخر، وفقاً لدرجة الخطورة.

وحسب »مايو كلينك«، يُعدّ سن الخمسين نقطة مهمة لبدء الحديث 
مع الطبيب بالنسبة للرجل الذي لا توجد لديه عوامل خطورة 

مرتفعة، مثل وجود تاريخ عائلي للإصابة بالمرض.

أما الرجال الأكثر عرضة للإصابة، فتوصي جمعية السرطان الأميركية 
ببدء مناقشة الفحص في سن الخامسة والأربعين، خاصة عند وجود 

قريب من الدرجة الأولى، مثل الأب أو الأخ، سبق تشخيصه بسرطان 
البروستاتا في سن مبكرة.

وقد يكون من المناسب بدء النقاش في سن الأربعين لدى الرجال الذين 
لديهم أكثر من قريب من الدرجة الأولى أصُيب بسرطان البروستاتا في 

سن مبكرة.

ظهور الأعراض يستدعي التقييم الطبي سريعاً
عند ظهور بعض الأعراض المرتبطة بمشكلات البروستاتا، ينبغي أن 

يخضع الشخص لتقييم طبي بغض النظر عن عمره.

وتوضح »مايو كلينك« أن بعض علامات مشكلات البروستاتا قد 
تشمل صعوبة التبول، وضعف تدفق البول، ووجود دم في البول أو 

السائل المنوي، إضافة إلى أعراض أخرى يمكن أن تظهر في الحالات 
المتقدمة.

وهذه الأعراض لا تعني بالضرورة الإصابة بالسرطان، فقد تنتج أيضاً 
من مشكلات أخرى بالبروستاتا. ومع ذلك، فإن استمرارها يستدعي 

التقييم الطبي بغض النظر عن عمر الرجل.

الفحص لا يعني بالضرورة الإصابة بسرطان البروستاتا
من المهم أن يعرف الرجل أن إجراء فحص البروستاتا لا يعني وجود 

اشتباه مؤكد في الإصابة بالسرطان، وإنما يهدف إلى المساعدة في 
اكتشاف المرض في وقت مبكر لدى الأشخاص الذين قد يكونون أكثر 

عرضة للإصابة.
وحسب »مايو كلينك«، قد يعتمد التقييم على تحليل دم لقياس 
مستوى مادة تنتجها خلايا البروستاتا، وقد يرتفع هذا المستوى 

لأسباب مختلفة، من بينها تضخم البروستاتا والالتهابات، وليس 
السرطان وحده.

لذلك؛ فإن ظهور نتيجة غير طبيعية لا يعني تلقائياً الإصابة 
بالسرطان، وقد يحتاج الطبيب إلى إجراء تقييمات وفحوص أخرى 

قبل الوصول إلى التشخيص.
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 Dr . Ali Nasserالدكتور / علي ناصر
Internal Medicine . Board Certified الهيئــة  وعضــو  ســتيت   ويــن  جامعــة  مــن  الباطنيــة  بالامــراض  متخصــص 

الطبيــة بمستشــفى اوكــوود وخبــرة فــي الجراحــة العامــة وأمــراض الأطفــال

متوفرة طبيبة نساء

نعالج السكري وضغط الدم وأمراض القلب والكوليسترول والكلى والتهابات الحلق والرئة والبروستات 
وأمراض المعدة وجميع الأمراض الداخلية

Experience In General  & Pediatric Surgery Staff Member At Corewell Hospital & Detroit Medical

Monday - Saturday
Monday - Saturday 15120 Michigan Ave. Dearborn , MI  48126 (313)-843 - 8300

نقبل جميع أنواع التأمين الطبي

توفر لقاحات وفحوصات المدارس

    Health Medical صحة وطب

A blood clot inside 
a blood vessel can 
cause dizziness or 

lightheadedness or other 
symptoms such as swelling, 
pain, and changes in skin col-
or, depending on where the 
clot is located. A blood clot 
can impair blood flow and 
sometimes travel to other 
areas within the body, which 
can be dangerous or even 
fatal. According to Verywell 
Health.

1. Light-Headedness or Dizzi-
ness
Lightheadedness, also report-
ed as dizziness or feeling faint, 
can be a symptom of a clot 
within a lung artery, called a 
pulmonary embolism (PE). It 
can also be a symptom of a 
heart attack or ischemic stroke 
(a blood clot within a brain 
artery).

Light-headedness results when 
blood clots restrict blood flow 
to critical organs like the lungs, 
heart, and brain. In severe 
cases, a loss of consciousness 
(syncope) may occur.

2. Sudden, Intense Chest Pain
A pulmonary embolism causes 
sharp, sometimes sudden 
chest pain that worsens when 
taking a deep breath.1
A blood clot within an artery 
that supplies the heart (coro-
nary artery) may form when 
fatty deposits (plaque) within 
the artery break open, leading 
to a heart attack.
The chest pain associated with 

a heart attack is often crushing 
or tightening and doesn’t 
improve with rest.

3. Shortness of Breath
Like chest pain, shortness of 
breath—dyspnea—can occur 
with either a pulmonary 
embolism or heart attack. 
With a pulmonary embolism, 
the dyspnea tends to come on 
suddenly.1

With a heart attack, the dys-
pnea may be present with or 
without chest pain/discomfort 
and is often accompanied by 
other symptoms like sweating 
or nausea.

4. Unexplained Cough
Coughing may occur with a 
pulmonary embolism, which 
experts suspect stems from 
the activation of cough-trig-
gering receptors within the 
lung’s blood vessels.

Hemoptysis (coughing up 
blood) or pneumonia (lung 
infection), in which a person 
coughs up yellow-green 
mucus, can also occur with a 
pulmonary embolism.

5. Racing Heart
A racing or fast heartbeat is a 
common symptom in individu-

als with pulmonary embolism.
A PE with prolonged tachy-
cardia—when the heartbeat 
is higher than 100 beats per 
minute (bpm)—is linked to a 
worse prognosis (outcome).

6. Swelling in One Limb
A blood clot in a blood vessel 
of an arm or leg vein can cause 
swelling of that affected limb.
This swelling—known as ede-
ma—is caused by a blood clot 
blocking blood flow through 
the blood vessel. Increased 
pressure from the clogged vein 
causes blood to back up into 
nearby tissues.7

7. Leg or Arm Pain
A blood clot within an arm 
or leg vein can cause gradual 
throbbing or cramping pain 
in the affected leg due to the 
increased pressure and back-
ing up of blood into the body’s 
tissues.
Blood clots in the vein are 

most likely to form in the calf 
or thigh but can also occur in 
the arm, typically the upper 
part.
A blood clot within a leg or 
arm artery can also occur. The 
limb is deprived of oxygen-rich 
blood, which causes deep, 
cramping muscle pain.

8. Blue or Red Skin in One 
Limb
A blood clot within an extrem-
ity vein can cause the skin to 
turn pinkish, reddish, or dis-
colored.8 This change in skin 
color is due to inflammation of 
the surrounding tissues caused 
by restricting blood flow back 
up to the heart.

A blood clot within an extrem-
ity artery can cause the skin 
to turn pale or bluish—known 
as cyanosis—due to insuffi-
cient oxygenated blood being 
delivered to tissues distal to 
the blockage.

8 Signs of a Dan-
gerous Blood Clot
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CARS سيارات

يحلم الكثيرون بامتلاك سيارة تجمع بين 
الفخامة، والقوة، والهيبة؛ سيارة تمنح سائقها، 

وركابها، شعوراً عميقاً بالأمان، وتحول كلَّ رحلة 
إلى مساحة خاصة من الراحة، والاطمئنان. 

وهذا الحلم يمكن أن يتحقق بمجرد الجلوس 
أمام مقود سيارة، تتوسطها »النجمة الثلاثية«؛ 

فتلك السيارة الفاخرة ليست مجرد وسيلة، 
تحمل ركابها من مكان إلى آخر، وإنما ملاذ 

متحرك يعزل صخب العالم الخارجي، ويمنح 
مَنْ بداخله لحظات من السكينة، والثقة، حتى 

في أكثر الطرق ازدحاماً. وبين علامات السيارات، 
التي صنعت لنفسها مكانة راسخة في هذا 

العالم، تتألق »مرسيدس-بنز«؛ بوصفها عنواناً 
للفخامة المتزنة، والهندسة الدقيقة، والحضور 
الذي لا يحتاج إلى كثير من التعريف، بحسب 

زهرة الخليج.

من »الموتورواجن«.. إلى »النجمة 
الثلاثية«

بدأت الحكاية عام 1886؛ عندما حصل 
المهندس الألماني، كارل بنز، على براءة اختراع 
مركبته »الموتورواجن«، التي اعتبُرت منطلقاً 
أساسياً في تاريخ السيارات الحديثة. غير أن 

المركبة لم تثبت جدواها العملية داخل الورش 
الهندسية وحدها؛ وقد كانت »بيرثا بنز« )زوجة 

كارل(، صاحبة الخطوة التي نقلت الاختراع 
من حدود التجربة إلى الطريق؛ عندما قامت 

برحلتها الشهيرة، بين مانهايم وبفورتسهايم، 
مؤكدة أن هذه الآلة الجديدة قادرة على أن 

تصبح جزءاً من حياة الناس اليومية. وفي الوقت 
نفسه، كان غوتليب دايملر، إلى جانب المهندس 

فيلهلم مايباخ، يعملان على تطوير محركات 
عالية السرعة، ويضعان اللبنات الأولى لمدرسة 

هندسية ستصبح، لاحقاً، من أبرز علامات 
صناعة السيارات في العالم.

أما اسم »مرسيدس«، الذي يحمل نغمة أكثر 
شاعرية من أسماء المحركات والآلات، فظهر مع 
مطلع القرن العشرين؛ عندما طلب الدبلوماسي 

النمساوي، عاشق سباقات السيارات، إميل 
جيلينك، مجموعة من مركبات شركة »دايملر«، 

وأطلق عليها اسم ابنته »مرسيدس«، وقد 
حققت تلك السيارات حضوراً لافتاً في 

السباقات؛ فاعتمدت الشركة الاسم، رسمياً، عام 
1902. وفي عام 1926، اندمجت شركتا: »بنز«، 

و»دايملر«؛ لتأسيس »دايملر-بنز«، واجتمعت 

خبرتهما تحت شعار »النجمة الثلاثية«؛ تلك 
النجمة التي ترجمت طموح »العلامة« إلى 

تقديم محركاتها على الأرض، وفي الماء، والهواء، 
قبل أن تتحول، مع مرور الأعوام، إلى واحد من 

أكثر الشعارات شهرة، وهيبة، في عالم السيارات.

أيقونات »مرسيدس-بنز«.. أربع 
شخصيات للرفاهية

في عالم »مرسيدس-بنز«، لكل طراز شخصية، 
تترك أثرها منذ اللحظة الأولى. فالفئة )S( تفتح 

أبوابها على مقصورة هادئة، تتناغم فيها 
المقاعد المريحة، والمواد الفاخرة، 

والتقنيات المتقدمة؛ لتبدو 
الرحلة كأنها 

بدأت 
قبل 

تحرك السيارة، ولتؤكد مكانتها؛ بوصفها 
صالوناً متحركاً للابتكار، والسلامة، والسكينة. 

أما الفئة )G(، فحضورها لا يخطئه أحد؛ 
بتصميم صندوقي مستوحى من المركبات 

العسكرية، وصلابة تفرض هيبتها على الطريق، 
وتقابلها في الداخل مقصورة مترفة تجمع القوة 

بالأناقة، وتجعل منها رمزاً للمكانة العالية، 
والأداء الرفيع.

ويحمل طراز »SL 300« سحر التاريخ، بأبوابه 

الشهيرة، التي ترتفع كجناحَيْ نورس، وخطوطه 
الانسيابية التي جعلت منه تحفة هندسية 

مرتبطة بإرث 

السباقات، وقطعة فنية تسكن ذاكرة عشاق 
السيارات. أما الفئة )C(، فتقدم الفخامة 

بصورتها اليومية؛ إنها سيارة مدمجة تجمع 
بين: الراحة، والعملية، والتصميم المتزن؛ 

لتناسب المدن، والرحلات الطويلة، وتمنح 
سائقها روح العلامة العريقة دون مبالغة، 

وتثبت أن الأناقة الحقيقية يمكن أن ترافق 
التفاصيل اليومية. وهكذا تتنوع الوجوه، 

لكن »النجمة الثلاثية« تبقى الوعد الثابت 
بالفخامة، والثقة، على الطريق.

الأفق الكهربائي.. فخامة هادئة
واكبت »مرسيدس بنز« عصر التحول إلى 

السيارات الكهربائية؛ فأعادت صياغة إرثها 
الجمالي بتصميم جديد، كان بمثابة تطور 
طبيعي لهويتها، التي تقوم على الابتكار، 
والراحة، والانسيابية؛ فأبصرت النورَ طرزٌ 

كهربائية فاخرة، مثل: »EQS«، و»مرسيدس-
مايباخ« الكهربائية. وهنا، تراجع صوت 

المحرك التقليدي؛ ليفسح المجال أمام محرك 
كهربائي يتميز باندفاع سلس، وهادئ، يكاد 

يكون صامتاً. وحافظت »مرسيدس« على 
انسيابية خطوط هياكل سياراتها الكهربائية 
المنحوتة بعناية، ما منحها حضوراً مستقبلياً 

على الطريق. أما في الداخل، فإن الشاشات 
البانورامية الممتدة، والتقنيات الذكية، والجلود 

المزينة بالغرز الدقيقة، والإضاءة المحيطية 
الدافئة، تمنح الراكب مساحة راقية، تجمع 

بين الراحة، والتكنولوجيا.. إنها تجربة تنَقَُّل 
لا تنفصل عن مفهوم الإقامة الفاخرة؛ ومكان 

هادئ يتحرك بكم، ويعزل عنكم ضجيج 
الخارج، ويثبت أن لغة الطاقة قد تتغير، لكن 

وعد الفخامة يبقى.

تاريخ ممتد
لم تصنع »مرسيدس-بنز«، عبر تاريخها الممتد 

لأكثر من قرن، محركات قوية، أو هياكل أنيقة 
فحسب، وإنما حرصت، أيضاً، على إيجاد بيئة 
فارهة داخل كل سيارة؛ تبدأ من ملمس الجلد، 

والأقمشة الناعمة، ولا تنتهي عند أنظمة 
الأمان، وتقنيات القيادة، وتفاصيل الإضاءة، 

والصوت. ولا تتميز سيارات »مرسيدس بنز« 
الفاخرة بما يراه الآخرون فقط؛ عندما تمر على 
الطريق الخارجي، وإنما أيضاً بذلك الإحساس 
بالراحة، والأمان، والرفاهية، الذي ينتاب ركابها.

)مرسيدس-بنز( ملاذ متحرك يمنح السكينة والثقة
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CARS سيارات

L exus pulled the wraps off the next-gen-
eration NX, calling it a reimagining of the 
“Urban Sport Gear” concept the model has 

represented since 2014. What’s shown remains 
a prototype, with the finished car scheduled to 
reach global markets from the end of 2026. Lex-
us has sold roughly 1.9 million examples of the 
outgoing NX across more than 90 countries, and 
this update is built to keep that momentum going 
rather than start from a blank sheet. According 
to Dailyrevs.

Exterior design observations
Styling evolves the existing “VITAL 
TECH” theme rather than replac-
ing it. The grille is now a mesh 
design that Lexus says im-
proves aerodynamics and 
cooling, while the head-
lamps fold turn signals 
and daytime running 
lights into a dual-line 
signature. Outer mir-
rors and moldings 
switch from chrome 
to black, a change Lex-
us frames as reinforcing 
the car’s sportier stance. 
Around back, the NX gets 
what Lexus calls its first 
“Double L Signature” tail light 
design, paired with an illuminated 
brand logo. Nine exterior colors are 
offered, including two new additions: an 
ash-toned shade called Sonic Tellus, and a Titanium 
Carbide Gray reserved for F SPORT models.

 Vehicle proportions and stance
The new NX measures 4,690mm long — 30mm 
longer than the outgoing model — while width 
(1,865mm), height (1,660mm) and wheelbase 
(2,690mm) stay unchanged. Curb weight varies 
significantly by grade, from around 1,690kg for the 
base 300h up to as much as 2,130kg for the 450h+ 
plug-in hybrid, reflecting the added battery hard-
ware in the range-topper.

Interior space and technology

Inside, a 12.3-inch digital in-
strument cluster sits along-
side a 14-inch navigation 
and multimedia display, 
arranged horizontally to 
keep the driver’s eyes 
closer to the road. Lexus 

has added what it calls Responsive Hidden Switches 
with translucent panels, along with ambient lighting 
that runs continuously from the dashboard into the 
door trim. Models with the Mark Levinson audio 
system get perforated speaker grilles with an illumi-
nated ring around each unit. Five interior colors are 
available, including a new shade called Abalos and 
an F SPORT-exclusive Prominence red. The standout 
addition is Sensory Concierge, a system that coordi-
nates lighting, climate, seat temperature and one of 
five cabin fragrances across three modes — Inspire, 
Radiance and Revitalize — to shift the mood of the 

cabin.

Powertrain or performance 
details

All three grades use a re-
designed hybrid system 
built around an e-Ax-
le that integrates the 
transaxle, motor and 
power control unit, 
plus more efficient 
silicon carbide power 
semiconductors. The 

450h+ combines a 2.5-li-
ter engine with all-wheel 

drive for a system output 
of 215-240kW and a 6.0-sec-

ond 0-100km/h time, while 
the 350h uses the same engine 

layout for 140-180kW, and the front-
wheel-drive 300h splits between 2.5-liter 

and 2.0-liter engines for 145kW. The 450h+’s new 
plug-in battery gains 8 percent more output and 30 
percent more capacity in North America, aided by 
a shift from a longitudinal to transverse cell layout 
that also lowers the car’s center of gravity.

Practical usability features

Body rigidity improvements — a 25 percent increase 
in floor rigidity and 30 percent in suspension tower 
rigidity — were tuned partly at Germany’s Nürbur-
gring alongside Lexus’s home test track. The E-Four 
all-wheel-drive system now keeps the rear motor 
engaged during straight-line driving rather than 

only during launch or slip, and the latest Lexus 
Safety System+ adds features like a Driver 

Emergency Response System capa-
ble of pulling the car onto the 

shoulder, plus a Blind Spot 
Monitor that now detects 
bicycles and motorcycles.

2027 Lexus NX Debuts with 
New Hybrid System

ميتسوبيشي باجيرو 2027.. 
عودة أسطورة الطرق الوعرة

بعد سنوات من الانتظار وترقب عشاق المغامرات والطرق الوعرة، أزاحت 
شركة “ميتسوبيشي موتورز” الستار رسمياً عن الجيل الجديد كلياً من 

أيقونتها التاريخية ميتسوبيشي باجيرو 2027؛ لتعود بقوة إلى ساحة 
سيارات الدفع الرباعي الرياضية متعددة الاستخدامات )SUV( بتصميم 

عصري فخم وتقنيات هندسية متطورة تلبي تطلعات الأسواق العالمية 
والعربية على حد سواء.

 Mitsubishi Pajero فلسفة التصميم والأبعاد الهندسية في
2027

 ،)Body-on-Frame( تعتمد باجيرو الجديدة على شاصي متطور من نوع
مستوحى هندسياً من شاحنة البيك أب الشهيرة “ترايتون”، ومصمم بعناية 

فائقة ليتناسب مع هيكل سيارة عائلية ذات ثلاثة صفوف.

وتأتي السيارة بمظهر خارجي صندوقي الشكل يعكس الصلابة، مدعوماً 
بخلوص أرضي مرتفع يبلغ 230 ملم، ورفارف منحوتة، وشبك أمامي ضخم، 

وعجلات قياس 20 إنش.

أبعاد السيارة الأساسية:

الطول: 4,920 ملم.
العرض: 1,925 ملم.
الارتفاع: 1,910 ملم.

قاعدة العجلات: 2,870 ملم.

الأداء الميكانيكي ومنظومة الحركة

تحت الغطاء، تعتمد السيارة على محرك ديزل تيربو قوي رباعي 
الأسطوانات سعة 2.4 لتر، يولد قوة تبلغ 204 أحصنة وعزم دوران يصل إلى 

480 نيوتن متر، مقترناً بناقل حركة أوتوماتيكي متطور من 8 سرعات. كما 
 ،)Super Select 4WD-II( زودت السيارة بنظام الدفع الرباعي الشهير

وقفل تفاضلي مركزي، وتروس للسرعات المنخفضة، وأوضاع قيادة متعددة 
تناسب الرمال، الصخور، الثلوج، والطين.

الرفاهية والتقنيات الداخلية
تتميز المقصورة الداخلية بسعة استيعابية تصل إلى 7 مقاعد موزعة على 

ثلاثة صفوف مرنة. وتعزز تجربة القيادة حزمة تكنولوجية متقدمة تشمل 
شاشتين قياس 14.3 بوصة، نظاماً صوتياً فاخراً من “ياماها” بـ 12 سماعة، 

سقفاً بانورامياً، مقاعد مبردة، إضافة إلى نظام “Multi Meter” الابتكاري 
لعرض زوايا الميلان واتجاه البوصلة.
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Education تعليم

أظهرت نتائج تقييم عالمي تراجع 
مستويات التلاميذ التعليمية في القراءة 
والرياضيات والعلوم إلى أدنى مستوى، 

وذلك منذ بدء جمع البيانات عام 2000.
وكشف برنامج التقييم الدولي للطلبة 

)بيزا( -الذي أجرته منظمة التعاون 
الاقتصادي والتنمية عام -2025 أن 

الطلاب سجلوا مستويات متدنية في 
القراءة، وهو ما أدى بدوره إلى تراجع 

المستويات في العلوم والرياضيات.
وشمل التقييم الذي أجرته منظمة 

التعاون الاقتصادي والتنمية 760 ألف 
طالب يبلغ متوسط أعمارهم 15 عاما 
في 91 دولة، من بينها دول غير أعضاء 

في المنظمة التي تضم 38 دولة. وفقا 
لـ«الجزيرة نت«.

شرق آسيا الأفضل

أظهرت نتائج التقييم أن منطقة شرق 
آسيا حققت الأداء الأفضل. وجاءت 

في المقدمة المقاطعات الصينية الأربع 
التي شاركت في التقييم، واليابان وكوريا 

الجنوبية وسنغافورة وتايوان.

وبحسب التقييم، بلغ متوسط درجة 
القراءة 466 نقطة، بينما جرى تسجيل 
أعلى درجة عام 2012 وبلغت 501 نقطة.

وربط رئيس المنظمة ماتياس كورمان 
تدهور النتائج في مجال القراءة »بزيادة 

الوقت الذي يُقضى أمام الشاشات، 
وتراجع القراءة من أجل المتعة«.

وأشار إلى أنه لُوحظ أيضا »زيادة في 
القراءة المتسرعة إذ يندفع الطلبة في 
قراءة النص ويقدمون إجابة خاطئة 

على عجل«.

وأظهر التقييم أيضا أن درجات القراءة 
انخفضت بشكل أكبر لدى الطلبة من 

الخلفيات الأكثر ثراء.

وبسبب تراجع مستويات القراءة، 
انخفض متوسط مؤشر العلوم من 

المستوى المرتفع المسجل عام 2009 عند 

506 نقاط إلى 486 نقطة، بينما انخفض 
مؤشر الرياضيات من 502 إلى 469 نقطة 

في الفترة ذاتها.

ويقيس برنامج »بيزا« مهارات الطلاب 
البالغين 15 عاما في القراءة والرياضيات 

والعلوم. ويُجرى مرة كل 3 سنوات 
منذ عام 2000. ويُعدّ على نطاق واسع 
المقياس الرائد عالميا للأداء التعليمي، 

وتخضع نتائجه لتدقيق كبير من 
الحكومات وخبراء التربية.

الأجهزة الرقمية
وأرجع التقرير انخفاض درجات العلوم 

في 59 نظاما تعليميا، من أصل 82 نظاما 
شملتها هذه الدراسة، إلى التشتيت 

الرقمي. وأشار إلى أن أكثر من ربع 
الطلبة يقولون إن الأجهزة تشتت انتباه 
زملائهم خلال الحصص الدراسية لمواد 

العلوم.

وذكرت منظمة التعاون الاقتصادي 
والتنمية أن الطلبة أفادوا بأنهم يقضون 
في المتوسط 3.4 ساعات يوميا خلال أيام 

الأسبوع في الترفيه باستخدام الأجهزة 
الرقمية في الدول الأعضاء بالمنظمة، و3 

ساعات أخرى يوميا خلال أيام الأسبوع 
في الفصل الدراسي والمنزل لأغراض 

التعلم.

وقال كورمان إن الأجهزة الرقمية يمكن 
استخدامها لتحسين التعلم لكن إلى 

حد معين، موضحا أنه إذا استخُدمت 
لأكثر من 5 ساعات يوميا تبدأ النتائج في 

الانخفاض.

كما كشفت الدراسة أن ما يقرب 
من نصف عدد الطلبة يستخدمون 

روبوتات الدردشة التي تعمل بالذكاء 
الاصطناعي بانتظام لأغراض التعلم، 

لكن أولئك الذين يستخدمونها في 
صياغة المقالات وتلخيص النصوص 

والبحث في الموضوعات يحصلون عموما 
على درجات أقل بنحو 20 نقطة في 

العلوم، وهو ما يعادل مستوى تعلم عام 
دراسي كامل.

الأدنى منذ عام 2000.. 
تراجع عالمي في مستويات القراءة 

والمهارات التعليمية لدى الطلاب

6 tips to survive and 
thrive in your first 
year of university

U niversity study is a major commitment and is quite 
different to high school. This big new phase of life can 
feel both daunting and exciting.

But many first years don’t have anyone they can ask for advice on 
transitioning from school to uni, or may be the first in their family to 
go to uni.
Reaping the benefits of uni doesn’t happen through hope or just 
turning up to lectures – you need to ask questions, and be an active, 
independent learner.
So, what do you need to know to survive and thrive as a first year at 
uni? According to The Conversation.
1. Do the readings before class, and attend
Reading ahead of time will help you get familiar with what will be 
taught and identify tricky things to listen out for.
Prepare some questions on these trouble spots to ask in class. It’s likely 
your classmates will have the same queries.
Just because you have newfound independence, or haven’t done the 
readings, does not mean it’s OK to skip class.
Showing up helps you stay informed about the subject content and 
housekeeping, like due dates and how to tackle assignments. Some 
classes require you to attend or participate to pass.
Going to lectures and tutorials, and having dedicated study hours gives 
structure and purpose to your day, which help you adjust to university 
life and stay on track.
2. Keep up. It’s easier than catching up
The study timetable outlines what topics and readings will be covered 
weekly. Put that timetable somewhere you can see it often. Letting your 
readings and work pile up can become pretty scary. Missing lectures 
and ignoring your work will make life harder than it needs to be.
Much of uni study success is about being organised. Your lecturers 
will have devised the most appropriate order in which to teach you 
new information.
Prioritise your readings and remember you might have to read them a 
few times to grasp the content – this is normal in academia.
3. Take notes in class and on your textbooks
This means you can record your interpretation and understanding of 
what the lecturer is saying while it’s being said.
Your understanding of a topic is really tested when you paraphrase it 
into your own words.
Once you’ve made your in-class notes, write them up while they’re 
fresh in your mind. To improve retention, opt for handwriting these 
rather than typing. You might have to block out some time directly 
after class for this.
Your textbook and readings are not designed to remain pristine. Write 
notes in the margins, circle important words and phrases, and use 
sticky notes.
4. Use positive reframing
When you’re working through new material, it’s easy to succumb to 
the overwhelm and start directing a lot of negative energy towards it.
Rather than “I can’t do this” and “This is too hard”, try “I can’t do 
this yet” and “This is challenging. It’ll be such an achievement when 
I nail it.”
Learning a new skill involves shifting from controlled processing to au-
tomatic processing. Initially it takes lots of time and mental effort to 
develop a new skill. With practice, it gets easier.
Your time at uni is about more than just achieving good marks. It is 
about cultivating your curiosity.
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KIDS أطفال

في عالم أصبحت به الشاشات جزءاً 
أساسياً من يوم الطفل، تبدو الألعاب 

التقليدية بلا أجهزة إلكترونية، خياراً مهماً 
لاستعادة مساحة اللعب الحر، بالإضافة 
إلى تعزيز مشاعر: المتعة، والتعلم، وتنمية 

المهارات.
وتتميز الألعاب بلا شاشات بأنها تمنح 

الأطفال فرصة للتجربة بأيديهم، واتخاذ 
القرارات، وحل المشكلات، والتواصل مع 

الآخرين، بعيداً عن المحتوى الجاهز، 
بالإضافة إلى إمكانية اختيارها وفق المرحلة 

العمرية، وقدرات الطفل، بحيث تتحول 
جلسة اللعب إلى تجربة متكاملة تدعم 

التفكير، والإبداع، والمهارات الحركية، 
والاجتماعية.

في ما يلي، مجموعة متنوعة من الألعاب، 
التي يمكن تقديمها للأطفال في أعمار 
مختلفة، مع مراعاة أن العمر المناسب 

يختلف بحسب مستوى الطفل، وتعليمات 
السلامة الخاصة بكل لعبة. وفقا لـ« زهرة 

الخليج«.

مكعبات البناء.. والتركيب:
تعد مكعبات البناء من أكثر الألعاب، التي 

تنمو مع الطفل؛ إذ يستطيع الصغير، في 
سنواته الأولى، استخدامها للتكديس، 
ومعرفة الألوان والأحجام. بينما يمكن 

للأطفال الأكبر سناً تحويلها إلى منازل، 
وسيارات، وقلاع، ومدن كاملة، وتساعد 
هذه اللعبة على تنمية التآزر بين العين، 

واليد، والمهارات الحركية الدقيقة. كما 
تشجع الطفل على التخطيط قبل تنفيذ 

الشكل الذي يتخيله، والأهم أنها لا تفرض 
نتيجة واحدة، لذلك تختلف طريقة اللعب 

من طفل إلى آخر، وهو ما يجعلها وسيلة 
ممتازة؛ لإطلاق الخيال، والإبداع.

الألغاز.. وتركيب الصور:
الألغاز من الألعاب، التي تجمع بين التركيز، 

والمتعة، ويمكن اختيارها بمستويات 
متفاوتة من الصعوبة؛ لتناسب مختلف 

الأعمار. وبالنسبة إلى الطفل الصغير، تبدأ 
بأحجيات بسيطة، تتكون من عدد محدود 

من القطع الكبيرة، ثم تنتقل تدريجياً إلى 
الصور الأكثر تعقيداً.

وخلال محاولة اكتشاف القطعة المناسبة، 
يتعلم الطفل الكثير بما في ذلك: الملاحظة، 

والمقارنة، والصبر، وحل المشكلات، بالإضافة 
إلى مساعدته في فهم العلاقات بين: الأشكال، 

والألوان، والأجزاء المختلفة.

أدوات الرسم.. والتلوين:

قد تبدو أوراق الرسم، وأقلام التلوين، 
بسيطة، لكنها تفتح أمام الطفل مساحة 

واسعة؛ للتعبير عن أفكاره، ومشاعره دون 
قواعد صارمة. ويحتاج الأمر فقط إلى تقديم 

أقلام شمعية، وألوان مائية، وأقلام تلوين 
مناسبة للعمر، ودفاتر الرسم، أو الأوراق 

الكبيرة.
ولا يشترط أن يرسم الطفل صورة محددة؛ 

فتركه يختار ما يريد رسمه يساعد على 

تطوير الخيال، والابتكار، والثقة بالنفس، 
بينما يساهم الإمساك بالأقلام، وتحريكها، 

في تقوية عضلات اليد، والمهارات الحركية 
الدقيقة.

لعبة المطبخ.. وتمثيل الأدوار:
يستطيع الطفل، من خلال ألعاب التمثيل، 

أن يتحول في دقائق إلى طبيب، أو طاهٍ، 
أو صاحب متجر، أو معلم، وهي مساحة 

مثالية لاستخدام الخيال، وصناعة 
القصص. وتتمثل فوائد مثل هذه اللعبة، في 
تعليم الطفل من خلالها التواصل، وتبادل 

الأدوار، واستخدام اللغة، وفهم المواقف 
اليومية، ويمكن للوالدين الدخول في اللعبة، 
وطرح أسئلة بسيطة؛ لمساعدة الطفل على 

توسيع القصة، مثل: ماذا سيحدث بعد 
ذلك؟.. ومن سيحتاج إلى المساعدة؟

الصلصال.. والعجين المخصص 
للأطفال:

يمنح الصلصال الطفل فرصة لتحويل مادة 
بسيطة إلى أشكال، وشخصيات من ابتكاره؛ 

ويمكنه تشكيل الحيوانات، والطعام، 
والسيارات، أو ابتكار مخلوقات خيالية 

لا وجود لها في الواقع. ويساعد الضغط، 
والعجن، واللف، والتقطيع، على تطوير قوة 

عضلات اليد، والمهارات الحركية الدقيقة، 
بينما يتيح صنع الأشكال المختلفة فرصة 

معرفة الأحجام، والألوان، والأنماط.

ألعاب الذاكرة.. والمطابقة:
تعتمد ألعاب الذاكرة على قلب البطاقات، 

ومحاولة العثور على الصور المتطابقة، 
ويمكن تعديلها لتناسب عمر الطفل؛ فهي 

تبدأ بمجموعات قليلة، وبصور واضحة 
للصغار، ثم تصبح أكثر تحدياً مع زيادة 

عدد البطاقات، وتدرب هذه الألعاب الطفل 
على التركيز، والانتباه، والذاكرة البصرية، 

كما تعلمه الانتظار حتى يأتي دوره، 
والالتزام بالقواعد. ويمكن ابتكار نسخة 

منزلية منها باستخدام بطاقات مصنوعة 
يدوياً، مع اختيار صور للحيوانات، أو 
الفواكه، أو وسائل المواصلات، بحسب 

اهتمامات الطفل.

مجموعة البناء بالمغناطيس:
تمنح ألعاب البناء المغناطيسية الأطفال 
تجربة مختلفة عن المكعبات التقليدية، 

إذ يستطيعون تركيب الأشكال، وتغييرها 
بسرعة، واكتشاف كيفية اتصال القطع 

ببعضها، ويسهل استخدامها في بناء 
أشكال هندسية بسيطة في البداية، ثم 

تصميم مبانٍ، ومركبات، وهياكل أكثر تعقيداً 
مع تقدم الطفل في العمر. وتدعم هذه 

الألعاب الإدراك المكاني، والتفكير المبكر، 
وحل المشكلات، فضلاً عن تشجع الطفل 

على اختبار أفكاره.

صندوق الحكايات.. والدمى:
يمكن لصندوق صغير، يحتوي على دمى، 

وشخصيات، وإكسسوارات بسيطة، أن 
يتحول إلى مسرح متكامل في غرفة الطفل. 

ويختار الطفل الشخصيات، ويبتكر لها 
أسماء وصفات ومواقف، ثم يبدأ في تأليف 

قصة من خياله، وتساعد هذه اللعبة 
على تطوير المفردات، والقدرة على السرد، 

والتعبير، والخيال، والتفاعل الاجتماعي، 
ويمكن للوالدين المشاركة باقتراح بداية 

للقصة، وترك الطفل يحدد نهايتها.

ألعاب بلا شاشات تعزز التعلم 
والخيال لدى الأطفال

4 Educational Games 
That Improve Brain De-
velopment in Kids

f unctions such as memory, attention, problem-solving, and creativity. 
Activities like puzzles, storytelling games, building blocks, and mem-
ory challenges encourage children to think critically while having fun. 

These games stimulate different areas of the brain and support both cog-
nitive and emotional development. When incorporated into daily routines 
at home or in classrooms, educational games can significantly improve 
learning ability, concentration, and confidence in young children.

Why Educational Games Are Important for Brain Development
Early childhood is a crucial time for brain growth. During the first few 
years of life, a child’s brain develops rapidly as new neural connections 
form through experiences and interactions. According to Montessori 
Downtown.
Educational games help support this development by:
Encouraging problem-solving and logical thinking
Strengthening memory and concentration
Improving coordination and motor skills
Building creativity and imagination
Developing communication and teamwork skills
When children learn through games, they are more likely to stay en-
gaged and retain information for a longer time.
1. Puzzle Games
Puzzles are one of the best brain development activities for children. 
Whether it’s a simple jigsaw puzzle or a shape-matching game, puzzles 
encourage children to analyze patterns and think critically.
Benefits of puzzle games:
Improves problem-solving skills
Strengthens spatial awareness
Enhances patience and concentration
Even basic puzzles help children practice trial and error, which is es-
sential for cognitive development.
2. Memory Card Games
Memory matching games challenge children to remember the posi-
tions of cards and find matching pairs.
These games help improve:
Short-term memory
Attention to detail
Cognitive processing speed
Memory games are simple but extremely effective in strengthening 
brain connections.
3. Building Block Games
Building blocks allow children to construct towers, bridges, and cre-
ative structures. This type of open-ended play encourages imagination 
and logical thinking.
Through block play, children develop:
Spatial reasoning
Creativity
Engineering and problem-solving skills
Many Montessori-inspired classrooms use block-based learning be-
cause it encourages experimentation and hands-on exploration.
4. Storytelling Games
Storytelling games encourage children to create stories using pictures, 
prompts, or imagination.
For example, children may pick random picture cards and build a story 
around them.
This activity improves:
Language development
Creativity
Narrative thinking
Storytelling also strengthens emotional expression and communica-
tion skills.
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Fitness لياقة

العمود الفقري لا يعمل في اتجاه واحد فقط؛ فالأقراص بين 
الفقرات -وهي الوسائد الغضروفية المرنة بين العظام- تعمل 

كممتصات صدمات سائلة، تنضغط تحت الثقل وترجع 
لطبيعتها فور زواله، وتتكيف مع الضغط المستمر تمامًا كما 

تتكيف العضلات، بحسب الرجل.
وفي الوقت نفسه، تنقبض عضلات البطن والعضلة الظهرية 

العريضة وعضلات أسفل الظهر معًا لتشكل أسطوانة صلبة 
واقية حول مركز الجسم.

المشكلة أن معظم برامج التدريب التقليدية تركز على تقوية 
الضغط في الاتجاه الرأسي فقط، ما يتركك غير محمي أمام قوى 

الدوران والانحناء الجانبي التي تواجهها بالفعل في حياتك 
.MEN’S JOURNAL اليومية، وذلك وفقاً لما نشر في

متى تحدث إصابات الظهر حقًا؟
أوضح جيسي باديلا، مدرب شخصي معتمد ورئيس 

قسم المبيعات والشراكات في Fitbod، قائلًًا: 
»إصابات العمود الفقري لا تحدث دائمًا تحت 

البار الثقيل، بل تحدث حين تلتفت لتمسك شيئًا 
من المقعد الخلفي، أو حين تمسك أحد أطفالك 

وأنت في وضع غير متوازن، أو حين تمد ذراعك 
بحقيبة في يدك«.

وكل هذه الحركات تضع أحمالاً جانبية 
ودورانية على الجسم. وإذا كانت عضلات مركز 

جسمك )الجذع( مُدربة على تحمل الضغط في 
اتجاه واحد فقط، فلن تكون مستعدة للتعامل 

معها.   
وأضاف دي جي أيوت، حاصل على درجة 
الماجستير وشهادات CSCS وCPT، ومدير 

استوديو Limitless Fitness، بوضوح: 
»حين لا يكون الجذع قويًا، يعوّض 

الجسم هذا الضعف بالاعتماد على 
عضلات أسفل الظهر.

ويبني هذا التعويض ميكانيكا حركية 
خاطئة، تتراكم تدريجيًا لتسبب 

اختلالاً وظيفيًا في عضلات العمود 
الفقري، وتنتهي حتمًا بإصابة عبر 
الحركة المتكررة أو محاولة رفع ثقل 

قبل أن يكون الجسم مستعدًا«.

أهمية تمارين الثبات الدوراني
 CSCS وأكد مارك كوفاكس، حاصل على الدكتوراه وشهادة
والرئيس التنفيذي لمعهد Kovacs، أن أهمية هذا النوع من 
التدريب تتضاعف للرياضيين الذين تعتمد رياضتهم على 

الدوران.
وقال كوفاكس: »لاعبو الغولف والتنس والبيسبول وغيرهم 

يولدون قوى دورانية هائلة. يحتاجون بالتأكيد إلى توليد 
الدوران، لكن القدرة على التحكم فيه وإبطائه لا تقل أهمية. 

أفضل الرياضيين الدورانيين لا يتميزون فقط في توليد الدوران، 
بل يتفوقون في السيطرة عليه«.

وينطبق هذا المبدأ أيضًا على الأنشطة اليومية: حمل الأطفال، 

التحميل في السيارة، نقل الأمتعة بيد واحدة، كلها مواقف 
تطلب قلبًا أساسيًا قادراً على مقاومة قوى الالتواء.

أبرز تمارين الثبات الدوراني وكيفية تنفيذها

تمرين ضغط بالوف
يُعدّ تمرين ضغط بالوف )Pallof Press( المرجع الرئيس 

لتدريب مقاومة الالتواء، ويتم تنفيذه بتثبيت الحبل أو الشريط 
المطاطي عند مستوى الصدر، ثم الوقوف بحيث يكون الكتف 

مواجهاً لنقطة التثبيت مع الحفاظ على استقامة الوركين 
والكتفين في خط واحد.

بعد ذلك، تمَُدّ اليدان للأمام لمقاومة قوة الشد الجانبية، مع 
الثبات في وضع المدة لمدة ثانيتين إلى ثلاث ثوان قبل 

العودة لوضع البداية.
ويجبر هذا التمرين عضلات مركز الجسم )الجذع( 

بالكامل على العمل ضد قوة خارجية تأتي من 
الجانب بدلاً من الأمام.

أهمية تمرين الضربة الخشبية 
الأفقية

ولإضافة بُعد الدوران النشط مع التحكم 
إلى هذه المقاومة، يأتي تمرين الضربة 

 ،)Horizontal Wood Chop( الخشبية الأفقية
والذي يُنفذَّ بضبط الكابل عند مستوى الصدر 

والوقوف في وضع الخطوة بشكل عمودي على 
الجهاز مع مدّ الذراعين. 

ومن هذا الوضع، يتم الدوران بالكتفين والوركين 
معًا مع الحرص على إبقاء الذراعين مستقيمتين 
طوال الحركة، بينما يتبع محور القدمين هذه 

الحركة بشكل طبيعي.

آلية تطبيق تمرين الجدف في 
وضع الضغط

أما تمرين الجدف في وضع الضغط 
)Renegade Rows( فيجمع بين 
التوازن ومقاومة الالتواء في حركة 

واحدة. 
ويبدأ التمرين من وضع اللوح العالي )Plank( بالإمساك 

بدمبل في كل يد، وتباعد القدمين بمسافة أعرض قليلاً من 
مستوى الكتفين. 

يتم تثبيت عضلات المركز ورفع دمبل واحد نحو القفص 
الصدري مع الحفاظ على ثبات الوركين قدر الإمكان.

وتكمن الفكرة التدريبية هنا في أن الجانب الرافض للوزن يختبر 
الثبات الدوراني، بينما يحمل الجانب الآخر وزن الجسم.

وتتميز الأقراص الفقرية بتصميم قادر على تحمّل الضغط 
والتعافي منه، بينما يكمن الخطر الحقيقي في الحركات 
المفاجئة ضمن نطاقات حركة لم يتدرب عليها الجسم. 

ومن هنا، فإن إدراج تمارين بالوف، والتقطيع الخشبي، 
والجدف في وضع الضغط ضمن البرنامج الأسبوعي يبني 

عموداً فقرياً قوياً يقاوم الإصابات في الصالة الرياضية وفي 
الحياة اليومية على حد سواء.

3 تمارين أساسية لبناء عمود فقري قوي 
ومقاوم لقوى الالتواء والانحناء الجانبي

The 5 Core Princi-
ples for Effective 
Muscle Building 
Programs
I n the realm of muscle building, success lies in adher-

ing to foundational principles. This blog post delves 
into these principles with a focus on professionalism 

and a structured approach. Our aim is to provide you 
with a clear roadmap for achieving your muscle-building 
goals without the fluff. According to medium

1. Principle 1: Volume — The Bedrock of Muscle Growth 
At the core of muscle development is the concept of vol-
ume — simply put, the amount of work you do. Striking 
the right balance between the minimum effective volume 
(the threshold for growth) and the maximum recoverable 
volume (the limit before overtraining) is crucial. Remem-
ber, more isn’t always better; it’s about finding the optimal 
range.

2. Principle 2: Intensity — Lifting with Purpose Intensity 
refers to the weight you lift, typically expressed as a per-
centage of your one-rep max. For muscle building, target 
intensities between 60% and 75% of your 1RM. Optimal 
rep ranges fall between 7 to 15 reps. Straying too far from 
this zone can hinder your progress. Find your sweet spot.

3. Principle 3: Progression — The Path to Sustained Growth 
Muscles thrive on progression. To continually stimulate 
growth, you must increase the challenge. Incrementally 
add weight or sets each week. It’s this persistent drive for 
improvement that fuels consistent muscle development. 
Start small, and the gains will accumulate over time.

4. Principle 4: Frequency — Balancing the Load Training 
frequency is about how often you target specific muscle 
groups. Aim for 2 to 4 sessions per week for each muscle 
group, adjusting based on muscle size and your personal 
goals. Smaller muscle groups can tolerate higher frequen-
cies, while larger ones may require more recovery time.

5. Principle 5: Periodization — The Key to Sustained Prog-
ress Periodization is your strategic ally in avoiding plateaus 
and burnout. It involves planning training cycles that in-
clude progression phases followed by well-structured de-
load phases. This intelligent approach maintains muscle in-
tegrity and prepares you for greater gains in the long term.

In closing, the road to achieving your dream physique 
hinges on these five foundational principles. By mastering 
the art of volume, intensity, progression, frequency, and 
periodization, you’re paving the way for a future defined 
by muscle growth, strength, and vitality.
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SPACE فضاء

منذ أن حمل رواد »أبولو« أول عينات من تربة القمر إلى الأرض 
في سبعينيات القرن الماضي، لم تعد تلك الحبيبات الرمادية 

مجرد صخور قمرية، بل أصبحت سجلا علميا نادرا لتاريخ 
البيئة الفضائية المحيطة بالأرض. واليوم، يشير نموذج رياضي 

جديد إلى أن هذا السجل قد يكون أعمق بكثير مما كان يعتقد 
العلماء. وفقا لــ« الجزيرة نت«.

عندما تنفجر النجوم الضخمة في أحداث تعُرفَ باسم 
المستعرات العظمى، تقذف إلى الفضاء كميات هائلة من المواد، 
من بينها نظائر مشعة تتحرك بسرعات عالية. ويمكن لبعض 

هذه المواد أن تصل إلى النظام الشمسي، فتستقر على الأرض 
والقمر معا.

وأظهرت دراسات سابقة لنظائر مشعة في رواسب أعماق البحار 
على الأرض، إلى جانب عينات التربة القمرية التي جمعتها 

بعثات »أبولو«، إشارات إلى فترتين ارتفع فيهما نشاط 
المستعرات العظمى في الجوار الكوني للأرض، 

قبل نحو 2.3 و7.3 ملايين سنة.

لماذا يحتفظ القمر بما 
فقدته الأرض؟

تتميز الأرض بوجود عوامل 
طبيعية تمحو تدريجيا 
آثار الماضي البعيد، مثل 

الرياح والأمطار والتعرية 
وحركة الصفائح التكتونية. 

لذلك لا تمتلك الصخور 
السطحية على الأرض 
سجلا موثوقا للنشاط 

النجمي القريب يمتد لأكثر 
من نحو 10 ملايين سنة.

أما القمر، فيفتقر إلى الغلاف 
الجوي تقريبا، ولا توجد 

على سطحه أمطار أو رياح، 
كما لا تحدث فيه حركة للصفائح 

التكتونية. وهذا يجعله مرشحا 
للاحتفاظ بآثار المستعرات العظمى التي 

وصلت إليه خلال 80 إلى 100 مليون سنة، وربما 
لفترة أطول.

لكن القمر لا يخلو تماما من التغيير، فالسطح يتعرض 
باستمرار لضربات النيازك والأجسام الصغيرة، من الجسيمات 
الدقيقة إلى الكويكبات، وهي عملية تعُرفَ باسم »تقليب التربة 

القمرية« أو الحدائق الاصطدامية، وتؤدي إلى خلط طبقات 
التربة معا، بما فيها الغبار المشع القادم من انفجارات النجوم.

نموذج رياضي يعيد ترتيب »غبار النجوم«
للتغلب على مشكلة اختلاط الطبقات، طوّرت عالمة الكواكب 

»إميلي كوستيلو« من جامعة هاواي في مانوا نموذجا رياضيا 
يحاكي الطريقة التي تتحرك بها المواد داخل التربة القمرية 

بفعل الاصطدامات.

ويوازن النموذج بين عمليات متعددة تحدث في الوقت نفسه، 
من ضغط التربة واستخراج المواد من الأعماق، إلى دفنها 

مجددا، وتأثير البيئة الفضائية، وتحلل النظائر المشعة بمرور 
الزمن. وبذلك يستطيع العلماء تقدير العمق الذي وصلت إليه 

النظائر المشعة، وربط مواقعها الحالية بالوقت الذي وصلت 
فيه إلى القمر.

وقالت »كوستيلو« إن من اللافت أن بقايا النجوم القديمة يمكن 
أن تساعد العلماء على تتبع التاريخ الواسع للمنطقة التي 
تضم الأرض والقمر، إذا عرفوا كيفية قراءة »غبار النجوم«.

واختبر الفريق النموذج بمقارنة توقعاته مع القياسات 
الفعلية من رواسب الأرض وعينات »أبولو«. وتمكن النموذج 
من التنبؤ بصورة دقيقة بتوزيع نظير الحديد60- في عينات 
التربة القمرية، إضافة إلى عناصر ثقيلة أخرى، منها 

البلوتونيوم244- واليود129- والهافنيوم182- 
والكوريوم247-.

»أرشيف كوني« ينتظر 
بعثات أرتميس

يرى الباحثون أن الاختبار 
الأهم للنموذج سيكون مع 
العينات المستقبلية التي 
سيجمعها رواد الفضاء 

من أعماق أكبر تحت 
سطح القمر ضمن برنامج 

 .)Artemis( »أرتميس«
فكلما كانت العينة 

أعمق، زادت احتمالية 
الوصول إلى طبقات لم 

تتعرض للخلط بالقدر نفسه 
الذي تعرضت له الطبقات 

السطحية.

وتأمل »كوستيلو« أن تكشف هذه 
العينات، عند دمجها مع نموذج تقليب 

التربة القمرية، عن فصل مجهول من تاريخ 
المستعرات العظمى، وأن تساعد في إعادة بناء رحلة النظام 

الشمسي عبر المجرة وتأثير البيئة النجمية المحيطة به.
نشرت نتائج الدراسة في 14 أغسطس/آب في دورية »فيزيكال 

ريفيو ليترز« )Physical Review Letters(، لتفتح الباب أمام 
طريقة جديدة لقراءة القمر ليس بوصفه تابعا للأرض فحسب، 

بل بوصفه أرشيفا جيولوجيا هادئا يحتفظ بآثار أحداث 
نجمية وقعت قبل ملايين السنين.

وفي هذا تكمن قيمة العلم، فكل عينة صغيرة قد تحمل قصة 
كونية ضخمة، وكل اكتشاف جديد يثبت أن الاستكشاف لا 

يعني الوصول إلى أماكن بعيدة فحسب، بل تعلم كيفية قراءة 
الآثار التي تركها الماضي.

القمر يخفي سجلا من »غبار النجوم«.. آثار 
انفجارات كونية عمرها ملايين السنين

Moon may have 
formed within 
five hours of giant 
earth impact, sci-
entists find

T HE moon may have formed in as little as five hours 
after a colossal collision rocked the early Solar Sys-
tem about 4.5 billion years ago, according to a new 

study by scientists from the Southwest Research Institute 
and the University of Arizona.

For decades, scientists have believed the moon formed after a 
Mars-sized body known as Theia crashed into the young Earth, 
blasting huge amounts of molten rock into space.
The debris was thought to have gradually clumped together 
over an extended period before eventually forming Earth’s 
natural satellite.

However, high-powered computer simulations by the research 
team suggest the process may have been far more rapid.
In some collision scenarios, the scientists found that a largely 
intact moon could have emerged within just five hours of the 
impact.

“It all depends on how hot the Earth and Theia were before 
the collision. The impact could destroy Theia and produce a 
large disc of debris that eventually forms the Moon,” said plan-
etary scientist Dr Adeene Denton of the Southwest Research 
Institute.
“However, when I use the same parameters as in the original 
impact modelling, including the same temperature structure, a 
largely intact Moon forms within about five hours,” she added.
The findings, published in the Astrophysical Journal Letters, 
could help resolve one of the biggest questions in planetary 
science: how quickly the collision that created the Moon was 
followed by its formation.

The study could also help explain several enduring mysteries 
about the Moon, including differences in its composition and 
the amount of volatile material it contains.
The researchers said the findings demonstrate that the moon’s 
formation may have occurred much more rapidly than previ-
ously assumed, potentially offering a new way to understand 
the early history of both the Earth and its natural satellite. - 
September 3, 2026
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ENVIRONMENT بيئة

تكشف بعثة علمية فرنسية أن براميل نفايات مشعة ألُقيت في 
الأطلسي منذ عقود بدأت تتآكل وتتسرب، مع بقاء مستويات 

الإشعاع منخفضة حتى الآن.
تكشف عودة العلماء إلى موقع التخلص من النفايات المشعة في 

شمال شرق المحيط الأطلسي عن تدهور شديد أصاب البراميل 
التي ألُقيت هناك قبل عقود، إذ بدأ بعضها بالفعل في تسريب 
محتوياته إلى المياه المحيطة، بينما تشير القياسات الأولية إلى 
بقاء مستويات النشاط الإشعاعي منخفضة، وإن كانت أعلى 

من المعدلات الطبيعية المتوقعة. وفقا لـ« العين الإخبارية«.
اعتاد البشر على صناعة أشياء مختلفة، لكن التعامل مع 

مخلفات تلك الصناعات لم يكن دائمًا بالقدر نفسه من 
الكفاءة، ومن أبرز الأمثلة على ذلك إلقاء نحو 200 ألف برميل 

من النفايات المشعة في المحيط الأطلسي خلال الفترة بين عامي 
1950 و1990.

وفي ذلك الوقت، كان الاعتقاد السائد أن 
التخلص من النفايات المشعة منخفضة 

المستوى في أعماق البحار يمثل وسيلة 
مناسبة للتعامل معها، استنادًا إلى 
نظرية مفادها أن النفايات ستبقى 

داخل البراميل لفترة طويلة، بما 
يسمح لها بفقدان جزء كبير من 

نشاطها الإشعاعي.

لكن بحلول عام 1975، تزايدت 
المخاوف بشأن الأضرار المحتملة 
لهذه الممارسة، ما أدى إلى دخول 
اتفاقية لندن حيز التنفيذ بهدف 

حماية البيئة البحرية.
وفرضت الاتفاقية قيودًا على عمليات 

إلقاء المواد المشعة في البحر، قبل أن يتم 
حظر هذه الممارسة بصورة كاملة لاحقاً، إلا 

أن القرار جاء بعد سنوات طويلة من التخلص من 
هذه النفايات في المحيط.

بعثة علمية إلى الأعماق
ولمتابعة التداعيات البيئية المحتملة لهذه العمليات، بدأ 

العلماء في العودة إلى الموقع الواقع في شمال شرق الأطلسي 
بصورة دورية، لمراقبة حالة البراميل وفحص البيئة المحيطة 

بها.
 Nodssum وفي مايو/أيار من العام الحالي، انطلق مشروع

بقيادة المركز الوطني الفرنسي للبحث العلمي، بهدف دراسة 
ما إذا كانت البراميل تؤثر في النظم البيئية الموجودة في أعماق 

البحار، وكيف يمكن أن تتفاعل النفايات مع البيئة البحرية.
وضمت السفينة Pourquoi Pas؟ نحو 30 عالماً، شاركوا في 

 ،Nautile تنفيذ 20 عملية غوص مأهولة على متن الغواصة
التابعة للأسطول الفرنسي لعلوم المحيطات.

ووصلت عمليات الغوص إلى أعماق تجاوزت 4700 متر، بما 
يعادل نحو 15 ألفاً و420 قدمًا، لإجراء عمليات الفحص وأخذ 

العينات من المنطقة المحيطة بالبراميل.
وأظهرت النتائج أن حالة البراميل ليست جيدة، لكنها في الوقت 

نفسه لم تكشف حتى الآن عن وضع بيئي بالغ الخطورة.

البراميل تتآكل وبعضها يتسرب
وصلت البراميل حاليًا إلى مرحلة متقدمة من التدهور، وبدأ 

عدد منها بالفعل في تسريب محتوياته إلى المياه المحيطة.
وكان احتمال حدوث هذا التسرب حاضراً ضمن التصور القديم 

لعملية التخلص من النفايات المشعة في المحيط، إذ كان 
مخططاً أن تبقى المواد داخل البراميل لفترة كافية، إلا أن ذلك 

لا يعني أن هذه الطريقة كانت آمنة أو مناسبة.
وفي المقابل، أظهرت القياسات التي أجريت في الموقع أن 

المستويات الإجمالية للنشاط الإشعاعي لا تزال منخفضة، 
رغم تجاوزها المستويات التي يُتوقع وجودها في الظروف 

الطبيعية.

وبالتالي، فإن التلوث موجود بالفعل في المنطقة، لكنه لم يصل 
حتى الآن إلى مستوى يمكن وصفه بأنه حادث بيئي كبير.

وساعد انخفاض مستويات الإشعاع الفرق 
العلمية على التعامل مع العينات التي 

جرى جمعها دون الحاجة إلى استخدام 
تجهيزات واسعة للحماية من 

الإشعاع.
ومن المقرر نقل العينات إلى 

المختبر، إلى جانب عينات من 
المياه والرواسب والكائنات 

الحية، لإجراء دراسات إضافية 
حول طريقة تفاعل الإشعاع مع 

البيئة البحرية والكائنات التي 
تعيش فيها.

وأظهرت الصور التي التقطها 
العلماء أن بعض الحيوانات 

البحرية بدأت في النمو فوق البراميل، 
وهو ما يعكس كيفية تعامل الكائنات 

البحرية مع هذه الأجسام باعتبارها أماكن 
يمكن الاستقرار فيها، دون أن تكون لديها وسيلة 

لمعرفة أنها نفايات.

اكتشافات غير متوقعة في أعماق البحار
تقدم هذه الواقعة تذكيراً بحجم ما لا يزال مجهولًًا في 

المحيطات، إذ لم يتمكن البشر من رصد سوى أقل من 0.001% 
من المحيط حتى الآن، رغم أن الأنشطة البشرية تركت مواد 

مختلفة في مناطق عديدة منه.
وأظهرت عمليات الغوص والاستكشاف في مناطق مختلفة من 
المحيطات اكتشافات لم تكن متوقعة، من بينها بعثة توجهت 
للبحث عن حطام سفينة، قبل أن يتضح أن ما عُثر عليه كان 

مجموعة من الغسالات.
كما رصد العلماء هالات غريبة تشكلت حول براميل للمواد 
الكيميائية ألُقيت قبالة سواحل لوس أنجلوس قبل أكثر من 

50 عامًا.
ورغم صعوبة استعادة جميع النفايات التي ألُقيت في 

المحيطات، فإن متابعة ما يحدث لها مع مرور الوقت يمكن أن 
تساعد العلماء على فهم نتائج التخلص منها بصورة أفضل، 

كما قد توفر معلومات تفيد في تطوير طرق مستقبلية أكثر 
استدامة للتعامل مع المخلفات والمواد التي ينتجها الإنسان.

نفايات نووية مشعة تهدد 
المحيط الأطلسي

Coral recovery time 
cut short by warming 
oceans: new report
T he world’s coral reefs have lost almost 10% of 

their hard coral cover over four decades, as the 
most comprehensive global assessment yet finds 

damaging events now strike before recovering corals 
can mature and reproduce.

Given enough time, coral reefs can recover from cyclones, 
bleaching and other destructive events. But a new report 
released today suggests they are losing that time.

The Status of Coral Reefs of the World: 2025, opens in a new 
window is the most comprehensive global assessment of 
coral reefs yet. Released by the Global Coral Reef Monitor-
ing Network, opens in a new window (GCRMN), the report 
draws on more than 21 million observations from around 
90,000 surveys, contributed by 600 partners across more 
than 120 countries, territories and economies.

The findings show global hard coral cover has declined by 
9.5% from an average of 30.2% during the historical refer-
ence period of 1980–2009 to 27.3% in 2020–2024.

Four global coral bleaching events, caused by climate-driven 
marine heatwaves, were the main cause of the loss.

“We have entered a time when disturbance is a regular fea-
ture of coral reefs,” says UNSW Sydney’s Associate Professor 
Tracy Ainsworth, a report coauthor and current vice-presi-
dent of the International Coral Reef Society, opens in a new 
window.

Major bleaching events previously occurred about once a 
decade. Since 2010, they have occurred approximately ev-
ery five to six years. But many corals need at least five years 
just to mature and begin reproducing.

“In some places, severe disturbance is already happening 
annually. In others, it is happening every few years,” A/Prof. 
Ainsworth says.
“The growth and maturity timeline that corals need is now 
being overwhelmed by stress and disturbance events.”

This means established corals can disappear faster than a 
new generation can grow and repopulate the reef.

“The large corals we expect to see on reefs can be decades 
old,” A/Prof. Ainsworth says.

“When they are lost, it takes decades for that population 
structure to return.
“But that timeline is now interrupted by more, and increas-
ingly severe, stress events, making it harder for new corals 
to grow and fill the reef.”
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BREAK استراحة

سبعينية صينية 
تنفق 450 ألف 

دولار على جراحات 
تجميلية

أنفقت جدة صينية تبلغ 75 عاماً نحو 3 ملايين 
يوان، أي ما يقارب 450 ألف دولار، من مدخراتها 

التي جمعتها طوال حياتها على جراحات 
تجميلية باهظة، قبل أن تكتشف ابنتها حجم 

الإنفاق وتبدأ في محاولة استرداد جزء من 
الأموال.

وبحسب التقارير أنفقت المرأة، التي عُرفت باسم 
عائلة »يو«، الأموال منذ عام 2016 في أحد فروع 

سلسلة Yongqi للتجميل، إضافة إلى عيادة 
تجميل طبية مرتبطة بها. وفق صحيفة الخليج.

وشملت الخدمات التي دفعت مقابلها علاجات 
لشد البشرة ورفع الوجه بالخيوط والذي يُعرف 

بخطوط الطاقة. لكن فواتير الخدمات أثارت 
شكوك ابنتها، بعدما تبين أن بعض الأسعار 

كانت أعلى من أسعار السوق بما يتراوح بين 10 
و20 ضعفاً.

ومن بين أكثر الفواتير إثارة للجدل، جلسة 
متعددة المراحل لوشم بلغت تكلفتها 39800 

يوان، أي نحو 6 آلاف دولار، رغم تكرار الإجراء 
عدة مرات. كما دفعت 300 ألف يوان، نحو 45 
ألف دولار، مقابل إجراء وصفته العيادة بأنه 

»عناية خاصة«، لكنها لم تخضع له، واستبُدل 
لاحقاً بعلاجات أخرى للبشرة.

وقالت الجدة إنها لم تكن تهتم بالأسعار 
لأنها اعتقدت أنها قادرة على تحملها. وكانت 

مدخراتها ناتجة أساساً عن بيع منزلها، قبل أن 
تجد نفسها لاحقاً عاجزة حتى عن دفع إيجار 

مسكنها، واضطرت إلى بيع بعض مجوهراتها.

تمثال »غانيش« يهوي 
فوق المشاركين.. 

صرخات وفوضى في 
موكب هندوسي

عاشت ولاية ماهاراشترا الهندية لحظات ذعر بعدما 
سقط تمثال لآلهتهم »غانيش« فوق عدد من 

المشاركين في موكب ديني تحت أمطار غزيرة ورياح 
قوية بمدينة نالاسوبارا. كما سقط تمثال آخر في موكب 

استقبال بمنطقة بهايندر، وذلك قبيل بدء احتفالات 
»غانيش تشاتورثي« أحد أكبر المهرجانات الهندوسية 

في الولاية. وفقا لـ« الجزيرة«.
وكان أعضاء من لجنة الاحتفالات ينقلون تمثال 

غانيش على عربة من ورشة إلى موقع الاحتفال، عندما 
اشتد المطر وهبت رياح قوية في نالاسوبارا. وأثناء 

محاولة تغطيته بغطاء بلاستيكي لحمايته، فقد 
التمثال توازنه وسقط على المشاركين المحيطين به.

وأظهرت مقاطع متداولة من المكان لحظات الفوضى 
والصرخات التي أعقبت سقوط التمثال، فيما حوصر 

عدد من الأشخاص تحته، قبل أن يسارع المشاركون 
والسكان المحليون إلى إخراجهم. وأفادت تقارير أولية 

بإصابة بعض الأشخاص دون تسجيل وفيات.
انهيار معبد شيفا

وفي حادث مشابه بمنطقة بهايندر، سقط تمثال آخر 
لغانيش أثناء نقله إلى موقع الاحتفال، حيث فقد 

توازنه، مما أدى إلى تضرره وإصابة شاب كان يقف 
بالقرب منه لالتقاط صور.

وتزامنت الحادثتان مع نشاط ملحوظ للأمطار 
الموسمية في أجزاء من ماهاراشترا قبيل الاحتفالات، 

مع هطول أمطار غزيرة ورياح قوية أثرت في حركة نقل 
تماثيل غانيش والاستعدادات للمهرجان في مناطق من 

مومباي وضواحيها.
وتأتي هذه الأجواء الماطرة في وقت تشهد فيه مناطق 
أخرى من الهند تداعيات للفيضانات وتآكل ضفاف 
الأنهار، ففي ولاية البنغال الغربية انهار معبد شيفا 
التاريخي في نهر الغانج بعدما تسببت الفيضانات 

وتآكل الضفة في إضعاف موقعه.

A Thai hospital has apologised af-
ter an assistant nurse accidentally 
snipped off a part of a toddler’s 

right index finger with scissors.

In a statement to Facebook on Sep. 12, Lo-
engnoktha Crown Prince Hospital, located 
in the northeastern Thai province of Yaso-
thon, said the incident occurred during the 
boy’s discharge on Sep. 11. According to 
Mothership.
According to the Bangkok Post, during a pro-
cedure to remove an intravenous tube, the 
male nurse cut off part of the child’s index 
finger while removing the gauze wrapping 
that held the tube in place.
The severed part was put into an ice box 
and transported with the toddler to Sunpa-
sitthiprasong Hospital for reattachment, with 
the procedure requiring two operations, re-

ported the Bangkok Post.
Wiphaphon Namkhan (transliteration), who 
appeared to be the boy’s mother, also 
took to Facebook to provide a 
timeline of the events, stating 
that her child was still in 
pain and receiving treat-
ment at the hospital.
The hospital’s state-
ment noted that the 
boy was admitted on 
Sep. 2 due to a respi-
ratory and gastroin-
testinal infection.
He was treated until 
his condition improved 
and was supposed to be 
discharged on the day of the 
incident.
According to Namkhan, the assis-
tant nurse allegedly inserted the scissors 

between the boy’s fingers and attempted to 
cut the gauze, but it would not cut through.

After several attempts, a large amount of 
blood spurted out, and staff dis-

covered that they had severed 
the small knuckle of the 

boy’s index finger.
In the events that fol-
lowed, the hospital 
said it immediately 
provided first aid and 
care by specialists in 
paediatrics, surgery 

and orthopaedic sur-
gery, according to the 

hospital’s statement.
The apology stated that 

the hospital deeply under-
stood the anxiety and distress 

caused to the patient and family.
A hospital representative also visited the boy 

to provide support and encouragement, and 
the hospital said it will continue to provide 
ongoing support, including medical expens-
es, travel, compensation and all entitlements 
both during and after discharge.
Assistant nurse suspended
The statement said, “Following the incident, 
the medical and nursing team worked to-
gether to provide assistance to the patient 
to the best of their abilities, and a compre-
hensive review of patient care procedures 
has been conducted to ensure the safety of 
future hospital patients».
The Bangkok Post wrote that surgeons have 
yet to assess if the surgery was successful 
and added that the assistant nurse was sus-
pended while investigations continue.
Namkhan said that a police report was filed 
and the child still experienced pain and diffi-
culty breathing as side effects of the surgery.

Thai hospital apologises for cutting off toddler’s finger
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روعة الحياة  
لا تفسدها ... بآفة المخدرات

للمخدراتلا

BEWARE THE USE OF DRUGS , THEY CAN 
LEAD TO DEATH

www.thenationpress.net
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أسواق الرضا
بجميع فروعه في خدمتكم

تشكيلة واسعة من الخضار والفواكهتشكيلة واسعة من الخضار والفواكه

عالية الجودة وبأقل الأسعارعالية الجودة وبأقل الأسعار
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